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  15 juli 1666


  -


  Rebekah Smythe keek neer op het levenloze lichaam van haar broer. Zijn lege ogen staarden omhoog, naar de hemel; hij had gehoopt en gebeden daar te mogen wonen. Ze stak haar bleke, trillende hand uit en drukte zijn oogleden dicht. Datzelfde had ze gedaan bij haar vader en drie van haar zusters... Allen lagen nu, na dagen van angst en lijden, stil in hun ondiepe graven, niet ver van huis. Ze kon niet wenen om het verlies. De bron van haar tranen was lang geleden uitgeput.


  Ze keek naar de geïmproviseerde ziekbedden waarop haar moeder en haar jongste zuster rusteloos lagen te slapen. Slechts twee dagen geleden hadden zij de symptomen gekregen. Ze durfde geen hoop te koesteren dat zij het zouden overleven. Als alles net zo verliep als bij de rest van haar familie, zouden ze over een dag of twee heengegaan zijn en dan zou zij alleen zijn. Helemaal alleen.


  Door de genade van God was zij resistent tegen de ziekte. Het resultaat zou echter zijn dat zij in eenzaamheid overleefde. In haar somberste ogenblikken vroeg ze zich afin hoeverre de genade van God haar zou kunnen dragen.


  Agnes Huil, die in het dichtstbijzijnde dorp woonde, had de zwarte pest ook overleefd; zij beweerde dat dit kwam door het warme spekvet dat ze dronk. Ze liet flessen met deze weerzinwekkende drank achter bij de deuren van de getroffen gezinnen, maar helaas werkte deze remedie niet bij het gezin van Rebekah. John Dicken, die in de plaatselijke mijnen werkte, was ook een overlevende. Hij geloofde dat hij immuun was en had zichzelf aangesteld als dorpsgrafdelver van Eyam. Zodra hij hoorde dat er weer een slachtoffer was, bood hij zijn diensten aan. Nadat hij het lichaam op enige afstand van het stadje begraven had, keerde hij terug om zijn loon op te eisen. Naar verluidde, nam hij alles mee wat hem beviel. De meesten waren te ziek om hem tegen te houden. Bovendien: welk nut hadden ze van hun geld als ze dood waren? Slechts enkele mannelijke inwoners waren gezond genoeg om het werk van Dicken over te nemen en er was geen enkel risico dat iemand van buitenaf hem zou uitdagen. Tenslotte was het dorp in strikte afzondering.


  Rebekah ging op een kruk zitten en staarde naar het vuur. Terwijl ze een haarlok uit haar gezicht duwde, werd ze overvallen door een vlaag van zelfmedelijden. Hoe had het zover kunnen komen?


  Wie had vorig jaar september kunnen voorzien dat een onopvallende kist met geweven stof uit Londen een dergelijke epidemie zou veroorzaken? Meneer George Viccars, een rondreizende kleermaker, zeker niet. Toen hij de kist - nat geworden tijdens een regenbui - openmaakte en de stof uithing om te drogen, had hij zich onmogelijk kunnen voorstellen wat hij op hen allen losliet. Binnen een dag ontwikkelde hij het kenmerkende symptoom, de roze vlekken op zijn huid, en kort daarna stierf hij. De graaf, beschermheer van het dorp, stuurde zijn eigen arts uit het kasteel om het lichaam van de kleermaker te onderzoeken. De dokter stelde de diagnose: de zwarte pest was in Eyam gearriveerd. Zo begon een jaar vol verschrikkingen.


  De dorpelingen hadden zich verenigd. Catherine Mompesson, de predikantsvrouw, was dapper op bezoek gegaan bij de getroffen gezinnen. Met gevaar voor zichzelf en haar eigen gezin bracht ze woorden van troost en een zoet geurend tuiltje bloemen; ze geloofde dat dit de stank van de ziekte zou afweren. Rebekah dronk een slokje licht bier en dacht aan het versje dat de kinderen in het dorp zongen:


  Ring a-ring of roses,


  a pocket ful of posies.


  a-tishoo! a-tishoo!


  We all fall down.


  Telkens opnieuw hoorde ze het liedje in gedachten... Ze schrok van de klop op de deur. Op dit late uur zouden weinig dorpelingen nog buiten rondlopen. Misschien was het de predikantsvrouw of de grafdelver. Ze stond op en liep naar de deur. Haar hand was al op weg naar de grendel toen het tot haar doordrong wie het zou kunnen zijn. Hij!


  Ondanks de nog altijd warme zomeravond voelde ze een koude rilling over haar rug gaan.


  De monnik!


  Hij bezocht de gezinnen om de zieken te helpen, de stervenden te troosten en de rouwdragers vrede te wensen. De vrouwen van het dorp spraken over hem als over een engel des lichts. De mannen noemden hem een demon, zozeer werden zij van streek gebracht door de mysterieuze wijze waarop hij verscheen en in het niets verdween. Zijn uiterlijk was nog erger. Rebekah had dit nooit zelf gezien, maar de roddelaars van het dorp beweerden dat zijn huid onder de monnikskap de kleur van het diepste water had. Blauw, zeiden ze. De huid van de monnik was blauw. Een vervloeking, zeiden de mannen. Ze weigerde te geloven dat een man van God, iemand die zo mild en barmhartig was, vervloekt kon zijn.


  Ze tilde de grendel op en opende de deur.
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  10 augustus


  -


  De Black Hawk helikopter daalde naar een klein plateau vlak bij de top van de ijzige klip. Op de matzwarte oppervlakte waren geen merktekens aangebracht; de buitenkant was speciaal ontworpen om radarsignalen te absorberen.


  Vanuit de helikopter tuurde brigadegeneraal Sam Mosley naar het bevroren dal onder zich: een enorm ijsoppervlak dat zich uitstrekte tot tussen twee bergtoppen in de verte. Voor ongeoefende ogen zag het eruit als een ongerepte woestenij, maar de generaal wist wel beter. De rimpelingen in de bodem van het dal waren in werkelijkheid daken en camouflage voor een enorme, ondergrondse verzameling gebouwen. Ze noemden het 'de Bunker': het enige bewoonde complex binnen een omtrek van bijna tweehonderd kilometer. IJsdeeltjes stoven als een stofwolk omhoog terwijl de heli zich neervlijde op het besneeuwde landingsplatform. Dit was de landingsplaats voor noodgevallen, anderhalve kilometer verwijderd van het gewone platform dat zich veel dichter bij de basis bevond. De piloot zette de motor af.


  Mosley slikte de vieze smaak in zijn mond weg. Was het angst?


  Nee, dit was de smaak van grimmige vastberadenheid, de bittere galsmaak van een tragische, weerzinwekkende plicht die hij moest vervullen.


  Terwijl de ijswolk zich verspreidde, keek de generaal uit over het eindeloze wit en herinnerde zich hoe ze op de dag dat het plan voor dit laboratorium goedgekeurd was, champagne hadden gedronken om het te vieren. Op dat moment had het geniaal geleken... of krankzinnig. Stel je voor: een lab bouwen midden op Groenland. Toch bleek uit alle risico-inschattingen dat deze locatie de grootste kans op veiligheid bood. Alleen Mark Carlson, de ontwerper van het hele plan, had twijfels uitgesproken.


  'We zijn arrogant,' had hij tijdens een privégesprek laat op de avond gezegd. Deze discussie voerden ze vaak onder het genot van een Chinese afhaalmaaltijd van de vorige dag. 'Uiteindelijk zullen we iets scheppen wat we niet kunnen beheersen, iets wat te krachtig is. De natuur vindt altijd een uitweg. Het maakt niet uit hoe diep we in het ijs graven.'


  Mosley wendde zich tot de piloot, die zijn helm afzette. 'En?'


  'Akkoord om van boord te gaan, generaal.'


  Mosley knikte. 'Bedankt, Tom. Uitstekend werk, zoals altijd.'


  'We hadden het niet beter kunnen treffen,' zei de piloot. 'De weerploeg in Den Haag zei al dat de omstandigheden perfect zouden zijn.'


  'Blij dat ze het een keer goed hebben.'


  Nerveuze prietpraat, dacht Mosley. Hij keek naar de sneeuw en het ijs buiten, fronste zijn wenkbrauwen en zuchtte.


  'We hebben niet veel tijd, generaal,' zei de piloot.


  'Nee, dat klopt.'


  'Wilt u dat ik meega?' vroeg de piloot.


  Mosley schudde zijn hoofd. 'Dit kan ik beter alleen doen.' Hij stapte van zijn stoel af en ging achter in de helikopter staan. Snel en stil kleedde hij zich in een fel oranje pak dat ontworpen was om hem te beschermen tegen temperaturen tot vijftig graden onder nul. Hij wierp een blik op het tweede pak. Op de linker borstzak was de naam Mark Carlson gestikt. De gedachte aan Mark deed hem weifelen. Mark had hier moeten zijn. Maar dat zou te veel gevraagd geweest zijn. Mark had vier jaar van zijn leven gespendeerd aan het verwezenlijken van dit complex. Intussen was hij veel kwijtgeraakt: zijn vrouw en zijn kind. Sommigen vonden dat hij als gevolg van dat verlies niet meer kon functioneren. Mosley weigerde dat te geloven en gaf Mark voortdurend het voordeel van de twijfel. En toch had hij Mark niet gevraagd bij deze gebeurtenis aanwezig te zijn. Het zou hem namelijk te veel kunnen worden. Waarom zou hij dat riskeren?


  De generaal deed als laatste zijn hoofdbedekking op om zijn gezicht en ogen extra te beschermen. In de zekerheid dat hij volledig beschermd was, gooide Mosley de deur open en stapte uit.


  De ijskoude lucht raakte hem als een mokerslag. Hij zette zich schrap tegen de zijkant van de helikopter en reikte naar de deur, maar de piloot was al bezig die dicht te schuiven. De twee mannen keken elkaar aan en Mosley zag dat de piloot een Beretta Mg pistool in een holster aan zijn riem droeg. Een voorzorgsmaatregel; niets meer dan dat, stelde hij zichzelf gerust. Hij bukte om de elementen te trotseren en ploegde voorwaarts, tot zijn enkels wegzakkend in poedersneeuw die fonkelde als het glitterpoeder waarmee op de kleuterschool geknutseld wordt.


  De wind maakte een treurig geluid terwijl hij naar de rand van de klip liep. Mosley klemde zijn kaken opeen, niet tegen de kou, maar omdat hij vastbesloten was genadeloos te zijn. Hij stond stil en inspecteerde het terrein nog eenmaal. Als militair haatte hij dit soort ogenblikken. Als generaal wist hij dat hij de verantwoordelijkheid moest dragen. Voor hem als arts ging deze actie in tegen alles waarin hij geloofde, tegen de eed die hij gezworen had toen hij zijn studie geneeskunde afsloot. Hij zocht troost in de droevige gedachte dat de mensen daar beneden waarschijnlijk al dood waren. Hij stak zijn hand in zijn zak en pakte een kleine, zwarte mobiele telefoon. Nadat hij het beschermhoesje geopend had, toetste hij zorgvuldig een serie cijfers in. Toen hij bij het laatste cijfer kwam, aarzelde hij en keek om naar de helikopter. Hij zag de piloot door een smalle kier in de deur van de Black Hawk en hij wist dat de man bevel had hem neer te schieten als hij enige aarzeling toonde of een poging deed van het plan af te wijken. In de Glock zaten slechts zes kogels, maar één kogel, kaliber 45, was voor een scherpschutter genoeg om hem onmiddellijk te doden. Mosley drukte met zijn duim het laatste cijfer in en vervloekte zichzelf. Dit was hun laatste uitweg uit een situatie waarvan de experts en computermodellen altijd hadden beweerd dat die zich niet kon voordoen, niet zou voordoen. Ze hadden volgehouden dat het lab volkomen waterdicht was, dat elke inbreuk op de beveiligingsmaatregelen en elk onvermogen om het virus in bedwang te houden volkomen onvoorstelbaar was. Toch was het onvoorstelbare gebeurd, en nu moest Mosley precies datgene doen waarvan hij Mark verzekerd had dat ze het nooit zouden hoeven doen. Uit zijn ooghoek zag hij de deur van de Black Hawk wijder opengaan. Hij deed er te lang over. Waarschijnlijk mikte de piloot intussen al op hem.


  De generaal ging met zijn duim naar het knopje 'verzenden'en draaide zich om naar het complex. In dat lab was belangrijk, levensreddend werk verricht. Jaren van inspanning zouden verloren gaan. Het potentieel was zo groot geweest, maar toch was het niet verwezenlijkt; nu was het niets meer dan een verschrikkelijk verlies.


  Met een uitdagend gebaar drukte hij de knop in. Eerst gebeurde er niets. Toen ging vanuit de diepte in het midden van het complex de grond omhoog alsof een reusachtige vuist tegen de onderkant van het ijs stompte; de bult werd groter en hoger tot de witte bodem in een brullende explosie openbarstte.


  Mosley deed een stap achteruit. Het ijs - en alles waaruit de Bunker bestaan had - werd omhoog geblazen, gevolgd door een enorme vuurbal. Hij werd geraakt door een heftige luchtverplaatsing, een verrassend sterke golf die hem bijna omverwierp. Hij weerstond de drukgolf door zijn gewicht naar voren te verplaatsen. Binnen een halve minuut was alles weer rustig. Het geheime lab was tot as verbrand, evenals het voltallige personeel en een onmetelijke hoeveelheid informatie over alles wat met virussen te maken had.


  Mosley bleef verstard staan, zijn met dikke handschoenen bedekte handen opeengeklemd. 'Het moest gedaan worden,' zei hij tegen niemand in het bijzonder. Hij draaide zich op zijn hak om en liep naar de helikopter. Hij kon slechts hopen dat het virus volledig vernietigd was. Als ook maar één virusdeeltje overleefd had, zou de rest van de wereld dit mogelijk niet overleven.
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  11 augustus


  -


  Het uit metalen golfplaten bestaande dak ving de verzengende Afrikaanse hitte op en gaf die via de draaiende plafondventilators door naar de zaal eronder, waar de samenkomst werd gehouden. De lucht was zwaar van het vocht. Zelfs de vliegen die zich hier verzamelden, bewogen traag, lui, alsof ze gebukt gingen onder de drukkende atmosfeer.


  David zat op een stoel midden op het kleine, geïmproviseerde podium voor in de zaal. Van hieraf kon hij alles zien: de vliegen en de verschrikking van de dood die voor hem tentoongespreid lag. Hij speurde de ruimte af. Geen beweging. Hij draaide zijn hoofd om door een open raam naar buiten te kijken, naar het kamp.


  Het zag er op het eerste gezicht uit als een gemiddeld Afrikaans dorp: een zandweg in het midden met aan de zijpaden houten hutjes, schuren van golfplaat en een paar tijdelijke huisjes. In het midden van het kamp stond een grote loods van grijs cement met door anderen geschonken installaties en voorraden om hen te voorzien van stromend water en, althans een paar uur per dag, elektriciteit.


  Achter die loods waren het schoolgebouw en de cafetaria. Het atelier, met de vele naaimachines waarmee de vrouwen de kleding vervaardigden om gedeeltelijk in het onderhoud van de gemeenschap te voorzien, stond aan de zijkant. Een paar meter daarnaast, ver verwijderd van de rest van de gebouwen, stond het uit één kamer bestaande hoofdkantoor van David. Door de bomen heen kon hij het platte dak met de kleine satellietschotel op de hoek zien. Davids handen aarzelden boven de laptop op zijn schoot. Aan een icoontje op het scherm zag hij dat hij voldoende bereik en volledige toegang tot het internet had, dankzij die satellietschotel waartegen hij destijds zo veel bezwaar gehad had. De installatie van die schotel bracht namelijk weer een verbinding met de corrupte en verderfelijke wereld waaraan hij met zo veel moeite ontsnapt was. Waarom zou hij anders uitgerekend in Gabon een leefgemeenschap gesticht hebben? Beslist niet om een kopie te maken van zijn leven in Amerika! Dit was voor hem, zijn gezin en zijn gemeente een kans geweest om zich daaruit los te maken. Maar zijn voorschrift om geen contact met de buitenwereld te hebben werkte averechts toen Hank Hiller malaria kreeg, een aantal maanden geleden. Malaria was een veelvoorkomende ziekte; ze was gemakkelijk te behandelen, maar bij Hank raakten de hersenen aangetast; het werd een bijna dodelijk geval van cerebrale malaria. Slechts door de genade van God waren ze in staat geweest contact te leggen met een plaatselijke zendingspiloot, die hem kon vervoeren naar een gespecialiseerd ziekenhuis in Lambarene, 250 kilometer verderop. Het was op het nippertje. Sindsdien werkte het isolement David en de rest van zijn gemeente op de zenuwen.


  Met grote tegenzin had David daarom ingestemd met het installeren van de satellietschotel en andere benodigde apparatuur. Nog net op tijd. Niet lang daarna kreeg de kleine Sarah McFerran blindedarmontsteking, en na één e-mail kon ze per helikopter vervoerd worden naar het kinderziekenhuis in Libreville.


  Zowel Hank als Sarah lag dood tussen de verzameling lijken voor hem, en nu zou David de satellietschotel gebruiken om zijn laatste woorden naar buiten te sturen, geen kreet om hulp, maar een vraag om vergeving.


  Hij kreunde en wreef in zijn vermoeide, gesloten ogen. Hoe had het zover kunnen komen? Hoe was hij, de hippe atheïst op de middelbare school, trots op zijn intellect, genietend van zijn strijdbare cynisme tegen alle gelovigen, veranderd in de alternatieve pastor van een christelijke leefgemeenschap midden in de jungle van West-Afrika?


  Als hun lichamen uiteindelijk ontdekt zouden worden, zou de pers zich ongetwijfeld in alle details van zijn leven verdiepen en vergeefs trachten die vraag te beantwoorden.


  Ze zouden zijn geloof en levensovertuiging te eenvoudig voorstellen. De corruptie en decadentie van de Amerikaanse cultuur, die hem ertoe gedreven hadden zijn gezin en gemeente naar Gabon te brengen, zouden verdoezeld worden. De pers zou hen voorstellen als hersenloze sekteleden in plaats van de intelligente, succesvolle discipelen die ze in werkelijkheid waren. Die gedachte deed hem pijn. Hij sloot zijn ogen en dacht aan zijn misstappen: zijn ondoordachte idealisme en zijn zakelijke naïviteit waardoor de gemeenschap uiteindelijk op de rand van de financiële ondergang had gestaan. Dat alles had hem ertoe gedre-ven het Bedrijf om hulp te vragen. Het Bedrijf. Destijds leek het hem een antwoord op al zijn gebeden. De vertegenwoordigers leken oprechte belangstelling te hebben voor Davids hoop en visie; toen ze David bovendien een belachelijk hoog geldbedrag aanboden in ruil voor hun samenwerking, had hij zich laten overhalen. Het had zo eenvoudig en veilig geleken. Alleen Rachel, zijn vrouw, had haar ongerustheid uitgesproken. Diep in haar hart had ze geweten dat het verkeerd was. 'Het voelt niet goed,' had ze gewaarschuwd, maar ze kon hem niet uitleggen waarom.


  David keek naar de lichamen die het dichtst bij het podium lagen. Rachel lag daar samen met zijn twee kleine, lieve dochters en zijn tienerzoon. De voorste golf in een zee van lijken. De avondmaalstafel stond een meter van David af. Deze tafel was met de hand gesneden uit een eeuwenoude eikenboom die omgevallen was naast Davids eerste kerk, zo lang geleden. De houten avondmaalsbeker zag er aanlokkelijk uit. Op het houten bord daarnaast lag een stukje brood. Er was nog precies genoeg voor hem.


  David keek neer op zijn laptop. Hij knipperde met zijn ogen, die branderig aanvoelden. Hij begon te typen. Dit was zijn laatste biecht. Een laatste e-mail aan zijn vader, de man die hem nooit geaccepteerd of bevestigd had en nog minder had aangegeven dat hij van hem hield. Wat een verrassing zou deze mail zijn! Hij kon zich de laatste keer dat hij zijn vader gesproken had, niet eens meer herinneren.


  David typte. Hij wilde beslist zonder sentimentaliteit of dramatiek schrijven. Zo eenvoudig mogelijk vertelde hij over de hoop en de dromen die hij samen met Rachel gekoesterd had, en hoe hij met hart en ziel geloofde dat hun gemeenschap opgericht was om een bijdrage te leveren aan het redden van de mensheid, zowel geestelijk als lichamelijk. Hooggestemde doelen, maar wel haalbaar. Zelfs nu nog geloofde David dat ze hierin hadden kunnen slagen als hij wijzer en scherpzinniger geweest was, als hij naar Rachel geluisterd had... Als hij geen verbond met de duivel gesloten had. Nu was alles verloren. Een mislukking van de ergste soort. Een tragedie, precies zoals Rachel voorspeld had. David vervolgde zijn e-mail met de vraag of zijn vader hem wilde vergeven. Dat was het laatste wat hij moest doen, het belangrijkste wat hem nog te doen stond.


  Davids aandacht werd getrokken door een krassend gekrijs bij de achterdeur. Op de binnenplaats daalde een gier neer. Daarna nog een. Ze wisten het. Ze verzamelden zich. Over een paar minuten zouden ze niet meer tegengehouden kunnen worden. Binnenkort zou in zijn kamp wellicht een bijeenkomst van aaseters plaatsvinden.


  De tranen sprongen David in de ogen bij de gedachte aan wat er zou gebeuren met de dode lichamen op de vloer van de zaal. Hij schudde het van zich af. Wat waren ze anders dan lege vaten? God had hun zielen in veiligheid gebracht. Opnieuw viel zijn blik op de mannen en vrouwen, jongens en meisjes die hun vertrouwen op zijn leiderschap gesteld hadden.


  Deze ochtend had ieder van hen deelgenomen aan het avondmaal in de wetenschap dat het hun laatste maal zou zijn. Nadat ze samen gebeden hadden, gingen ze liggen en vielen in slaap. David was blij dat ze allemaal vredig heengegaan waren. En nu was het zijn beurt.


  Hij beëindigde de brief aan zijn vader:


  We hadden het mis, pa. Dat heeft mij inmiddels mijn droom, mijn gezin, mijn gemeenschap en mijn leven gekost. Het kan bijzonder lang duren voordat we gevonden worden, aangezien niemand van de plaatselijke stammen ooit naar ons kamp komt tenzij we hem uitnodigen. Ik ben bang dat het in de doofpot gestopt zal worden als het Bedrijf ons als eerste vindt. Daarom schrijf ik jou. Als je iets kunt doen om te voorkomen dat dit kwaad zich verspreidt, doe het dan, in Gods naam.


  Ik houd van je, pa. Ik bid dat God je zal aanraken - en dat je Hem zult aanvaarden - zodat we in de hemel herenigd zullen worden. Ik zal daar op je wachten.


  Je zoon David


  Hij herlas de hele e-mail in de wetenschap dat er veel meer te zeggen viel. Hij drukte op het knopje verzenden. Een icoontje van een brievenbus verscheen om te bevestigen dat de mail verzonden werd. Hij leunde achterover en zuchtte.


  Futloos zette hij de laptop uit, stond op en ging naar de avondmaalstafel. Hij verbaasde zich over de zoete geur en keek naar de bloemen op de tafel. Hij kon zich niet herinneren dat die orchi-deeën zo heerlijk roken. Hij ademde de geur diep in; vervolgens liet hij zich op zijn knieën zakken en drukte zijn handen tegen het gladde eikenhout.


  Een gebed uit de tijd dat hij misdienaar was, welde in zijn geheugen op. 'Vader der barmhartigheden en God aller vertroosting, onze Helper in tijd van nood, wij nemen onze toevlucht tot U ten behoeve van deze uw dienaar...' De rest van dit eeuwenoude gebed kon hij zich niet meer herinneren. Daarom dronk hij het laatste gif uit de beker. In zijn hart was een gebed om het eeuwige leven.


  Het gif zou snel werken, dus stond hij op en ging naar zijn gezin toe. Rachel had haar arm over haar gezicht gelegd, alsof ze besloten had niet te kijken naar alles wat zich afspeelde. De dode ogen van de meisjes staarden in het niets; ze hadden een rustige uitdrukking op hun gezicht. Aron, zijn zoon, lag op de vloer met zijn gezicht afgewend in de holte van zijn elleboog. David kuste zijn vrouw, maar hij kon het niet opbrengen zijn kinderen ook te kussen. Hij ging naast Rachel liggen en trok haar tegen zich aan; zijn blik viel op de kenmerkende rode vlekken op haar arm. Vervolgens keek hij naar zijn eigen arm, alsof hij nog een laatste bevestiging nodig had.


  Ja, daar waren ze.


  Misschien zou hij uiteindelijk toch nog van alle blaam gezuiverd worden. Misschien hadden ze kunnen voorkomen dat deze gruwel zich verspreidde.


  De verdovende, door het gif veroorzaakte slaap daalde over hem neer als een zachte deken. Hij sloot zijn ogen. In uw handen beveel ik mijn...


  Toen hoorde hij een stem.


  'Pap.'


  Het klonk als een fluistering.


  Hij opende zijn ogen. Aron stond over hem heen gebogen. David probeerde te glimlachen. Hij herinnerde zich de verhalen van anderen die deze weg eerder gegaan waren: een lange tunnel met stralend licht, familieleden die terugkwamen om samen met hun geliefden 'over te steken'. Om hem te begroeten stond zijn zoon daar, precies zoals hij er nog geen uur geleden uitgezien had met zijn korte, rossig blonde haar en het magere gezicht, dat de jongensachtige ronde vorm nog maar net ontgroeid was. Hij stond nog aan het begin van zijn overgang naar de volwassenheid. Die overgang had David hem ontnomen.


  David wilde spreken, maar hij kon geen woorden meer vormen. Hij knipperde met zijn ogen in een poging het beeld helder te krijgen.


  'Het spijt me, pap, het spijt me zo,' zei zijn zoon. David zette grote ogen op, vervuld van afgrijzen. Zijn zoon was geen engel. Zijn zoon leefde nog!


  'Pap, het spijt me. Ik kon het niet. Ik kon het gewoon niet!' Aron knielde naast hem neer met wijd geopende, betraande ogen. Davids lichaam bleef hulpeloos liggen. Zijn verlamde stembanden konden geen geluid maken, zijn armen konden niet omhoog reiken. Zelfs geen traan kon zich vormen. Waarom leefde zijn zoon nog? Wist hij niet wat er zou gebeuren? Hij was net als iedereen besmet met het kwaad. Het dodelijke virus zat in zijn lichaam. Zijn onvermijdelijke dood zou afschuwelijk zijn. David blies traag zijn laatste adem uit in de wetenschap dat hij nogmaals gefaald had.


  De duisternis draaide rondjes voor zijn open ogen, bewoog naar het middelpunt van zijn gezichtsveld en veranderde alles in een enkele speldenprik terwijl hij het bewustzijn verloor. Lieve God, vergeef me...


  4


  Generaal Mosley zakte neer in de grote leren bureaustoel achter zijn kersenhouten bureau in Den Haag. Hij draaide weg van de bergen papierwerk die op zijn aandacht wachtten en liet zijn hoofd tegen de rugleuning rusten. Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht en zuchtte. De vorige middag was hij teruggevlogen naar Nederland; daar was hij nog altijd moe van.


  Schadebeperking. Sinds wanneer bestond zijn baan uit het binnen de perken houden van de schade?


  Door middel van een telefonische conferentie had hij verslag uit-gebracht aan zijn meerderen bij het Pentagon en de CIA. 'Opdracht voltooid,' had hij gemeld. Ze hadden hem geprezen; hij had zijn werk goed gedaan. Hij beet op de binnenkant van zijn lip en dacht: opdracht voltooid, ja... als het begraven van een regelrechte ramp onder tonnen ijs de hele opdracht was. Maar hoe zat het met de oorzaak van de ramp? Wie moest die ontdekken? En wie zouden ze tot zondebok maken?


  Mij niet, besloot hij. Natuurlijk zou hij moeten verschijnen voor strikt geheime subcommissies om uit te zoeken wat er in het laboratorium gebeurd was en hoe ze konden voorkomen dat dit nogmaals gebeurde. En een ramp zoals deze had altijd gevolgen voor de begroting. Maar hij zou niet toestaan dat ze hem de schuld in de schoenen schoven.


  Hij kreunde en vroeg zich af wanneer hij zo'n harteloze bureaucraat was geworden dat hij aan verslag uitbrengen, subcommissies, begrotingen en het vermijden van verantwoording dacht terwijl het mislukte experiment zo veel levens gekost had.


  Een aantal van die wetenschappers kende hij al meer dan tien jaar; hij had met hen samengewerkt. Hun familieleden ontvingen op dit moment het verschrikkelijke nieuws. Niet de volle waarheid, natuurlijk. Slechts een handjevol mensen was daarvan op de hoogte. Maar alle medewerkers hadden een gedetailleerde dekmantel. De oorzaak van hun dood zou in indrukwekkende, heroische termen worden verteld. Alsof dat het verdriet van de overlevende echtgenoten, zonen en dochters zou kunnen verzachten... Hopelijk zou de royale cheque die ze ontvingen, hun nog enig soelaas bieden.


  Mosley probeerde zichzelf te troosten met de wetenschap dat het team niet volkomen tevergeefs gestorven was. Deze mensen hadden hun leven opgeofferd om miljoenen anderen te redden: de mensen die in de toekomst gestorven zouden zijn aan dodelijke virussen met namen die de meeste mensen niet eens kenden. Hij tuurde naar een groot computerscherm dat aan de muur tegenover zijn bureau hing. Daarop was een wereldkaart te zien waarop in verschillende kleuren aangegeven werd waar in het afgelopen jaar gevallen van virusziektes gediagnosticeerd waren. Sommige kleuren bleven onveranderlijk, andere knipperden om aan te geven dat er nieuwe gevallen gerapporteerd waren. Hij drukte een toets in om alle gevallen van Filoviridae, de familie van virussen waaronder de gevreesde ebola-en marburgvirus-sen vallen, naar de voorgrond te halen. Rode stipjes knipperden op de kaart van het Midden-Oosten, Azië en Afrika. Elk stipje vertegenwoordigde een individu dat, terwijl hij in zijn comfortabele kantoor zat, leed onder een van deze agressieve en meedogenloze virussen. Het waren er veel te veel.


  Filoviridae vormen een geduchte, angstaanjagende vijand. Hij had de uitwerking ervan zelf gezien en wist hoe snel het virus beweegt en zich verspreidt. De mutaties van deze virussen, die in het grootste deel van de wereld onbekend zijn, waren nog veel gevaarlijker. De kans op regionale epidemieën - of zelfs een pandemie - nam bijna dagelijks toe. Het was slechts een kwestie van tijd. 'De grote', de atoombom onder de virusuitbraken, kon overal ter wereld de kop opsteken en zich op weerzinwekkende wijze gaan verspreiden. Die verspreiding zou waarschijnlijk evenmin te stoppen zijn als uitgezaaide kanker, tenzij zijn teams een behandeling konden ontdekken... Mosley wendde zijn blik af van de kaart. Zijn blik viel op een strookje papier bij de telefoon. Er stond op dat Mark Carlson vanuit Cairo - waar hij een medisch symposium bijwoonde - had gebeld om te vragen of de crisis in Groenland voorbij was. In de boodschap stond nauwkeurig beschreven waar hij te vinden was, uitsluitend voor dringende gevallen. Zijn mobiele telefoon zou niet in gebruik zijn.


  Of de crisis voorbij was? Nou en of!


  Hij hield het strookje papier in zijn hand en wilde er niet aan denken dat hij Mark moest vertellen dat het lab in Groenland aangetast en vervolgens helemaal vernietigd was. Hoe kon hij dat in vredesnaam ter sprake brengen?


  Hij stond weer op en begon te ijsberen. Wat was er misgegaan?


  Hoe was het virus in het lab vrijgekomen? Hoe had het zo veel mensen zo snel kunnen doden?


  Mosley hield rekening met sabotage; wellicht hadden ze een verrader in hun midden. Maar wie? De hele staf was rigoureus doorgelicht op het hoogste niveau, met uitgebreide psychologische onderzoeken. In dat team zaten geen suïcidale saboteurs. Het was waarschijnlijker dat een onzorgvuldige wetenschapper het virus in de lucht gebracht had, waarna de andere medewerkers het opgepikt en de crisis veroorzaakt hadden. Tegen de tijd dat het eerste roze merkteken van de dood op de borst of armen van een wetenschapper verscheen, had de hele basis al geïnfecteerd kunnen zijn. De marteldood volgde snel, zo snel dat het hoofdkwartier slechts één telefoontje en twee dringende e-mails van verschillende medewerkers had ontvangen. Toen werd het stil.


  Via de satellietverbinding van het beveiligingssysteem waren beelden binnengekomen van de slachting. Het waren weerzinwekkende taferelen. Ze hadden geen andere keus gehad dan de Bunker tot as verbranden in de hoop dat elk gemuteerd virus daarbinnen vernietigd zou worden.


  Hij keek op zijn horloge. Het was bijna tijd om zijn leidinggevenden verslag uit te brengen van alles wat er gebeurd was. Zijn naaste medewerker klopte op de deur en kwam het kantoor binnen.


  'Neem me niet kwalijk, generaal,' zei majoor Kevin Maklin verontschuldigend.


  'Wat is er, Kevin?'


  'Het spijt me, maar er is een inspecteur van Interpol voor u. Martin Duerr.'


  'Staat die afspraak in mijn planning?'


  'Nee. Hij zei dat het dringend is.'


  'Dringend? Hoezo?'


  'Dat wilde hij niet zeggen. Hij zei dat hij u persoonlijk moet spreken.'


  Mosley keek nogmaals op zijn horloge. 'Goed dan. Ik heb nog een paar minuten.'


  Zijn assistent stapte de kamer uit en er kwam een kleine man binnen met een rond gezicht, een metalen bril met ovalen glazen en ongekamd, wit haar. Hij droeg een geelbruin pak dat elke andere man keurig en vlot zou staan, maar hem niet. Het slobberde om zijn lichaam.


  'Generaal Mosley?' informeerde hij met een bromstem die ergens diep uit zijn binnenste leek te komen. Hij had een Zwitsers accent.


  'Als het over die parkeerboetes gaat...'


  De man grinnikte beleefd om het flauwe grapje. 'Nee, meneer. Dat is de politie. Parkeerboetes vallen niet onder onze bevoegdheid.' Hij overhandigde Mosley een identiteitskaart met foto en een gouden badge met het blauwe insigne van een zwaard en een wereldbol. Op de wereldbol stond OIPC/ICPO: de Franse en Engelse afkortingen voor de International Criminal Police Organisation, ook bekend als Interpol, de grootste internationale politieorganisatie ter wereld. 'Ik werk voor Interpol. Ik ben gestuurd door ons hoofdkwartier in Lyon.'


  'Een prachtige stad. Wat kan ik voor u doen, inspecteur Duerr?'


  Duerr keek alsof hij wilde gaan zitten, maar Mosley bood hem geen stoel aan. 'Hebt u ooit gehoord van de organisatie Return to Earth?'


  Mosley dacht erover na. 'Nee. Moet ik die kennen?'


  Duerr haalde zijn schouders op en haalde vervolgens een notitieblok uit zijn zak. Zonder het te raadplegen zei hij: 'Return to Earth is een extremistische groep, een combinatie van fanatieke milieuactivisten en dierenactivisten die hun krachten gebundeld hebben.'


  Mosley keek de inspecteur aan, maar hij reageerde niet. Duerr schraapte zijn keel. 'Ze geloven dat de mens door het aantasten van de aarde en het mishandelen van dieren elk recht om de aarde te regeren verspeeld heeft. In wezen geloven ze dat alle mensen terug moeten in de aarde - dat wil zeggen: dood en verteerd - zodat de aarde kan terugkeren naar de natuurlijke toestand in harmonie met de dieren.'


  'Ik snap het.'


  Duerr deed het notitieblok dicht. 'Botweg gezegd, generaal: het zijn terroristen, zelfmoordterroristen voor Moeder Aarde. Ze zijn tot alles bereid om de mensheid uit te schakelen. Alles. Ze hebben het gemunt op individuen, gezinnen, fabrieken, vervuilers, farmaceutische bedrijven, biochemische onderzoekslaboratoria, cosmetische bedrijven en elke andere entiteit die ze op hun zwarte lijst wensen te zetten vanwege het uitvoeren van dierproeven of het beschadigen van de aarde.'


  'Sta ik op hun zwarte lijst?' vroeg Mosley. 'Is dat de reden van uw komst?'


  'Niet zoals u denkt. Maar uw naam is wel genoemd tijdens een van hun bijeenkomsten.'


  Mosley fronste zijn wenkbrauwen. 'Welke bijeenkomst?'


  'Een bijeenkomst van een groep in Zwitserland. Ze hebben overal ter wereld van die groepen, een los netwerk waarin ze elkaar ondersteunen en aanmoedigen. Maar onderling houden ze zo veel afstand dat we hen niet gemakkelijk kunnen opsporen. De individuele leden weten vaak niet eens wie de andere leden zijn. Twee of meer mensen kunnen aan hetzelfde project werken zonder het van elkaar te weten. Dus als we er één inrekenen, verdwijnen de anderen in het niets.'


  'Als jullie hen niet kunnen opsporen, hoe weet u dan dat ze het over mij gehad hebben?'


  'Een van onze agenten heeft een groep in Bazel weten te infiltreren. Dat is voor ons een belangrijke doorbraak, dat kunt u zich wel voorstellen. Over sommige activiteiten hebben we nu meer informatie dan ooit tevoren. Onze agent ving uw naam op, in verband met een of andere uiterst geheime militaire basis in Groenland.'


  Mosley kreeg het er koud van. Hij perste zijn lippen op elkaar om te zorgen dat hij zich niet versprak.


  De Interpolagent knikte. 'Ja, ik weet het. Ik ben niet gemachtigd om u te laten bevestigen of ontkennen dat dergelijke uiterst geheime militaire bases bestaan. De bedoeling is wel dat u weet dat zij ervan weten. Mijn agent had reden om te geloven dat ze er de een of andere actie tegen zouden gaan ondernemen.'


  'In welke vorm?'


  'Dat weten we niet,' antwoordde de inspecteur. 'Hun werkwijze draait gewoonlijk om vernietiging, sabotage en intimidatie.'


  'Zuiver hypothetisch gesproken: stel dat we inderdaad een of andere militaire basis, of meerdere, zouden hebben - en natuurlijk zeg of insinueer ik hiermee niet dat we die hebben of zouden willen hebben - waarom zouden ze het dan op ons gemunt hebben?'


  'Elke instelling die dierproeven uitvoert, is geschikt voor de aanval. Of misschien deden jullie iets wat gevaar voor het milieu inhoudt. Of jullie werkten aan iets waarmee hun pogingen om de mensheid van de aardbodem weg te vagen, versneld kunnen worden. Kies zelf maar.'


  Kies zelf maar: één, twee of alle drie. Was het mogelijk dat deze fanaten wisten wat daar getest werd, en dat ze een pandemie wilden ontketenen door de basis te saboteren? Hij slikte de opkomende angst weg.


  'Hoe sterk zijn ze?'


  De inspecteur tuitte zijn lippen. 'Laat ik het zo zeggen: ze zijn rijk aan hulpbronnen. Niet alleen lijken ze onbeperkte fondsen te hebben, maar ook hun vermogen om precies uit te zoeken wat een regering of bedrijf doet en waar dat gebeurt, is verbijsterend. Ze lijken geheime volgelingen te hebben binnen de best bewaakte ondernemingen. Op slinkse wijze weten ze overal binnen te dringen. Sommige leden zijn experts op een bepaald gebied en werken op het hoogste niveau. Of ze planten een medewerker bij een bedrijf dat een contract met de betreffende onderneming heeft, bijvoorbeeld de beveiliging, het leger of een regering, op een of meer hoog beveiligde plaatsen. Of misschien hebben ze een medewerker in de conciërgedienst, die op een geheime locatie werkt. Ubegrijpt wel wat ik bedoel.'


  'Wat wilt u precies van mij?' vroeg Mosley.


  'Ik wil dat u waakzaam bent en dat u uw mensen op een discrete manier waarschuwt, zodat onze operatie niet in gevaar gebracht wordt.' Duerr dacht even na en voegde er vervolgens aan toe: 'Ik moet u kunnen bereiken voor het geval we uw hulp nodig hebben. En natuurlijk zal ik u zo goed mogelijk op de hoogte houden.'


  Mosley dacht na over Groenland. In hoeverre zou alles anders gelopen zijn als hij Duerr eerder gesproken had? 'Goed, inspecteur. Ik zal u helpen waar ik maar kan.'


  Duerr wachtte even, alsof er eigenlijk nog iets gezegd moest worden, en boog toen lichtjes. 'Merci, generaal.'


  Zodra de inspecteur vertrokken was, riep Mosley Maklin weer in zijn kantoor.


  'Meneer?'


  'Haal het team hierheen. We hebben een probleem.'


  'Ja, meneer.'


  Mosley ging weer in zijn stoel zitten, in gedachten bezig met de vraag hoe hij de onderzoeksbases kon waarschuwen zonder de terroristen te alarmeren.


  Achter hem klonk een zacht zoemgeluid; hij draaide zijn stoel om en keek naar het computerscherm. Een signaal dat er e-mail was. Hij klikte op het betreffende icoontje.


  Toen hij de naam van de afzender zag, verstijfde hij. De boodschap werd binnengehaald en de tekst verscheen. Tijdens het lezen kreeg hij zweethanden en een droge mond.


  Het bericht begon met: 'Beste pa...'


  5


  17 augustus


  -


  Mark Carlson lag op het bed in zijn hotelkamer en dacht na over het constante lawaai van het verkeer buiten. Hij had er een hekel aan om vroeg wakker te worden. In deze auto's moest de claxon rechtstreeks in verbinding staan met de rem en het gaspedaal. Die gedachte vond hij niet vermakelijk. Hij hoorde het zachte gesuis van de airconditioning die aansloeg, een aangenaam, troostend geluid.


  Hij voelde zich een beetje katterig. Dat hij bezweet was, betekende dat hij zou moeten douchen voordat hij een taxi naar de Amerikaanse Universiteit nam. Er werd van hem verwacht dat hij in de loop van de ochtend een lezing volgde. Of moest hij er een geven?


  Het kostte hem moeite het zich te herinneren. Iets over moleculaire virologie. Hij draaide zich om naar het raam en kromp ineen voor het morgenlicht. Hij was vergeten de gordijnen te sluiten. Door het smerige glas heen zag hij de bovenkanten van halfvoltooide gebouwen, opzettelijk nooit afgemaakt zodat de eigenaars geen belasting hoefden te betalen. Cairo. Wat een puinhoop!


  Torenflats en op een steenworp afstand daarvan krotten. Smog in de lucht, vuilnis op de straten. Het was moeilijk deze hoofdstad in verband te brengen met de eens zo grootse stad van de farao's, de plaats waar alle machtige beschavingen vroeg of laat terechtgekomen waren. De Grieken, de Romeinen, de Ottomanen, de Fransen onder Napoleon en de Britten waren hier allemaal geweest en weer vertrokken. Hier en nu was de stad van de Nijl gereduceerd tot smerigheid en verkeer.


  Hij deed een zwakke poging rechtop te gaan zitten, besloot het niet te doen en liet zijn hoofd weer op het kussen zakken. Zijn blik viel op het knipperende lichtje van de telefoon: een boodschap, misschien verscheidene boodschappen. Hij had geweigerd de hoorn op te nemen toen de telefoon rinkelde... nog eens rinkelde... en nog eens. Hij wist precies wie hem probeerde te bereiken: Donna. Zijn vrouw. Nou ja, zijn ex-vrouw. Aangezien het haar niet gelukt was hem op zijn mobiel te bellen, probeerde ze hem via het hotel te bereiken. Waarom vertelde hij haar waar hij logeerde? Waarom vertelde hij haar eigenlijk nog iets? Ze waren al drie jaar gescheiden. In theorie leidden ze afzonderlijke levens. Maar dat was alleen in theorie. Er werd op de deur geklopt. Hij draaide zich om en trok het kussen over zijn hoofd.


  'Meneer Carlson?' Een stem met een accent. Zo te horen was het de bewaker van deze verdieping. 'Het spijt me dat ik u lastig val, meneer Carlson. Ik weet dat u niet gestoord wenst te worden, maar deze mannen zijn hier...'


  De bewaker werd in de rede gevallen door twee andere, zachte stemmen.


  Mark kreunde.


  Iemand haalde de plastic sleutelpas door het elektronische slot. Er klonk een piepje en de deur klikte open.


  'Dokter Carlson?' Een jongeman in uniform kwam binnen. Een Amerikaanse marinier. Een tweede jongeman, precies hetzelfde gekleed, volgde hem.


  Mark ging zitten en zwaaide zijn benen over de rand van het bed. 'Wat is er aan de hand?'


  'U moet met ons mee.'


  'Wie zegt dat? Ik werk nu in de privésector, weet je nog?'


  'Brigadegeneraal Mosley is niets vergeten, en hij wil dat u komt- onmiddellijk.' De eerste marinier overhandigde Mark een envelop. Dit moet over de militaire basis in Groenland gaan, schoot onmiddellijk door hem heen. Hij verbrak het zegel. Terwijl hij daarmee bezig was, deed de tweede marinier de kledingkast open, greep Marks koffer en begon Marks persoonlijke bezittingen te verzamelen.


  Marks aandacht was meteen afgeleid van de brief. 'Dat kan ik zelf wel,' zei hij en stond op.


  'Als ik het doe, gaat het sneller, meneer,' zei de tweede militair en overhandigde hem een broek en overhemd.


  Pas op dat moment drong het tot Mark door dat hij in zijn T-shirt en onderbroek stond. Hij begon zich aan te kleden. 'Waar gaan we heen?'


  'Naar het vliegveld.'


  Mark snoof minachtend terwijl hij zijn broek ophees. 'Je meent het. En daarvandaan?'


  De jonge marinier keek alsof hij niet wist of hij antwoord mocht geven. Toen zei hij: 'West-Afrika. Gabon, om precies te zijn.'


  'Gabon!' riep Mark uit. 'Niet naar Groenland?'


  De marinier trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. 'Groenland?'


  'Laat maar zitten.' Mark richtte zijn aandacht weer op de brief, in de veronderstelling dat die alles zou verklaren. Dat was niet het geval.


  De boodschap bevatte een reeks cijfers en letters die aangaven dat hij afkomstig was van Mosleys kantoor in Den Haag. Het zag eruit als gebazel, maar de voornaamste boodschap was voor Mark duidelijk genoeg: De Bunker was aangetast. Contract beëindigd. Mark ontdekte dat hij weer op het bed neergezakt was. Een scherpe pijnscheut ging door zijn hoofd. Zijn borstkas voelde beklemd.


  'Meneer?' De stem van de eerste marinier klonk ver weg.


  'Dat moet een vergissing zijn,' zei Mark. De woorden klonken in zijn eigen oren hol, als vallende stenen in een spelonk. 'Al die mensen...'


  'Meneer?' vroeg de eerste marinier opnieuw.


  Overmand door verdriet sloeg Mark zijn handen voor zijn gezicht. Al snel sloeg zijn verdriet om in woede. 'Gaat de generaal ook naar Gabon?'


  'Dat geloof ik wel.'


  Mark stond alweer. 'Juist. Laten we gaan.'
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  Dominee Andrew Knight stapte uit zijn pastorie naar buiten en stond meteen in de ochtendzon. Omdat hij lang was, moest hij enigszins bukken om de stenen poort boven het stoepje te vermijden; dat was een van de nadelen van het wonen in een veertiendeeeuws huis. Hij blies de damp van zijn kop verse thee en begon aan een wandelingetje door zijn voortuin. Bewonderend keek hij naar de verscheidenheid aan kleuren in de laatste zomerbloemen en de struiken: de licht paarsblauwe clematis, de witte Japanse anemonen, de dieprode dahlia's, de oranje daglelies, de roze, gele en witte leeuwenbekjes, de uitnodigende kringen gele en bruine zonnehoedjes en de helder rode, roze en witte rozen die het latwerk geheel overdekten. Hij moest niet vergeten het vrouwencomité te bellen. Ze moesten een deel van de petunia's, geraniums en goudsbloemen in hangende manden en bloembakken zetten om de kerk mee te versieren. Glimlachend luisterde hij naar de tjilpende vogels in de taxusbomen die her en der rondom de oude pastorie stonden... Zijn thuis. Hij haalde diep adem en dankte God in stilte voor de mooie dag, de mooie tuin en het mooie leven dat hij leidde als predikant van Saint Lawrence's Church in het kleine dorp Eyam. Het was al vijf jaar een genot hier te mogen dienen.


  Op zijn gemak wandelde dominee Knight over het grasveld naar de oude, houten poort in de hoge heg die de pastorie scheidde van het kerkterrein. Zodra hij aan de andere kant van die stevige oude deur stond, zou zijn dagtaak in volle ernst beginnen. Eyam mocht dan een klein, eeuwenoud dorp zijn, er waren genoeg hedendaagse problemen... in ieder geval volgens zijn gemeenteleden. Bob en Anne kwamen op consult om goed voorbereid te worden op het huwelijk. Het Altaargilde verwachtte hem bij zijn maandelijkse bijeenkomst. Het Historisch Genootschap van Eyam had ook zijn aandacht nodig, aangezien de kerk van Saint Lawrence een belangrijke tussenstop was voor grote groepen toeristen en schoolreisjes. De bisschop zou laat op de ochtend even langskomen om te praten over de bestuurscrisis in de kerk van Saint Mark, een naburige parochie. En dat allemaal nog vóór het middageten. Andrew schudde zijn hoofd en stak zijn hand uit naar de grendel van de deur, maar voordat zijn hand het ijzer raakte, werd de deur opengegooid. Geschrokken deed hij een stap achteruit; de hete thee spetterde op zijn hand.


  'Rustig aan!' riep hij.


  Een lange man met zware wenkbrauwen en een stoppelbaard stond in de deuropening. Hij droeg een geruite pet, een afgedragen overall en kaplaarzen vol aangekoekte modder. Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op.


  'Philip!'


  'Het spijt me, dominee,' zei de man met een zwaar accent. Hij trok zijn pet af, waardoor een bos ongekamd wit haar zichtbaar werd. 'Ik wilde u niet aan het schrikken maken, maar u moet komen kijken. Het is verschrikkelijk. Verschrikkelijk!'


  'Wat is verschrikkelijk?' vroeg Andrew. Hij dacht onmiddellijk aan de eeuwenoude waterbuizen in de kerk. Waren ze eindelijk gebarsten en stond de vloer onder water?


  'Deze kant op,' zei Philip, terwijl hij zich omdraaide en het stenen pad naar de kerk op schuifelde. Andrew volgde hem, zich afvragend hoe ernstig de schade was en hoeveel het zou kosten die te herstellen. Philip ging echter niet regelrecht naar de kerk, maar sloeg plotseling rechtsaf en liep het pad naar het kerkhof op.


  'Het kerkhof?' Andrew merkte niet eens meer dat de hete thee aan twee kanten over zijn kopje klotste.


  'Hannah Rogers,' riep Philip over zijn schouder. Andrew fronste zijn wenkbrauwen; hij vond het verontrustend dat Philip van hem verwachtte dat hij iedereen kende, ook ieder lichaam op het kerkhof. 'Help me eens herinneren, alsjeblieft.'


  'Hanna Rogers is in augustus 1666 gestorven. Zwarte pest.'


  'O ja. Wat is er met haar?' Hoe kon iets wat te maken had met de stoffelijke resten van een vrouw die meer dan driehonderd jaar geleden gestorven was, zo dringend zijn?


  Philip sjokte verder; hij leidde Andrew langs de eeuwenoude grafstenen om een grote, barokke gedenkplaat heen en stond toen abrupt stil. Er klotste nog meer thee over Andrews hand en hij hapte naar adem van verbazing.


  Het graf was opengemaakt.


  Hij deed een stap naar voren en tuurde in het donkere gat. Op de bodem stond een geopende sarcofaag. Hij was helemaal leeg. Het lichaam was verdwenen.
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  Mark had een hekel aan beschermende kleding. De pakken met helm waren kolossaal en in deze omgeving verstikkend warm. Er waren pakken met klimaatregeling beschikbaar, maar die zouden pas later op de dag aankomen. Hij zou de hitte moeten verdragen, besliste hij. Tenslotte was hij niet helemaal hierheen gesleept met zo weinig voorbereidingstijd - om te gaan zitten wachten. De vlucht van Cairo naar Brazzaville, de hoofdstad van Congo, had met een leger straal jager vier uur in beslag genomen. Een militair attaché van de generaal gaf hem bijzonder oppervlakkige informatie over een afgelegen zendingspost en een massazelfmoord met een onbekend aantal slachtoffers, en zei dat hij een team van de WHO (World Health Organization) ter plekke kon verwachten. Mark kon hier echter niet uit opmaken of de attaché zelf wist wat er speelde. En de voor de hand liggende vraag waarom Mark bij deze opdracht gehaald was, werd nog steeds niet beantwoord. Formeel gezien was zijn taak het leger te adviseren namens farmaceutisch bedrijf Achaz. Dus waarom had Mosley hem uit Cairo geplukt om naar West-Afrika te komen?


  In Brazzaville was hij snel van de leger straaljager naar een Black Hawk geleid voor de volgende etappe van de reis. In twee uur bracht de helikopter hem ter plaatse. Nu hij op het punt stond de generaal opnieuw te ontmoeten, gingen zijn gedachten terug naar de Bunker in Groenland... en het feit dat generaal Mosley hem volledig buiten de besluitvorming over de crisis had gehouden. Maar de generaal was nog niet bij het kamp gearriveerd en de militairen in de legertent die net buiten het terrein stond, hadden weinig te melden. Het WHO-team uit het regionale kantoor in Brazzaville had op dit moment de leiding, werd hem verteld. Elke poging om vragen te stellen of antwoorden te krijgen, werd verijdeld. Dus meldde hij zich bij een ambtenaar van de gezondheidsdienst, een vrij kleine man die paniekerig reageerde. Hij controleerde Marks bevoegdheden en waarschuwde dat hij zich op het ergste moest voorbereiden: 'Een of andere massale zelfmoord in een Amerikaanse gemeenschap.'


  Mark trok zijn pak aan en haalde een aantal keer diep adem om te controleren of zijn ademhalingsapparaat naar behoren functioneerde. Dat was het geval. Maar Mark bleef diep ademen en probeerde zich te verzetten tegen de angstige voorgevoelens over wat hij te zien zou krijgen. Hij stapte de tent uit. Boven zijn hoofd bewoog iets. Toen hij opkeek, zag hij een grote vlucht palmgieren rondcirkelen. De gieren leken op zeearenden, met een indrukwekkende spanwijdte en een al even indrukwekkende eetlust. De plotselinge invasie van levende wezens had ongetwijfeld hun feestmaal verstoord. Hij kon alleen maar hopen dat geen van de vogels al met eten begonnen was. Als de dood van de mensen veroorzaakt was door iets besmettelijks, was het mogelijk dat de vogels, of welke andere dieren ook, de ziekte zouden meedragen en verspreiden. De aanblik van deze bizarre vogels herinnerde hem aan de eerste keer dat hij ze gezien had. Augustus 2007. Hij was met een medisch team op weg naar Mweka, diep in de binnenlanden van Congo, waar de begrafenis van twee dorpshoofden in vier dorpen een epidemie veroorzaakt had. Tweehonderdzeventien mensen waren ziek geworden, honderddrie mensen waren gestorven... aan ebola.


  Mark bleef stokstijf staan, gekweld door een diepere bezorgdheid. Was het mogelijk dat de generaal andere redenen had om hem naar deze locatie te roepen? Als het nu eens geen massale zelfmoord was, maar een nieuwe uitbraak van ebola?


  Mark klemde zijn tanden op elkaar. Weinig mensen wisten meer over dit afschuwelijke virus dan hij. En de naam alleen al riep herinneringen op aan wat de slachtoffers te lijden hadden: het begon met de onderhuidse bloedingen, het weeë gevoel, de pijn aan het lichaam, de hoge koorts. Zonder behandeling werd alles daarna nog erger, en het slachtoffer verloor bloed door oncontroleerbaar braken en diarree. Uitdroging was het gevolg, en uiteindelijk coma. Het was een verschrikkelijke dood. Stond dat hem nu te wachten? Hij keek de zenuwachtige WHOambtenaar aan. De man schonk hem een humorloze glimlach, stak bemoedigend zijn duim omhoog en verleende hem officiële toestemming om de plek van de ramp te betreden. Hij kreeg maximaal twintig minuten. Mark vloekte inwendig en liep het hek door, langs de streng kijkende, gewapende bewakers. Ergens boven zijn hoofd hoorde hij het doffe geronk van naderende helikopters. Misschien zat de generaal erin.


  Hij keek omhoog, waarbij hem opviel dat de gieren snel de aftocht hadden geblazen, en tuurde naar de aankomende luchtvaartuigen. Aan het ontwerp dacht hij te zien dat het bewapende helikopters waren. Toen ze dichterbij kwamen en vervolgens over het kamp vlogen, kon hij de machinegeweren aan weerszijden zien. Zijn maag kneep samen van angst. Waarom wilden ze hier bewapende helikopters hebben? Maakten ze zich zorgen over plunderaars? Zouden ze schieten op iedereen die probeerde het kamp binnen te komen, of waren ze juist bang dat iemand wilde uitbreken?


  Binnen de hekken liep Mark langs de verschillende gebouwen die om de centrale binnenplaats stonden. Het was een spookstad. Hij volgde zijn instructies en ging rechtstreeks naar het gebouw met het uithangbord: SAMENKOMSTZAAL. Het zweet liep in straaltjes langs zijn gezicht en doorweekte zijn shirt. Hij stapte de grote zaal in en stond abrupt stil. Zijn hele lichaam verstijfde. Als ervaren forensisch patholoog werd hij geacht minder gevoelig te zijn voor de dood, zelfs voor gruwelijke moorden en zelfmoorden. Hierop was hij echter niet voorbereid. De banken en de vloer waren bezaaid met lijken. Minstens tweehonderd, schatte hij. Een stuk of twaalf forensisch specialisten waren druk bezig met fotograferen en bloedmonsters verzamelen. Een ander team was begonnen met het inpakken van de lijken, die vervolgens in nette rijen langs de zijmuur gelegd werden.


  Mark bleef verbijsterd staan. Dit leek Jonestown wel. Zijn blik viel op een klein meisje - waarschijnlijk niet ouder dan drie jaar in haar zondagse jurk. Hij wendde zijn blik af. Dit soort werk kon hij nog niet aan. Wat haalde Mosley zich in zijn hoofd?


  Hij voelde een lichte aanraking op zijn arm, draaide zich om en stond oog in oog met dokter Susan Hutchinson, een forensisch patholoog met wie hij in het verleden had samengewerkt. Het ademhalingsapparaat dempte haar stem. 'Welkom, dokter Carlson.'


  Hij knikte. 'Hallo, dokter Hutchinson.'


  'Het verbaast me jou hier te zien,' zei ze. 'Heeft Achaz hier soms iets mee te maken?' Het klonk als een beschuldiging.


  'Mij verbaast het ook een beetje,' zei hij terwijl hij haar strak aankeek. 'Ik weet niet wat Achaz en ik hiermee te maken hebben. Wat is jouw kijk op de situatie?'


  Ze draaide zich naar de zaal. 'Een charismatische religieuze leider en zijn kudde hebben zichzelf om de een of andere gestoorde reden vergiftigd. We hebben nog geen brieven gevonden, maar we gaan zowel op de computers als in de omringende gebouwen op zoek naar eventuele dagboeken en brieven. Hopelijk kunnen we dit tot op de bodem uitzoeken. Zodra we het gif geïdentificeerd hebben en besmetting als oorzaak hebben uitgesloten -'


  'Zijn jullie daar bang voor?' vroeg hij.


  Ze trok een wenkbrauw op en hield haar hoofd scheef als teken dat hij haar moest volgen. 'Kijk maar eens.'


  Mark hield zijn blik op haar gericht terwijl ze hem tussen de lijken door loodste. Hij wilde niet naar de slachtoffers kijken; hij wilde geen dode kinderen meer zien. Maar ze leidde hem naar het lichaam van een blanke vrouw, van ergens achter in de dertig. Mark had het gevoel dat hij haar eerder gezien had, ergens anders. Susan bukte en knoopte de blouse van de vrouw los om de borstkas en de buik van het slachtoffer te laten zien. Die waren overdekt met grote roze en roodachtige vlekken; op een aantal vlekken zat opgedroogd bloed.


  'Wat denk jij hiervan?' vroeg ze.


  Mark voelde zijn ogen branden en er schoot een brok in zijn keel terwijl hij naar het gezicht van de vrouw keek. Ze zag er vredig uit. Waar had hij haar eerder gezien?


  'Mark?' spoorde Susan hem aan.


  Mark richtte zijn aandacht op de huid van de vrouw en voelde diep afgrijzen. Hij had er een hekel aan als zijn ergste vermoedens bewaarheid werden. 'Dat lijkt me een virus dat bloedingen veroorzaakt.'


  'Ebola of marburg?'


  Hij knikte en stond op. 'Mogelijk.'


  'Is het mogelijk dat het niet door een virus, maar door een toxische reactie veroorzaakt is?'


  'Laten we het hopen,' zei hij, maar hij betwijfelde het.


  'Mark, wat is hier aan de hand? Waarom heeft Den Haag hier belangstelling voor? En hoe zijn ze trouwens te weten gekomen dat dit gebeurd is?'


  Mark haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Echt niet.'


  Susan stond op en keek hem met gefronste wenkbrauwen aan, als om te besluiten of ze hem zou geloven of niet. 'Goed dan. Aan het werk.'


  Terwijl ze wegliep, probeerde Mark de mogelijkheden op een rijtje te zetten. Het duizelde hem. Doornat van het zweet keek hij de zaal rond. Het WHO-team was druk aan het werk. Hij dacht na over de belangstelling van Den Haag. Om precies te zijn: hij vroeg zich af wat generaal Mosley hiermee te maken had. Mark hurkte neer om nogmaals te kijken naar de vrouw aan zijn voeten, vooral naar de kleur en structuur van de vlekken op haar huid. Hij huiverde toen er een verschrikkelijke gedachte bij hem opkwam... Toen vielen opeens verschillende puzzelstukjes op hun plaats. Hij wist precies waarom genaal Mosley hem hierheen had gehaald. Hij stond op en begon in de richting van dokter Hutchinson te lopen.


  'Susan.' Hij probeerde kalmte voor te wenden door rustig te lopen.


  De arts draaide zich om.


  'Jij en je team moeten deze locatie verlaten,' zei hij.


  'En waarom dan wel?'


  'Vertrouw me nu maar,' zei hij, in de hoop dat het vriendelijk en diplomatiek klonk. 'Het zou voor jullie allemaal het beste zijn als jullie vertrekken. Meteen.'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'We nemen geen bevelen van jou aan.'


  'Dat weet ik. Maar ik stel voor dat je naar me luistert.'


  'Leg het uit, Mark, anders blijven we.'


  'Het is mogelijk dat gif wel de directe doodsoorzaak is, maar dat iets anders tot hun dood geleid heeft.'


  Ze kwam dichter bij hem staan; de rimpels in haar voorhoofd werden nog dieper. 'Ik luister.'


  'Het kan zijn dat deze mensen in aanraking zijn geweest met een virus en wisten dat ze zouden sterven. Dat ze zichzelf vergiftigd hebben omdat het een minder pijnlijke manier is om te sterven.'


  Ze ging harder praten. 'En waarom vermoed je dat?'


  Hij keek haar even strak aan. 'Ik heb geen toestemming om je dat te vertellen.'


  Ze hief haar handen ten hemel alsof ze God wilde aanroepen om de bliksem in te laten slaan. 'Ik wist het wel! Dit heeft iets te maken met Achaz en dat roekeloze experimenteren van jullie. Het is toch niet te geloven!'


  Het WHO-team stopte met werken. Iedereen keek naar Susan.


  'Het spijt me,' zei Mark zacht.


  Ze duwde hem opzij en ging midden in de zaal staan. 'Oké,' riep ze, 'iedereen naar buiten!'


  Het team stond perplex.


  'Laat je uitrusting en de monsters achter,' beval ze. 'Iedereen naar buiten!'


  Rustig en professioneel verlieten haar teamleden hun plaats en gingen een voor een naar buiten.


  Dokter Hutchinson draaide zich om naar Mark en wees op hem.


  'Voor jou kan ik alleen nog maar hopen dat dit een natuurlijk ebola-of marburgvirus is, en niet eentje van jullie!'


  8


  Na het afleggen van verschillende bezoekjes binnen zijn parochie keerde dominee Andrew Knight terug naar het kerkelijk bureau en zette zijn roestige Volvo op zijn privéparkeerplaats. Het feit dat er een parkeerplaats voor hem gereserveerd was, bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel, maar zijn gemeenteleden vonden het noodzakelijk. Het bordje met zijn naam en het aanstellerige, met de hand geschilderde logo van een priesterboordje erop had hij wel laten verwijderen.


  Terwijl hij uitstapte, ademde hij diep in. Hij was dol op de zomermaanden in Eyam en genoot altijd volop van de geuren van de tuinen en het versgemaaide gras.


  Op een van de voor gasten gereserveerde parkeerplaatsen stond een bruine Landrover. In het voorbijgaan zag hij een politieradio en een warboel van formulieren en rapporten op de passagiersstoel liggen. De politieradio zou van iedereen binnen de politiemacht kunnen zijn. De troep echter niet; die moest van lan Glover zijn. Misschien had hij vooruitgang geboekt met het mysterie van het verdwenen lichaam.


  Andrew versnelde zijn tempo op het stenen pad naar het bureau. Joan Thompson, sinds mensenheugenis secretaris van de kerk, stond op toen hij binnenkwam en duwde hem een condoléancekaart in de hand. 'Even tekenen voordat u naar binnen gaat, alstublieft,' zei ze. 'Hij is voor Myrtle Skinner. Haar moeder is net gestorven en ik wil die kaart de deur uit hebben voordat u in uw kantoor verdwijnt.'


  Terwijl hij de kaart tekende, wees hij in de richting van zijn kantoor. 'Is het lan?'


  'Ja.'


  'Dat dacht ik al.'


  'Hij zit nog maar een paar minuten te wachten. Ik heb al thee gebracht.'


  'Dankjewel, Joan.' Andrew wist niet wat hij zonder Joan zou moeten beginnen. Ze wist alles over iedereen in Eyam, waardoor ze voor de vijfendertig jaar jonge predikant buitengewoon waardevol was. Andrew liep door de korte gang naar zijn kantoor. lan Glover, rechercheur bij de districtspolitie, maar ook inwoner van Eyam, stond bij het raam met een mok thee in zijn hand.


  'Hallo, lan,' zei Andrew opgewekt.


  lan draaide zich naar hem om; zijn borstelige wenkbrauwen waren hoog opgetrokken, alsof hij voortdurend verbaasd was. Hij had een rond gezicht met blozende wangen en hij droeg een bruin corduroy jasje over een verschoten wit shirt. Zijn broek was waarschijnlijk ooit zwart geweest, maar had na langdurig gebruik een eigenaardige kleur grijs gekregen. Het hele ensemble deed Andrew denken aan rechercheurs die hij in televisieseries uit de zeventiger jaren had gezien.


  'Goedendag, dominee,' zei hij in het dialect van de streek. 'Ik sta het uitzicht op uw achtertuin te bewonderen.'


  Ze schudden elkaar de hand. lan liep met twee stappen naar de voor gasten bestemde stoel en Andrew ging in de krakende bureaustoel zitten.


  'Een eigenaardige zaak, die grafroof,' zei lan terwijl hij zich in de stoel nestelde. 'We zijn er al mee bezig sinds u ons belde.'


  'Zijn jullie iets nieuws te weten gekomen? Worden er soms in het hele land graven leeggeroofd?'


  lan blies zijn wangen bol. 'Nou, meneer, om het maar ronduit te zeggen: we hebben geen enkel idee hoe het zit. Wie dat gat ook gegraven heeft, hij heeft het professioneel aangepakt. Meer dan professioneel eigenlijk, want het ziet er niet eens uit alsof het door mensen gedaan is. Brandschoon. Geen sporen van laarzen, handafdrukken of bandensporen. Alsof iemand het ondersteboven aan een boom hangend heeft gedaan, zoals die kerel in de film Mission: Impossible.'


  Hij nam een slokje van zijn thee. 'En alle aarde lag op een stuk afdekfolie zoals op begraafplaatsen gebruikt wordt... Heel attent. Niet bepaald een doorsnee lijkendief, zou ik zeggen.'


  'Ben je die dan wel eens tegengekomen?' vroeg Andrew. lan lachte. 'Nou u het zegt, nee. Het is een mysterie, dominee.'


  'Dat kun je wel zeggen.'


  'Jullie hebben zoiets toch nooit eerder meegemaakt, of wel?'


  vroeg lan.


  'Niet tijdens mijn ambtstermijn.'


  'Enig idee waarom ze juist dat lichaam wilden meenemen? Is zij misschien met iets waardevols aan of om begraven? Ik moet weten waarom dat graf uitgekozen werd. Ik bedoel: het kan niet vanwege het lichaam zelf zijn. Daar zal vast niet veel meer van over zijn. As tot as en stof tot stof, weet u wel.'


  Andrew wreef bedachtzaam over zijn kin. 'Ik geloof niet dat ze met iets waardevols bij zich begraven is.'


  lan keek op zijn notitieblok. 'Hanna Rogers was een van de eersten die stierf tijdens de pestepidemie in Eyam van 1665 tot 1666, als ik me goed herinner.'


  'Dat klopt precies.' Andrew was zich er tijdens dit soort gesprekken altijd van bewust dat hij een buitenstaander was. De inwoners van Eyam kenden de geschiedenis van hun dorp tot in de kleinste details en waren daar trots op.


  'Uw voorgangers stonden voor een zware beslissing,' zei lan. Andrew wist dat hij hiermee verwees naar William Mompesson en Thomas Stanley, twee predikanten die over en weer vijandig tegenover elkaar stonden. Ondanks die vijandschap hadden ze de koppen bij elkaar gestoken en besloten dat het dorp volkomen geïsoleerd moest worden om te voorkomen dat de ziekte zich verder zou verspreiden.


  'Zeg dat wel.'


  In de zeventiende eeuw had het dorp alle contacten met de buitenwereld verbroken zodra de zwarte pest geconstateerd was. Die zelfopoffering vond Andrew inspirerend. Binnen een jaar waren 257 mannen, vrouwen en kinderen gestorven, meer dan de helft van de totale bevolking.


  'Nu levert het natuurlijk wel aardig wat toeristen op,' voegde lan eraan toe.


  Andrew knikte. Eyam was een toeristische trekpleister gewor-den voor iedereen die gefascineerd was door deze geschiedenis en voor leerlingen van scholen uit het hele land die deze gebeurtenis moesten bestuderen. De kerk, de pastorie en zelfs het huis waar de pest begonnen was - het Pesthuisje, zoals het genoemd werd waren historische monumenten voor de honderden toeristen die elk jaar door het dorp trokken.


  'Is het mogelijk dat het graf is leeggehaald door een verzamelaar van dingen die met de pestepidemie te maken hebben?' vroeg Andrew. 'Dat is wel een heel luguber idee.'


  'Dat is mogelijk. Er lopen heel wat gekken rond.'


  'Hebben jullie nog andere graven gecontroleerd om te kijken of die niet leeggeroofd zijn?'


  'Dat hebben we gecontroleerd. Jullie graf was het enige.' lan krabde aan zijn kin. 'Weet u, vroeger werden lijken uit het graf gehaald voor dokters die ze gebruikten voor medische studie, of voor wetenschappelijke experimenten. Dat soort dingen.'


  Andrew dacht daar even over na. 'Ik kan me niet voorstellen dat iemand hier een lijk wil stelen. Als de pest op de een of andere manier nog leeft in die oude beenderen, wat dan?'


  'Wat dan, zeg dat wel.' lan slurpte weer van zijn thee. 'Dat zou afschuwelijke problemen geven, of niet soms?'
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  De helikopter van generaal Sam Mosley landde op een veld naast het kamp. De motor werd afgezet; Mark keek door de stofwolk heen naar de generaal. Die bleef in de cabine zitten en hield zijn hoofd even omlaag, alsof hij bad. Daarna zette hij zijn pet op en deed de deur van de helikopter open. Hij liep naar hen toe, maar zijn tred was minder energiek dan gewoonlijk.


  Mark kwam hem tegemoet; Susan Hutchinson week niet van zijn zijde.


  'Generaal,' riep Mark bij wijze van groet. Hij wenste dat hij de man een paar minuten zou kunnen spreken zonder Susan erbij. Maar hij had geen schijn van kans.


  De generaal schudde hem de hand en zei met een vermoeid gezicht: 'Het spijt me.'


  Mark knikte. Dat gesprek moesten ze een andere keer voeren. Mosley schudde ook dokter Hutchinson de hand. 'Hoe is de stand van zaken?' vroeg hij terwijl hij met hen meeliep naar de legertent. In de loop van het afgelopen uur was die tent het middelpunt van alle activiteiten geworden. Dokter Hutchinson meldde: 'Tweehonderdzeventien sterfgevallen. Geen overlevenden gevonden.'


  'Doodsoorzaak?'


  'Ik verwacht dat u me die kunt vertellen,' zei ze. 'Blijkbaar is hier meer aan de hand dan je zo op het eerste gezicht zou zeggen.'


  De generaal schonk haar een ongeduldige blik. 'Laten we beginnen met wat jullie weten, dokter,' zei hij. Een militair sprong in de houding toen ze de tent binnenkwamen. Twaalf mannen in uniform hingen rond bij tafels vol communicatieapparatuur, plattegronden, grafieken, rapporten en taxaties. Allen salueerden toen de generaal binnenkwam.


  'Privacy, graag!' riep Mosley.


  Behalve een verbindingsofficier met een koptelefoon op verlieten alle militairen de tent. De generaal liep naar een metalen thermosketel met koffie, schonk drie bekers in en gaf die door. 'Ga door.'


  'Mijn eerste inschatting is dat de dood door gif veroorzaakt werd,'zei Susan. 'Het lijkt een massale zelfmoord te zijn, generaal.'


  'Welk gif was het?' vroeg hij.


  'We zijn het aan het onderzoeken. Of beter gezegd: daar waren we mee bezig.' Ze keek Mark afkeurend aan. 'We kunnen het gif nog niet identificeren.'


  Mosley zette zijn koffie neer zonder ervan te drinken. 'Ben jij het daarmee eens?' vroeg hij Mark.


  Mark schudde zijn hoofd. 'De officiële doodsoorzaak zou zelf-moord door gif kunnen zijn, maar de lichamen hebben duidelijke sporen van een Filoviridaevirus dat bloedingen veroorzaakt. We zouden weefselmonsters moeten onderzoeken om dit met zekerheid vast te stellen, maar alle monsters zijn in het kamp.'


  Mosley keek zijn vriend recht aan. 'We kunnen het risico niet nemen ze naar buiten te brengen.'


  'Ze?' vroeg Susan. 'Bedoelt u de monsters of de lichamen?'


  'Allebei.'


  'We moeten het zeker weten, generaal,' zei Mark. 'Misschien is het niet wat we denken.'


  Ze keken elkaar aan en voerden een woordenloze discussie.


  'We hebben volledige autopsies nodig, generaal,' hield Susan vol.


  'Nee, dokter Hutchinson,' zei Mosley streng. 'Geen autopsie. Geen monsters. Dat is te riskant.'


  Susan liet zich niet uit het veld slaan. 'Te riskant? Wat bedoelt u?'


  Mosley keek Mark even aan en richtte zijn blik toen weer op dokter Hutchinson. Mark hield zijn mond om te kijken hoe de generaal haar vraag zou beantwoorden. Uiteindelijk zei hij: 'Dit is niet alleen vergiftiging, dokter Hutchinson, en het is ook niet een van de gewone Filoviridaevirussen. Ik vrees dat dit veel gevaarlijker is.'


  'Wat bijvoorbeeld?' vroeg ze.


  'Bijvoorbeeld iets wat zeer snel verspreid kan worden via lichaamsafscheidingen en misschien zelfs via in de lucht verspreide deeltjes.'


  'Over welk virus hebben we het dan precies, generaal?' vroeg Susan. 'Ik ken geen Filoviridae die via de lucht verspreid kunnen worden.'


  Mark wachtte af. Hoe veel zou de generaal haar vertellen?


  Mosley richtte zijn blik weer op Mark. 'Het werd hier getest, Mark. Wist jij dat?'


  'Nee.'


  Susan stapte tussen de twee mannen in. 'Dit is niet het juiste moment voor cryptische opmerkingen. Leg me uit waarover jullie nu praten.'


  'Heb ik uw toestemming?' vroeg Mark aan Mosley.


  'We hebben geen keus,' antwoordde hij.


  Mark keek Susan recht aan. 'Dokter Hutchinson, het bedrijf waarvan ik consulent ben...'


  'Achaz,' zei ze op een toon waarin al haar minachting doorklonk.


  'Achaz en het leger zijn bezig met een onderzoek naar de ebolaen marburgvirussen.'


  'Onderzoek? Hoezo?'


  'We werken aan het creëren van een ongevaarlijke versie van die virussen.'


  Ze keek van Mark naar Mosley. 'Een ongevaarlijke versie? Meen je dat?'


  'Als ebola bewaard kan worden in een levensvatbare vorm die geen risico voor besmetting levert, kan het bestudeerd worden in gewone laboratoria. Dat was onze theorie.'


  'Hoe kun je een levensvatbare vorm bewaren zonder risico voor besmetting? Als je het virus wilt bestuderen, moet het zich in het laboratorium voortplanten. Als je die mogelijkheid wegneemt, heeft je werk geen zin.'


  'Mee eens. Dus hebben we ebola eerst onschadelijk gemaakt door alleen het gen weg te halen waardoor het zich kan voortplanten.'


  'Welk gen hebben jullie verwijderd?' vroeg Susan.


  'Het heet VP3O,' antwoordde Mark.


  'Het VP3O-gen. Dat hebben jullie verwijderd. Waardoor hebben jullie dat gen vervangen?'


  'Uit onderzoek van de universiteit van Wisconsin is gebleken dat niercellen van apen het eiwit bevatten dat het virus nodig heeft om zich te vermenigvuldigen.'


  'Niercellen van apen.' Susan dacht hier even over na en knikte toen. 'Daar heb ik iets over gelezen. Omdat dat eiwit door die cel wordt geproduceerd en niet door het virus zelf, zou het virus zich theoretisch alleen binnen die cellen kunnen voortplanten.'


  Mark was onder de indruk. 'Dat klopt. Wij geloofden dat het virus onschadelijk zou zijn, zelfs als het op mensen werd overgebracht. Dan zouden we het verder kunnen bestuderen in de hoop dat we een medicijn kunnen creëren dat het virus en de gevolgen ervan blokkeert, of nog beter: een vaccin.'


  'Welk bewijs hadden jullie dat het gemodificeerde virus niet zou losbreken en zich zou verspreiden?


  'We hebben het grondig getest op een groot aantal proefdieren. Zelfs in extreem hoge doses veroorzaakte het geen ziekte bij uiteenlopende levende dieren.'


  'En proefpersonen?' vroeg ze. 'Hebben jullie het op mensen getest?'


  Mark keek de generaal aan. Had hij toestemming om te vertellen wat er in Groenland gebeurd was? Mocht hij hardop speculeren over wat hier in het kamp gebeurd zou kunnen zijn?


  Susan keek van de generaal naar Mark. 'Mark, wie waren de eerste proefpersonen?'


  Mark gaapte haar aan, niet in staat die vraag te beantwoorden. Haar ogen werden groot. 'Je gaat me toch niet vertellen dat dit jullie eerste test was?' Ze liep rood aan. 'Hebben jullie het virus op deze onschuldige mensen losgelaten?'


  'Nee,' zei Mark uiteindelijk. 'Dit was niet onze eerste test. Zojuist heb ik gehoord dat deze groep was besmet met de - naar we dachten - geneutraliseerde versie van het virus, maar wij hebben dit niet gedaan.'


  'Heeft Achaz dit buiten jullie medeweten gedaan?' vroeg ze.


  'Daar lijkt het wel op,' zei Mosley.


  Susan liep stampvoetend een rondje door de tent. 'Stelletje roekeloze, onverantwoordelijke, krankzinnige...'


  'Susan, de dierproeven hadden uitstekende resultaten,' zei Mark. 'Er was geen enkele reden om niet over te gaan op proeven met mensen in uiteenlopende delen van de wereld.'


  'Geen enkele reden?' Ze wees in de richting van het kamp. 'Kijk daar maar! Jullie hebben je product hier op meer dan tweehonderd mensen getest en het ging mis.'


  'Wil je nu eens ophouden met die beschuldigingen en gewoon luisteren?' riep Mark met toenemend ongeduld uit. 'Dit was niet ons werkterrein! Ons samenwerkingsverband heeft geen toestemming gegeven voor deze proeven. We hebben toestemming gegeven voor het zorgvuldig testen van vrijwilligers, één voor één, in officieel bevoegde BSL-laboratoria en nooit meer dan één lab per land.'


  'Wat maakt dat beleid van jullie uit, als Achaz er toch tegen ingaat?' Susan liep naar de opening van de tent. 'En waar zijn ze nu? Ze moeten hier ergens in de buurt zijn.'


  'Ik verwacht daar heel snel achter te komen,' zei Mosley.


  'Dat zal best,' zei ze. 'Jullie gaan hen opzoeken om de dekmantel te kunnen uitwerken. Of hebben jullie die al?'


  Mosley keek haar woedend aan. 'Er is geen dekmantel.'


  'Natuurlijk wel. Het is toch overduidelijk? Die prediker zat natuurlijk in het complot; hij was bereid om de situatie voor Achaz op te lossen als het mis ging. Ik durf te wedden dat hij heel goed betaald werd om dat gif bij de hand te houden.'


  De generaal stak zijn hand op. 'Let op je woorden.'


  Dat wilde Susan blijkbaar niet doen; ze wendde zich opnieuw tot de generaal. 'Ik zie de zorgvuldig voorbereide krantenkoppen al voor me: weer een massale zelfmoord vanwege een of andere egocentrische prediker.'


  'Nee!' snauwde de generaal. 'Dit was helemaal niet gepland!


  Jullie weten geen snars van de situatie... of van hem. De jongeman die de leiding had over deze groep was geen egoïst. Hij was een goed mens. Wat hij ook gedaan heeft, hij deed het uit liefde voor zijn medemensen.'


  Mark werd van zijn stuk gebracht door dit vertoon van rauwe emotie.


  'Liefde?' vroeg Susan verbaasd, terwijl ze weer naar Mosley toe liep. 'Eerst beweert u dat u niets weet over deze test, en nu lijkt u alles te weten over de leider van die groep. Wilt u ons soms iets vertellen?'


  Mosley keek haar streng aan.' De leider van de groep was mijn zoon.'
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  Slechts enkele minuten nadat inspecteur lan Glover vertrokken was, stond Joan Thompson bij de predikant voor de deur. Ze hield een dienblad met bekers thee in haar handen; het viel hem meteen op dat er twee mokken op stonden. Ze zette het dienblad op het bureau, overhandigde dominee Knight de ene mok en ging vervolgens in de gastenstoel zitten met de andere mok.


  'Gaan we een gesprek voeren?' vroeg Andrew en hij keek haar geamuseerd aan.


  'Weet u, als u privacy wilt, moet u echt de deur dichtdoen. Ik kon alles horen wat rechercheur Glover en u tegen elkaar zeiden.'


  Andrew nam een slokje thee en wachtte tot ze verder ging. Dat deed ze niet. 'Heb je iets op je lever, Joan?'


  'Ik zou er niet eens aan gedacht hebben als lan het niet had gehad over alles wat artsen en wetenschappers vroeger met lijken deden.'


  'En?' vroeg Andrew.


  'Nou, een paar jaar voor uw komst kwamen er een paar artsen en wetenschappers uit Washington hierheen.' Ze omvatte haar mok thee met haar beide handen en liet hem op haar knieën rusten. Haar houding deed denken aan die van een schoolmeisje. 'Het had allemaal iets te maken met een arts. Stephen Bryant... of nee, wacht... Brian Stephens. Hij had onderzoek gedaan naar Hiv, het virus dat AIDS veroorzaakt.'


  'Waarom kwamen ze hierheen?' Andrew wist niet zeker waar Joan naartoe wilde.


  'Dat had te maken met de pestepidemie. Ze wilden de overeenkomsten tussen de oorzaak van de epidemie en de oorzaak van AIDS onderzoeken. Ze dachten dat er een verband tussen die twee was. Nog beter: ze dachten dat Eyam hun een aantal aanwijzingen zou geven voor een geneesmiddel.'


  'Waarom dachten ze dat?'


  'Ze wilden weten hoe mensen in een geïsoleerd dorp de epidemie hadden kunnen overleven. Dus kwam er een team naar Eyam om dat uit te zoeken.' Ze nam een slok thee.


  'En hoe deden ze dat?'


  'Nou, eerst moesten ze de afstammelingen van de overlevenden onderzoeken. Ze veronderstelden dat de eigenschap waardoor die mensen destijds overleefden, erfelijk was. Dus onderzocht dokter Stephens ons DNA.'


  'Jullie DNA?' herhaalde Andrew. 'Heeft hij iedereen in het dorp onderzocht?'


  'Nee, alleen die afstammelingen.' Ze ging trots rechtop zitten.


  'Ik heb hem in zekere zin geassisteerd.'


  'O ja?' Andrew glimlachte. 'Tja, als secretaris van de kerk kon je hem natuurlijk goed helpen.' Ze had toegang tot het bevolkingsregister van de parochie met de lijsten van iedereen die tijdens de periode van de epidemie geleefd had en gestorven was. Hij dacht aan de lijst met namen van overlevenden van de zwarte pest op een plaquette in de kerk.


  'Niet alleen als secretaris van de kerk. Ik was een van de proefpersonen. Mijn moeders stamboom gaat tien generaties terug naar de tweelingzusters Hancock, u weet wel: Frances en Margaret. Margaret heeft de epidemie overleefd. Dus hebben die onderzoekers DNA-monsters van mij genomen.'


  'Hebben ze iets gevonden?'


  'Ja, maar wat precies, dat kan ik u onmogelijk uitleggen. Alles wat ik nog weet, is dat het iets te maken had met onze genen. Een gemuteerde vorm, zeiden ze. Het had een bepaalde naam...' Ze kneep haar ogen tot spleetjes en dacht na. 'Delta-32. Maar meer zou ik u niet kunnen zeggen.'


  Andrew draaide zijn stoel in de richting van zijn computer en maakte verbinding met het internet. Na het intypen van een paar zoektermen verschenen er verschillende websites. Hij klikte er één aan die er veelbelovend uitzag: een online encyclopedie met een samenvatting van het onderzoek in Eyam.


  'Hier staat het.' Andrew las het artikel snel door en vatte het vervolgens mondeling samen voor Joan. 'Volgens dit artikel dacht dokter Stephens dat een genetische mutatie - hij noemde dit het Delta-32-gen - zou kunnen verklaren hoe de dorpelingen de epidemie overleefd hebben. De bacteriën die de pest veroorzaakten en het virus dat AIDS veroorzaakt, lijken het lichaam op dezelfde manier aan te tasten: ze komen in de witte bloedlichaampjes terecht en hinderen de manier waarop die infecties en dergelijke bestrijden.'


  'Dat zei ik dus,' bracht Joan hem met een laconieke grijns in herinnering. 'Behalve dat stuk over de witte bloedlichaampjes dan.'


  Andrew vervolgde: 'Bij Hiv reist het virus in de witte bloedlichaampjes het hele lichaam door naar de lymfklieren. Dan breken de besmettelijke deeltjes los en vallen ze het immuunsysteem van de patiënt aan. Met andere woorden: dokter Stephens' theorie was dat dit Delta-32-gen misschien voorkomen heeft dat de pestbacteriën in de witte bloedlichaampjes terechtkwamen.'


  'Dat klopt,' zei Joan. 'Dokter Stephens heeft vastgesteld dat dit Delta-32-geval bij sommige afstammelingen te vinden was.'


  Andrew keek verschillende links naar het artikel op het internet vluchtig door en fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik kan niet zien of ze iets met die informatie gedaan hebben.'


  'Ze leken opeens te verdwijnen,' zei Joan. 'Daarom heb ik de volgende groep wetenschappers die hierheen kwamen gevraagd hoe het zat, en ze -'


  Andrew viel haar in de rede. 'De volgende groep?'


  'Jazeker. Een paar jaar later kwamen er weer een paar artsen en wetenschappers die nog meer weefselmonsters namen, maar die kwamen niet uit Washington.'


  'Waar kwamen ze dan vandaan?'


  'Een groot farmaceutisch bedrijf, ik weet niet meer waar.'


  'Welk bedrijf?'


  'Dat weet ik niet meer. Het was een naam uit de Bijbel.' Ze trok haar voorhoofd in rimpels en deed haar uiterste best om het zich te herinneren. 'Achab. Nee, dat klopt niet. Achaz. Dat was het. Farmaceutisch bedrijf Achaz.'


  Andrew had ergens iets gehoord over farmaceutisch bedrijf Achaz. Toch kon hij zich niet veel over deze firma herinneren. Hij wreef over zijn kin. 'Die naam voorspelt niet veel goeds. Achaz was een van de slechtste koningen van het oude koninkrijk Juda. Hij was bereid zijn land aan Assyrië uit te leveren om zelf te kunnen overleven. Zijn trouweloze daden waren rampzalig voor het hele volk.'


  'Ik was niet bepaald onder de indruk van die lui. Ze deden erg geheimzinnig.' Joan was zachter gaan praten en keek naar het raam van de studeerkamer alsof daar iemand op hen zou kunnen letten. 'Ze namen die monsters, betaalden contant en verdwenen midden in de nacht. Dat was vooral vervelend voor Emily Beecham. U weet hoe graag ze de regels handhaaft in haar hotel.'


  'Iedereen vóór elf uur in bed, en niet voor zes uur op.' Andrew grijnsde.


  'Dat gedrag vond ik heel eigenaardig voor medewerkers van een onderneming,' zei Joan en boog zich naar hem toe. 'Ze leken meer op de CIA, als u het mij vraagt. Ze wilden het kerkhof overhoop halen.'


  'Wat?' Andrew schoot rechtop in zijn stoel. 'Waarom?'


  'Ik heb een van hen horen zeggen dat ze weefsel nodig hadden van iemand van wie bekend was dat hij of zij aan de pest gestorven was,' zei Joan. 'Ze vroegen dominee Jennings toestemming om een lijk op te graven, maar hij wilde er niets van horen. Hij hield zijn poot stijf en zei dat hij niet wilde dat ze op het terrein van de kerk graven overhoop haalden om de doden te hinderen. Het is gewijde grond, zei hij, en als ze dit wilden doorzetten, konden ze beter een gerechtelijk bevel gaan halen. Daarna hebben we nooit meer iets van hen gehoord.'


  'Interessant,' zei Andrew en ging wat gemakkelijker zitten. 'Zelfs ik weet dat die artsen daarmee niets bereikt zouden hebben.'


  Joan knikte. Tijdens de epidemie waren er weinig of geen begrafenisdiensten gehouden. De slachtoffers werden ver van het dorp vandaan begraven. De meeste van die graven waren ongemarkeerd of in de loop van de tijd vervallen.


  Andrew trommelde met zijn vingers op het bureau. 'Dat brengt ons weer bij het leegroven van Hannahs graf. Denk jij dat het bedrijf teruggekomen is om op te halen wat dominee Jennings hun geweigerd heeft?'


  'Misschien.'


  'Waarom nu?'


  'Dat weet ik niet.'


  Hij dronk zijn laatste slokken thee op en draaide zich vervolgens om naar zijn computer. Hij begon te typen. 'Laten we eens kijken wat we te weten kunnen komen over farmaceutisch bedrijf Achaz.'
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  'Het spijt me, generaal,' zei dokter Susan Hutchinson. 'Wat verschrikkelijk voor u.'


  'Laten we even op een rijtje zetten wat ik wel weet en jullie nog niet,' zei Mosley. 'Mijn zoon heeft me vlak voor zijn dood een e-mail gestuurd waarin hij het hoe en waarom van zijn overeenkomst met Achaz uitlegde. Hetwaseenduidelijkverhaal, rechtdoor zee. Hij dacht dat het financiële voordeel ruimschoots opwoog tegen het risico van dit experiment. Ze hadden hem ervan overtuigd dat het virus volledig onschadelijk gemaakt was en hij dacht dat dit een uitstekende manier zou zijn om het voortbestaan van de gemeenschap te garanderen.'


  'Wat een waanzinnig plan.' Dokter Hutchinson keek afkeurend.


  'Vanuit zijn standpunt was het zo gek nog niet, geloof me. De rente van het bedrag dat het farmaceutische bedrijf betaalde, zou nog jaren in alle behoeften van de gemeenschap kunnen voorzien. Maar toen ze ziek begonnen te worden, begreep hij meteen wat er aan de hand was. Toen hij dat rapporteerde aan de vertegenwoordigers van Achaz, gaven zij hem twee keuzemogelijkheden: toekijken terwijl zijn mensen een afschuwelijke, pijnlijke dood stierven of hun noodplan toepassen.'


  Mark knarsetandde. 'U bedoelt dat het gif bij Achaz vandaan kwam.'


  'Dat was hun oplossing voor onvoorziene gebeurtenissen,' legde Mosley uit. Hij balde zijn vuisten. 'Mijn zoon accepteerde deze oplossing omdat hij geloofde dat het een genadige, vredige dood zou zijn voor de mensen van wie hij hield, in tegenstelling tot een afschuwelijke, pijnlijke dood als gevolg van dit verschrikkelijke virus.'


  'Wist u hier niets van?' vroeg Susan.


  Mosley wendde zijn blik af. Hij ging zachter praten. 'Mijn zoon en ik stonden niet op goede voet met elkaar. Ik wist dat hij in Afrika woonde, maar niet dat hij voor Achaz werkte. Daarover is het laatste woord nog niet gesproken. Als dit karwei achter de rug is, zal ik hen daarop aanspreken, reken daar maar op!'


  Bezorgd leunde Mark dichter naar de generaal toe. 'Welk karwei, generaal?'


  'Je weet wat er moet gebeuren, Mark.'


  'Nee, generaal, dat weet ik niet.'


  'Ze zijn al dood,' zei Mosley. 'We hebben geen keus. Verbranding is de enige mogelijkheid. We mogen geen enkel virusdeeltje laten ontsnappen. Misschien kunnen we op deze manier meer levens redden.'


  'Laten we in elk geval een paar van de lichamen bewaren, generaal,' pleitte Mark. 'Dat is de enige manier waarop we kunnen bestuderen wat er is gebeurd. We kunnen bepaalde protocollen volgen om te zorgen dat ze luchtdicht verzegeld worden.'


  'Zijn dat dezelfde protocollen die we op andere locaties hebben gevolgd?' vroeg Mosley hem. Het was een beschuldiging.


  'We zullen de voorzorgsmaatregelen verdubbelen, nee, verviervoudigen.'


  Mosley kauwde op zijn onderlip. Was dat gewoon een zenuwtrek of de enige manier om zijn tranen te bedwingen? Ten slotte zei hij:


  'Goed dan. Jullie hebben mijn toestemming om de lichamen van mijn zoon en zijn vrouw eruit te halen.' Hij haalde een foto uit het zakje van zijn shirt en gaf die aan Mark. 'Dit zijn ze.'


  'Sam...'


  'Dat zijn de enige twee voor wie ik toestemming geef. Niet meer. En ik wil ze in driedubbele lijkzakken gestopt hebben. Daarna wil ik dat de buitenkant van die zakken gedesinfecteerd wordt voordat ze in een vierde zak gestopt worden. En daarna wil ik die zakken gedesinfecteerd hebben. Laat ze overvliegen naar het BSL4-lab in Brazzaville. Volledige autopsie, volledig toxicologisch onderzoek, volledig virologisch onderzoek, en de eerste resultaten moeten binnen vierentwintig uur op mijn bureau liggen. Begrepen?'


  'Maar, generaal,' protesteerde Susan, 'ik moet alle lichamen beoordelen. Of op zijn minst monsters kunnen nemen van elk lichaam. Dat moeten we doen voor de familie van de overledenen- om het tegenover hen te kunnen verantwoorden - en dan heb ik het nog niet gehad over de ontelbare juridische overwegingen.' Ze keek Mark aan in de hoop dat hij haar zou bijvallen. De generaal schudde zijn hoofd. 'Sorry, dokter. Ga het kamp in om die twee eruit te halen, en meer niet. Ik geef jullie niet meer dan twee uur en daarna komt de aanvalsformatie.'


  'De aanvalsformatie?' vroeg Susan.


  Mosley draaide zich om en liep in de richting van de tentopening. Mark schudde zijn hoofd. Machteloos hief ze haar handen. Mark riep: 'Wilt u de lichamen nog zien, generaal?'


  Mosley draaide zich niet om, maar legde zijn hand tegen de tentpaal naast de opening. 'Nee. Ik wil me hen herinneren zoals ze waren.'


  De generaal verliet de tent.


  'We hebben dertig minuten,' zei Mark tegen Susan. Hij greep haar bij de arm en trok haar met zich mee.


  'Wat gebeurt er over dertig minuten?' vroeg ze.


  'Armageddon.'
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  Vanuit zijn boomhut in de jungle, een meter of elf buiten het kamp, bespiedde Aron Mosley ongezien de drukte beneden. Militairen buiten het kamp, mensen met beschermende pakken aan binnen het kamp.


  Wie waren al die mensen? Wat zouden ze doen met de lichamen van zijn familieleden? Hij kon niet meer denken. Zijn hoofd deed pijn van het gevecht tegen de tranen die hij ondanks zichzelf vergoten had en de tranen die nog wilden komen. Nadat hij zijn vader had zien sterven, was hij het kamp uit geslopen. Hij wist niet wat hij anders had moeten doen. Hij was ontsnapt door de geheime opening die hij samen met zijn vriend Jimmy in het gaas van de omheining geknipt had. Daardoor hadden ze onopgemerkt naar binnen en naar buiten kunnen gaan. Geen van de leiders van de gemeenschap had ooit enig vermoeden gehad van het bestaan van de opening, maar nu was hij bang dat een van de militairen de opening bij toeval ontdekte. Dan zou hij immers maar al te gemakkelijk het voetpad naar hun schuilplaats kunnen volgen.


  Aron ging op zijn rug liggen op de slaapmat in het midden van de boomhut. Hij keek naar het gecamoufleerde muskietengaas dat bewoog in de warme wind. Dat was een idee van Jimmy geweest. Hij had het gaas uit de voorraadhut gehaald, samen met een voorraad energierepen en flesjes water. Aron was degene die voor het opwindbare radiotoestel had gezorgd. Sinds zijn vader dergelijke apparaten uit het kamp verbannen had, had hij aannemelijk weten te maken dat ze het toestel wel in de boomhut mochten gebruiken, aangezien die formeel gezien geen deel uitmaakte van het kamp. Jimmy en hij luisterden vaak naar rechtstreekse verslagen van honkbalwedstrijden in Amerika en soms ook naar muziekprogramma's. Maar nu was Jimmy dood. Ze waren allemaal dood.


  De drukte binnen het kamp was spookachtig gedempt. Er liepen mensen rond die gebaren maakten. Geronk van een vrachtwagenmotor klonk. Helikopters kwamen en gingen, portieren werden dichtgegooid, maar er klonken geen stemmen. Wat deden die mensen?


  Was dit het einde van alle dingen, de vervolging waarover hij zo veel gehoord had? Had zijn vader de wijn vergiftigd om te zorgen dat ze allemaal martelaars werden? Om hen te bewaren voor de eindtijd? Om hen te beschermen tegen de vervolging?


  Vanuit de boomhut keek Aron toe en wachtte af. Hij vocht tegen een paniekaanval. Hij wilde dat alles weer was zoals vóór alle problemen. Hij wilde weer bij zijn familie zijn. Hij wilde het schuldgevoel kwijt over het feit dat hij gevlucht was. Hij wilde de beelden uitwissen die voortdurend voor zijn geestesoog ronddraaiden: de lichamen die door de hele zaal verspreid lagen, zijn moeder en zusjes die gingen liggen om voor het laatst in slaap te vallen, de laatste, verbijsterde gezichtsuitdrukking van zijn vader. Heengegaan. Ze waren allemaal heengegaan.


  Aron zou in hun lot gedeeld hebben als er iets anders dan wijn geweest was. Hij had dat spul nooit lekker gevonden. Dus had hij gedaan wat hij altijd deed als zijn vader het uitdeelde tijdens avondmaalsdiensten: hij deed alsof hij dronk. En toen iedereen ging liggen, begreep hij dat er iets aan de hand was en besloot hun voorbeeld te volgen. Eerst dacht hij dat het een of andere grap was, of misschien een nieuwe beweging van de heilige Geest, al was het alleen maar omdat sommigen stilletjes huilden en anderen God gingen loven. Terwijl hij daar op de grond lag, met de draaiende ventilatoren boven zijn hoofd, de bizarre stilte en uiteindelijk het klikkende geluid dat zijn vader veroorzaakte - hij zat op het toetsenbord van zijn laptop te typen - probeerde hij te begrijpen wat er allemaal gebeurd was.


  Jimmy was de eerste die rode vlekken kreeg, niet lang nadat iedereen een injectie gekregen had. Vervolgens kreeg hij hoge koorts. De bullebakken - zo noemde hij de mannen uit de gemeenschap die als bewakers optraden - waren Jimmy al snel komen halen; ze hadden hem naar een geïsoleerde afdeling van de kliniek gebracht voor observatie.


  Daarna was het allemaal snel gegaan. Oudere mensen begonnen ziek te worden. Zijn vader hield geheime bijeenkomsten met een paar leiders en daarna een enorme bijeenkomst voor alle volwassenen in het kamp. Verboden voor kinderen. Hij had geprobeerd achter de samenkomstzaal te sluipen om hen af te luisteren, maar de bullebakken hadden hem weggejaagd. Meteen daarna had zijn vader een samenkomst aangekondigd om voor de zieken te bidden en avondmaal te vieren.


  De dienst leek volkomen normaal, maar er was een bepaalde spanning voelbaar geweest. Een paar vrouwen begonnen te huilen terwijl ze de beker aan hun kinderen doorgaven. Zijn eigen moeder had hem stevig omhelsd, maar ze wilde hem niet recht aankijken. Zacht gekreun, een paar zuchten, het geschuifel van mensen die hun plaats op de grond innamen. Aron lag volkomen stil, verstijfd van angst voor wat hier gebeurde. Hij bad dat het een goed voorbereide grap was en dat de volwassenen opeens zouden opspringen en lachen: een levendige zondagsschoolles om de kinderen te leren wat gehoorzaamheid en zelfopoffering inhielden. Of een soort trai-ning. Een paar leden van de gemeenschap spraken vaak over het einde van alle dingen, hoe ze moesten reageren als de hordes van satan voor de poort stonden om hen te arresteren of te doden. Dit was gewoon een oefening. Dat hoopte hij tenminste. Maar aan Kyle Lawrence, die vlak naast hem lag, voelde hij dat dit geen oefening was. Aron hoorde hem zijn laatste adem uitblazen. En met groeiende paniek besefte hij dat ze zichzelf allemaal van het leven beroofd hadden.


  De wijn. Er zat gif in de wijn! Dat hadden de volwassenen dus besloten tijdens hun geheime bijeenkomsten. Waarom? Wat kon er zo erg zijn?


  Toen zijn vader als enige over was, wachtte Aron af. Hij wilde rechtop gaan zitten om hem te vragen wat dit allemaal te betekenen had, maar instinctief wist hij dat hij dat niet moest doen. Misschien was zijn vader wel krankzinnig geworden; misschien was hij gek geworden van het leven in de jungle. En toen had zijn vader uit de beker gedronken en was naar zijn moeder en zusjes gegaan om tussen hen in te gaan liggen.


  De paniek in de ogen van zijn vader zou voorgoed in zijn geheugen gegrift staan. En het eigenaardige gevoel helemaal alleen tussen de doden te staan zou hem in zijn dromen achtervolgen zolang hij leefde.


  Wat kon hij anders doen dan vluchten?


  In de boomhut was hij op zijn knieën gevallen en had gebeden om kracht, om hulp.


  Hij dacht eraan verder te vluchten, maar hij kon zich er niet toe zetten zijn familie achter te laten. Daarom bleef hij in de boomhut wachten.


  Hij wist niet zeker hoe lang het geduurd had voordat het geluid van de eerste helikopter hem naar de hoogste top van de boom gedreven had. De helikopter landde en hij keek naar de militairen die eruit sprongen met geweren in de aanslag. Ze maakten wilde gebaren. Sommigen hadden plattegronden bij zich, en al snel hadden ze het kamp omsingeld.


  Er arriveerde nog een helikopter, en nog een. Binnen de kortste keren waren er tientallen helikopters gekomen met steeds meer militairen, en hij had begrepen dat hij nooit meer het kamp in zou kunnen komen.


  Hij dacht aan de griezelige verhalen over het eind der tijden, die hij gehoord had: het leger van de duisternis zou komen. Het zou lijken of de mannen troost en bescherming boden, maar in werkelijkheid zouden ze pijn en vervolging brengen. Was dit het leger van de duisternis? Of was het stom van hem om niet naar hen toe te rennen?


  In tweestrijd klom hij weer naar de boomhut, nestelde zich op de slaapmat en viel uiteindelijk van louter emotionele uitputting in slaap.


  De volgende ochtend werd hij wakker door een dreunend geluid. Buiten het kamp werden palen de grond in gestampt en legertenten opgezet. Toen begonnen de mensen die beschermende pakken- ze zagen eruit als rare ruimtepakken - weer aan te trekken en ze zwermden uit over het terrein.


  Vanaf zijn uitkijkpost zag hij dat er twee lijkzakken weggedragen werden. Twee maar. Waren dat zijn ouders? Zijn zusjes? En alle anderen dan? Wat zou er met hen gebeuren?


  Hij at de laatste reep op en dronk een klein beetje water. Daarmee moest hij zuinig zijn. Nu hij weer helemaal wakker was, voelde hij zich geagiteerd; hij liep heen en weer, ging liggen en begon opnieuw heen en weer te lopen, waarbij hij de mensen in het kamp voortdurend in de gaten hield en luisterde of er geen voetstappen naderden. Telkens nam hij het besluit naar hen toe te gaan, maar veranderde vervolgens weer van gedachten; hij hoopte dat God hem een teken zou geven, een soort aanwijzing wat hij moest doen. Hij huilde om zijn familie en viel opnieuw in slaap. Zodra hij 's middags weer wakker werd, besefte hij dat er beneden iets veranderd was. Er was een ander soort onrust. Aron klauterde naar een sterke boomtak en leunde voorover in een poging beter zicht te krijgen.


  Iedereen was aan het inpakken. De vrachtwagens en helikopters namen de militairen en alle uitrusting mee. Binnen een uur steeg de laatste helikopter op; hij liet het uitgestorven kamp leeg achter. Zouden ze de lichamen daar echt laten liggen om te ontbinden?


  Niet als hij het kon verhinderen! Hij zou zorgen dat zijn vader fatsoenlijk begraven werd.


  Voorzichtig liet Aron de touwladder zakken, klauterde naar beneden en kroop over de grond. Hij was op zijn hoede voor even-tuele vallen en keek goed naar elke beweging in de bomen en het struikgewas. Hij baande zich een weg naar het gat in de omheining. Terwijl hij zichzelf er doorheen trok, hoorde hij een brullend geluid dat hij kende van de uitstapjes met zijn grootvader naar vliegdemonstraties op de luchtmachtbasis van Andrews, voordat zijn vader en grootvader ruzie kregen. Er vlogen gevechtsstraaljagers boven hem. Opnieuw zei zijn intuïtie hem dat er iets mis was. Hij trok zich terug van het hek en realiseerde zich waarom ze de lichamen hadden achtergelaten.


  Snel draaide hij zich om en rende de jungle weer in. Hij dacht erover naar de boomhut terug te keren, maar wist instinctief dat hij moest blijven rennen. Terwijl hij verder sprintte, werd hij gestriemd door takken en stengels. Er was een heldere lichtflits en het geluid van een donderslag klonk in zijn oren toen vier F/A Hornet gevechts straal jagers vlak over zijn hoofd scheerden; ze konden niet meer dan dertig meter boven de grond zijn. Hij struikelde en viel. Meteen rolde hij op zijn rug en keek door een opening tussen de bomen toe terwijl de straaljagers plotseling optrokken en in een scherpe hoek wegvlogen. Precies zoals bij een vliegdemonstratie.


  Moeizaam krabbelde hij overeind en bleef rennen, zo hard hij kon. Ergens achter hem klonken ploffende geluiden. Hij durfde niet om te kijken. Enkele secondes gingen voorbij. De lucht om hem heen veranderde, alsof het kamp die lucht opgezogen en vervolgens weer losgelaten had. De tijd leek gevangen in het luchtledige; alles vertraagde. Hij struikelde weer en viel tegen een boom. Toen hij over zijn schouder keek, zag hij de vuurbal: aanvankelijk klein, daarna naar boven en in de breedte uitdijend. Eén vuurbal en daarna nog één, een derde en een vierde die een grote, vurige paddenstoelwolk vormden. De explosie veroorzaakte een luchtgolf die met verbluffende snelheid tussen de bomen door in zijn richting kwam. Hij draaide zich om en wilde wegrennen, maar werd door de drukgolf van zijn voeten geblazen.


  Dit was het einde van de wereld! Hij voelde dat hij door de lucht vloog. De grote verdrukking was begonnen; de Apocalyps was nabij. Precies zoals pap en mam hem geleerd hadden. Het einde van alle dingen was gekomen.


  De duisternis omhulde Aron.
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  Hoofdadjudant-onderoffïcier Drew Smith was zijn hele militaire loopbaan al helikopterpiloot, maar hij had nog nooit zo veel van een helikopter gehouden als nu van zijn Black Hawk. Af en toe was het toestel een beetje lomp, maar over het algemeen was het een ideale vliegmachine.


  Drew draaide zich in zijn stoel om naar Torn MacGowan, een van de twee jonge veldmedewerkers die de lijkzakken begeleidden op weg naar de basis. 'Geschatte aankomst over tweeëntwintig minuten.'


  'Akkoord,' riep Torn terug.


  Rollins, de copiloot, schakelde de radio in om hun voortgang bij de basis te bevestigen en het protocol voor de twee lichamen na de landing vast te stellen.


  De helikopter haastte zich door de lucht met een snelheid van 180 knopen, bijna de maximumsnelheid, zodat het beboste land onder hen vervaagde tot een groene vlek. Zo zag de wereld er voor Drew altijd uit als hij achter het bedieningspaneel zat. Vliegen was zijn tweede natuur, zoiets als ademhalen. Tijdens een routinevlucht gleed hij gemakkelijk weg in een dagdroom gevuld met de dreunende, ratelende muziek van de helikopter, maar bij de minste of geringste verandering van geluid of beweging in zijn machine of de verschijning van een onverwachte vorm - een gebouw of weg beneden - werden al zijn zintuigen onmiddellijk alert. Zijn gedachten dwaalden af naar het merkwaardige van deze specifieke opdracht: het transport van twee lichamen uit het kamp. Wat een treurige toestand. Torn had gezegd dat het weer zoiets was als Jonestown. De een of andere religieuze sekte had zichzelf om zeep geholpen.


  Maar dat was nog geen verklaring voor het feit dat het hele gebied weggevaagd was door de gevechts straaljager s van het vliegdekschip George Washington dat vlak voor de kust voor anker lag of voor de buitengewone voorzorgsmaatregelen die ze voor de lijkzakken moesten treffen. Die gemeenschap lag zo diep in de jungle als een mens maar kon komen. Vrijwel niemand zou te weten komen dat die vernietigd was. Desalniettemin leek het hem een heleboel moeite voor de slachtoffers van een simpele vergiftiging. Of was het geen gif? Hij keek opnieuw achterom en vroeg zich af of er misschien meer achter zat. Als die lichamen een geheim met zich meedroegen, zou hij nooit weten wat het was. Het was begraven onder al die lagen lijkzakken.


  Terwijl hij zich weer omdraaide, werd hij verrast door de geur die de cabine vulde. Eerst vroeg hij zich af of het misschien het ontsmettingsmiddel was dat de veldmedewerkers voor de lijkzakken gebruikt hadden, maar hij had nooit eerder zo'n sterke, maar delicate lucht geroken; het leek wel een parfum. Plotseling kreeg hij jeuk op zijn borstkas. Niet op één plek, maar op verschillende plekken tegelijk, alsof er een insect in zijn vliegenierspak gekropen was. Hij klopte er eens op. De jeuk werd heftiger. Het deed hem denken aan zijn kindertijd, aan de galbulten die hij kreeg toen hij voor het eerst een hapje garnalen genomen had; een onzalige allergie die hem galbulten over zijn hele lichaam bezorgde en hem fanatiek aan het krabben zette. Het verschil was dat deze jeuk ook nog eens branderig was, bedacht hij. Wat had hij tussen de middag gegeten?


  Drew keek naar Rollins, die met een pijnlijk gezicht naar zijn borstkas graaide. 'Dat is raar,' zei Rollins. 'Ik heb overal jeuk.'


  'Jij ook al?' vroeg Drew. Hij trok de rits van zijn vliegenierspak open en klauwde aan zijn hemd. De brandende jeuk werd nog erger. Wat gebeurde hier in vredesnaam? Hij rukte aan de bovenkant van het hemd en rekte zijn hals om naar beneden te kunnen kijken. Zijn romp was overdekt met helderrode vlekjes. 'Hé! Wat is dat?'


  Rollins slingerde voorover en sloeg zijn hand voor zijn mond in een poging de plotselinge vloed bloederig braaksel tegen te houden.


  Drew werd overvallen door een golf van misselijkheid; hij deed zijn uiterste best het weg te slikken. Hij had nog nooit overgegeven onder diensttijd en hij was niet van plan om daar nu mee te beginnen. Maar hij wist dat hij in de problemen zat.


  'Rollins!'


  Rollins duwde met krampachtige, spastische bewegingen zijn hoofd achterover tegen zijn stoel. Zijn hals en gezicht waren bespikkeld met rode vlekjes. Plotseling werd hij slap; zijn ogen waren open en strak op één punt gericht.


  'Torn!' riep Drew naar de veldmedewerker. Er kwam geen antwoord. Hij greep naar de radio. 'Mayday! Dit is een noodsignaal!' Met een snelle blik op de instrumenten constateerde hij dat hij slechts vijf minuten vliegen van de basis verwijderd was. Door het geknetter van atmosferische storingen heen informeerde een stem met horten en stoten naar het probleem. Achterin hoorde hij Torn tegen iemand praten. Hij draaide zich om. Tom was mobiel aan het telefoneren; het zweet droop van zijn gezicht.


  'Wat doe je nou?' schreeuwde Drew tegen hem. 'Ik heb hier hulp nodig!'


  Tom liet zijn mobiele telefoon vallen en begon naar adem snakkend aan zijn kraag te rukken. Drew drukte de knop van de radio in. 'Mayday! Ik herhaal: mayday! Maak landingsbaan 34 vrij. Hou ambulances gereed. We komen er in volle vaart aan. Status: code rood.'


  'Stafchef Smith hier. Dit is het basisonderdeel,' kraakte de radio.


  'Leg uw situatie uit.'


  Hij stond op het punt te antwoorden toen Tom, bloed ophoestend, de cabine binnendrong. Hij braakte bloed dat op de voorruit en het instrumentenpaneel sproeide. Drew duwde hem weg, schreeuwend: 'Ga terug! Naar achteren!'


  Tom viel achterover, buiten zijn gezichtsveld. Drew ving een glimp op van de andere veldmedewerker die zijn huid openkrabde in een poging de onzichtbare machten die zijn lichaam waren binnengedrongen te bestrijden. Drew duwde de gashendel in de hoogste stand. Hij moest op de basis zien te komen.


  Zijn rechterarm begon te tintelen en zijn mond vulde zich met een zoutige smaak. De zware bloemengeur werd voortdurend krachtiger. Wat was dit? Hij probeerde zijn paniek te onderdruk-ken. Zijn hele lichaam voelde aan alsof het in brand stond. Hij had moeite om bij bewustzijn te blijven. Wat zijn copiloot en de beide veldmedewerkers ook had besmet, hem zou het niet de baas worden. Hij zou zijn verstand en zijn helikopter onder controle houden.


  De andere veldmedewerker wierp zich op de vloer van de helikopter en lag te kronkelen en te vloeken in een plas vocht die hij zelf had uitgebraakt.


  'Mayday!' riep Drew opnieuw; het klonk hem zelf als gejammer in de oren. Toen kwam de attaque en een ongastvrije duisternis overviel hem. Hij schreeuwde de naam van zijn vrouw voordat het geluid gewelddadig gesmoord werd door de samentrekking van alle spieren in zijn lichaam.


  Drew viel spartelend en krampachtig bewegend boven op zijn instrumentenpaneel. De Black Hawk draaide onbestuurbaar rond en viel als een steen uit de lucht.


  Net voor het neerstorten en de daaropvolgende explosie hoorde hij zichzelf gillen.


  Deel 2
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  15 juli 1666


  -


  Rebekah opende de deur. Hij was het inderdaad.


  Daar stond de monnik in zijn lange, bruine gewaad met de monnikskap over zijn hoofd getrokken, ondanks de drukkende zomerhitte. Zijn gezicht bleef verborgen in de schaduw. Zijn handen hield hij onder de mouwen ineengeslagen, net boven een gordel van touw. Het viel niet te ontkennen, dacht Rebekah terwijl ze met moeite de drang om te gillen bedwong: hij zag eruit als de engel des doods.


  'Rebekah,' zei hij met een diepe, vriendelijke stem, 'mag ik binnenkomen?'


  Ze deed de deur verder open en boog terwijl hij passeerde. In het midden van de kamer hield hij halt en ging toen naar het lichaam van Rebekahs broer. Hij sloeg een kruis en zei: 'Het spijt me. Ik wist niet dat hij heengegaan was.' Hij knielde naast het lichaam van haar broer neer en fluisterde een gebed.


  Toen hij klaar was met de dode, richtte hij zijn aandacht op de levenden; hij schreed naar Rebekahs slapende moeder en jongere zuster. Hij knielde tussen de ziekbedden neer en stak zijn handen uit om hun beider voorhoofd aan te raken.


  'Vader der barmhartigheden en God aller vertroosting,' bad hij,'onze enige Helper in tijd van nood, wij nemen onze toevlucht tot U ten behoeve van deze uw dienaren, die hier onder uw hand liggen in grote zwakheid van lichaam. Zie genadig op hen neer, o Heer...' Zijn stem vervaagde weer tot gefluister terwijl hij zijn gebed vervolgde.


  Minuten gingen voorbij. Rebekah keek naar de gestalte met de monnikspij, die zijn armen uitgestrekt hield als Jezus aan het kruis. Ze drukte haar hand tegen haar mond en klemde haar lippen op elkaar tot het pijn deed. Ze wilde niet toegeven aan de tranen die nu in haar opwelden.


  '... schenk dit, o Heer, omwille van uw veelvuldige genade, in de naam van uw Zoon, onze Heer Jezus Christus, die met U leeft en regeert, en de heilige Geest, voor eeuwig één God, tot in eeuwigheid. Amen.'


  Ook Rebekah fluisterde: 'Amen.'


  Hij stond op, maar draaide zich niet naar haar om. 'Wat kan ik voor u doen, zuster?'


  'Het is genoeg dat u gekomen bent,' antwoordde ze met zorgvuldig afgewende blik. 'Uw gebeden zijn een geschenk vol vertroosting voor mij.'


  Hij ging naar het vuur; de sintels flikkerden lichtgeel. Hij pakte de ijzeren roede en bukte om de sintels op te porren tot een grotere vlam. In het licht van het vuur zag ze voor het eerst zelf dat de geruchten op waarheid berustten: zijn handen waren blauw. Ze hapte naar adem.


  Hij keek haar aan en er scheen genoeg licht onder de kap om zijn gezicht te zien. Ook dat was blauw.


  'Het is waar,' fluisterde ze.


  Hij ging rechtop staan, glimlachte lusteloos en trok zijn monnikskap zo dat zijn gezicht weer in de schaduw verdween. 'Rebekah, we moeten vertrouwen op de genade van God. Ik geloof dat uw moeder in leven zal blijven. Zij zal niet bezwijken aan haar ziekte.'


  Haar mond viel open van verbazing. 'Is dat mogelijk? Hoe weet u dat? Bent u...'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik ben slechts een dienaar van God.'


  Ze haalde diep adem. 'En mijn zuster?'


  'Zij zal zich binnenkort bij uw vader, zusters en broer voegen. Deze slaap zal, naar ik vrees, haar laatste zijn.'


  Rebekah sloot haar ogen. Ze knikte. 'Gods wil geschiede.' Terwijl ze deze woorden uitsprak, stroomden de tranen over haar wangen.


  De monnik kwam dichterbij. Hij stak zijn blauwe hand uit en veegde zacht de tranen van haar wangen. 'Is er iets wat ik voor u kan halen, mijn jonge zuster? Hebt u voedsel nodig? Zal ik de grafdelver ontbieden?'


  'Nee, broeder, ik heb alles wat ik nodig heb. Meneer Dicken zal hier morgenochtend beslist langskomen. Dat doet hij altijd. Dan zal ik zijn hulp zoeken. Vanavond zal ik afscheid nemen, bidden en rouwen.'


  De monnik bleef nog even staan en ging vervolgens naar de deur.


  'Dan zal ik vertrekken, en terugkeren wanneer de heilige Geest mij dat toestaat.' Zijn hand lag op de grendel, maar hij aarzelde. Hij draaide zich weer naar haar om. 'Rebekah, ik moet ronduit met u spreken.'


  Ze keek hem ongerust aan. 'Wat is er, broeder?'


  'Ik weet van uw verloving met Richard Townsend uit Stoney Middleton, voordat het dorp overeenkwam om zich af te zonderen.'


  Ze was verbluft. 'Ja?'


  'ledere levende ziel in dit dorp stemde in met die afzondering, omwille van de andere dorpen en van het gehele land. Uw ouders hebben hun goede naam verbonden aan deze zaak.'


  'Waarom voelt u zich gedwongen mij hieraan te herinneren?'


  vroeg ze.


  Hij haalde diep adem, maar hield zijn donkere ogen strak op haar gezicht gevestigd. 'Het is moeilijk voor u om uw verloofde niet te zien... dat begrijp ik.'


  'Het is inderdaad bijzonder moeilijk,' gaf ze toe.


  'En toch ziet u hem,' zei de monnik. Zijn stem klonk streng, maar nog even hartelijk. 'U ontmoet hem dagelijks in de Delph.'


  Geschrokken deed ze een stap achteruit. Hoe wist hij dat? Hoe kon hij dat weten? Ze hief haar hand naar haar mond, maar sprak geen woord.


  De monnik vervolgde: 'Dat is beslist een schending van de belofte en de eed die u gedaan hebt.'


  Ze voelde dat haar lip trilde en een waas van tranen vertroebelde haar blik. 'We kijken naar elkaar over het moeras heen. Dat is onze manier om te weten te komen of de ander nog gezond is. Ik heb hem zo lief.'


  'Toon uw liefde dan door als een vrouw van eer uw eed in ere te houden, omwille van uw geloof, uw goede naam en het leven van uw geliefde.'


  Ze dacht een ogenblik na en knikte vervolgens berustend. Hij hief zijn hand en zij boog haar hoofd. 'Dan zegen ik u in de naam van de Vader, en van de Zoon, en van de heilige Geest.'


  'Amen,' zei ze.


  Voordat ze kon opkijken, had hij zich omgedraaid en was zwijgend door de deuropening gegaan. Ze volgde hem en keek toe terwijl hij het pad naar de korte heg en de weg erachter nam en linksaf sloeg in de richting van de kerk. Ze wilde hem roepen, hem vragen wie hij was en hoe hij geweten had dat hij in deze tijd van nood naar hun dorp moest komen. Gedrongen door plotselinge nieuwsgierigheid liep ze naar de kant van de weg en tuurde in de richting waarin hij gegaan was. Nu was slechts zijn silhouet te zien boven op de heuvel: een sombere gestalte in het maanlicht.


  Ze schortte haar rokken op en volgde hem. Zorgvuldig vermeed ze de voren in de weg, een vage herinnering aan de dagen waarin de weg nog gebruikt werd door paarden en wagens... Nu diende hij slechts als voetpad voor de stervenden. In het nabije bos klonk het geluid van krekels. Ze dacht dat ze een kaars zag flikkeren in het huis van de familie Duffïeld. Boven aan de heuvel liep de monnik het kerkplein op en verdween uit het zicht.


  Ze versnelde haar pas en nam een kortere weg over een wandelpad dat naar de hoofdingang van de kerk leidde. Om het risico dat ze midden op het kerkplein gezien zou worden te vermijden, liep ze naar de muur van de kerk en volgde die tot de hoek. Toen ze om de hoek van het gebouw gluurde, zag ze de monnik tussen de grafstenen van het kerkhof lopen. Opnieuw voelde ze een koude rilling over haar rug gaan toen hij als een geest over deze plek des doods ronddoolde.


  Waar ging hij heen? Achter de buitenmuur van het kerkhof lag een open veld en daarachter begon de steile helling naar de mijnen. Waarheen kon hij toch op weg zijn?


  Een wolk schoof voor de maan en ze verloor hem uit het oog. Aarzelend hield ze halt, wachtend op de terugkeer van het maanlicht of op een geluid dat enige aanwijzing gaf. Een warm briesje deed de bladeren in de bomen ritselen. De wolk dreef verder en het maanlicht kwam terug.


  Ze smoorde een kreet, want daar was hij: hij stond naast een graftombe en keek in haar richting. Haar hele lichaam verstijfde. Haar hart bonkte. Ze kon niet meer ademen. Ze wist zeker dat hij haar zou roepen, haar ervan zou beschuldigen dat ze hem volgde en haar nieuwsgierigheid zou veroordelen.


  Plotseling was hij verdwenen.


  Ze knipperde met haar ogen. Het moest een speling van het maanlicht zijn. Het ene moment was hij daar nog, en het volgende moment was hij weg.


  Het was zo opmerkelijk iemand in het niets te zien verdwijnen, dat ze zichzelf vergat en naar de plek rende waar hij geweest was, midden op het kerkhof. Hij was niet meer te vinden. Er was geen enkel zichtbaar bewijs dat hij hier ooit geweest was. Ze draaide langzaam rond om het lege kerkhof te bekijken; inmiddels was ze ervan overtuigd dat hij iets wonderbaarlijks gedaan had. Ze keek omhoog, alsof ze verwachtte dat hij engelenvleugels had gekregen en was weggevlogen. Verbijsterd schudde ze haar hoofd en keerde op haar schreden terug naar de kerk. Er viel niets anders te doen. Toen ze de hoofdweg van het dorp bereikte, werd ze getroffen door de geur van bloemen. Die geur leek vanavond zo krachtig, dat ze herinnerd werd aan prachtige velden vol bloemen en aan betere tijden. Terwijl ze haar weg zocht over de oneffen weg, keerden haar gedachten terug naar de blauwe monnik en het mysterie van zijn huisbezoek en van zijn verdwijning. Zou ze haar moeder erover durven vertellen? En welke conclusie kon ze trekken uit wat ze gezien had?


  Ze liep langs een hoge heg, met de voordeur van haar huis al in zicht, toen een hand haar bij de arm greep. Met een scherpe kreet strompelde ze achterwaarts en rukte haar arm los; ze kon haar evenwicht nauwelijks bewaren. Ergens blafte een hond. John Dicken stapte door een gat in de heg; zijn lange, magere gestalte torende hoog boven haar uit. 'Een vreemd tijdstip voor een wandeling, juffrouw Rebekah.'


  'Meneer Dicken,' hijgde Rebekah. 'U maakte me aan het schrikken.'


  'Het spijt me,' zei hij zonder enig berouw. 'U bent... hem gevolgd, of niet?'


  Rebekah voelde zich betrapt, alsof ze iets verkeerds had gedaan. Ze keek Dicken zwijgend aan en probeerde de uitdrukking op zijn grauwe gezicht te onderscheiden. Hij bekeek haar kritisch.


  'Er zijn er die geloven dat hij de ziekte naar ons dorp gebracht heeft,' zei Dicken. 'Er zijn er die verlangen dat hij vertrekt en nooit meer terugkeert.'


  'Werkelijk?' vroeg Rebekah. 'Ik geloof dat hij een engel van genade is.'


  'Of een demon,' snauwde hij. 'Wie anders dan een demon zou zijn magische krachten tentoonspreiden? Wie anders dan een demon zou over kerkhoven zwerven en erin verdwijnen?'


  'Nee...' fluisterde Rebekah.


  'U zou er wijs aan doen bij hem uit de buurt te blijven,' zei Dicken. 'En naar huis te gaan. Dit is geen gepaste tijd voor een jongedame om buiten rond te lopen.'


  Rebekah knikte en liep met gebogen hoofd langs hem heen.


  'Hebt u morgen mijn diensten nodig?' riep hij haar na.


  'Ja,' antwoordde ze zonder om te kijken. 'Ik vrees van wel.'


  Dickens woorden klonken ontegenzeglijk dreigend. Was hij van plan iets tegen de monnik te doen? Zou hij dat durven?


  Terwijl ze de voordeur van haar huis naderde, voelde ze een tinteling op haar arm, een stekende jeuk alsof ze zich aan een doorn geprikt had. Eerst dacht ze dat het de plek was waar Dicken haar had beetgepakt. Toen besefte ze dat het haar andere arm was. Had ze op de begraafplaats een schram opgelopen? Dom meisje, dacht ze. Het was haar verdiende loon, omdat ze zo nieuwsgierig geweest was. Ze wreef over haar arm. Die voelde vochtig aan. Ze liep naar binnen en ging meteen naar het vuur. Ze hief haar arm naar het licht. Op de huid was een rooskleurige vlek te zien. Haar lippen beefden. Een golf van misselijkheid overviel haar en ze voelde een ijskoude paniek door haar aderen stromen. Haar borst en rug begonnen te jeuken. Ze voelde zich zwak en ging snel zitten om bij bewustzijn te blijven. Terwijl de kamer om haar heen leek te draaien, hoorde ze opnieuw het beroep dat de monnik op haar gedaan had: ze moest ophouden met Richard te ontmoeten bij het moeras 'omwille van... het leven van uw geliefde.'


  Ze haalde diep adem. Ja, de monnik had gezegd dat haar moeder het zou overleven, maar hij had haar niet verzekerd dat zij in leven zou blijven.


  O God, begon ze in stilte te bidden. Toen hield ze op. Ze keek naar het opgedroogde bloed aan haar vingers en begon zachtjes in zichzelf te zingen: ' Ring a-ring of roses, a pocket ful of posies. A-tishoo!A-tishoo...'
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  Aron duwde zichzelf voorwaarts door het dichte oerwoud, zijn ogen voortdurend gericht op de weg een meter of twintig links van hem. Hij moest evenwijdig aan die weg blijven. Door de schok en het verlammende besef dat hij die overleefd had - was hij zich slechts vaag bewust van de spierpijn in zijn benen en de sneden en insectenbeten op zijn huid. Hij strompelde verder. Hij was al meer dan drie uur onderweg. Vijftien of twintig minuten meer maakte geen enkel verschil. Hij moest bij oom Win zien te komen. Overtuigd dat iemand - hij wist niet wie - naar hem op zoek was, verstopte hij zich zodra hij een auto langs hoorde rijden. Als er plotseling een takje brak of dieper in de jungle iets bewoog, liet hij zich op de grond vallen tot hij zeker wist dat de kust veilig was. Op open plekken liep hij diep gebukt en soms kroop hij zelfs om te voorkomen dat hij gezien werd.


  Hij dacht aan zijn familie en was niet in staat het beeld van hun dode lichamen of de verbranding uit zijn gedachten te bannen. Hij verlangde hevig naar zijn vader; hij wilde hem weer zien en horen, goede raad van hem krijgen, maar dat zou nooit meer gebeuren. Hij bad tot God om hulp, zoals zijn vader hem geleerd had, en tijdens een van die gebeden had hij aan oom Win gedacht. De man was geen echte oom, maar een voorganger die de naam Aloysius Windabe droeg en in het dorpje Mitzic woonde, bijna twintig kilometer van het kamp verwijderd. Oom Win was een goede vriend voor de gemeenschap geweest en had de leiders vaak van advies gediend. Ook had hij een levendige belangstelling voor Arons voetbaltalent. Als oom Win naar de gemeenschap kwam, nam hij altijd een uur of twee de tijd om een balletje te trappen met Aron en tijdens het spel met hem te praten over het geloof en het leven. Oom Win zou hem helpen. Hij zou weten wat hem te doen stond.


  Uit de geluiden van de stad en het verkeer, die nu door het bos weergalmden, maakte Aron op dat hij in de buurt van Mitzic kwam. Tussen de bomen recht voor hem uit zag hij een open veld met een handjevol schuren en hutten, her en der verspreid. Naast een van de huizen stond een roestige vrachtwagen. Er hing was aan de lijnen: de helder gekleurde kleren wapperden in de wind als waarschuwende vlaggen.


  Aron liep langs de rand van het veld en kwam bij een tweederangs zandweg die met een bocht om de zuidkant van het dorp liep. Een vrouw met een grote emmer water bij zich liep langs hem heen en bekeek hem in het voorbijgaan. Twee mannen zaten op een geïmproviseerde veranda met elkaar te babbelen zonder enige aandacht aan hem te schenken. Een groepje kinderen was bezig met een tikspelletje. Ze schoten vlak voor hem over de weg en verdwenen tussen twee huizen; hun gegil verzwakte terwijl ze het kreupelhout in renden. Hij vroeg zich af hoe het leven zo gewoon kon doorgaan. Had niemand de explosies gehoord? Of waren ze wel gehoord, maar genegeerd, zoals in dit deel van de wereld zo vaak gebeurde?


  Achter een kleine kruidenierswinkel kwam een spitse kerktoren in zicht. Het witte houten kruis op de torenspits wenkte hem. Aron versnelde zijn tempo en volgde de onverharde weg die naar de kerk leidde. Het huis van oom Win was daar vlak achter. Van louter opluchting zakte Aron bijna in elkaar op de oprijlaan. Een snik bleef in zijn keel steken. Hij dwong zichzelf door te lopen naar de deur. Toen hij de rand van het grasveld bereikte, kwam oom Win naar buiten met een bezem in de hand en begon de kleine veranda aan te vegen.


  Aron opende zijn mond om hem te roepen, maar hij kon slechts een gekweld, verstikt geluid uitbrengen. Oom Win keek op en zag hem. Eerst keek hij verbaasd, toen gealarmeerd. Hij liet de bezem vallen en haastte zich naar de jongen toe.


  Oom Win hielp Aron het huis in en leidde hem naar de enige bank in de woonkamer. Aron ging liggen en sloot zijn ogen. Hij hoorde oom Win kastdeurtjes dichtslaan en bekers neerzetten; daarna klonk het kreunende geluid van de waterpomp. Even later knielde oom Win naast hem neer. 'Drink maar op,' zei hij en hij hield hem een beker voor.


  Aron slokte het water naar binnen, verslikte zich en dronk nog meer.


  'Wat is er gebeurd, jongen?' vroeg oom Win. Op zijn pokdalige gezicht met de witte stoppelbaard stond grote ongerustheid te lezen. Hij haalde een vochtige lap tevoorschijn en begon Arons gezicht te deppen. 'Waarom ben je er zo slecht aan toe?'


  'Ze zijn dood,' zei Aron. Aanvankelijk fluisterde hij, maar hij merkte dat hij steeds harder ging praten; het klonk paniekerig, terwijl hij zich juist heel kalm voelde. 'Armageddon is begonnen, oom Win. Ze zijn dood. Het kamp is verdwenen. Er kwamen vliegtuigen. Het kamp is geëxplodeerd. Een vuurbal. Iedereen dronk uit de beker, behalve ik, en ik ben als enige overgebleven. Toen kwamen die anderen en... en...' Hij begon te rillen. Waarom had hij het zo koud terwijl hij wist dat het juist heel warm was?


  'Je ijlt,' zei oom Win sussend. 'Ik zal het kantoor bellen en met je vader praten.'


  'Dat kan niet. Ik heb u verteld dat hij dood is. Ze zijn allemaal dood.' Hij hoorde zijn stem overslaan, zoals in het begin van de puberteit vaak gebeurt, en wist dat het volkomen idioot klonk. Oom Win klopte hem op de arm. 'Jij moet stil blijven liggen. Rust een beetje uit. Laat het maar aan mij over.'


  Aron sloot zijn ogen weer en hoorde de piepjes van de mobiele telefoon terwijl oom Win het nummer intoetste. Een pauze terwijl hij luisterde. Een zacht signaal dat aangaf dat de lijn bezet of onbereikbaar was. Oom Win neuriede een oud lied, waarschijnlijk omdat hij nerveus was. 'Het ruwhouten kruis.' Nog meer piepjes, opnieuw een telefoonnummer dat werd ingetoetst, en oom Win die zei: 'Commandant Ambrose, alstublieft. Ja, ik wacht.'


  Aron deed zijn ogen open en ging rechtop zitten. 'Commandant? Wie bent u aan het bellen?'


  'De politie natuurlijk,' zei oom Win. 'Je moet weer gaan liggen.'


  Met veel moeite stond Aron helemaal op. 'Nee, oom Win. Dat mag niet.'


  'Commandant Ambrose is lid van mijn kerk,' zei oom Win, terwijl hij naar hem toekwam en hem vriendelijk naar de bank duwde. 'Hij kent jouw vader ook. Hij kan je helpen.'


  Aron had geen kracht om tegen te stribbelen, maar terwijl hij weer ging zitten, protesteerde hij. 'Vertrouw niemand. U hebt niet gezien wat ik gezien heb! Het leger van de duisternis komt eraan. De wereld is gek geworden.'


  Oom Win schonk hem een medelijdende glimlach. 'De wereld is altijd al gek geweest,' zei hij. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op de telefoon. 'Guy? Met Win. Ik denk dat er misschien iets gebeurd is in het kamp.'
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  Le Chateau was een hotel met veertien kamers in het centrum van Mitzic. Het had betere tijden gekend.


  En die betere tijden zijn zo'n honderdvijftig jaar geleden, dacht Nathan Dodge terwijl hij de scheve, krakende treden van de trap op liep naar de hoogste verdieping. Het behang - dat ooit bordeauxrood met goud geweest moest zijn - was verschoten en hing even slap aan de muur als de huid van een olifant. De stank van schimmel was alomtegenwoordig. Toch kon Dodge zich voorstellen hoe dit hotel eruitgezien moest hebben voor de Franse handelaars die dit gebied destijds gekoloni-seerd hadden. Zelfs nu was het nog altijd luxueus in vergelijking met alles eromheen. Er stond een buffetpiano in de foyer en de kroonluchter in de ruimte die voor eetzaal doorging, moest uit Frankrijk gehaald zijn. Zo overdadig. Wat een verspilling. Dit was waarschijnlijk vroeger een bordeel. Jammer dat het nu een andere bestemming had.


  Dodge had de vier kamers op de bovenste verdieping bemachtigd en de vorige dag had hij zijn mannen en hun uitrusting hier ondergebracht. Hij liep naar de eerste verdieping, klopte tweemaal en ging naar binnen. Bernie Toppel, een voortijdig kalende techneut, gekleed in een Hawaiiaans shirt, kaki short en rubberen sandalen met het logo van de Universiteit van Florida, zat gebogen over een met hightech apparatuur beladen tafel. Bernie droeg een koptelefoon, waaronder aan de zijkanten van zijn hoofd plukjes haar in alle richtingen staken. Hij keek op naar Dodge, wenkte hem naderbij en hief een vinger op om aan te geven dat hij even moest wachten.


  Terwijl hij wachtte, liep Dodge een rondje door de kamer. Alle horizontale oppervlakken, zelfs het bed, waren bedekt met ongemarkeerde dozen of met bossen kabels en andere dingen die aan laptops, communicatietoestellen en afluisterapparatuur bevestigd waren.


  Buiten het raam vloekte een vrouw in het Frans, de officiële taal in dit land. Dodge deed de dunne vitrage een stukje aan de kant en tuurde naar buiten. In het steegje onder hem gaf een vrouw een tienermeisje, waarschijnlijk haar dochter, een flinke uitbrander. Een huiselijk ruzietje. Dodge keek toe terwijl de vrouw gilde en het meisje haar hoofd liet hangen. Met een laconieke glimlach vroeg hij zich af of de vrouw dit conflict ook maar van enig belang gevonden zou hebben als ze geweten had dat ze allemaal dood konden zijn voordat de dag om was. Zou ze haar laatste uren zo doorgebracht hebben als ze geweten had wat er op komst was?


  Bernie zette de koptelefoon af en liet hem op de tafel vallen.


  'Dit is niet best,' zei hij.


  'Natuurlijk is het niet best,' gromde Dodge terwijl hij zich naar hem omdraaide. 'We zouden hier niet zijn als alles goed was.'


  'Ik ontvang gebabbel van de lokale scanner. Politie. Zojuist werd een agent over de radio opgeroepen naar het kamp te rijden om te onderzoeken hoe het daar is.'


  'O ja?' Dodge liep naar de tafel. 'En waarom zouden ze dat doen?'


  'Iets over een telefoontje, een bericht dat er problemen zijn. Het valt niet mee om dat plaatselijke dialect te verstaan.'


  'Wie had er gebeld?'


  'Dat weet ik niet. Ze zeiden iets over een voorganger en een kind. "Win"?'


  Dogde graaide een ringband naar zich toe en bladerde naar een gedetailleerde plattegrond van het dorp. Hij vond drie kerken in het gebied, met kadertjes vol informatie over elke kerk. Een van de kerken had een voorganger die Windabe heette. Win. Snel sloeg hij een ander gedeelte van de ringband op en vond een korte persoonsbeschrijving van de voorganger. De man had regelmatig persoonlijk contact met de mensen van het kamp, maar hoe kon hij weten dat er iets gebeurd was? Welk kind?


  'We hebben alle communicaties vanuit het kamp opgevangen, klopt dat?'


  'Alles van de laatste vierentwintig uur, ook alle communicaties van het leger en de WHO; zelfs die laatste e-mail van David Mosley aan zijn vader.'


  Dodge knikte. Ze waren blij dat David het initiatief genomen had nog eenmaal contact met de generaal op te nemen. Dat bespaarde hun de moeite om het leger erbij te betrekken. Waarom zou je al het smerige werk doen als iemand anders dat voor je kon opknappen?


  'Geen telefoontjes, geen communicaties deze kant op?'


  'Helemaal niets. Die e-mail was het enige wat naar buiten kwam.'


  Wat had Windabe dan bewogen om de politie te bellen? 'Hoe snel kan de politie bij Windabe zijn?' vroeg hij.


  'Blijkbaar was de commandant in een ander dorp, verscheidene kilometers verderop, toen het telefoontje binnenkwam. Hij is nu onderweg.'


  Dodge moest zijn mensen bij Windabe zien te krijgen voordat de politie er was. 'Haal McAvoy en Keenan van hun post.' Dodge wees naar de kerk op de plattegrond. 'Stuur ze daarheen.'


  'Wat moeten ze doen?'


  'Ik wil dominee Windabe spreken.'


  'En als de politie daar al is?'


  Dodge keek hem ongeduldig aan. 'Ze weten wat ze moeten doen.'


  Bernie draaide zich om naar zijn controlebord en zette een koptelefoon met ingebouwde microfoon op. Dodge liep met grote stappen terug naar het raam. De vrouw en het meisje waren verdwenen.


  'Ik wil dat je me daarna een veilige lijn naar het hoofdkantoor bezorgt,' zei hij.


  'Gesnopen.'


  Dodge fronste zijn wenkbrauwen. Peter Romero, zijn baas bij farmaceutisch bedrijf Achaz, zou niet gelukkig zijn met deze laatste ontwikkeling.
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  Generaal Sam Mosley stond midden in de communicatietent van het onlangs ingestelde militaire operatiecentrum, ongeveer 1600meter verwijderd van het kamp. Hij keek streng naar de verzameling communicatieapparatuur, alsof die medeplichtig was aan de tragedie die zich om hem heen ontvouwde.


  'Generaal?' klonk het vragend achter hem.


  Mosley had de noodoproep van hoofdadjudant-onderofficier Smith in de helikopter gehoord. Hij had Smith horen schreeuwen tot zijn geschreeuw werd afgebroken en was vervangen door atmosferische ruis.


  Een team met dokter Susan Hutchinson aan het hoofd was onderweg om de locatie te beveiligen - en te controleren op overlevenden, hoe onwaarschijnlijk dat ook was. Hij had haar gestuurd om nog strengere voorzorgsmaatregelen toe te passen op alles wat op de plaats van de ramp achtergebleven was.


  Op de een of andere manier was er iets misgegaan met hun protocollen om besmetting tegen te gaan. Hoe had het virus anders uit de lijkzakken kunnen ontsnappen, zodat iedereen in die helikopter eraan bezweken was?


  'Generaal?' zei de stem opnieuw.


  Mosley draaide zich om. 'Wat is er, Mike?'


  'Dokter Carlson op de beveiligde lijn.' De jonge militair hield de telefoon in zijn uitgestrekte hand. 'Hij is bij het kamp.'


  'Er is geen kamp,' snauwde de generaal terwijl hij de telefoon aannam. Hij had Mark teruggestuurd om zich ervan te vergewissen dat het grondig vernietigd was. 'Ja, Mark.'


  De lijn siste en knalde. 'Generaal, we moeten nog wat onderzoeken uitvoeren op de as-en luchtmonsters die we genomen hebben, maar ik geloof niet dat de locatie nu nog enige bedreiging vormt.'


  Mosley merkte Marks voorzichtige bewoordingen op; hij vermeed alles wat bij hem beelden van de laatste rustplaats van zijn familieleden zou kunnen oproepen. 'Mooi. Zeg toch maar tegen de sergeant dat hij bewakers rond het terrein moet plaatsen - met beschermende pakken aan - tot we de resultaten van jullie onderzoek hebben.'


  'Doe ik.' Mark zweeg even. 'Generaal, heb ik het goed gehoord?


  Is de transporthelikopter neergestort?'


  'Ja.'


  Nog een pauze. Gekraak en gesis. 'Is de bemanning besmet geraakt?'


  'Daar lijkt het wel op. Dokter Hutchinson is op weg om dat te onderzoeken.'


  'Ik zal hier doen wat ik moet doen en snel terugkomen.' Hij hing op.


  'Doe dat,' zei Mosley in het luchtledige. Hij gaf de telefoon terug aan de jonge militair.


  Een andere verbindingstechnicus, die er niet ouder uitzag dan vijftien jaar, stond aan het andere eind van de tent op en wenkte de generaal. 'Meneer, ik heb hier een inspecteur Martin Duerr van Interpol.'


  Mosley graaide naar de microfoon. Wat moest Duerr van hem?


  Hij drukte het knopje van de microfoon in. 'Inspecteur, met generaal Mosley.'


  'Is uw lijn beveiligd, generaal?'


  'Gecodeerd en beveiligd, zoals altijd.'


  'Mooi zo. Ik heb zojuist informatie ontvangen waarvan ik dacht dat u die zou willen hebben.'


  'Ik luister.'


  'We hebben de leden van een speciale groep binnen Return to Earth geïdentificeerd, een groep die vanuit Den Haag opereert.'


  'Wat?' Mosley was verbaasd, maar realiseerde zich meteen dat hij dit had kunnen weten. Sommige afdelingen van het kantoor in Den Haag waren zo lek als een mandje; de informatie werd in twee richtingen gelekt. Hij vroeg zich af welke afdelingen gecompromitteerd waren en hoe nauw ze bij zijn eigen werk betrokken waren.


  'Ik heb hun identiteit, codenaam en communicatiemethodes, generaal. We hebben vastgesteld dat sommigen onder uw bevel staan.'


  'Onder mijn bevel?' Mosley sloot zijn ogen. Hij hoopte dat dit een vergissing was. Zo niet, dan zou hij die verraders persoonlijk executeren.


  'Erger nog. We hebben het afgelopen uur een telefoongesprek onderschept. Het was afkomstig van een van uw mannen, naar wij denken tijdens een soort transport. Met een vrachtwagen of een vliegtuig, dat konden we niet met zekerheid vaststellen.'


  'Weten jullie waarvandaan hij belde?'


  'Gabon, in Afrika. Kent u dat land? Hebt u iemand die daar opereert?'


  De generaal omklemde de microfoon nog steviger. 'Wie is het, inspecteur? Ik heb een naam nodig.'


  'Werkt er een Torn MacGowan voor u?'


  Mosley haalde lang en diep adem. 'Werkte... ja.'


  'Meneer?' riep een andere verbindingsspecialist aan de overkant van de ruimte. 'Ik heb hier een commandant Ambrose voor u aan de lijn. Hij is van de politie in Mitzic. Hij zegt dat het dringend is.'


  Hij gebaarde dat de militair meer informatie moest vragen.


  'Bedoelt u dat MacGowan nu niet meer voor u werkt?' vroeg Duerr. 'Want in dat geval moet ik weten wie ik dan moet spreken. Hij is een gevaarlijke man, generaal. We geloven dat hij bezig is met een zelfmoordmissie voor Return to Earth.'


  Mosley verstarde. Dus zo kon het virus uit de lijkzakken ontsnappen... 'Inspecteur, de missie van MacGowan zou wel eens geslaagd kunnen zijn. Hij is dood, en hij heeft een paar anderen met zich meegenomen.'


  'We zijn dus te laat,' zei de inspecteur. 'Het spijt me.'


  De technicus zwaaide naar de generaal. 'U moet dit telefoontje aannemen, meneer. Commandant Ambrose heeft het over een jongen die beweert dat hij uit het kamp ontsnapt is.'


  Mosley verbleekte. Niemand kon aan de vernietiging ontsnapt zijn. 'Sorry, inspecteur. Ik moet gaan.'


  Duerr begon te spreken, maar Mosley verbrak de verbinding en liep naar de andere telefoon terwijl de technicus vertelde: 'De commandant gaat die jongen ondervragen en hij dacht dat u bij dat gesprek een vertegenwoordiger zou willen hebben. Hij is op weg naar dat adres, maar hij is er nog een aantal kilometers vandaan.'


  Mosley stak zijn hand uit naar de telefoon, draaide zich om naar zijn transportofficier en beval: 'Regel een voertuig naar Mitzic voor me.
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  Aron lag op een mat in de achterkamer van het huis van oom Win. Hij tuurde naar een barst in het plafond en wenste dat hij daarin kon verdwijnen. Insecten zoemden en vogels tjilpten buiten het raam boven zijn hoofd alsof er niets aan de hand was. Het laatste halfuur had oom Win lopen ijsberen en piekeren. In een poging iets te begrijpen van wat Aron hem verteld had, stelde hij telkens opnieuw vragen die varieerden op hetzelfde thema. Het verhaal veranderde niet en werd er voor geen van beiden begrijpelijker op. Aron aarzelde tussen ergernis omdat oom Win aan zijn verhaal twijfelde en een vage hoop dat hij misschien hoge koorts had en gehallucineerd had. Zichtbaar verbijsterd gaf oom Win hem opdracht uit te rusten en zelf ging hij naar de veranda om op de politiecommandant te wachten. Aron hoorde het geluid van de bezem op de houten latten.


  Natuurlijk kon Aron niet tot rust komen. Nu was hij bang dat oom Win naar het kamp zou willen rijden om het allemaal zelf te zien. Hij was bang dat oom Win hem zou dwingen mee te gaan. Hij was bang dat het leger van de duisternis hen gevangen zou nemen.


  'Vertrouw niemand,' had Aron oom Win gesmeekt. En nu vroeg hij zich af of hij oom Win wel had moeten vertrouwen. Op een tafel vlak bij hem stond een kleine laptop. Die had oom Win hier speciaal voor hem neergezet; als ze met het hele gezin op bezoek kwamen, mocht hij de laptop gebruiken. Aron stond op van de mat, keek naar het donkere scherm en drukte een toets in om het aan te zetten. Het eerste beeld was een foto van Aron en zijn familie, slechts een paar weken geleden genomen. Arons hart sprong op bij de aanblik van zijn vader, moeder en zusjes onder een boom aan de andere kant van de kerk. Het gebeurde zelden dat ze het kamp verlieten, maar die dag hadden ze deelgenomen aan een picknick van de gemeente van oom Win. Het was een heerlijke dag geweest.


  Aron zocht in de computer de foto's op die hij eens voor oom Win had verzameld en van onderschriften had voorzien. Het zou een verrassing voor Arons vader worden: een fotografisch adresboek van iedereen in het kamp. Oom Win dacht dat het zou helpen bij de fondsenwerving in de Verenigde Staten. Nu was het een gedenkboek, bedacht hij. Hij zou oom Win later om die foto's moeten vragen, als aandenken. Als ze het zelf overleefden. Terwijl hij bij de laptop stond, voelde Aron dat iets in de omgeving veranderd was. Hij stapte naar het midden van de kamer en vroeg zich af wat het was. Het zoemen van de insecten, realiseerde hij zich, was opgehouden. Er klonken geen vogelgeluiden meer. Hij keek naar het open raam, maar zag alleen de jungle erachter. Ongerust deed hij twee stappen in de richting van de slaapkamerdeur. Toen hoorde hij het geluid van auto's die over de zandweg naar het huis kwamen rijden. De politie? Aron ging zo zitten dat hij door de kier van de slaapkamerdeur in de voorkamer kon kijken en door het scherm heen naar de weg daarachter. Oom Win stond op de veranda en bekeek de aankomst van niet één, maar twee busjes en een stationwagon. Alle drie de auto's waren zwart, hadden een officiële uitstraling en een speciaal kenteken. Beslist geen auto's van de plaatselijke politie, dacht Aron. De voertuigen kwamen slippend tot stilstand, in stofwolken gehuld. Uit de busjes sprongen mannen in beschermende pakken. Het leger van de duisternis! Aron trok zich terug in de kamer. Hij draaide zich om en vluchtte naar het raam toen hij oom Win hoorde roepen. Zware voetstappen klonken op de onverharde oprijlaan en daarna op de veranda. Oom Win protesteerde toen de voordeur opengegooid werd.


  Aron slingerde zich door het open raam en viel op de grond eronder. Hij richtte zich op en zocht zijn toevlucht in het dichte struikgewas.


  Hij hoorde gedreun en brekend glas in het huis achter zich, gevolgd door onverstaanbare uitroepen.


  Hadden ze hem gezien? Kwamen ze achter hem aan?


  Aron keek niet om.
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  Nathan Dodge liep met grote stappen door de kamer in Le Chateau en duwde de koptelefoon tegen zijn oor. Hij geloofde zijn oren niet. 'Is dit verhaal gecontroleerd?'


  Aan de andere kant van de lijn snauwde Peter Romero, zijn baas: 'Op hoeveel manieren kunnen we dat controleren? Degene die belde, had de juiste informatie, tot en met details die maar een paar mensen zouden kunnen weten.'


  'Return to Earth,' herhaalde Dodge langzaam, vooral voor Bernie, die vlakbij achter zijn controlebord zat.


  Bernie keek op naar Dodge en haalde zijn schouders op.


  'Ik heb er nog nooit van gehoord,' zei Dodge.


  'Ik denk niet dat iemand geacht wordt daarvan gehoord te hebben. Dat is nou juist het kenmerk van een geheime terroristische organisatie.' Romero's stem klonk gespannen, alsof hij niet alleen zijn tanden op elkaar hield, maar ook zijn stembanden.


  'Maar nu komen ze uit de kast. Ze beweren dat ze ons werk daar gesaboteerd hebben. Ze hebben beloofd dat we nog meer sabotage kunnen verwachten. Dus we weten niet welke andere projecten gecompromitteerd zijn. Groenland waarschijnlijk ook. Jij en je team moeten waakzaam blijven.'


  'Doen we.' Dodge wist niet hoe serieus hij deze informatie moest nemen. Het leek hem niet logisch dat er een groep bestond die zich wijdde aan het vernietigen van de mensheid en het teruggeven van de aarde aan de natuur. Maar als zijn baas gelijk had, moesten ze over uitstekende fondsen en connecties beschikken.


  'En als ik jou was, zou ik de leden van mijn team nauwlettend in de gaten houden,' voegde Romero eraan toe.


  'Denkt u dat die gekken ons geïnfiltreerd hebben?'


  'Ze hebben ons geïnfiltreerd, anders konden ze niet weten wat ze weten. Dus wees voorzichtig.'


  Romero hing op en Dodge keek naar Bernie. Die zat met gebogen hoofd aandachtig te luisteren naar iets wat hij door zijn koptelefoon hoorde. Plotseling schoot zijn hoofd omhoog en hij wenkte Dodge.


  'Het is McAvoy!' zei hij hees fluisterend.


  Dodge drukte de knop in waarmee hij op de lijn kon komen.


  'Wat is er aan de hand, McAvoy?'


  McAvoy, een van zijn agenten, zei aan de andere kant van de lijn: 'Dat joch is hier niet.'


  'Hoe bedoel je: hij is er niet? Waar is hij dan?'


  'Misschien is hij ontsnapt via een raam aan de achterkant.'


  'Is er iemand achter hem aan gegaan?' vroeg Dodge.


  'Hebt u wel eens geprobeerd iemand in de jungle achterna te zitten met beschermende kleding aan?'


  Dodge kreunde. 'Is de politie al gearriveerd?'


  'Nog niet.'


  'En die dominee? Wat zegt hij?'


  'Niet veel. Hij klaagt over de manier waarop we binnenkwamen. Hij zegt dat we die jongen weggejaagd hebben.'


  'Hebben jullie hem je regeringsinsignes laten zien?'


  'Ja, maar hij gelooft niet dat ze echt zijn.'


  Slimme man! 'Kwam dat joch uit het kamp? Zou je dat kunnen bevestigen?'


  McAvoy zweeg even en zijn stem werd zachter, alsof hij ervoor wilde zorgen dat hij niet gehoord kon worden door iemand vlakbij.


  'Ja, baas. Daar ben ik vrij zeker van.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Die dominee voelt zich niet goed.'


  'Licht dat eens toe.'


  'Hij vertoont symptomen.'


  Dodge keek naar Bernie, die het gesprek volgde via zijn eigen koptelefoon. Bernie keek hem met uitpuilende ogen aan.


  'Haal het team daar vandaan!' schreeuwde Dodge.


  McAvoy reageerde niet.


  'Heb je me niet gehoord?'


  'Ja, maar...' begon McAvoy en hield op met praten.


  'Maar wat?'


  'Nou, aangezien dat joch daar niet was, hebben al onze mannen hun helm afgezet.'


  'Wat?' schreeuwde Dodge. Meteen dempte hij zijn stem weer.


  'Waarom zouden ze zo stom zijn?'


  McAvoy zweeg opnieuw. Toen hij weer sprak, beefde zijn stem hoorbaar. 'Ik ook, baas.'


  Dodge vloekte binnensmonds.


  McAvoy vroeg: 'Denkt u...?'


  'Ja.'


  McAvoy begon zachtjes te jammeren.


  'Blijf waar je bent en laat iedereen zijn helm weer opzetten,'


  beval Dodge. 'Jullie mogen nergens naartoe. Maak geen contact met anderen. En laat in vredesnaam niemand naar jullie toe komen.'


  McAvoy begon weer te praten, maar Dodge verbrak de verbinding. Hij rukte zijn koptelefoon af en gooide die door de kamer heen naar Bernie. 'Stelletje idioten!'


  'U kunt hen daar niet achterlaten,' zei Bernie.


  'Dit is een ramp!' brulde Dodge; hij liep razend heen en weer en haalde zijn handen door zijn haar en over zijn gezicht. 'Een complete ramp!'


  'Wat doen we nu?'


  'Inpakken en wegwezen,' zei Dodge en liep naar de kledingkast. Hij pakte zijn koffer en begon zijn kleren erin te gooien.


  'Laat u onze mensen zomaar achter?'


  'De politie helpt hen wel,' antwoordde Dodge over zijn schouder.


  'Of het leger. Je kunt er zeker van zijn dat het leger al onderweg is. Wij kunnen niets doen.'


  'We moeten het proberen.'


  Dodge keerde zich om naar zijn ondergeschikte. 'Jij mag hier sterven als je dat per se wilt. Zo veel geef ik nou ook weer niet om mijn baantje.'
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  Mark moest zich aan de binnenkant van het legervoertuig vastklampen om de rit te overleven; de Landrover stuiterde over de diepe voren in de weg. De late middagzon speelde verstoppertje in de jungle aan weerszijden van de weg en de schaduwen van de bomen creëerden donkere strepen.


  Mark was klaar bij de overblijfselen van het kamp. Alles was verbrand, zo'n achttien meter groen in alle richtingen inbegrepen. Alle potentiële dragers van het virus - mensen en dieren - waren weg. Er was niets overgebleven. Zelfs geen beenderen. Alles was tot as gereduceerd.


  Een militair met het gezicht van een Engelse buldog draaide zich in de passagiersstoel naar hem om. Hij hield een radio in zijn hand geklemd. 'De generaal is niet in het militaire operatiecentrum. Hij is naar Mitzic.'


  'Waarom?' vroeg Mark. 'Wat is er in Mitzic?'


  'Een of andere jongen die uit het kamp ontsnapt is, blijkbaar.'


  Mark zette zich schrap tegen beide zijden van de Landrover, ditmaal niet vanwege de weg, maar om morele steun te zoeken. Hoe kon iets of iemand daaruit ontsnapt zijn? 'Een vluchteling?'


  De buldog vervolgde: 'Ik vermoed dat hij contact gelegd heeft met de plaatselijke politie.'


  Mark fronste zijn wenkbrauwen. 'Over welk soort contact hebben we het dan? Zijn er symptomen gerapporteerd? Is er een nieuwe uitbraak?'


  De militair haalde zijn schouders op. 'Daarover heb ik geen informatie, meneer.'


  Ondanks alle moeite die we gedaan hebben, zijn we misschien nog niet in staat om te voorkomen dat het zich verspreidt, dacht Mark. 'Breng me naar Mitzic!' riep hij de chauffeur toe.
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  Het voertuig van de generaal reed snel door Mitzic, een klein stadje met een paar winkels, afhaalrestaurants en, verrassend genoeg, een hotel.


  Mosley trok zijn pet ver naar voren, zette zijn zonnebril stevig op en zorgde dat de rest van zijn gezicht grotendeels onder zijn halsdoek verdween. Hij wilde niet alleen zijn gezicht beschermen tegen het stof, maar ook onherkenbaar blijven.


  De chauffeur maakte een plotselinge bocht naar rechts, zodat ze over een smalle weg bij het centrum vandaan reden door een vlak landschap van verdord gras. Recht vooruit zag hij een kerk; eigen-lijk was het eerder een grote schuur met een bescheiden toren met kruis. Daarachter was de jungle, zover het oog reikte. De chauffeur reed om de rechterkant van de kerk heen naar een onverharde oprijlaan. Als de plattegronden klopten, leidde deze naar het huis van de predikant.


  'Pas op!' riep de chauffeur en ging op de rem staan, zodat Mosley bijna tegen de voorruit vloog.


  Mosley uitte een krachtterm.


  'Sorry, meneer,' zei de chauffeur.


  Een gitzwarte man in een lichtbruin politie-uniform stormde, verwoed met zijn armen zwaaiend, recht op de jeep af. 'Vous ne pouvez pas avancer!' Hij sprak Frans met het zware accent van een plaatselijk dialect. Hij rende naar Mosleys kant van de auto.


  'Wat is er aan de hand?' Mosley vermoedde dat hij het antwoord al wist.


  'Vous ne pouvez pas avancer!'


  'In het Engels, graag. En Englais.'


  De politieman corrigeerde zichzelf. 'U mag niet verder gaan. Er zijn problemen. Verschrikkelijke problemen!' Zijn stem klonk schril.


  Mosley rekte zijn hals om achter de politieman te kunnen kijken. Zwarte busjes, een zwarte stationwagon en een paar voertuigen met vierwielaandrijving stonden lukraak geparkeerd rondom de voorkant van een klein huis. Het zag eruit als een centrum voor slachtofferhulp, met een handjevol mannen dat zich bekommerde om een aantal mensen die op de grond lagen; zes van de gevallenen droegen beschermende pakken. 'Waar is commandant Ambrose?'


  De politieman wees. 'Daar, op de veranda.'


  Mosley tuurde in de aangewezen richting en zag een man met zijn rug tegen de muur van het huis zitten.


  'Ze zijn allemaal ziek!' De politieman bevond zich op het randje van hysterie. 'Dat hebben ze me via de radio verteld. Wegblijven, zeiden ze. Ik denk dat er een paar dood zijn. Ik wilde naar hen toe gaan, om te helpen. Maar ze zeiden dat het niet mocht. Ik ben bang.'


  'Volkomen terecht,' zei Mosley. Hij wendde zich naar de chauffeur en snauwde instructies: hij moest een team uit het militaire operatiecentrum laten komen om het gebied te verzegelen. 'Zoek dokter Carlson en haal hem ook hierheen. Hetzelfde geldt voor dokter Hutchinson.'


  De politieman stond te schuifelen en krampachtig aan zijn shirt te draaien. 'Wat moet ik doen, meneer?' De tranen liepen over zijn wangen.


  'Iedereen hier weghouden. Hebt u een radio?'


  De politieman trok zijn radio uit de achterkant van zijn riem en hield hem Mosley voor.


  'Kan ik uw commandant spreken?'


  'U kunt het proberen.'


  Mosley pakte de walkietalkie, drukte de knop in en vroeg: 'Kan iemand mij horen? Dit is brigadegeneraal Sam Mosley.'


  De radio kraakte en een stem antwoordde: 'Generaal, met commandant Ambrose.'


  Zelfs op deze afstand konden ze zien dat Ambrose een walkietalkie bij zijn gezicht hield.


  'Commandant, kunt u me vertellen wat u aantrof toen u hier arriveerde?'


  Ambrose ademde zwaar en kwam moeilijk uit zijn woorden.


  'Mijn beste vriend, dominee Windabe - ziek, stervend. Gruwelijk om te zien. Mannen die ik niet ken, gekleed in een soort beschermende pakken. Allemaal ziek en stervend. Zes, misschien zeven. Ik ben naar hen toegegaan en met hen in contact gekomen. Twee van ons. Ik wist het niet, anders zou ik niet gekomen zijn...'


  De generaal klemde zijn tanden op elkaar; hij voelde zich verantwoordelijk. 'Het spijt me, commandant. Als ik me dit had gerealiseerd, zou ik u gewaarschuwd hebben.'


  Ambrose ademde nu helemaal moeizaam. 'Waarvoor?'


  De generaal hield de walkietalkie van zich af en probeerde te bedenken wat hij kon zeggen. Hij wilde het niet vertellen op deze open frequentie: iedereen zou kunnen meeluisteren. 'Hou vol. Er komt hulp,' was alles wat hij kon verzinnen.


  'Hulp waarvoor, generaal? Wat is dit?'


  Mosley kon het hem niet uitleggen. 'Heb geduld, commandant.'


  'Is er tijd genoeg om geduld te hebben?' vroeg de commandant zacht.


  Mosley keek weer naar het tafereel. Een van de mannen die naast een busje had gestaan, klauwde naar zijn lichaam alsof hij zijn kleren probeerde af te rukken, viel en begon op de grond te kronkelen.


  'Mon Dieu! O, mon Dieu!' kreunde de politieagent naast Mosley handenwringend.


  De generaal sprak weer in de walkietalkie. 'Commandant?'


  Een heel zwak 'Ja?' was het antwoord.


  'De jongen. Was die jongen in het huis?'


  'Jongen?' De stem van de commandant verzwakte.


  'De jongen waarover de dominee u gebeld heeft.'


  Een ogenblik stilte. Mosley kon zien dat de commandant aan zijn armen begon te krabben. Toen: 'Nee. Er is daar geen jongen.'


  Hij was ontsnapt, en hij had het virus meegenomen! De generaal sloeg met zijn vuist tegen de zijkant van het autoportier.
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  Mark arriveerde in Mitzic terwijl de zon achter de horizon zakte. De lampen in de winkels - in sommige gevallen kale gloeilampen - waren aan, maar het stadje leek verstoken van menselijke bewoners.



  'Langzamer,' zei Mark tegen de chauffeur.


  De motor maakte een gierend geluid toen de chauffeur terug-schakelde. Mark keek vergeefs uit naar tekenen van leven. Even vreesde hij dat ze een besmet gebied binnengereden waren; daarna vermoedde hij dat de inwoners aangetrokken werden door de opwinding die de generaal en zijn team veroorzaakt hadden. Het was slechts vijf minuten geleden dat Mark het telefoontje had gekregen over de uitbraak bij het huis van de dominee. Het nieuws zou de plaatselijke bewoners vast snel bereikt hebben. Een aantal mensen zou nu gaan kijken of de geruchten op waarheid berustten; anderen zouden voorzichtigheidshalve binnenshuis blijven. Iemand was bezig met het inladen van dozen in een eenzame stationwagon in een steegje achter hotel Le Chateau. Mark tikte de chauffeur op zijn schouder. 'Stop.'


  'Generaal Mosley wil dat we naar de -'


  'Dat weet ik,' zei Mark. 'Heel even. Ik wil iets nagaan.'


  De chauffeur ging naar de kant van de weg en kwam tot stilstand naast een betonnen gebouw waarop 'Restaurant' stond. Mark vroeg zich af wat ze daar zouden serveren. Hij wist dat het vlees afkomstig kon zijn van alles wat maar in de wildernis leefde: geit, gazelle en zelfs papegaai. Een gescheurde reclameposter voor Régabbier klapperde aan de muur.


  Mark sprong uit de auto en ging terug naar het hotel, waarbij hij het steegje insloeg en voorzichtig naar de stationwagon liep. De achterklep stond open en de bagageruimte zat vol met ongemarkeerde dozen.


  'Ga daar weg,' beval iemand die net door de achterdeur van het hotel naar buiten kwam.


  Mark herkende die stem; hij keek om.


  Dodge deed een stap naar voren en stak tegelijkertijd een sigaret aan. 'Hé, Carlson.'


  'Je zou die dingen niet moeten roken,' zei Mark. 'Die worden je dood nog eens.'


  Dodge grijnsde spottend.


  'Smeer je 'm nu al?' vroeg Mark. 'Het feest begint net.'


  Dodge snoof minachtend. 'Misschien hou jij wel van zo'n feestje, maar ik niet. Als ik jou was, zou ik maken dat ik wegkwam. Nu kan het nog.'


  Mark schudde zijn hoofd. 'Heb jij deze puinhoop helpen veroorzaken of ben je door Achaz gestuurd om hem binnen de perken te houden?'


  'Ik hoor alleen maar bij de schoonmaakploeg,' zei Dodge schouderophalend.


  'Je hebt je werk niet erg goed gedaan.'


  'Een vloedgolf kun je niet met een zwabber opdweilen. En ik denk dat je al weet dat het virus dat jij hebt helpen creëren naar buiten gekomen is. Je weet wel, dat virus waarvan jij zei dat het veilig was.'


  Mark deed een stap in Dodges richting; die deed een stap terug.


  'Weten jullie wel wat je gedaan hebt?'


  'Jullie?' vroeg Dodge met een laconieke grijns. 'Werken we dan niet voor hetzelfde bedrijf?'


  Een man die Mark niet herkende, verscheen bij de achterdeur met nog een doos in zijn handen. Hij aarzelde even toen hij de twee mannen zag; toen liep hij door en sloop om Mark heen om de doos in de achterbak van de stationwagon te zetten. Hij sloot de deur.


  'Dat is alles,' zei hij tegen Dodge. Hij liep om naar het linkerportier en stapte in. Even later startte de motor met een brullend geluid.


  'We moeten ervandoor,' zei Dodge. Hij wees op de stationwagon. 'We hebben nog wel ruimte voor het geval je mee zou willen rijden.'


  Mark keek hem woedend aan. 'Zeg tegen iedereen in het hoofdkantoor dat ze moeten ophouden met zich verstoppen. Ik heb informatie nodig over wat er getest werd in het kamp. Was dat anders dan op onze andere testlocaties? Wat was het precies?'


  'Ik zal hun vertellen dat je bezorgd bent,' zei Dodge en liep rakelings langs Mark heen naar het rechterportier. 'Ik weet zeker dat ze diep geroerd zullen zijn.'


  Mark greep Dodge bij de schouder en kwakte hem tegen de stationwagon. Dodge haalde uit met zijn vuist, maar Mark weerde die af met zijn onderarm. Snel greep hij Dodge bij diens revers, kwakte hem met zijn volle gewicht opnieuw tegen de stationwagon en gaf hem een knietje. Dodge kreunde en klapte dubbel. Mark siste hem in het oor: 'Dodge, jij hebt evenveel bloed aan je handen als wie dan ook. Dus jij gaat hun vertellen dat ze mij de informatie moeten geven die ik nodig heb. Meteen!'


  Mark hoorde over zijn linkerschouder het kenmerkende geluid van een pistool waarvan de haan gespannen werd.


  'We moeten echt gaan,' zei de handlanger van Dodge. Mark liet Dodge los, deed een stap achteruit en stak zijn handen omhoog. Dodge zakte naar de grond en probeerde op adem te komen.


  'Gaat het een beetje, Dodge?' vroeg de man.


  Dodge wuifde hem weg, greep de zijkant van de auto beet en trok zichzelf op. 'Heb jij onze informatie nodig?' vroeg Dodge hijgend aan Mark. Hij ging zo rechtop staan als hij kon en klopte zijn shirt af. 'Jij bent een medische messias, weet je nog? Jij weet alles. Jij redt levens! Ja hoor.'


  Dodge lachte terwijl hij samen met zijn partner in de auto stapte.


  'Vertel hun dat ik ontslag neem!' schreeuwde Mark terwijl het portier dicht knalde. Hij stompte op de achterkant van de stationwagon. 'Heb je me gehoord? Ik neem ontslag!'


  Mark keek de stationwagon na terwijl die optrok en om de hoek van het hotel verdween in de richting van de hoofdweg. De moed zonk hem in de schoenen. Dodges sarcasme had doel getroffen. Er was niets wat hij kon doen. Waarom had hij daar ooit anders over gedacht? Hij was hulpeloos.


  Maar vertrekken was geen oplossing.
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  Marks gevoelens van hulpeloosheid werden nog sterker toen hij bij het huis van dominee Windabe arriveerde. Hij kon helemaal niets doen voor de stervenden. Voor de doden ook niet trouwens. Binnen enkele minuten na zijn aankomst kwam er een vrachtwagen aanrijden met het forensisch team van de WHO. De generaal had zijn mannen, allen gekleed in speciale beschermende pakken met helm, op veilige afstand rondom het gebied geposteerd, al was het alleen maar om te zorgen dat nieuwsgie-rige en bezorgde inwoners van de stad niet heimelijk zo dichtbij kwamen dat ze risico op infectie zouden lopen.


  Mark bracht Mosley op de hoogte van de onderzoeksresultaten van monsters uit het kamp, maar verzweeg de confrontatie met Dodge. Op zijn beurt vertelde Mosley hem dat hij het ministerie van Volksgezondheid en het leger van Gabon op de hoogte had gebracht van de situatie en dat zij hun eigen eenheden hadden gestuurd om te helpen de orde te handhaven. Ook voorzagen ze in een speciaal forensisch team om de WHO bij te staan. Een team van plaatselijke politieagenten kreeg opdracht de jungle te doorzoeken, met strikte instructies om de vluchteling te zoeken, maar niet te benaderen. Na de dood van hun commandant leken de plaatselijke agenten blij dat ze iets konden doen in deze crisis.


  'Maar meneer, als die jongen vlucht, hoe kunnen we hem dan gevangennemen?' had een brigadier gevraagd.


  Mosley, die zich realiseerde hoe moeilijk dit voor hen zou zijn, had met tegenzin bevel gegeven alle noodzakelijke middelen te gebruiken om te voorkomen dat het joch ontsnapte.


  'Wilt u dat we hem neerschieten?' had een andere agent gevraagd.


  'Niet doden,' lichtte de generaal toe. 'We willen hem levend hebben, als dat mogelijk is.'


  Mark veronderstelde dat deze mannen tijdens hun werk nog nooit hun wapens hadden afgevuurd, laat staan gericht geschoten hadden om het doelwit te verwonden. Maar wat konden ze anders doen?


  Mosley richtte zich tot Mark. 'Ik wil dat jij een pak aantrekt en de status van iedereen binnen de cirkel controleert. Ik denk dat ze allemaal dood zijn, maar ik wil graag het oordeel van een arts.'


  Mark knikte. Het aantrekken van het pak, het onderzoeken van de lichamen, het zich in de speciale tent laten ontsmetten en het weer uittrekken van het pak nam een paar uur in beslag. Mark trof de generaal aan in de kerk, die nu als tijdelijke basis voor de operatie fungeerde. Het was een gebouw dat uit slechts één ruimte bestond, vol met primitieve houten banken en aan het eind een avondmaalstafel en een preekstoel met een kruis aan de voorkant. Mark vond deze omgeving verwarrend. Het was lang geleden dat hij in een kerk geweest was. De sobere eenvoud ontroerde hem, maar zijn eigen ambivalentie veroorzaakte een scherp gevoel van leegte. Hij keek om zich heen en schatte in dat dit kerkje op een drukke zondag misschien vijftig mensen zou bevatten. Hij vroeg zich af hoeveel mensen deze week naar de kerk zouden komen nu ze hun predikant kwijt waren. Zou ook maar iemand het overleven als het virus hier uitbrak?


  Susan Hutchinson zat naast Mosley op de voorste kerkbank.


  'Jij bent snel klaar,' zei de generaal.


  'Er was voor mij niet veel te doen,' zei Mark.


  'Dokter Hutchinson was bezig verslag uit te brengen over het neerstorten van de helikopter.'


  Mark knikte Susan toe; ze keek hem vermoeid aan. Hij ging op de hoek van het podium voor in de kerk zitten. 'En?'


  'Vertel me eerst eens wat jij aangetroffen hebt,' zei Mosley.


  'Het slechte nieuws is dat ze allemaal dood zijn: de twee politieagenten, onder wie de commandant, en natuurlijk de predikant. Samen met vijf doden van Achaz.'


  Susan kreunde.


  'Hoe kan dat?' vroeg Mosley. 'Zo te zien hadden ze allemaal beschermende pakken aan.'


  'Inderdaad, maar hun helmen waren niet meer verzegeld. Ik vermoed dat ze die hebben afgezet om de predikant te ondervragen toen bleek dat die jongen hier niet was.'


  'Als dat zo is, waarom zouden ze hun helmen dan weer opgezet hebben?' informeerde Susan.


  'Dat zou ik eerlijk gezegd niet weten. Morgen zullen we het hele terrein grondig onderzoeken. Hopelijk komen we dan meer te weten.' Mark keek Mosley aan. 'Hoe wisten ze dat die jongen hier was?'


  De generaal haalde zijn schouders op. 'Ze hebben ongetwijfeld iets opgevangen van de communicatie over de vluchteling. Ik weet zeker dat ze vaart gemaakt hebben om hier eerder te zijn dan de politie... en dan wij.'


  Mark dacht aan de dozen die Dodge en zijn handlanger in de achterbank van de stationwagon geladen hadden.


  'Idioten!' Susan wreef over haar voorhoofd.


  'Achaz maakt zich meer zorgen over deze situatie dan wij,'


  zei Mosley. 'Ze proberen te voorkomen dat ze met de billen bloot moeten.' Hij wierp Mark een blik toe. 'Heb jij hen gesproken?'


  'Waarom zou ik?'


  Mosley keek hem achterdochtig aan. 'Je chauffeur heeft me verteld dat je onderweg hierheen een tussenstop gemaakt hebt bij het hotel. Daar heb je iemand ontmoet.'


  'Ken jij hier iemand?' vroeg Susan.


  Mark voelde zich in een hoek gedreven. 'Ik dacht dat ik een team van Achaz bezig zag daar weg te komen. Dat heb ik onderzocht.'


  'Was het wat je dacht?' vroeg Mosley.


  'Ja.'


  'Dus je hebt contact gehad met Achaz,' zei Susan beschuldigend.


  'Zo zou ik het niet willen noemen,' zei Mark op vlakke, koele toon. 'Het was eerder een woordenwisseling.'


  'Dat had je mij moeten vertellen,' zei Mosley scherp.


  'U hebt gelijk, maar het stelde niets voor. Geen nuttige informatie. Geen uitwisseling van ideeën. Geen aanbod van hulp. Ze waren aan het voorkomen dat ze met de billen bloot moeten, precies zoals u zei.'


  'En daarvoor zijn hun mensen gestorven,' zei Susan vol afkeer.


  'Wanneer zullen ze het ooit leren?'


  'Ze zullen het pas leren als het aantal gesneuvelden ten koste van hun winst gaat,' antwoordde Mark. Hij voelde een golf van misselijkheid opkomen.


  'Nogal hardvochtig om zo over je werkgever te spreken,' zei Susan.


  'Voormalig werkgever,' zei Mark. 'Ik heb ontslag genomen.'


  Susan keek hem aan. 'Voor wie werk je dan?'


  'Voor mij,' zei Mosley voordat Mark kon antwoorden. Er knalde een deur dicht en een militair kwam binnen met een kleine, luchtdicht afgesloten tas. 'Generaal?'


  'Wat heb je daar?' Mosley stond op en draaide zich om naar de man.


  'Dit is zo'n laptop van honderd dollar, die speciaal voor kinderen in ontwikkelingslanden gemaakt worden,' antwoordde hij. 'Een van de mannen heeft hem in het huis gevonden. Hij zou van de predikant kunnen zijn, maar wij zijn ervan uitgegaan dat hij van een kind was, misschien van de vermiste jongen.'


  'Stuur hem naar onze techneuten in Den Haag.'


  'Het gaat sneller als mijn team hem onderzoekt,' bood Susan aan. 'Geef hem aan dokter LeRoux.'


  Mosley knikte de militair toe.


  De militair salueerde en verdween vervolgens met de tas.


  'Wat heb je aangetroffen op de plek waar de helikopter neergestort is?' vroeg Mark aan Susan.


  'Zoals ik de generaal al verteld heb: niets anders dan as.' Susan zuchtte. 'We hebben as-en luchtmonsters genomen, en die zijn onderweg naar ons lab in Brazzaville. Ik heb de voorzorgsmaatregelen opnieuw verdubbeld. Eerlijk gezegd kan ik er niet achterkomen hoe het virus uit die lijkzakken ontsnapt is. Daarvoor neem ik de volledige verantwoordelijkheid.'


  Mosley schudde zijn hoofd. 'Dat is heel edelmoedig, maar het was uw fout niet.'


  'Hoe kunt u dat weten?' vroeg Susan.


  'Naar alle waarschijnlijkheid werd die helikoptervlucht gesaboteerd.'


  Susans mond viel open van verbazing. 'Gesaboteerd?'


  'En dat geldt niet alleen voor de helikopter,' vervolgde hij, 'maar ook voor het kamp.' Hij keek Mark recht aan. 'Zelfs voor Groen-land.'


  Mark stond op. 'Wat bedoelt u precies?'


  Mosley vertelde over inspecteur Duerr, de beweging Return to Earth en de infiltratie daarvan door Interpol.


  'Generaal,' zei Mark toen hij zijn zelfbeheersing herwonnen had, 'beseffen ze bij Interpol wel hoe moeilijk het voor die mafkezen zou zijn om het lab in Groenland, het kamp en de helikopter uit te schakelen?'


  'Dat maakt niets uit,' antwoordde de generaal. 'Blijkbaar is het hun gelukt om dat voor elkaar te krijgen.'


  Susan kon het nog niet geloven. 'Maar dan hebben we het over zelfmoordacties! Die saboteurs zouden eraan moeten beginnen in de wetenschap dat ze er niet levend uit zouden komen.'


  'Dat is de nieuwe benadering van milieuterrorisme,' zei Mosley.


  'Torn zou ik van mijn levensdagen niet verdacht hebben. Hij was een van mijn beste mensen, een beroepsofficier. Hij had een gezin.'


  Mark dacht even na. 'Is het mogelijk dat hij door die fanaten gechanteerd werd? Misschien deed hij het om zijn gezin te redden.'


  'Dat zal ik tegen Duerr zeggen.' Mosley haalde diep adem.


  'Vertel me over die lichamen, Mark.'


  'Ze vertonen alle tekenen van een overrompelende ziekte die bloeduitstortingen veroorzaakt. Er is weinig reden om te betwijfelen dat het dezelfde ebola is die uit het kamp ontsnapt is en ik vrees dat hij via de lucht verspreid wordt.'


  Susan schudde haar hoofd. 'Als ebola in de lucht zit, zal het de kwaadaardigste vorm zijn die ooit gezien is.'


  'Dus we hebben hier een totaal van acht en in het kamp tweehonderdzeventien doden.' Mosley klemde zijn handen achter zijn rug ineen en begon met grote stappen heen en weer te lopen.


  'Daarmee zou het een van de grootste uitbraken in de geschiedenis kunnen zijn,' zei Susan. De generaal bleef ijsberen. 'En die jongen is drager van het virus.'


  'Wat doen we nu?' vroeg Mark. 'We hebben geen draaiboek voor dit soort situaties.'


  'We zouden natuurlijk heel Gabon in de as kunnen leggen,' zei Susan.


  De generaal hield zijn pas in en keek haar dreigend aan. Susan bloosde en spreidde daarna verontschuldigend haar armen.


  'Het draaiboek is mislukt,' zei Mosley. 'We moeten deze plaats beveiligen. We moeten die jongen vinden voordat hij het virus aan anderen doorgeeft en we moeten koste wat kost ontdekken hoe we dit virus kunnen verslaan.'


  'En hoe doen we dat?' vroeg Mark.


  'Den Haag en Washington zullen ons alles geven wat we nodig hebben. Er komt steun van het leger bij de zoektocht naar die jongen. Het WHO-team is vanuit Congo hierheen gekomen om de lichamen op te halen en voor analyse mee te nemen naar hun lab daar. Mijn team zal het geheel coördineren.'


  'Kunnen we dat allemaal doen zonder verstrekkende paniek te veroorzaken?' vroeg Mark.


  'Is het niet te laat?' vroeg Susan. 'Zouden we niet de hele bevolking moeten waarschuwen voor de jongen en voor het virus? Ik bedoel: hoe kunt u mensen vragen naar die jongen te zoeken zonder dat over hem te vertellen?'


  Mosley keek haar strak aan zonder antwoord te geven.


  'O,' zei ze toen ze zich realiseerde wat hij bedoelde. 'U laat de politie geloven dat ze die jongen vanwege een andere reden gevangen moet nemen.'


  De generaal gaf nog altijd geen antwoord. Mark wilde Susan een teken geven dat ze de zaak moest laten rusten, maar hij wist niet hoe.


  Susan - vasthoudend als altijd - ging verder. 'Wat wilt u doen: beweren dat hij een politieagent gedood heeft?'


  'We werken nog aan een verhaal,' zei Mosley uiteindelijk. Susan draaide ongemakkelijk op de bank en ging stijf rechtop zitten, vastberaden. 'Maar u kunt hen niet dicht bij hem laten komen zonder beschermende pakken. Ze mogen de lucht die hij uitblaast niet eens inademen. U wilt niet nog eens zo'n tafereel als we daar buiten hebben.'


  'Ik weet het.'


  'Wat kunt u dan doen om -'


  'Laat het aan mij over, dokter,' snauwde de generaal. 'Concentreert u zich op uw eigen werk en laat mij mijn werk doen.'


  Susan sloeg haar ogen neer en schudde langzaam haar hoofd, op haar lip bijtend. Een beetje te laat, dacht Mark. De generaal sloeg een vriendelijkere toon aan. 'Susan, ik wil jou graag overplaatsen naar de WHO-basis in Brazzaville. Jij zult verantwoordelijk zijn voor het coördineren van de inspanningen om dit virus te bestrijden en als tussenpersoon fungeren tussen de WHO en mij en de rest van onze legereenheden. Eerste prioriteit: alle data samenbrengen... alles wat we tot nu toe weten.'


  Susan keek teleurgesteld naar hem op. 'Haalt u me uit het veld?'


  'Ik zet je op de plek waar ik je het hardst nodig heb.'


  'Officieel hebt u geen gezag over me.'


  'Bel je baas maar. Hij zegt van wel.'


  Susan sloeg haar ogen neer en sprak op beheerste toon. 'Wanneer vertrek ik?'


  'Nu,' zei hij. 'Ga terug naar het militaire operatiecentrum en haal je spullen. Je vertrekt binnen een uur.'


  Susan stond op en wendde zich tot Mark. 'Jij staat flink bij me in het krijt,' zei ze ernstig. Toen marcheerde ze de kerk uit en sloeg de deur achter zich dicht.


  'Dat was wel een beetje hardvochtig, Sam.'


  'Ik heb geen tijd om diplomatiek te zijn.' Hij ging naast Mark zitten. 'En vergeet niet dat ik juist om deze redenen niet wilde dat die lichamen uit het kamp getransporteerd werden. Nu zien we wat de gevolgen zijn. We zijn een paar goede mannen verloren in die helikopter. De piloot en Torn waren allebei vrienden van mij.'


  'Vergeet niet dat Torn een verrader was.'


  Mosley sloeg zijn ogen neer en zweeg. Mark keek hem van terzijde aan en realiseerde zich dat het persoonlijke verlies van de generaal met het aantal slachtoffers toenam. Niettemin vond hij dat hij Susan moest verdedigen. 'Susan kon niet weten dat er een saboteur in het team zat.'


  'Nu weten we dat wel.'


  De twee mannen keken elkaar aan. Deze discussie kwam voort uit stress; er viel geen eer aan te behalen.


  'Wat wil je dat ik doe?' vroeg Mark.


  'Jij gaat samenwerken met een team van de NIH.'


  Mark was verbaasd. 'Stuur je me naar Washington?'


  'Nee, naar Londen.'


  Mark fronste verbluft zijn wenkbrauwen. 'Waarom hebben we een NlH-team in Londen?'


  Mosley trok één wenkbrauw op, waaruit Mark concludeerde dat hij meer wist dan hij wilde vertellen. 'Het is een speciale eenheid.'


  'Dat meen je niet. Heeft de NIH een speciale eenheid? In Londen?'


  Het klonk te absurd voor woorden; Mark schoot in de lach. 'En wat doet die speciale eenheid dan wel?'


  Mosley zuchtte. 'Een eind maken aan deze nachtmerrie, hoop ik.'


  Deel 3
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  Margaret zat op het houten krukje bij de haard met haar knokige, gerimpelde handen op haar schoot ineengeklemd. Een meter van haar vandaan hamerde John Dicken op het scharnier van de deur naar de slaapkamer van haar tweelingzuster. Bij elke slag knipperde ze met haar ogen. Ze concentreerde zich op de rafelige zomen van zijn verschoten, vlekkerig bruine overjas.


  'U zei, juffrouw Margaret?' vroeg Dicken.


  Ze keek naar hem op, nog altijd knipperend hoewel hij opgehouden was met hameren. Hij stond in de deuropening naar haar te kijken.


  Margaret schraapte haar keel. 'Ik zei: "Want niemand van ons leeft zichzelven, en niemand sterft zichzelven. Want hetzij dat wij leven, wij leven den Heere; hetzij dat wij sterven, wij sterven den Heere. Hetzij dan dat wij leven, hetzij dat wij sterven, wij zijn des Heeren."'


  "t Is een prachtig Schriftgedeelte,' zei Dicken en hij begon de deur los te wrikken uit de deurpost.


  Margaret dacht aan haar zuster Frances, een vrouw die zich graag met anderen had genieten en vastbesloten was minstens evenveel van de Bijbel uit haar hoofd te leren als Margaret. 'Want het leven is mij Christus, en het sterven is mij gewin,' had Frances gisteren nog geciteerd, gevolgd door: 'Zo iemand achter Mij wil komen, die verloochene zichzelven, en neme zijn kruis op, en volge Mij. Want zo wie zijn leven zal willen behouden, die zal hetzelve verliezen; maar zo wie zijn leven verliezen zal, om Mijnentwil, die zal hetzelve vinden. Want wat baat het een mens, zo hij de gehele wereld gewint, en lijdt schade zijner ziel?'


  Margaret vond het vreselijk als Frances lange passages uit de Schrift citeerde. 'Het citeren van het Woord van God mag geen oefening in ijdelheid zijn,' had ze berispend gezegd.


  "t Is geen ijdelheid,' had Frances geprotesteerd om daarna zelfvoldaan te citeren: 'Ik zoek U met mijn gehele hart, laat mij van Uw geboden niet afdwalen. Ik heb Uw rede in mijn hart verborgen, opdat ik tegen U niet zondigen zou. HEERE! Gij zijt gezegend; leer mij Uw inzettingen. Ik heb met mijn lippen verteld al de rechten Uws monds. Ik ben vrolijker in den weg Uwer getuigenissen, dan over alle rijkdom. Ik zal Uw bevelen overdenken, en op Uw paden letten. Ik zal mijzelven vermaken in Uw inzettingen; Uw woord zal ik niet vergeten.'


  Deze ochtend had Margaret, diep verborgen in het boek Jeremia, een vers gevonden dat ze de volgende keer als Frances een lang vers voordroeg, had willen citeren: 'Doet zo iets gruwelijks, dat Ik haat, toch niet!'


  Nu zou dat natuurlijk nooit meer gebeuren.


  Dicken had de deur losgekregen en droeg die nu onhandig naar de voorkant van het kleine huis, waarbij hij in het voorbijgaan tegen de muur en de deuropening stootte. Hij vond de weg door de deuropening aan de voorkant naar de kleine tuin; daar legde hij de deur op het gras. Margaret zuchtte.


  Dicken kwam terug en klopte zijn handen af aan zijn kniebroek. Hij keek treurig naar Margaret. 'Ach, arme vrouw.'


  Een dergelijk vertoon van medelijden was niet bepaald karakteristiek voor deze man, maar Margaret wist zeker dat zelfs meneer Dicken het belang van dit laatste verlies begreep. Margaret had bijna geen familieleden over die hij kon begraven. Tot nu toe had de ziekte drie van haar jongere broers opgeëist, potige mannen die hun hele leven in de mijnen gewerkt hadden, en hun drie echtgenotes. Tweeëntwintig van haar dierbare nichten en neven waren één voor één bezweken. Door al die sterfgevallen kwam het geslacht van haar clan - een familie die sinds mensenheugenis Eyam bevolkt had - langzaam maar zeker tot een einde. Wat een treurige, onverwachte ontwikkeling. Margaret had altijd verondersteld dat haar familie en Eyam nog vele generaties met elkaar verweno ven zouden blijven. Ze dankte God voor het feit dat haar echtgenoot deze dag niet meer hoefde mee te maken, en dat haar kinderen volwassen waren en in York woonden, waar ze veilig waren.


  'Mag ze op het kerkhof begraven worden, meneer Dicken? Ze heeft de kerk zo ijverig liefgehad en gediend, weet u.'


  Dicken schudde zijn slordige ragebol. 'Het is niet toegestaan. Volgens de proclamatie mogen we geen begrafenissen dulden op de kerkelijke begraafplaats. Geen openbare wake of kerkwake, geen begrafenisplechtigheden of diensten aan het graf voor meer personen dan de dominee en uzelf.' Hij sprak zo plechtig alsof hij de proclamatie zelf geschreven had.


  'Toch moet het zeker weerzinwekkend zijn in de ogen van God als zij ergens anders begraven wordt.'


  'Dat is mogelijk,' zei hij, 'maar deze regels zijn ingesteld omwille van de gemeenschap.'


  'Maar zij is niet aan de zwarte dood gestorven,' protesteerde Margaret. 'Ze had zwakke longen. Ze heeft altijd zwakke longen gehad. Ze heeft zichzelf uitgeput door degenen te helpen die werkelijk ziek waren.'


  De oude man keek haar streng aan en fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik volg alleen de bevelen van de dominee, juffrouw.'


  Margaret antwoordde niet. Ze had er met dominee Mompesson over gesproken en hij was onvermurwbaar geweest. Alle doden moesten ver van het dorp begraven worden, ongeacht de doodsoorzaak. Dicken verdween in de achterste slaapkamer.


  Margaret keek naar de lege, beroete haard. Haar geest vloog jaren terug in de tijd, naar een zomermiddag waarop de hele familie zich verenigd had ter gelegenheid van de zeventigste verjaardag van haar vader. Dat was voordat haar broer Edward uit Eyam vertrokken was om zijn geluk in Londen te beproeven. Vader vreesde dat Edwards ambitie hem tot losbandigheid zou verleiden. In de loop van het eerste jaar na zijn vertrek hadden ze twee brieven ontvangen, daarna niets meer. Ze waren nooit te weten gekomen of hij nog leefde. Misschien was hij daar wel aan de zwarte dood bezweken.


  Haar andere broer, Benjamin, had zich op die dag ook bij hen gevoegd. Dierbare Benjamin. Hij was de stilste en leergierigste van de familie. In Nottingham had hij steun gevonden voor zijn studies en natuurlijk zou hij geestelijke worden. Tot op de dag van vandaag kon ze zich herinneren hoe hij naast de haard zat: met een boek in de hand en zijn lieftallige jonge echtgenote Elinor aan zijn zijde, zo zachtaardig en oprecht. Hij zong een liedje voor hun dochtertje Lydia, destijds nog maar een jaar oud. Het was een volmaakt feest geweest. Althans, totdat Benjamin hun had meegedeeld dat hij pausgezind geworden was.


  'Het ware beter geweest je geloof geheel af te zweren dan het aan diegene te wijden!' had hun vader met donderende stem gezegd. Tot afgrijzen van Margaret en Frances had hun vader Benjamin onmiddellijk daarna verstoten, verworpen en onterfd en hem uit het dorp en uit de familie verbannen.


  Benjamin en zijn gezin waren die avond vertrokken en in Eyam waren zij nooit meer gezien. Toen Cromwell aan de macht kwam en rooms-katholieken ging vervolgen, waren ze naar Ierland gevlucht.


  Nu verscheen Joshua Parke, de jonge neef van meneer Dicken, aan de deur; hij nam zijn hoed even af voor Margaret en liep daarna langs haar heen om zich in de andere kamer bij Dicken te voegen. Tijdens het werk mompelden de mannen tegen elkaar. Even later kwamen ze weer tevoorschijn en schuifelden de kamer door om het lichaam van Frances naar de tuin te dragen. Ze was gewikkeld in wit linnen, haar beddenlaken. Margaret dacht aan Lazarus; ze bad dat God nu een wonder zou doen zoals Hij in de Bijbel gedaan had: haar zuster terugbrengen, zodat zij niet helemaal alleen zou achterblijven.


  De mannen legden Frances op de deur en maakten haar er zorgvuldig aan vast met lange repen smerige jute. Dicken stond weer in de deurpost. 'Als u zover bent, mevrouw...'


  Margaret knikte en stond met knikkende knieën op. Ze liep het verflauwende zonlicht in, ongelukkig met de aangename warmte, alsof de zon niet het recht had om te schijnen op een dergelijke troosteloze dag. Dicken en de jonge Joshua pakten de deur met de arme, heen en weer schuivende Frances erop en begonnen aan de trage tocht naar het veld waar ze haar zouden begraven. Margaret volgde hen met diep gebogen hoofd. Toen ze Church Street verlieten en het Hawkshillpad op liepen, hoorde Margaret voetstappen achter zich. Ze keek om en zag William Mompesson, de dominee, volgen. Hij droeg zijn zwarte toga met een eenvoudig wit boordje en manchetten en zijn schoenen met gespen. Hij keek haar met zijn grote, treurige ogen aan; zijn gezicht was zo verweerd en gegroefd dat ze bijna zou twijfelen aan het feit dat hij slechts twintig jaar oud was. Dat hij op zo jeugdige leeftijd al zo veel te verduren had gekregen, leek onredelijk veel gevraagd door een genadige God. De dominee nam uit respect zijn hoed voor haar af en sloeg vervolgens zijn ogen neer. Zijn lippen bewogen in een stil gebed terwijl ze samen achter het lichaam van Frances liepen. Zo arriveerden ze bij een groep sparrenbomen aan de noordzijde van Eyam. Meneer Dicken en Joshua Parke hielden halt bij de rand van het bosje en legden de deur op het gras naast een graf dat ze eerder op de dag gegraven hadden. De dominee liep naar de kant van Frances' hoofd en opende een klein gebedsboek. Hij begon aan de dienst van het begraven van de doden: '"Ik ben de Opstanding en het Leven," spreekt de HEERE; "die in Mij gelooft zal leven, al ware hij ook gestorven..."'


  Meneer Dicken en zijn assistent deden een stap terug. Margaret knielde naast Frances neer, voor de laatste maal. De zon was bijna geheel verdwenen toen Margaret met veel moeite overeind kwam. Ze was alleen. De dominee, John Dicken en Joshua Parke waren vertrokken nadat het lichaam in het graf gelegd en bedekt was, maar Margaret was niet bereid geweest haar zuster achter te laten. Nog niet.


  Ze bleef daar staan en gedacht het leven dat nu voorbij was; ze bad om Gods genade, zowel voor de overledene als voor zichzelf. Met pijnlijke knieën draaide ze zich om en maakte aanstalten om naar huis te gaan. Ze schrok van het geluid van een brekende tak ergens in een bosje.


  'Wie is daar?' vroeg ze hees fluisterend.


  'Vrees niet,' sprak een diepe baritonstem in het donker. Die stem kwam haar bekend voor, maar ze kon hem toch niet precies plaatsen.


  'Vrees niet?' vroeg ze op uitdagende toon. 'Kom dan tevoorschijn, zodat ik u kan zien.'


  De gestalte stapte het grauwe avondlicht in; hij kwam uit de schaduwen, maar zag er nog altijd uit als een schim. Hij droeg een lange monnikspij en zijn gezicht verdween in de schaduw onder zijn kap.


  Margaret dwong haar benen stand te houden. Als dit de engel des doods was die Frances kwam ophalen, dan kon ze misschien met hem onderhandelen. Misschien kon hij haar ook meenemen.


  'Wel?' vroeg ze streng.


  'Ik ben niet gekomen om u schade te berokkenen, maar om u vrede te bieden.'


  Margaret tuurde naar hem door haar wimpers. 'Bied mij dan vrede op gepaste wijze. Toon me uw respect en uw gezicht.'


  Hij zweeg even, alsof hij over dat voorstel nadacht. 'Jij bent altijd al zo taai als leer geweest,' zei hij en ze hoorde dat hij zwakjes glimlachte.


  De vrijpostigheid van zijn opmerking maakte haar aan het schrikken. Toen hief hij traag zijn handen op naar de monnikskap. De mouwen zakten een klein beetje af en zelfs in het zwakke licht kon Margaret de legendarische blauwe kleur van zijn huid zien. Ze snakte naar adem, maar beheerste zich.


  De man duwde zijn kap enigszins naar achteren, precies genoeg om haar zijn gezicht te laten zien.


  Ze dacht dat ze zou bezwijmen bij de aanblik van zijn blauwe gelaatstrekken. Haar knieën knikten zichtbaar en hij stak zijn sterke handen naar haar uit om haar te ondersteunen. Ze hield haar hoofd iets achterover en keek op naar zijn gezicht, dat nu zo dicht bij het hare was.


  'Vader in de hemel!' riep ze uit.


  Toen werd alles donker.
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  De zwarte taxi parkeerde langs de stoeprand voor een onopvallend, bakstenen herenhuis. Aan de buitenkant verraadde niets dat dit het Engelse onderkomen was van het Speciale Departement voor Historisch Onderzoek en Informatieontwikkeling van het Nationale Gezondheidsinstituut. Insiders noemden dit departement liefkozend TSI: time scene investigators: het forensisch onderzoek richtte zich niet op een plaats delict, maar ging terug in de tijd. Dit team, met vrije toegang tot de meest geavanceerde medische en wetenschappelijke technologieën, had namelijk de taak relevante medische mysteries uit het verleden te onderzoeken om toepassingen te vinden voor hedendaagse raadselachtige kwesties of noodsituaties. Het was een nieuw departement, maar dit team had de CIA en de FBI al in verscheidene zaken bijgestaan. Het onderzoek naar oude zaken was hier tot een kunst verheven. Dokter Nora Richards stopte een weerspannige lok van haar blonde haar achter haar oor en controleerde snel een sms'je op haar mobiele telefoon om zeker te weten dat ze op het juiste adres gearriveerd waren.


  'Rectory Road, nummer drie,' kondigde de taxichauffeur aan met een zwaar Londens accent en hij bekeek haar met begerige blik in zijn achteruitkijkspiegel. Dat had hij tijdens de rit vanaf het vliegveld meermalen gedaan. Het was een wonder dat ze onderweg nergens tegenaan gereden waren.


  'Dank u,' zei Nora vanaf de achterbank.


  Hij zette de motor van de taxi af en stapte uit. Rectory Road was een rustige straat in de Londense wijk Chiswiek. Het enige waarneembare geluid was het zachte gerommel van de treinen die het Turnham Greenstation passeerden. Nog altijd geconcentreerd op haar mobiele telefoon toetste ze een reeks cijfers in en vervolgens het knopje 'verzenden'. Dat was om de bewakers in het herenhuis te laten weten dat zij het was en dat er geen onverwachte gast voor de deur stond.


  De taxichauffeur opende haar portier en bleef nog even naar haar benen staren voordat hij naar binnen leunde en de koffer van de vloer voor haar voeten pakte. Nu was hij verontrustend dichtbij; die wellustige grijns kon elk moment van zijn gezicht geslagen worden door haar vuist.


  'Zal ik de koffer voor u naar binnen dragen, juffrouw?' vroeg hij. Uit zijn mond klonk de gewoonste vraag dubbelzinnig.


  'Nee, dank u,' antwoordde ze. 'Zet hem maar op de stoep, alstublieft.'


  Hij bekeek haar nogmaals van top tot teen voordat hij met haar koffer uit de taxi verdween. Ze zuchtte, pakte haar aktetas en volgde hem.


  Rondom de voortuin van het huis stond een muurtje van nog geen meter hoog. De ingang, aan weerszijden versierd met een betonnen bol, kwam uit op een betegeld tuinpad. Het gras van het voortuintje was netjes bijgehouden en de bloembedden onder de ramen op de begane grond stonden vol paarse, gele en rode leeuwenbekjes. Ze liep over het geplaveide pad naar het portiekje bij de voordeur.


  Daar stond de taxichauffeur, naast haar koffer. Ze durfde te wedden dat hij nu iets over haar ogen zou zeggen en vervolgens zou voorstellen, op een manier die hij zelf als subtiel beschouwde, dat hij hierna geen passagier meer had en dat ze samen misschien in de pub om de hoek wat konden gaan drinken. Of in plaats daarvan konden ze meteen samen naar binnen gaan.


  'Alstublieft, juffrouw,' zei hij. 'Het is geen enkele moeite om die koffer naar binnen te brengen. Hij is een beetje zwaar.'


  'Heus, dat lukt me wel.' Ze zette haar aktetas op de stoep, pakte haar portemonnee en overhandigde hem het juiste aantal Engelse pondbiljetten. 'Dit is voor u. Bedankt voor de service.'


  Hij stopte het geld in zijn borstzakje. 'Amerikaans, klopt dat?'


  'Dat ben ik, ja.'


  'Ik zou gedacht hebben dat u Scandinavisch was met dat blonde haar en die blauwe ogen van u. U hebt verbazend blauwe ogen.'


  Ze bereidde zich voor op de mogelijkheid dat de bewaker achter de voordeur deze weerzinwekkende man met geweld zou moeten verwijderen.


  'Dat was een lange rit, als u helemaal uit Amerika gekomen bent. U moet uitgedroogd zijn. Eén straat verderop is een pub die - '


  'Nee, echt niet. Dat kan niet.'


  'Wilt u liever naar binnen, soms?' vroeg hij grinnikend op een toon die hij zelf blijkbaar als flirterig beschouwde. 'Met alle plezier. Geef de sleutel maar even...'


  Op dat moment ging de deur open; Nora deed een stap achteruit voor het geval er geweld gebruikt zou worden.


  Geschrokken draaide de taxichauffeur zich om.


  'Lieveling!' riep Theodore Burns, beter bekend als Digger, een bijna twee meter lange, roodharige reus met een oversized Hawaiiaans shirt aan. Nonchalant duwde hij de taxichauffeur opzij en kwam met uitgestrekte armen op haar af.


  Ze hield haar plezier in bedwang toen hij zei: 'Hallo, lieverd. Ik ben zo blij dat je thuis bent.'


  Digger omhelsde haar even en verraste haar door haar lichtjes op de mond te kussen. 'Ik begon al ongerust te worden. De kinderen ook. "Waar is mammie?" vroegen ze steeds weer.' Toen wendde hij zich tot de taxichauffeur. 'Dank u, beste man. U kunt gaan.'


  De taxichauffeur groette hen vluchtig en keerde opgelaten en teleurgesteld terug naar de auto.


  Nora hoorde de motor starten en de taxi optrekken. Ze glimlachte Digger toe. 'Bedankt,' zei ze.


  'No problemo,' antwoordde hij. 'Er moest iemand ingrijpen: ik, of Bruno, de menselijke pitbull. Hij wilde naar buiten stormen en die vent een paar lichaamsdelen afrukken.'


  'Stonden jullie te kijken? Waarom kwamen jullie me dan niet eerder redden?'


  'We hadden er veel te veel plezier in om de situatie te inspecteren. Die was stukken amusanter dan alles wat er op de Britse tv te zien is.'


  Ze liepen lachend naar de deur; Digger passeerde haar koffer zonder aan te bieden die naar binnen te dragen.


  'Digger?' riep ze.


  Hij draaide zich om in de deuropening. 'Ja?'


  'Kun je even helpen, alsjeblieft?'


  'Sorry.' Hij draaide zich om, stak een hand uit en pakte haar kleine aktetas.


  'Bedankt,' zei ze. 'O ja, als je me ooit nog eens kust, ontleed ik je edele delen terwijl je slaapt.'


  Hij grijnsde naar haar en verdween in het huis. Ze sleepte de koffer naar binnen. Die was zwaar.


  De voorste gang van het herenhuis kwam uit in een open hal met een antiek bureau, comfortabele stoelen en op een tafeltje achter het bureau een reeks beveiligingsmonitoren die punten rondom het herenhuis toonden, waaronder het portiek. Een kloeke Amerikaanse militair in uniform stond achter het bureau met zijn hand op het pistool in zijn holster.


  'Jij moet Bruno, de menselijke pitbull, zijn,' zei ze.


  'Welkom, dokter Richards. Ik ben sergeant Brian Johnson. Mijn vrienden noemen me Bruno.' Hij wierp een afkeurende blik op Digger. 'En dokter Burns blijkbaar ook.' Hij glimlachte Nora toe.


  'Stap even in het hokje, kijk recht in de netvliesscanner en plaats uw handen op de vingerafdruklezer, alstublieft.'


  'Natuurlijk,' zei ze en ging naar de muur waar het apparaat - dat eruitzag als een telefooncel - wachtte. Ze stapte erin en de detectoren van de elektronische snuffelaar reageerden. Terwijl ze recht in de oogscanner keek, plaatste ze haar handen op twee handvormige matjes. Intussen werd haar lichaam van alle kanten met luchtstoten onderzocht op explosieven. Vlak boven haar hoofd sprong een licht op groen en ze stapte er weer uit.


  'U kunt gaan en staan waar u wilt,' zei Bruno. 'Ik zal uw koffer naar uw kamer brengen.'


  Ze glimlachte. 'Fijn om te weten dat er tenminste één heer bij TSI werkt.'


  Rechts van haar ging een deur open en een parmantig meisje met blonde dreadlocks, gekleed in een witte laboratoriumjas, kwam binnen. 'Hoi, Nora,' zei ze opgewekt.


  'Hoi, Georgina.'


  'Ben je hier net aangekomen?'


  'Ja.'


  'Dan heb je het huis nog niet gezien. Je vindt het vast prachtig-'


  'Aan de buitenkant ziet het er vreselijk klein uit.'


  'Laat je niet voor de gek houden. Het is echt enorm. We hebben de muren naar de herenhuizen aan weerszijden doorgebroken.'


  'Ik durf te wedden dat de buren dat prachtig vonden.'


  'Onze buren zijn de CIA, MI5 en Ml6, geloof ik. We worden eigenlijk niet verondersteld dat te weten, maar een van de agenten van MI5 heeft me mee uit gevraagd.'


  'Echt waar? En wat vond Digger daarvan?'


  'Digger?' Ze giechelde en bloosde. 'Waarom zou hij daar iets van vinden?'


  Nora schonk haar een veelzeggende glimlach. 'Waar is Mac? Ik moet me bij hem melden.'


  'Hij wordt geacht ons zo meteen in het lab te ontmoeten. Je moet gauw komen kijken. Het is echt gaaf.'


  'Aan welke kant is het lab?'


  'Hierachter.' Georgina ging Nora voor door de deur en ze liepen slechts een paar stappen door een smalle gang naar wat een muur leek te zijn. Toen ze daar echter vlakbij waren, haalde Georgina haar identiteitsbewijs over een scanner en de muur ging op magische wijze open. Georgina deed een stapje terug en liet Nora voorgaan. Nora hapte naar adem. 'Lieve help.'


  'Had ik het niet gezegd?'


  Nora stapte een laboratorium in dat zich tot ver buiten de tussenmuren van het herenhuis moest uitstrekken.


  'Kijk maar even rond. Ik ga Mac zoeken.' En weg was ze. Het midden van de ruimte was gevuld met bureaus, elk met twee of drie grote, doorschijnende flatscreen-monitors. Nora kon onmiddellijk zien welke bureaus van Digger en Georgina waren. Ze waren niet alleen dicht tegen elkaar geschoven, maar bovendien overdekt met tijdschriften, papieren, koffiebekers en, in Diggers geval, borden met etenswaren in verschillende fases van bederf.


  Aan het einde van de ruimte, aan de andere kant van de grote ramen, bevond zich een prachtige vergaderzaal. Rondom de zijkanten van de ruimte bevond zich een assortiment aan forensische labs, ook achter grote observatieramen. Nora was zeer onder de indruk; kosten noch moeite waren hier gespaard.


  Digger stond in een van de goed uitgeruste labs, nu met een witte laboratoriumjas aan, gebogen over een brancard waarop zo te zien een lijk lag. Naast hem stond dokter Henry Colchester, een buitengewoon keurige, witharige heer, gekleed in een tweedkostuum. Ook hij bekeek de gestalte op de brancard nauwkeurig over zijn half omrande bril, die gevaarlijk dicht bij de punt van zijn neus balanceerde. Nora liep naar de glazen deur en klopte aan. Digger draaide zich om en wenkte haar. Terwijl ze binnenkwam, zag ze dat het lijk in vergaande staat van ontbinding was en een gescheurd en gerafeld soldatenuniform droeg; uit de Eerste Wereldoorlog, vermoedde ze.


  'Een Amerikaanse infanterist?'


  Henry keek naar haar op en glimlachte breed. 'Nora, snoes!' riep hij met zijn bekakte Britse accent. Henry was de enige nietAmerikaanse wetenschapper in het team en tevens een onmisbare schakel in hun diplomatieke verhouding met de Britse regering.


  'Ik ben zo blij dat je er bent. De aanwezigheid van een echte historicus en medisch antropoloog in ons midden betekent een dramatische verhoging van de academische kwaliteit in dit vertrek. Heb je nog artikelen gepubliceerd sinds de vorige keer dat ik je zag?


  Slechts zes weken geleden, meen ik.'


  Nora lachte. 'Ja. Mijn nieuwste artikel staat in het tijdschrift Medical Anthropology.'


  Henry trok zijn wenkbrauwen op. 'Werkelijk?'


  'Het heet: "Mishandeling uit liefde: verbaal geweld onder onvolwassen forensisch pathologen bij de TSI."'


  Digger, die nog altijd aan het lijk werkte, grijnsde. 'Hoor eens, dat jullie tweeën samen in Boston gestudeerd hebben, wil nog niet zeggen dat jullie het moreel van het team mogen ontwrichten.'


  Ze liep om de brancard heen naar Henry, die haar op buitengewoon respectvolle wijze omhelsde. Naar Europese traditie kuste hij haar op beide wangen.


  'Hé! Waarom vind je het niet erg als hij je kust?' klaagde Digger.


  'Hij ruikt niet naar de kerrieschotel van gisteravond,' antwoordde Nora. Daarna wees ze op het lijk. 'Wat hebben we hier? Een aanvulling op jouw verzameling?'


  Digger knikte. 'Ik heb hem gisteravond van een kerkhof in Camden Town gered.'


  Nora wachtte op een vollediger uitleg. Toen die niet kwam, vroeg ze: 'En waarom heb je die arme stumper gestolen?'


  'Dat is mijn hobby,' zei Digger terwijl hij voorover leunde om het lijk te onderzoeken. Hij had een pincet in zijn handen en leek daarmee aan de huid te plukken.


  'Onze vriend hier,' zei Henry terwijl hij naar het lijk wuifde,


  'was een van de naar schatting veertig tot vijftig miljoen mensen die tegen het einde van de Eerste Wereldoorlog gestorven zijn aan een pandemische vorm van influenza. Wij denken dat er in Siberiëeen soortgelijke stam uitgebroken is en nu zoeken we naar parallellen tussen die stam en de versie uit 1918.'


  'Ik kan me herinneren dat ik daar tijdens mijn studie iets over geleerd heb. Die ziekte werd de Spaanse griep genoemd.'


  'Of la Grippe,' vulde Henry aan.


  'Een wereldwijde ramp,' zei Nora. 'De meest vernietigende epidemie die ooit in de wereldgeschiedenis vermeld is.'


  'Ons werk,' merkte Henry op, 'is onderzoeken hoe we een nieuwe epidemie kunnen voorkomen.'


  'Is er een uitbraak?' vroeg Nora.


  Henry schudde zijn hoofd. 'Er is een probleem in Siberië. Niets om over in paniek te raken. Nog niet.'


  'Maar als je wacht tot een pandemie begint voordat je op zoek gaat naar een geneesmiddel, ben je misschien een beetje te laat,'zei Digger. Hij ging rechtop staan en keek met grote genegenheid naar het lijk. 'Wat een schoonheid, hè? Als we van hem niet kunnen krijgen wat we willen, krijgen we het nergens.'


  Plotseling klonk in de deuropening een diepe, dreunende stem.


  'Waar is hij?'


  Kolonel buiten dienst James MacLayton, de leider van de TSI, stormde het vertrek binnen en schoot als een pijl op hen af. Nora vond dat hij als twee druppels water leek op Sean Connery, in het bijzonder als hij kwaad was over iets wat Digger had uitgespookt.


  'Digger!' tierde hij.


  'Ja, Mac?' Digger veinsde onverschilligheid.


  'Misschien moeten wij ons even terugtrekken,' zei Henry zachtjes tegen Nora.


  'Wat denk je wel?' schreeuwde Mac, hoewel hij inmiddels nog geen meter van hen vandaan stond.


  'Waarover?' vroeg Digger.


  'Hoi, Mac,' probeerde Nora.


  'Nu even niet,' snauwde Mac haar toe; zijn volle aandacht bleef op Digger gericht. 'Probeer je een internationaal incident te veroorzaken? Wil je onze net gecreëerde - en volkomen onberispelijke, mag ik wel zeggen - dekmantel om zeep helpen en ons allemaal laten deporteren?'


  Digger keek op naar het plafond, alsof hij over die vragen nadacht.


  'Nee, baas, vandaag niet.' Daarna keek hij Mac aan. 'Hoezo?'


  'Wat heb je je dan gisteravond in vredesnaam in je hoofd gehaald toen je grafroof ging plegen? Het staat in alle kranten! Scotland Yard is erbij betrokken.'


  'Waarom?' vroeg Digger, terwijl hij weer voorover boog om zijn onderzoek van het lijk voort te zetten,


  'Waarom?' schreeuwde Mac. 'Ik zal je vertellen waarom! Dit lijk is familie van de hertog van Buckingham.'


  'Lieve help.' Henry zette grote ogen op.


  Digger haalde zijn schouders op. 'Het moet een arm familielid geweest zijn, anders was hij nooit in Camden Town begraven.'


  'Daar zeg je zowat,' zei Henry instemmend.


  'Dat kan me niet schelen,' gromde Mac. 'We kunnen ons niet permitteren aandacht te trekken door de lijken van leden van de koninklijke familie te stelen.'


  Henry stak belerend een vinger op. 'Wel, formeel gezien is hij geen lid van -'


  'Kappen, Henry!' beval Mac.


  'Juist.' Henry boog lichtjes, als een butler die hoort welke drankjes hij moet inschenken.


  'Nou?' snauwde Mac tegen Digger.


  Digger keek op naar Mac. 'Wil je graag dat ik hem terugstop?'


  De aderen op Macs voorhoofd zagen eruit alsof ze elk moment konden knappen, en misschien zou dat ook gebeurd zijn als Georgina Scott niet in de deuropening verschenen was.


  'Mac?'


  'Wat?'


  'Ik moest van mevrouw Benson doorgeven dat er op je kantoor een dringend telefoongesprek is, op de rode telefoon.'


  'Ik kom,' zei hij. 'Digger, ik weet nog niet wat ik met jou ga doen... of met hem. Misschien geef ik bevel om jullie allebei te begraven.' Daarna draaide hij zich op zijn hakken om en zette koers naar de deur. Over zijn schouder riep hij: 'Hoi, Nora. Fijn je te zien!'


  Zodra Mac weg was, zei Digger tegen Nora en Henry: 'Zie je wel?


  Dat komt ervan als je een nijdig, onwetenschappelijk, niet-medisch veteraantype - een SES, nota bene - de leiding geeft over een groep als de onze. Hij waardeert het absoluut niet dat we tot het uiterste gaan om oude zaken en onopgeloste mysteries uit te zoeken.'


  'Ik vertrouw hem voor geen cent,' zei Georgina stuurs. Digger gromde. 'Het is een bureaucraat.'


  'Kraak hem niet altijd zo af,' zei Nora. 'Mac had een uitmuntende staat van dienst in het leger, voordat hij met pensioen ging. Hij is door een paar heel belangrijke hoge pieten overgehaald om bij de Senior Executive Service te gaan werken.'


  'Ik wou dat hij dat ergens anders deed.'


  'We zijn niet echt de gemakkelijkste groep mensen om leiding aan te geven,' bracht Nora hem in herinnering.


  'Dat is maar al te waar,' stemde Henry in. 'Als we een fatsoenlijke baan hadden kunnen krijgen, zouden we hier beslist niet terechtgekomen zijn.'


  'Wil je alleen voor jezelf spreken?' zei Digger. 'Het medisch universitair centrum van Johns Hopkins had me dolgraag willen hebben.'


  'Dood of levend?' vroeg Nora lachend.


  Mac had een klein kantoor op de eerste verdieping van het herenhuis. Hij had het sterke vermoeden dat dit in vroeger tijden de slaapkamer van een dienstmeisje geweest was; misschien had het ooit enige charme bezeten, maar die was inmiddels vervangen door metalen meubilair en archiefkasten. Geen greintje esthetiek hier. Fraai meubilair was voor mensen die niet telkens op stel en sprong hoefden te verkassen.


  Hij keek naar de rode telefoon op het dressoir achter zijn bureau. Het lichtje van de eerste lijn knipperde; iemand wachtte op reactie, zoals mevrouw Benson al gezegd had. Hij wist wie het was zonder dat het erbij verteld werd.


  Hij graaide de telefoon naar zich toe en bitste: 'Kolonel MacLayton.'


  'Kolonel,' zei een lage, klankvolle stem, 'we hebben een probleem.'


  'Wat is er aan de hand?'


  De stem aan de andere kant van de lijn vertelde over actuele gebeurtenissen in Gabon, Afrika: de test die daar plaatsgevonden had, de uitbraak in het kamp, de massale zelfmoord, de vernietiging van het kamp, de jongen die nu drager van het virus leek te zijn en de inspanningen van het Amerikaanse leger om de uitbraak onder controle te krijgen en te houden. Mac luisterde zwijgend; zijn woede steeg tot alarmerende hoogte. 'Waarom hoor ik hier nu pas over? Waarom ben ik niet op de hoogte gebracht van het feit dat jullie in Afrika bezig waren met testen?'


  'We informeren alleen mensen die het moeten weten. Nu is het noodzakelijk dat u het weet.'


  'Waarom? Jullie maken er een zootje van. Wat heb ik daarmee te maken?'


  'Brigadegeneraal Mosley gaat binnenkort bellen om uw team om hulp te vragen.'


  'Mosley ken ik wel.'


  'Mooi zo. We willen deze situatie een stap voor blijven. Als er een geneesmiddel gevonden kan worden, willen wij het hebben.'


  'Zijn daar bij jullie nog andere mensen mee bezig?'


  'Dat kan ik niet zeggen. We verwachten regelmatig een verslag van u.'


  Mac verbrak de verbinding en trommelde met zijn vingers op het bureau.


  Toen zoemde de intercom. Het zwakke stemmetje van mevrouw Benson kondigde aan: 'Er is een generaal Mosley op lijn twee. Hij zegt dat het de hoogste prioriteit heeft.'


  'Bedankt, Margery,' zei Mac.


  Ze zijn de situatie een stap voor, dacht hij, maar dan ook echt slechts één stap.
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  Nora zat in de vergaderzaal en tuurde naar het scherm van haar laptop. Ze keek naar niets in het bijzonder - een paar aantekeningen die ze tijdens een conferentie in Chicago gemaakt had - maar ze wilde haar gedachten richten op iets anders dan het stompzinnige geplaag van Digger en Georgina. Ze mocht hen graag, maar hun geflirt was soms om dol van te worden. Nu waren ze hartstochtelijk aan het discussiëren over de vraag welke film van regisseur Martin Scorcese het meest representatief was voor een nihilistische levensvisie.


  Ze keek naar Henry, die aan de andere kant van de tafel geheel in beslag genomen werd door een in leer gebonden boek. Hoe kreeg hij het voor elkaar zich voor alle geluiden zodanig af te sluiten dat hij hierbij kon lezen?


  'Taxi Driver,' zei Digger alsof deze twee woorden op zichzelf al een argument van betekenis vormden.


  'The Departed,' pareerde Georgina.


  Nora was een geduldig mens, maar nu betrapte ze zich erop dat ze naar excuses zocht om de kamer uit te wandelen. Er kwam er een bij haar op. Ze zou naar haar slaapkamer kunnen gaan om haar koffer uit te pakken. Een bad nemen in een van die typisch Britse, diepe ligbaden zou verrukkelijk zijn. Als ze zover waren dat ze met haar wilden bespreken waarom ze hier was, mochten ze haar ontbieden.


  Terwijl ze de laptop sloot en aanstalten maakte om haar spullen te verzamelen, kwam Mac binnen... precies op tijd om te zien hoe Georgina een prop papier naar Digger gooide.


  Mac keek chagrijnig. Ze glimlachte engelachtig naar hem.


  'We hebben een probleem,' kondigde hij aan.


  'Wat heb ik nu weer gedaan?' vroeg Digger op vermoeide, huichelachtige toon.


  'Voor de verandering ligt het nu eens niet aan jou. Ik zal je laten zien wat jullie volgende opdracht is.'


  Mac liep om de grote tafel heen naar een serie doorzichtige panelen aan de andere muur en haalde een met knopjes bedekte handschoen uit een houder. Die deed hij aan zijn rechterhand en drukte de knopjes op de pols in. De schermen lichtten op en er verschenen landkaarten met wereldklokken en menu's. 'Ik kreeg zojuist een telefoontje over een uitbraak van een nieuwe stam ebola in de jungle van het middenoosten van Gabon.'


  Digger zuchtte luidruchtig. 'O, nee! Moeten we ons weer bezighouden met een kudde zieke gorilla's? Hebben we niets beters te doen?'


  'Een groep gorilla's wordt een troep genoemd, geen kudde,' corrigeerde Henry. Mac gebruikte de handschoen als draadloze computermuis; hij bewoog zijn hand en de beelden op de drie panelen gehoorzaamden door de landkaarten naar één kant te schuiven en een kaart van Afrika in het midden te tonen. Met een paar vingerbewegingen zoomde hij in op Gabon. Hij draaide zich om naar zijn team. 'Dit is een kaart van de sterfte. Het gaat om mensen, niet om gorilla's.'


  Hij keek Digger afkeurend aan voordat hij zich weer omdraaide naar het scherm en een animatiefilm startte die kleine, stervormige explosies liet zien. Het hele team hapte bijna eenparig naar adem. Nora ging rechtop zitten en probeerde met grote ogen tot zich door te laten dringen wat ze zag.


  'Het begon met een gemeenschap van meer dan tweehonderd Amerikanen die, zodra ze zich realiseerden dat ze geïnfecteerd waren, voor zelfmoord kozen om verspreiding van de infectie te voorkomen. Slechts één persoon overleefde dat: een jongen die op de een of andere manier ontsnapte.'


  Mac wuifde met zijn hand en wees op het menu. Naast ieder sterretje verscheen een getal. 'Dit is het tijdstip waarop elk incident naar schatting plaatsvond. Het is nogal duidelijk dat die jongen de ziekte met zich meegenomen heeft toen hij bij de gemeenschap vandaan ging.'


  'Hij is onze ziekteoverbrenger,' zei Digger.


  Mac knikte. 'Een bijzonder effectieve. In iets meer dan vierentwintig uur heeft hij bijna vijftig mensen besmet.'


  'Mozes Mina!' Georgina hapte naar adem.


  'Vijftig!' zei Nora. Ze kon nauwelijks geloven dat zo veel mensen ebola konden krijgen binnen zo korte tijd. Gewoonlijk was de incubatietijd van ebola vier tot zes dagen. 'Weten ze zeker dat het ebola is?'


  'Ja. En het lijkt de eerste ebola te zijn die via de lucht wordt verspreid.'


  'Waar worden ze behandeld?'


  'Behandeld?' herhaalde Mac. 'Het zijn vijftig doden... behalve de zelfmoorden.'


  Er viel een verbijsterde stilte.


  Nora deed moeite om deze informatie te begrijpen. 'Hoe is het met de zieken, met hen die niet gestorven zijn?' vroeg ze.


  'De sterfte lijkt honderd procent te zijn,' zei Mac. Digger wierp zich kreunend achterover in zijn stoel. Henry leunde voorover en begon aantekeningen op een notitieblok te krabbelen.


  Georgina wees op het scherm van de laptop die nu geopend voor haar stond. 'Waarom is dit niet in het nieuws? Je zou toch denken dat het internet vol zou staan met verslagen. Ik zie niets.'


  'Ze proberen het stil te houden,' antwoordde Mac.


  'Welke "ze?"' vroeg Digger. 'Zijn wij "ze", of is het iemand anders?'


  'Een combinatie.' Meer zei Mac niet.


  Nora liep om de tafel heen en bestudeerde de kaart. 'De tijdstippen van de incidenten laten de verplaatsing van de jongen zien. Hij ging van het kamp naar - is dat Mitzic? - en vervolgens naar Lalara. Waarheen is de jongen op weg?'


  'De beste gok?' Mac wees op een stad bij de kust. 'Libreville. We weten niet waarom. Misschien omdat daar een Amerikaans consulaat is. Maar het is een grote, dichtbevolkte stad.'


  'Dus als hij daar aankomt, kun je het grootste deel van de bevolking vaarwel zeggen,' zei Digger. Mac draaide zich om naar het team. 'Dit gaat niet alleen om Gabon. De WHO denkt dat dit het potentieel heeft om minstens een regionale epidemie te worden, en misschien zelfs een pandemie. Als dit nieuws bekend wordt, zou de ramp alleen maar verergerd kunnen worden door de paniek.'


  'Wauw,' zei Digger en haalde vervolgens een palmtop tevoorschijn. 'De invloed op de financiële markt alleen al zal enorm zijn. Ik moet mijn effectenmakelaar maar eens bellen.'


  'Jij gaat niemand bellen,' zei Mac.


  'Ik begrijp het nog steeds niet,' zei Nora, terwijl ze alles op een rijtje probeerde te krijgen. 'Hoe is dit precies begonnen?'


  Mac trok de handschoen uit en liep naar zijn stoel aan het hoofd van de vergadertafel. 'Het probleem werd het eerst ontdekt in Groenland.'


  'Zei je Groenland?' vroeg Georgina.


  Toen Mac klaar was met het uitleggen van de omstandigheden achter het vernietigde laboratorium in Groenland en het uit de hand gelopen vaccinatie-experiment in Gabon, ging het hele team ervoor zitten om alles te overwegen. Het duizelde Nora toen ze probeerde te bedenken wat ze zouden kunnen doen om de verspreiding van het virus tegen te gaan. Georgina wendde zich tot haar. 'Nora, denk je dat het onschadelijk gemaakte ebolavirus in het vaccin door de testen van Achaz gemuteerd is? Zou dat het probleem zijn?'


  'Dat denk ik niet,' antwoordde Nora. 'Het virus moet op de een of andere manier geactiveerd zijn en vervolgens de mogelijkheid tot reproductie herwonnen hebben. Veel mensen hebben een onbekend eiwit in een van hun organen waardoor het geactiveerd wordt. Als ik me goed herinner, is dat door onderzoekers in Wisconsin waargenomen toen ze een ebolavaccin op apen uitprobeerden.'


  'Ik heb wel eens een afspraakje gehad met iemand uit dat onderzoeksteam,' zei Digger.


  'Met een van de apen zeker,' zei Georgina.


  Digger deed zijn mond open om daarop te reageren, maar Mac snoerde hem de mond. 'Concentratie, jongens. Als wij niet ontdekken hoe we dit kunnen tegenhouden, sterven er miljoenen mensen.'


  'Hoe bedoel je "wij", grote baas?' vroeg Digger. Mac knikte. 'Dat is onze taak.'


  'We staan er toch niet alleen voor?' riep Nora uit.


  'Er zijn monsters van het virus opgestuurd naar de 6814-labs van het nationale instituut voor allergieën en besmettelijke ziektes en naar het medisch onderzoeksinstituut voor besmettelijke ziektes van het Amerikaanse leger. In die labs heeft men alle verloven ingetrokken om te zorgen dat iedereen hieraan blijft werken. We halen er experts uit de hele wereld bij en starten een uiterst geheim project om een vaccin, een geneesmiddel of een behandeling te vinden. Iedereen zal vierentwintig uur per dag en zeven dagen per week werken, ook wij.'


  'Wat verwachten ze van ons?' vroeg Henry.


  'Ja, we zijn hier in Londen wel een heel eind van die Amerikaanse labs verwijderd,' klaagde Georgina.


  'Zoals gewoonlijk verwachten ze van ons een andere invalshoek. We moeten op zoek naar soortgelijke epidemieën in de geschiedenis om aanwijzingen te vinden die de andere onderzoeksteams kunnen helpen. Daar beginnen we mee.'


  Niemand verroerde zich. Mac keek hen even strak aan.


  'Ik bedoel nu!' snauwde hij.


  Nora keek toe terwijl de anderen overeind sprongen en naar de deur liepen. Zij bleef waar ze was en tuurde naar de computerpanelen, terwijl ze in gedachten snel een aantal epidemieën uit de geschiedenis naliep. Mozes en de Egyptenaren. Ratten en de plagen van het Verre Oosten en Europa. De Spaanse griepepide-mie... Zo veel verschillende mogelijkheden. Toen schoot haar één bepaalde epidemie in gedachten.


  'Nora?' vroeg Mac.


  Ze keek op en realiseerde zich dat het hele team naar haar keek.


  'Wat is er?' vroeg ze.


  'Jij denkt ergens aan,' zei Digger.


  'Hoe weet je dat?'


  Georgina glimlachte, alsof ze naar de bekende weg vroeg. 'Je hebt je lippen getuit en tussen je wenkbrauwen zit zo'n V-vormige rimpel.'


  Nora voelde zich opgelaten; ze probeerde haar gezicht te ontspannen.


  'Waar denk je aan?' vroeg Mac.


  'Misschien...' begon Nora terwijl ze naar de schermen toe liep. Ze trok ook een handschoen aan en begon de landkaarten en statistieken van Afrika van de monitors te halen. 'De symptomen van deze uitbraak in Gabon zouden kunnen lijken op...'


  Met een paar gebaren van de handschoen vond ze een internetpagina met foto's van een schilderachtig Engels dorp. Eén foto toonde een eenvoudige, stenen kerk. Op een andere stond een rij huisjes in tudorstijl. Nog een foto met een groen parkje en een oude palissade in het midden. 'Hier is het: op het platteland.'


  'Dat is Eyam, in Derbyshire,' zei Henry. 'Het Pestdorp.'


  'Pestdorp?' vroeg Georgina. 'Wat is dat? Een themapark over ziekte?'


  'Leg eens uit, Nora,' zei Mac. 'We hebben niet veel tijd.'


  'Henry heeft gelijk,' zei Nora. 'Eyam is beroemd geworden vanwege de zwarte dood, in 1665 en 1666. Toen de epidemie uitbrak, besloten de dorpelingen heldhaftig om de ziekte onder controle te houden door zichzelf te isoleren, om te voorkomen dat hun vrienden en familieleden in de omringende dorpen het ook zouden krijgen.'


  De teamleden keken elkaar aan; ze begrepen het nog steeds niet.


  'De meeste dorpelingen zijn gestorven, maar een aanzienlijk percentage heeft de ziekte overleefd,' voegde Nora eraan toe. 'Tot voor kort heeft niemand kunnen uitleggen waarom. Kijken jullie dan geen documentaires, lezen jullie geen tijdschriften?'


  'Je zult het ons helemaal moeten uitleggen, vrees ik,' zei Mac. Nora vervolgde: 'Jarenlang heeft men verondersteld dat de epidemie in Eyam veroorzaakt werd door Yersina pestis - een bacterie die door vlooien wordt overgedragen - maar tegenwoordig denken de onderzoekers dat het misschien iets heel anders geweest is.'


  Mac trok een wenkbrauw op. 'Ebola?'


  'Het kan een op ebola lijkend virus geweest zijn,' antwoordde Nora. 'Of een op antrax lijkende bacterie.'


  'Ga door,' zei Mac.


  'Gebaseerd op de symptomen en data die we van de WHO gekregen hebben, zou ik zeggen dat het mogelijk is dat we in Afrika te maken hebben met een ziekte zoals in Eyam. Dat is de overeenkomst, en het feit dat Eyam zichzelf geïsoleerd heeft, maakt die informatie bijzonder bruikbaar.'


  'Omdat iedereen gestorven zou moeten zijn, maar sommigen het overleefd hebben, kunnen we die overlevenden onderzoeken, bedoel je,' zei Georgina; blijkbaar begon het haar te dagen.


  'Precies,' zei Nora. 'Hoe kan een groot percentage een ziekte overleven in isolement? Die vraag stelde een vriend van mij bij de NIH. Dus onderzocht hij de nakomelingen en stelde vast dat een deel van de bevolking van Eyam genetisch uniek was: van nature immuun voor die ziekte, wat het ook was.'


  Mac kwam naar het scherm toe. 'Dus jij stelt voor dat we naar Eyam gaan?'


  'Het is een goed aanknopingspunt,' antwoordde Nora. 'Dat is de ideale omgeving om de aard van de ziekte te onderzoeken, in een situatie waar we toegang hebben tot de lichamen van degenen die de epidemie overleefd hebben, en tot hun nakomelingen.'


  'Briljant!' riep Henry uit.


  Nora voegde eraan toe: 'En we zouden in staat zijn fragmenten van het virus of deeltjes van de bacterie te oogsten, en we hebben meteen monsters om het DNA te testen. Die combinatie kan ons misschien helpen om de code te ontcijferen.'


  Mac dacht even na en keek naar de schermen. 'Nou, als niemand een beter idee heeft...'


  Iedereen zweeg.


  Nora besefte dat het volgen van het eerste idee dat bij haar opkwam ook nadelen kon hebben. 'Ik denk dat we ook andere mogelijkheden moeten onderzoeken om te kijken of die beter zijn.'


  Mac schudde zijn hoofd. 'Geen tijd. Jouw intuïtie heeft ons in het verleden goede diensten bewezen, dus ik ben bereid om daar nu ook op te gokken. Digger, Henry en jij zoeken uit welke uitrusting en technologie het team nodig heeft, inclusief de meest geavanceerde communicatiemiddelen die jullie kunnen vervoeren.'


  'Juist,' zei Digger saluerend en wendde zich vervolgens tot Henry. 'Ben je er klaar voor, Q?'


  'Ja, meneer Bond.'


  Mac wees Georgina aan. 'Ga naar onze vrienden van MI5 en regel alles voor een dekmantel; documenten, de reis, bestelwagens, een onderkomen en dergelijke.'


  'Tot uw orders,' zei ze.


  'Nora, wie heb je nog meer nodig voor het forensisch team?'


  'Ik heb wel een idee,' zei Nora en draaide zich weer om naar de monitors. Na een paar vegende handbewegingen begon ze portretfoto's van een academische internetsite tevoorschijn te halen. Ze was zich ervan bewust dat het hele team bij de deur bleef treuzelen om te zien wie ze wilde voorstellen.


  De telefoon midden op de vergadertafel ging over en Mac nam op. 'Wat is er, Margery?' vroeg hij; vervolgens bedekte hij zijn andere oor met zijn hand en wendde zich af van het team. 'Alweer?


  Verbind hem maar door.'


  Terwijl Mac zijn gesprek voerde, liet Nora verschillende foto's op het scherm langskomen. Uiteindelijk kwam ze bij een foto die iedereen in de ruimte herkende. 'Die wil ik hebben.'


  'O, nee!' protesteerde Digger. 'Hij niet. Niet Malachi.'


  Nora corrigeerde hem. 'Hij heet Mark.'


  'Misschien heet hij Mark als je het gezellig met hem hebt,' zei Digger, 'maar op de universiteit werd hij Malachi genoemd. Soms noemden we hem nog wel anders ook, als hij niet in de buurt was.'


  'Jouw persoonlijke geschiedenis kan me niets schelen,' zei Nora.


  'Ik heb het niet over mijn persoonlijke geschiedenis, maar over de zijne. Hij is verknipt.'


  Georgina ging naast Digger staan. 'Over wie hebben jullie het?'


  'Hij is niet betrouwbaar.'


  'Waarom zeg je dat?' vroeg Henry.


  Digger snoof minachtend, alsof dit vragen naar de bekende weg was.


  'Hij is legendarisch geworden door het niet komen opdagen voor projecten die hem toegewezen zijn. Of hij komt wel opdagen en knijpt er tussenuit zodra het hem te zwaar wordt. Hij moest zelfs een baan bij Achaz aannemen omdat noch de regering, noch de academische wereld hem meer wilde hebben. Ik heb gehoord dat de hoge pieten alleen op contractbasis met hem willen werken, zodat ze hem zelf geen leiding hoeven te geven.'


  Georgina liep naar de foto. 'Maar dat valt hier helemaal niet mee te rijmen.' Ze wees naar het bijschrift bij de foto op het scherm.


  'Hier staat dat hij een briljant medicus is. Sommige mensen noemen hem de Sherlock Holmes van de forensische pathologie.'


  'Hij is een van de besten,' zei Nora, die zich tijdens het hele gesprek had zitten verbijten, uiteindelijk.


  'Hij was een van de besten,' corrigeerde Digger haar. 'Sinds die toestand met zijn dochtertje en zijn vrouw die hem in de steek gelaten heeft, is hij dat niet meer. We hebben allemaal te maken met degene die jij bij het team haalt, Nora. Iedereen weet dat Mark nog maar een schaduw is van wie hij geweest is. Hij heeft zijn beste jaren gehad. Hij kan ons allemaal vertragen of onze hele opdracht in gevaar brengen. Dat kunnen we niet riskeren.'


  Nora gaf geen antwoord, maar keek aandachtig naar de foto van Mark op het scherm. Ze zag de pijn in zijn ogen. Hij kon een risico vormen; dat viel niet te ontkennen.


  'Hoor eens,' zei Digger alsof hij nog één beroep op haar gezonde verstand wilde doen, 'buiten dat alles werkt hij als consulent voor Achaz. Groenland was zijn project, weet je nog? Weten we wel zeker dat hij niet degene was die het verknald heeft? Misschien heeft hij deze hele crisis wel veroorzaakt.'


  'Daar is hij te goed voor,' zei Nora.


  Digger snoof minachtend. 'Dat zeg je alleen maar omdat jij verkikkerd op hem bent.'


  Woedend draaide Nora zich om. 'Ik ben hier professioneel bezig en ik vind het een buitengewoon beledigende suggestie dat -'


  'Moet elk gesprek binnen dit team dan echt uitlopen op puberaal geplaag?' vroeg Henry vermoeid.


  Georgina haalde haar schouders op. 'Ik weet niet waarover jullie ruzie hebben. Mac is degene die de beslissingen neemt.'


  Mac legde de telefoon neer, alweer met een chagrijnig gezicht.


  'Nee, dat ben ik niet. Brigadegeneraal Sam Mosley heeft al voor ons beslist.'


  'Stuurt hij iemand?' vroeg Nora.


  'De generaal heeft al iemand gestuurd. Hij is vannacht uit Gabon komen vliegen. Op dit moment is hij onderweg hierheen.'


  Het hele team reageerde verontwaardigd.


  Henry zei: 'Ik vind het eigenaardig dat deze generaal de autoriteit heeft om goedschiks of kwaadschiks mensen aan ons team toe te voegen.'


  Nora vroeg nieuwsgierig aan Mac: 'Waarom heeft Mosley dat niet eerder gezegd?'


  'Hij zei dat hij vergeten was het te zeggen. Hoogstwaarschijnlijk dacht hij dat we er ruzie over zouden maken, zoals jullie zojuist ook deden.'


  'Waarom zou hij verwachten dat we ruzie maken?' vroeg Georgina. 'Wie is het?'


  Digger leek opgelucht. 'Eerlijk gezegd kan het me niks schelen. Iedereen die hij stuurt, moet wel beter zijn dan Malachi.'


  'Wel, wie is het?' vroeg Henry aan Mac.


  Mac wierp Nora een bedachtzame blik toe. 'Jij moet echt voorzichtig zijn met wat je wenst.' Hij wees met zijn duim naar de foto op het scherm en liep de zaal uit.


  Digger zakte neer op een stoel. 'O, nee!'


  Nora sloeg haar hand voor haar mond om een tevreden grijns te verbergen.
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  Toen ze vast kwamen te zitten in het drukke verkeer op de snelweg naar Chiswick, gebruikte de chauffeur van de militaire attaché de claxon van de Peugeot en bleef centimeter voor centimeter doorrijden, alsof de hele file in beweging zou komen als hij maar dicht genoeg bij de bumper van de auto voor hem kwam.


  Op de achterbank leunde Mark met zijn hoofd tegen de hoofdsteun. De legervlucht vanuit Gabon was vol turbulentie geweest; hij had een slapeloze nacht gehad.


  Zijn mobiele telefoon ging over in zijn weekendtas. In de veronderstelling dat het Mosley was, keek hij niet naar het nummer op het schermpje voordat hij het knopje indrukte en verbinding maakte. Dat was een vergissing, realiseerde hij zich onmiddellijk.


  'Mark!' riep zijn ex-vrouw.


  'Hallo, Donna.'


  'Waar ben je nou? Ik probeer je al dagen te bereiken!'


  'Sorry. Ik probeer de wereld te redden van een pandemie.'


  'Dat kan me niet schelen. Je moet je telefoon opnemen als ik probeer te bellen.'


  'Moet ik je nog steeds van dienst zijn? Het lijkt me dat de voorwaarden van onze scheiding -'


  'Daar wil ik niets over horen.'


  'O nee? Wat wil je dan horen? Lieve, nietszeggende woorden?Mijmeringen over mijn onvergankelijke liefde?'


  'Doe niet zo stom. Ik heb geld nodig.'


  'Ik heb het geld voor deze maand al gestuurd. Nu ik erover nadenk: ik heb het geld voor volgende maand ook gestuurd, en voor de maand daarna. Volgens mijn schatting heb ik je tot het eind van het jaar al betaald.'


  'Het maakt mij niet uit wat je gestuurd hebt. Ik heb meer nodig.'


  'Wat is het deze keer? Een vriendje met ernstige gokschulden?


  Als je niet betaalt, komt de maffia morgen zijn benen breken?'


  'Dat is gemeen. Ik ga niet meer met Richard om.'


  'Geweldig. Waarom val je me dan lastig?'


  'Ik kreeg de kans om te investeren en nu ben ik blut.'


  Mark lachte zonder een greintje plezier. 'Wat is het deze keer? Nog een restaurant? Of probeer je weer eens een artistiek winkeltje? Wat was het vorige ook alweer? Aha, ik weet het weer. Je was gespecialiseerd in authentieke, zelfgemaakte indiaanse sieraden en aardewerk. Wat is daarmee gebeurd? O ja, ze waren niet authentiek en niet zelfgemaakt, want je had ze bij een of ander goedkoop bedrijf in China gekocht. Dat was nog eens slim.'


  Het bleef even stil aan de telefoon. 'Vermaak je je een beetje?'vroeg Donna ijzig.


  'Helemaal niet.'


  'Je kunt me zo belachelijk maken als je wilt, maar dit biedt echt zekerheid.'


  'Wat is het dan?'


  'Een wellnesscentrum.'


  'Heb jij daar verstand van? Je gaat er zo vaak mogelijk naartoe, dat wel.'


  'Daardoor ben ik beter gekwalificeerd dan veel andere mensen,'


  zei ze. 'Bovendien heeft André een locatie gevonden -'


  'André? Wie is André?'


  'Een vriend,' zei ze. Hij wist wat dat betekende. Toen voegde ze eraan toe: 'Hij is fysiotherapeut.'


  'Vandaar.'


  'Waarom doe je zo moeilijk?'


  Omdat er honderden of duizenden doden kunnen vallen door die epidemie, en jij aan mijn hoofd zeurt over massages, dacht Mark. 'Ik heb het erg druk, Donna.'


  'Mij best,' zei ze, 'maar ik heb dat geld nodig.'


  'Zoek dat maar ergens anders.'


  'Jij weet even goed als ik dat ik veel meer alimentatie van je had kunnen vragen. Ik ben te aardig, dat is het.'


  Mark kneep zo hard in zijn mobiele telefoon dat hij vreesde dat die in tweeën zou breken. 'Donna, tegen het einde van onze relatie zou niemand jouw gedrag "aardig" genoemd hebben.'


  'Wil je mijn gedrag bespreken? Laten we het dan eerst eens hebben over jouw gedrag dat geleid heeft tot...' Ze zweeg plotseling, maar alleen voor het dramatische effect. 'Dwing me niet om het te zeggen.'


  'Ga door,' zei hij; inmiddels had hij hoofdpijn. 'Het zou de eerste keer zijn dat je voortijdig ophoudt. Speel je troef van schuld en manipulatie maar uit.'


  'Als jij je zo schuldig voelt, Mark, moet jij misschien eens nadenken waarom dat is.'


  Hij hield de telefoon een eindje bij zijn oor vandaan en keek naar de chauffeur, of beter gezegd, naar diens achterhoofd. Het verkeer begon inmiddels langzaam weer op gang te komen. Mark zuchtte. Hij hield de telefoon weer tegen zijn oor. 'Ik zal je geld geven voor nog een maand, maar dat is alles. Meer niet. Ik zal het net als anders laten afhandelen door de bank.'


  'Ik ga niet de moeite doen om je te bedanken. Dit is wel het minste wat je kunt doen, aangezien...'


  Hij klapte de telefoon dicht en gooide hem terug in zijn tas.


  'Mijn excuses voor de vertraging, meneer,' zei de chauffeur.


  'Doe maar rustig aan,' zei hij. 'Ik ben nergens liever dan hier, samen met jou.'


  De chauffeur keek in de achteruitkijkspiegel naar hem en grinnikte. Mark werd naar het herenhuis aan Rectory Road gebracht. Hij bleef op het tuinpad staan terwijl de attaché zijn bezittingen naar binnen bracht. Hij wilde niet naar binnen. Naar alle waarschijnlijkheid kende hij een paar van de mensen die daar werkten, en hij wist dat ze hem ook kenden.


  Nora Richards verscheen in de deuropening. Het was een opluchting haar vriendelijke gezicht te zien, maar tegelijkertijd voelde hij een diepe angst. Nora begreep hem buitengewoon goed, beter dan alle anderen met wie hij ooit had samengewerkt. Daarnaast koesterde ze een misplaatste hoop voor hem. Hij had haar openlijk geplaagd door te veronderstellen dat dit waarschijnlijk te danken was aan haar onwankelbare toewijding aan het roomskatholicisme.


  'Katholieken ruiken schuldgevoel bij mensen, zoals haaien bloed ruiken,' had hij haar een keer verteld.


  'En de episcopaalse kerk laat geen schuldgevoel toe, terwijl dat wel zou moeten,' was haar weerwoord geweest.


  'Dat doet mij niks,' had hij opgemerkt. 'Ik geloof nergens meer in.'


  'Daar gaan we nog aan werken,' had zij gezegd.


  Dat gesprek leek hem nu een herinnering uit een ander leven. Ze kwam naar hem toe, en het was niet meer dan menselijk dat hij haar schoonheid, haar elegante gestalte en haar soepele, katachtige bewegingen opmerkte.


  'Hoi, Nora,' zei hij.


  'Ik kom je redden,' antwoordde ze. Zonder vaart te minderen pakte ze hem bij de arm en loodste hem bij het herenhuis vandaan.


  'Waar gaan we heen?' vroeg hij terwijl hij zich liet redden.


  'Ik wil je even bijpraten... onder vier ogen.'


  Ze liepen de stille straat door. Mark vroeg zich af of alle huizen eigendom van de regering waren. Of woonden er achter sommige deuren en ramen nog wel gewone mensen met een normaal leven?


  In de hele straat was niemand te zien, behalve een man in een overall die aan de overkant bezig was bij de achterkant van een kleine, groene bestelbus. Op de zijkant stond de tekst DEADMAN'SLOODGIETERS.


  'Dat is een ongunstige naam voor een bedrijf,' zei Mark tegen Nora.


  Ze keek naar de bestelbus en glimlachte. 'Tenzij je lijkwagens maakt.'


  Terwijl ze passeerden, knikte de man met de overall - een grote, slonzig uitziende kerel - hen toe en boog zich voorover tot in de bestelbus, waar metalen pijpen tegen elkaar stootten. Mark en Nora liepen naar het einde van Rectory Road, sloegen linksaf en kwamen bij een pub die The Strongman's Arms heette. Het uithangbord boven de deur had de vorm van een getatoeëerde arm met uitpuilende biceps.


  Binnen zaten slechts een paar klanten aan de bar. Nora ging hem voor naar een zitje in de rustigste hoek: een bekraste tafel die tegen een met panelen bedekte wand stond. Een plastic lamp die waarschijnlijk ooit goudkleurig geweest was, hing gevaarlijk scheef aan de muur. Mark ging tegenover haar zitten. De barkeeper kwam informeren waaraan ze behoefte hadden. Nora bestelde suikervrije frisdrank, Mark vroeg om water met een schijfje citroen. De barkeeper keerde hun geïrriteerd de rug toe om het te halen.


  'Ik denk dat hij het fijn zou vinden als we wat stevigers dronken,' zei Mark.


  'Het spijt me dat ik hem teleurstel, maar we moeten onze hoofden erbij houden.'


  'Hoe dat zo?'


  Nora leunde voorover, met haar armen over elkaar geslagen op tafel. 'Jij bent in Gabon geweest. Vertel daar eens over.'


  Mark keek in haar blauwe ogen. Gabon was wel het laatste onderwerp waarover hij wilde praten. Maar hij zou wel moeten; daarom vertelde hij haar alles wat daar gebeurd was. Hun drankjes werden gebracht. Nora leunde achterover en huiverde alsof de koude rillingen over haar rug liepen. 'Dat moet afschuwelijk geweest zijn.'


  Hij nam een slokje water en verwachtte dat ze zou beginnen hem uit te horen over de medische en wetenschappelijke details van het virus.


  In plaats daarvan vroeg ze: 'Hoe gaat het met jou?'


  'Met mij?'


  'Al die lichamen. Er waren kinderen bij, neem ik aan.'


  'Veel. Ja.'


  'Dus?'


  Hij liet zijn hoofd zakken en probeerde te beslissen of hij het na het pijnlijke telefoongesprek met Donna aankon om hier met Nora over te praten. Hij zuchtte. 'Het gaat wel. Je weet hoe ik ben: een hart van steen en een ijzeren wil.' Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  'Of was het nou een hoofd van steen?'


  'En hoe zit het met je emotionele stabiliteit?'


  Hij keek haar gekwetst aan. 'Is dit een politieverhoor?'


  'Misschien.' Ze leunde weer voorover. 'Ik wil weten hoe het werkelijk met je gaat, Mark.'


  'Is dit een persoonlijke of een professionele vraag?'


  'Beide.'


  'Het gaat goed genoeg met me om deze opdracht aan te pakken,'zei hij vlak. 'Na wat ik in Gabon gezien heb, denk ik dat ik zo ongeveer alles wel aankan. Bedankt voor je belangstelling.'


  Ze keek gekweld. 'Hoor eens, dit gaat niet om mij. Ik vertrouw je wel, maar bij sommige leden van onze groep ben je niet erg populair.'


  'Bij wie dan?'


  'Digger Burns, bijvoorbeeld.'


  'Digger is een rund.'


  'Hij is een genie in wat hij doet en hij vindt dat jij verknipt bent.'


  'Genie of niet, hij is een rund. Het kan me niets schelen wat hij van me vindt.'


  'Maar mij wel,' zei Nora en pakte haar glas. 'Daarom moet jij zijn ongelijk bewijzen.'


  'Hoe doe ik dat?'


  Nora keek hem streng aan. 'Vertel me dat je dit aankunt. Vertel me dat je geconcentreerd zult blijven en dat je er niet vandoor zult gaan.'


  Hij knikte. 'Dat kan ik wel beloven.'


  Even bekeek ze hem zwijgend. Hij wist dat ze al zijn non-verbale signalen observeerde en interpreteerde met dezelfde bekwaamheid die ze op een plaats delict aan de dag legde. Haar kon hij niet voor de gek houden.


  'Hoe gaat het met Donna?'


  'Hetzelfde als altijd.'


  'Ze kan je niet met rust laten.'


  'Ik ben haar melkkoe.'


  'Mark,' zei ze, 'kun je tijdens dit project afstand houden van haar en van je verleden?'


  'Ja, dat heb ik al gezegd.'


  'Mooi zo.'


  'Maar ik begrijp niet eens wat dit kleine, geheime team verondersteld wordt te gaan doen. Waar gaat het om?'


  'Geschiedenis,' zei Nora.


  'O, nu begrijp ik het,' zei hij sarcastisch. 'Kun je iets specifieker zijn?'


  'Laat ik je eerst eens over Eyam vertellen.'


  De hemel was bewolkt en er vielen een paar druppels regen toen Mark en Nora naar het herenhuis terug wandelden. Mark vond het hele idee over Eyam belachelijk. Maar hij had geen andere keus dan meedoen. Eens had hij gedacht dat Achaz zijn laatste kans op een baan was. Nu bleek dat TSI te zijn. De bestelwagen van Deadman's Loodgieters was verdwenen en de straat leek buitengewoon stil en eenzaam. Zelfs de geluiden van het auto-en treinverkeer op de hoofdwegen van Chiswick leken opgehouden te zijn.


  Hij dacht: zo stil zal het zijn als de hele mensheid door een pandemie is uitgeroeid.
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  Met gebalde vuisten en dichtgeknepen ogen zat Mark op de rand van zijn bed in de kleine slaapkamer die het TSl-team voor hem gereserveerd had. De kamer was even functioneel als een willekeurige hotelkamer, maar dan zonder televisie. Hij was het vermogen om met de pijnlijke kanten van zijn emoties om te gaan, kwijt. Hij wist niet meer hoe hij op zuivere, onvervalste gevoelens moest reageren. Maar hij zou wel moeten. Hij moest zijn belofte aan Nora houden.


  Hij keek op de klok. Vier uur in de middag. Theetijd in sommige delen van het land. Hij werd beneden verwacht bij een bijeenkomst, maar hij wilde niet. De eerste ontmoeting met Digger en een paar van de anderen zou niet bepaald plezierig zijn. En hij moest zich bezighouden met Eyam. Waarom moesten ze per se naar Eyam?


  Terwijl hij opstond, stopte hij de onderkant van zijn witte katoenen overhemd in zijn spijkerbroek. Hij haalde zijn vingers door zijn haar in een poging het in model te brengen. Hij keek om naar het bed en bedacht hoe aangenaam het zou zijn om nog een paar minuten te blijven liggen. Laat het team maar wachten. Ze konden wel zonder hem beginnen.


  Nee! Grommend pakte hij zijn aktetas en liep naar de deur. Hij had het aan Nora beloofd. Dat was het doorslaggevende argument. Liever tien kritische Diggers onder ogen komen dan één teleurgestelde Nora. Hij zou haar niet in de steek laten. Hij dwong zichzelf de kamer uit te gaan en sloeg de deur achter zich dicht.


  'Koele beleefdheid' was de beste uitdrukking voor de manier waarop de verzamelde leden van het TSl-team hem verwelkomden, dacht Mark. Colchester en Mac schudden hem snel de hand. Georgina knikte hem toe en nam hem tegelijkertijd taxerend op. Digger zat onderuitgezakt in een stoel en bewoog zijn vingers in een onverschillig 'hallo'-gebaar. Nora bleef ongerust kijken tot Mark zat en de groep ter zake kon komen.


  Mac nam de touwtjes in handen. 'Nu we er allemaal zijn, zal ik vertellen wat ik van generaal Mosley in Gabon gehoord heb.'


  Hij hield een vel papier omhoog en tuurde erop. 'De mysterieuze jongen is nog steeds op de vlucht. In de jungle zijn nog eens zevenendertig mensen gestorven: twee wandelaars, vijf rondtrekkende handelaars en dertig arbeiders in kleine dorpjes. De jongen moet hen benaderd hebben, of zij hebben hem benaderd; dat valt niet met zekerheid te zeggen. De WHO-teams verzamelen zich en beginnen met het voorbereidende werk om deze ziekte te identificeren. Dokter Susan Hutchinson is de verbindingspersoon tussen de WHO en het leger.'


  'Heeft hij het nog over de fanaten gehad?' vroeg Mark. Even keek Mac verbluft, daarna vroeg hij: 'Welke fanaten? De godsdienstige malloten in het kamp of de milieugekken?'


  'Ze klinken allebei interessant,' zei Digger.


  'De generaal zei dat jij wat meer zou vertellen over die lui van de dierenrechten,' zei Mac tegen Mark.


  Alle ogen werden op Mark gericht. Hij schraapte zijn keel en vertelde alles wat hij wist over de beweging Return to Earth en over het vermoeden van Interpol dat deze organisatie de laboratoria in Groenland en Gabon en de legerhelikopter waarmee de twee lichamen uit het kamp vervoerd waren, had geïnfiltreerd.


  'Nou, dat is een interessante wending,' zei Digger.


  'Het is niet alleen maar interessant,' zei Mark. 'Deze mensen zijn bloedserieus.'


  'Fijne woordspeling,' zei Georgina.


  Mark vervolgde: 'Het zijn terroristen die hun toevlucht nemen tot zelfmoordacties om hun doel te bereiken; gezien de hulpbronnen en vertrouwelijke informatie die ze hebben, zou het me niet verbazen als ze van dit team weten en ons op dit moment in de gaten houden.'


  'Is dat niet een beetje paranoïde?' vroeg Henry.


  'Misschien wel,' zei Mark, 'maar ik geloof dat ze een bestelwagen voor onze deur hebben gezet.'


  Nora wendde zich tot hem. 'Dat busje van de loodgieter? Waarom denk je dat zij dat waren?'


  'Ten eerste heb ik in de telefoongids, de Gouden Gids en op het internet geen Deadman's Loodgieters kunnen vinden; niet in Londen, maar ook nergens anders in Engeland. Ten tweede: toen die man zich bukte om iets uit de achterbak te halen, zag ik een pistool in een vakje van zijn overall. Ik neem aan dat loodgieters in Engeland gewoonlijk geen vuurwapens dragen.'


  'Nou, ben jij even een echte Sherlock Holmes,' zei Digger. Georgina keek bezorgd. 'Hij zou ook van de Britse inlichtingendienst kunnen zijn, of van de CIA,' zei ze hoopvol. Mark haalde zijn schouders op. 'Mogelijk, maar die hebben geen reden om ons te bespioneren, ofwel?'


  'Ik durf te wedden dat het Achaz was,' zei Digger.


  'Goed,' zei Mac en stak zijn hand op. 'Het punt is dat we onze ogen goed moeten openhouden. Nu terug naar de opdracht waaraan we bezig zijn. Nora?'


  Nora bleef even naar Mark kijken alsof ze nog altijd niet wist wat ze met zijn onthulling over de bestelwagen aan moest. Toen was ze er ineens weer helemaal bij. 'Ja. Zoals ik al in overweging gaf: de symptomen van de uitbraak in Gabon lijken op de symptomen die beschreven zijn bij de inwoners van Eyam, hoewel het virus in Gabon krachtiger en sneller werkt. Maar aangezien we toch ergens moeten beginnen, is Eyam een uitstekende kandidaat. Ik denk dat we moeten uitzoeken waarom sommige van de dorpelingen de epidemie overleefd hebben in een sterk geïsoleerde omgeving. Ik heb een boekje samengesteld met theorieën over de nakomelingen van de overlevenden en de resultaten van het NlH-onderzoek naar hun DNA-monsters. Jullie krijgen ieder een exemplaar. Daarin staan ook een paar van de wetenschappelijke discussies over de vraag of de infectie werd veroorzaakt door een op ebola gelijkend virus, door antrax of door Yersinia. Sommige van die theorieën zijn complex, tegenstrijdig en controversieel, maar die stappen hoeven we in elk geval niet over te doen.'


  'Welke stappen kunnen we volgens jou het best ondernemen?'vroeg Henry.


  Digger liet zijn vingers kraken. 'We zullen de lichamen van slachtoffers van de pestepidemie moeten vinden en onderzoeken,'kondigde hij aan,


  'Wat verrassend dat jij met die aanbeveling komt,' zei Georgina.


  'Waarom?' vroeg Mac. 'Wat zoeken jullie?'


  Nora antwoordde: 'We gaan op zoek naar resterende besmettelijke deeltjes en we nemen genetische monsters.'


  'Waarom?' vroeg Mac opnieuw.


  'Om te kijken of er overeenkomsten zijn tussen de doden: de slachtoffers en de overlevenden van de ziekte. Ik zal een lijst van overlevenden van de pestepidemie samenstellen en informatie zoeken over de plaats waar ze begraven zijn,' zei Nora. Digger liet een hoeraatje horen.


  'Maar het wordt geen grafroof,' voegde Nora er snel aan toe. 'We graven geen lijken op, maar we gebruiken onze apparatuur om monsters van de graven te nemen.'


  Digger jengelde zachtjes.


  'Ik heb ook een lijst van de nakomelingen van de overlevenden,'


  vervolgde ze.


  'Waarschijnlijk kan ik intussen ook toegang krijgen tot het werk van het team dat dit alles een paar jaar geleden onderzocht heeft,'zei Mark. 'Dan kunnen we de monsters van niet nauw verwante overlevenden opnieuw evalueren, zodat we naar andere genetische overeenkomsten kunnen kijken.'


  'Sjonge, wat heeft ons doktertje weer goede connecties,' zei Digger plagend.


  Mark keek Digger aan. 'In het menselijk rijk wordt dat "netwerken" genoemd. Ik weet niet hoe jij dat met je dode lichamen doet.'


  'Aha!' riep Digger uit. 'Een tegenzet! Een bijna aanvaardbare tegenzet zelfs.'


  Mac sloeg met zijn hand op tafel. 'Jullie lijken wel kleine kinderen,' klaagde hij. 'Henry, geef hun even een overzicht van hun dekmantel voor het onderzoek in Eyam.'


  'Met alle plezier,' zei Henry en stond op, hoewel dat eigenlijk overbodig was. 'Jullie zijn een Amerikaanse filmploeg die een documentaire over Eyam maakt. Dit verklaart waarom jullie dozen met technische apparatuur meenemen. Bovendien verklaart het waarom jullie door het dorp zwerven en vragen stellen. Het team zal in principe alle kamers huren van pension The Rose and Crown; dat staat aan de rand van de dorpskern, niet ver van de kerk. Het pension heeft een grote vergaderzaal op de begane grond en een omgebouwde zolder die heel geschikt is voor onze laboratoriumuitrusting. Ik zal aan het eind van deze vergadering jullie persoonlijke pakketjes uitdelen, met vals rijbewijs, vals paspoort, zakgeld en andere elementaire zaken.' Henry ging weer zitten. Mac leunde op de tafel. 'Luister, mensen. Jullie moeten anoniem blijven. Bemoei je nergens mee en trek geen aandacht. Het is een klein dorp en de plaatselijke bewoners zullen erover praten.'


  'Alsof een horde Amerikanen met een heleboel technische apparatuur geen aandacht trekt,' zei Digger spottend.


  'Pak je spullen in,' snauwde Mac. 'Jullie vertrekken om zes uur precies.'


  'Vanavond?' vroeg Georgina. 'Waarom moeten we vanavond al weg?'


  Mac keek haar aan alsof ze zwakzinnig was. 'Nou, naast het feit dat dit een race tegen de klok is om de wereld van een pandemie te redden, zoals we al besproken hebben, wil ik liever dat jullie in het donker aankomen, zodat jullie kunnen uitpakken en je installeren zonder de waakzame blikken van de dorpelingen.'


  Georgina zuchtte en trok een teleurgesteld pruillipje. 'Maar ik heb een afspraakje.'


  Mac brulde van woede en marcheerde de zaal uit.


  'Het was maar een grapje,' zei Georgina.
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  Nora wierp nog een laatste blik op de apparatuur achter in de twee bestelbusjes en gaf het sein dat ze tevreden was. De chauffeurs- militairen in burgerkleding - stapten in. De andere leden van het TSl-team liepen, gezellig babbelend, naar de bestelbusjes en verdwenen daar eveneens in.


  Alleen Mark stond nog op de stoep te wachten. Nora bekeek hem even.


  'Ik voel me als de jongen die als laatste gekozen wordt voor het honkbalteam,' zei Mark met een jongensachtig, quasitreurig gezicht.


  'Ik neem een huurauto,' zei Nora en wees op de zilverkleurige Peugeot. 'Je kunt met mij meerijden.'


  'Mag ik? Bedankt!' Hij liep naar het rechter portier - wat in een Amerikaanse auto de passagiersplaats zou zijn - besefte zijn fout en liep weer om. 'Ik blijf vergeten dat de Britten het verkeerd om doen.'


  'Niet verkeerd om,' corrigeerde ze hem. 'Alleen omgekeerd.'


  Zodra hij in de auto zat, zei Mark: 'Vanaf nu ben jij de nieuwe Moeder Theresa, vermoed ik.' Hij maakte zijn veiligheidsgordel vast. 'Opgezadeld met een melaatse.'


  Ze giechelde en stelde de GPS van de auto in op Eyam. Ze wendde zich tot hem, opeens blij dat ze op deze manier meer tijd samen konden doorbrengen. 'Klaar? Moet je nog naar de wc voordat we gaan?'


  Mark meesmuilde. 'Zonodig gebruik ik mijn koffiebeker.'


  De bestelbusjes vóór hen trokken op, en Nora liet haar auto aansluiten.


  Londen uitkomen was geen gemakkelijke taak; in alle richtingen leken verkeersopstoppingen te zijn. Nora omklemde het stuur en deed haar uiterste best haar geduld te bewaren. Meer dan eens dacht ze dat zelfs de stem van de GPS geïrriteerd klonk. Maar zodra ze op de Mi, de snelweg naar Luton en Sheffield, kwamen, werd alles wat gemakkelijker.


  Met grote snelheid reden ze door het golvende, groene landschap; hun voortgang werd gemarkeerd door afslagen naar onbekende stadjes en dorpen. Fabrieksschoorstenen in de verte gaven karakter aan het natuurschoon. Nora en Mark babbelden ontspannen over hun werk, conferenties die ze bijgewoond hadden en artikelen die ze gelezen hadden over verbeteringen op het gebied van virusonderzoek. Ze was onder de indruk van de mate waarin hij zijn studie had bijgehouden. De reikwijdte van zijn kennis, zelfs van de details van het werk dat gedaan moest worden, boezemde haar vertrouwen in. Wat zijn problemen ook waren, hij was in intellectueel opzicht niet laks geworden.


  Tijdens hun gesprek zag Mark een klein zakje in de bekerhouder zitten; hij haalde het tevoorschijn. 'Aha, wat hebben we hier?' vroeg hij schalks, alsof het zakje enigszins verdacht was. Hij opende het trekkoordje.


  'Niets wat jij interessant zou vinden.' Ze wierp een blik in zijn richting.


  'Een ketting?'


  'Mis.'


  Hij hield het voorwerp omhoog. 'Een rozenkrans?' Hij kreunde.


  'Jakkes. Ik had op iets aanstootgevends gehoopt.'


  'Sommige mensen vinden de rozenkrans aanstootgevend.'


  'Kralen en koordjes,' zei hij en hij stopte de rozenkrans terug in het zakje.


  'O ja? En het kruis is niets meer dan twee stukken hout?'


  Hij keek recht voor zich uit en aarzelde; het warme licht van de ondergaande zon scheen even op zijn gezicht. 'Sorry. Dit gesprek wil ik niet voeren.'


  Maar Nora, die nooit terugdeinsde voor een moeilijk onderwerp, zette door. Ze wilde oprecht weten wat hem bezielde; daarin werd ze evenzeer gedreven door intellectuele nieuwsgierigheid als door andere motieven. 'Ik weet dat je een bijzonder pijnlijke ervaring hebt gehad, Mark... Je hebt het ergste meegemaakt wat ik me kan voorstellen. Maar heb je God werkelijk helemaal overboord gezet?'


  'Min of meer.'


  Nora dacht even na. Ze was zich ervan bewust dat dit onderwerp gevoelig lag, maar ze snakte er ook naar hem te begrijpen. 'En... welke overeenkomst dacht jij met God te hebben, al die jaren dat je wel in Hem geloofde?'


  'Overeenkomst?'


  Ze knikte en zette haar theorie uiteen. 'Dat is toch de reden waarom mensen hun geloof kwijtraken? Ze denken dat ze een bepaalde overeenkomst met God gesloten hebben. Vervolgens gebeurt er iets waardoor ze vinden dat Hij hen misleid heeft, dus ze danken Hem helemaal af. Ze concluderen dat Hij hen haat, dat Hij onredelijk wreed is, of dat Hij niet bestaat.'


  'Ik heb al gezegd dat ik hier niet over wil praten.'


  Een paar minuten reden ze zwijgend verder. Eigenlijk had ze gehoopt dat hij tot een redelijk gesprek in staat zou zijn. Nu had ze spijt van het feit dat ze zich aan dit pijnlijke onderwerp gewaagd had. Ze stond op het punt haar excuses aan te bieden, toen hij begon te praten.


  'Ik weet niet of we een overeenkomst hadden,' zei hij, 'maar het leek inderdaad onredelijk dat wij zo moesten lijden.'


  'Hoort lijden dan niet bij het standaardpakket?' vroeg ze. 'Gezien de toestand waarin de wereld verkeert, zouden we toch eigenlijk voortdurend moeten lijden? Welke hoeveelheid genade is nodig om dat te voorkomen?'


  Hij haalde diep adem. 'Hoor eens, ik kan mijn eigen lijden wel accepteren, maar niet het lijden van -' Hij zweeg abrupt. Daarna zei hij iets rustiger: 'Ik zou al dat lijden zelf op me genomen hebben als dat gekund had.'


  'Toen. Maar nu niet.'


  'Nu?'


  'Nu kun je het lijden niet op je nemen.'


  'Waar heb je het over?'


  'Ik bedoel dat je niet wilt geloven dat God wil delen in het lijden van nu - en dat Hij wil dat jij het met Hem deelt - maar dat je Hem van je weg duwt. Is dat een accurate omschrijving?'


  'Een accurate omschrijving? Is dit een theoretisch gesprek?'


  'Het spijt me,' zei ze in het plotselinge besef dat ze te ver gegaan was. 'Ik dacht dat het misschien gemakkelijker voor je zou zijn als we er op dat niveau over spraken, zodat... Laat maar. Geen goed idee.'


  Hij draaide zich naar haar om; ze voelde zijn blik branden. 'Het is dat jij het bent. Ieder ander zou ik de grond in boren.'


  Schuldbewust kromp ze ineen. Met een klein stemmetje zei ze:


  'Ik probeer het alleen te begrijpen.'


  'Dit kun jij onmogelijk begrijpen.'


  Met een steek van pijn dacht ze aan alles wat ze wel begreep en aan de moeilijke ervaringen die haar dat begrip bijgebracht hadden. 'O nee?'


  'Hoe zou jij dat kunnen begrijpen?'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Zou ze terugslaan door hem haar eigen verdriet uit de doeken te doen? Met moeite weerstond ze het verlangen om zijn ongelijk te bewijzen. Ze bad snel om hulp en zei toen beheerst: 'Ik ga geen wedstrijdje doen wie het meest geleden heeft, Mark. Maar ik probeer te begrijpen hoe het komt dat sommige mensen door het lijden dichter bij God komen, terwijl anderen daardoor juist bij Hem weggaan.'


  'Ik kan niet voor anderen spreken,' zei hij, 'maar waarom ik deze weg ga, kan ik je in vier woorden uitleggen: mijn kind is dood.'


  Nora wist dat het gesprek voorbij was. Vol spijt besefte ze dat ze het helemaal verkeerd had aangepakt. Toen het knipperlicht van het bestelbusje voor hen aangaf dat ze de afslag naar een wegrestaurant zouden nemen, was ze opgelucht.
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  The Rose and Crown was een groot huis in Victoriaanse stijl, verscholen in het bos aan het einde van een kronkelende oprijlaan, slechts vierhonderd meter verwijderd van het centrum van Eyam.


  In het schijnsel van hun koplampen en van een lantaarnpaal op de kleine parkeerplaats kon Nora de fraaie, roomwitte stenen omlijsting van de grote ramen en de indrukwekkende voordeur zien. Een lamp in de foyer verlichtte een glas-in-loodraampje midden in de deur, waarop een roos en een kroon afgebeeld stonden. De portieklamp ging aan en een lange man van middelbare leeftijd met keurig verzorgd, grijs haar kwam naar buiten. Hij droeg een poloshirt en een vrijetijdsbroek die eruitzag of hij net geperst was. 'Gedistingeerd' was het woord dat bij Nora opkwam. Hij deed beslist niet onder voor Henry.


  En Henry was degene naar wie hij toeging. Op luide toon, met een afgepast Oxfordaccent, zei hij: 'Welkom, allemaal. Ik ben Matthew Cunningham, de eigenaar van dit bescheiden etablissement. Ik ben opgetogen dat u ons pension hebt gekozen als basis van uw activiteiten.'


  'Juist,' zei Henry tegen meneer Cunningham terwijl ze elkaar de hand schudden. 'Hartelijk dank dat u ons op zo korte termijn onderdak wilde bieden.'


  'Het is me een genoegen. Ik zal niet proberen al uw namen te onthouden, maar wees ervan verzekerd dat het hele huis in wezen het uwe is. U zult volledige privacy en veiligheid genieten. Ik verblijf in een huisje hierachter en ben bereikbaar wanneer u mij ook maar nodig hebt. Sta me toe u onze faciliteiten te laten zien.'


  Hij draaide zich op zijn hakken om alsof hij deelnam aan een militaire parade, en liep met grote stappen naar het huis. Henry, Digger en Georgina volgden hem terwijl de twee militairen begonnen met het uitladen van de apparatuur. Nora en Mark keken elkaar aan, haalden hun schouders op en gingen ook naar binnen. Nora's mobiele telefoon ging over; ze haalde hem snel uit haar jaszak. Het scherm toonde een uit drie cijfers bestaande code die het hoofdkwartier in Chiswick aangaf. Ze gebaarde dat Mark door moest lopen terwijl zij de telefoon opnam. Hij knikte, maar begon te helpen met uitladen; dat deed hij liever dan het huis in gaan.


  'Met Nora.'


  'Mac hier. Zijn jullie gearriveerd?'


  'Net.' Terwijl ze verder praatte, slenterde ze naar de voorkant van het huis en zag de welige bloembedden onder de ramen van de begane grond. Gele, paarse en lila bloemen. Niemand kan zo goed tuinieren als de Engelsen.


  'Ik zag dat dokter Carlson met jou meereed. Een slimme zet van


  'Slim?'


  'Om hem te evalueren.'


  Nora vond het een vermakelijk idee. 'Dat was niet mijn bedoeling.'


  'Nou, toch heb ik jouw professionele inschatting nodig. Kan hij dit karwei aan?'


  Nora keek even rond om zeker te weten dat Mark niet in de buurt was. 'Ik geloof dat hij zijn best zal doen.'


  Ze hoorde een tik en zag voor zich hoe Mac met een potlood op zijn tafelblad tikte. 'Nora, jullie succes is afhankelijk van zijn vermogen zich professioneel te gedragen onder buitengewoon stressvolle omstandigheden.'


  Nora keerde het huis de rug toe en legde haar hand om de telefoon heen. 'Wat wil je dat ik zeg, Mac? Hij heeft een heleboel onverwerkte woede en verdriet, maar hij heeft mij beloofd dat hij zijn werk zal doen, en ik geloof hem.'


  Een korte stilte. 'Ik wil dat je regelmatig verslag uitbrengt.'


  'Ik zal hem in de gaten houden,' zei ze. 'Als er problemen zijn, zal ik hem van zijn opdracht ontslaan.'


  'Mooi. We spreken elkaar morgen.'


  Ze verbrak de verbinding en keek even woedend naar haar telefoon.


  'Een plan voor onvoorziene gebeurtenissen? Nu al?' vroeg Mark vlak achter haar. 'Als blikken konden doden...'


  Hij had het dus gehoord. 'Mac maakt zich zorgen. Dat is begrijpelijk.'


  'Zo zal hij het wel zien.'


  'Hoor eens, Mark, ik sta nu onder druk om te zorgen dat jij je gedraagt - of je te ontslaan.'


  Mark trok een wenkbrauw op. 'Dus je bent niet alleen Moeder Theresa, maar ook nog eens Donald Trump. Dolle pret. Word ik ontslagen of vergeven?'


  Ze keek hem boos aan en liep het huis in.


  Geïrriteerd liep Mark in de tegengestelde richting, over de met bomen omzoomde oprijlaan naar de hoofdweg. Hij vroeg zich af of de plaatselijke pub nog open was. Misschien zou hij even binnenwippen voor een drankje. Of misschien ook niet. Als hij in een pub verdween en terugkeerde met naar alcohol ruikende adem, zou het heersende vooroordeel over hem slechts bevestigd worden. Hij grimaste en schopte tegen een steen. Hoe kwam het dat zijn professionele reputatie zo aangetast was? Hij had zijn werk altijd goed gedaan. Hij daagde iedereen uit een vergissing of fout aan te wijzen die aan hem of aan zijn omstandigheden toegeschreven kon worden.


  Of... had hij de basis in Groenland wellicht kunnen redden als hij helder van geest was geweest? Zou hij de infiltrant van Return to Earth herkend hebben als hij niet zozeer door zijn eigen problemen in beslag genomen was? Dat zou hij nooit weten. Hij dacht aan het gesprek dat hij onderweg met Nora gevoerd had. Hij kende haar goed genoeg om niet aan haar goede bedoelingen te twijfelen. Ze bezat een onverzadigbare geest en een open hart. Haar vragen waren eerlijk, maar ze deden ook pijn; tot hij erachter kwam hoe hij met zijn pijn moest omgaan, zou hij niet bepaald theoretisch of diplomatiek reageren.


  Het zou veel gemakkelijker zijn als anderen hem met rust zouden laten. Gaven ze hem maar gewoon een lab om in te werken- alleen, met een uitdagende opdracht - dan zou hij zich prima redden.


  Hij had het einde van de oprijlaan bereikt en stond naast een boom bij de weg. Even overwoog hij opnieuw naar de pub te gaan. Hoe heette die ook alweer? The Miners' Arms. Dat was het. Die pub had in de tijd van de pestepidemie al bestaan: het drankhol voor allen die in de ingewanden van de aarde werkten. Zijn aandacht werd getrokken door een kleine lichtflits, een soort geflikker links van hem. Hij deed een stap achteruit, de schaduwen in, en kneep zijn ogen samen om beter te kunnen kijken. Ongeveer achttien meter verderop stond een voertuig langs de kant van de weg. Het geflikker kwam van een sigarettenaansteker, vermoedde Mark, of misschien van het plotseling opgloeien van het schermpje van een mobiele telefoon.


  Mark herkende de vorm van de auto. Hij twijfelde er geen moment aan dat hij, als hij erlangs liep, de naam Deadman's Lood- gieters op de zijkant zou zien staan.


  Deel 4
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  13 augustus1666


  -


  De man met de monnikspij moest Margaret teruggedragen hebben naar haar huisje, want toen ze ontwaakte, lag ze op een geïmproviseerd bed bij de haard in haar voorkamer. Hij depte haar voorhoofd met een koele, vochtige doek.


  Ze keek naar het vreemde, blauwe gezicht en stak toen haar hand omhoog om het aan te raken. Nu ze hersteld was van de schok, kon ze er onmogelijk meer aan twijfelen. Hij was ouder geworden: op zijn voorhoofd en rond zijn ogen hadden zich diepe rimpels gevormd. 'Benjamin, hoe is dit mogelijk?'


  'Margaret, het spijt me oprecht dat ik je heb laten schrikken. Werkelijk, als ik beseft had hoe ernstig ziek Frances was, zou ik eerder naar jullie toegekomen zijn.' Zijn ogen waren vochtig.


  'Ben jij die man?' In het flikkerende kaarslicht tuurde ze aandachtig naar hem. 'Dat moet wel. Zou er meer dan één in monnikspij geklede gestalte met een blauwe huid bestaan?'


  'Moet ik zelfs jou nog overtuigen? Zal ik je in herinnering brengen hoe we als kinderen bootjes maakten van stokjes en die om het hardst stroomafwaarts op de kreek lieten varen? Ik herinner me nog goed hoe jij James Simpson met de stok afranselde toen hij mij mishandelde.'


  Margaret glimlachte en barstte vervolgens in tranen uit. 'O lieve, lieve broer! We wisten niet wat er van je geworden was. We vreesden dat je dood was.'


  'Hebben jullie dat niet gewenst? Hebben moeder en vader mij niet dood verklaard toen ik pausgezind werd? Heeft vader mij niet vervloekt en verstoten?'


  'Zo hebben zij gehandeld, en dat heeft hun berouwd.' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Maar waar zijn jullie al deze jaren geweest?


  Waar zijn je dierbare echtgenote en dochter?'


  'Zij zijn naar Christus gegaan,' zei hij.


  'Nee!' Margaret ging rechtop zitten. 'Hoe, lieve broer? Vertel me alles.'


  Hij keek haar aan alsof hij overwoog hoeveel hij zou kunnen zeggen en knikte toen. Hij vertelde hoe de boot waarmee hij, zijn echtgenote en dochter van Engeland naar Ierland reisden, door een tragedie getroffen was. Ze waren gekapseisd tijdens een storm op de wateren tussen Holyhead en Dublin. Zowel Elinor als Lydia was omgekomen. Benjamin overleefde het - ternauwernood - maar was door smart gebroken, nog slechts een schim van zijn vroegere ik. Na verloop van tijd had hij de roeping om monnik te worden aanvaard.


  'Heb je in een klooster gewoond?'


  'In vele kloosters, in vele landen,' antwoordde hij. 'Pas na het herstel van het koningschap van koning Charles was ik in staat terug te keren.'


  'Dat was vijfjaar geleden,' klaagde Margaret. 'Waarom heb je mij niet geschreven? Waarom ben je niet op bezoek gekomen?'


  'Dat werd me verboden door het hoofd van onze orde. We kregen geen toestemming om contact te zoeken met onze familie. Aanvankelijk was dat om ontdekking en eventuele vervolging vanwege ons katholieke geloof te vermijden, geloof ik. Later begon ik te begrijpen dat mijn persoonlijkheid binnen onze orde één moest worden met Christus, en niet langer verbonden was aan mijn familienaam.'


  'Als ik het hoofd van jouw orde ooit zou ontmoeten, zou ik hem wellicht het een en ander te zeggen hebben,' zei ze. Hij schudde zijn hoofd. 'Dat is in dit leven niet waarschijnlijk.'


  'Was het soms ook zijn bevel dat jouw huid blauw moest worden?'


  Hij grinnikte, hield zijn handen omhoog en bekeek die alsof hij ze voor het eerst zag. 'Een aandoening die voortkomt uit mijn leefomgeving.'


  'Welke leefomgeving is dat?'


  'Een plaats in de aarde.' Meer zei hij niet.


  Ze leunde naar hem toe en fluisterde: 'Je moet weten dat er mensen zijn die het ergste van je geloven. Je bent een bron van vrees en ontsteltenis, ondanks je liefdadigheid en medeleven. Ik hoor alle praatjes.'


  'En je levert ook af en toe een bijdrage, ongetwijfeld.' Hij glimlachte. Margaret voelde dat ze bloosde. 'Sommige mensen geloven dat je een demon of een tovenaar bent. Anderen zeggen dat je de engel des doods zelf bent. Waar woon je? In welk graafschap?'


  'Ik ben hier nooit ver vandaan.'


  Margaret zette grote ogen op. 'Vlak bij Eyam? Waar dan?'


  'Op een geheime plaats in de mijnen.'


  'Woon je in de mijnen?' vroeg Margaret. 'Waarom?'


  'Dat maakt deel uit van de plechtige belofte die ik aan mijn orde gedaan heb.'


  'Het is een vreemde orde die van haar broeders verlangt dat ze in mijnen wonen. Zijn jullie soms mollen?'


  Hij lachte hartelijk, maar begon toen te hoesten.


  'Dat moet verschrikkelijk zijn.'


  'Integendeel, lieve zuster, het is prachtig. Er zijn spelonken, even opzienbarend en hoog als de mooiste kathedraal. Er zijn ondergrondse rivieren met fris water. De opening van de mijngang is zo geplaatst dat we frisse lucht en ventilatie hebben. Daar kunnen we vuur aansteken zonder zelf enige rook binnen te krijgen. Daar wonen we. Daar vieren we de mis, in een luisterrijke spelonk die onze plaats van gebed is geworden. Die hebben we als kathedraal ingericht.'


  Hij sprak op zo vreugdevolle toon dat Margaret ondanks zichzelf glimlachte. 'Maar hoe is het mogelijk dat jullie daar in het geheim wonen? Waarom hebben de mijnwerkers jullie nooit gevonden?'


  'Er zijn tunnels en spelonken die nog niet ontdekt zijn door de mijnwerkers. Onze orde heeft daar meer dan dertig jaar gediend en we ontdekken nog altijd nieuwe schachten.'


  'Dertig jaar!' Ze peinsde hier een ogenblik over en vroeg toen:


  'Maar wie kunnen jullie daar dienen, behalve God?'


  'We dienen de mijnwerkers.'


  'Hoe dan?'


  'Door voor hun voorspoed en veiligheid te bidden. We voorzien hen ook van voedsel en noodzakelijke goederen voor hun gezinnen. We verlenen hun allen hulp in tijden van nood. En verder geven we de communie aan degenen die haar willen aanvaarden.'


  Margaret herinnerde zich plotseling de praatjes over mysterieuze manden met proviand die achtergelaten werden op de drempels van armoedige huizen. De herkomst was onverklaard gebleven; velen geloofden dat dit het werk van een geheime barmhartige Samaritaan was. Uit angst dat deze goede daden zouden ophouden, hadden de dorpelingen uiteindelijk besloten niet langer te speculeren over de dader. 'Was jij dat?'


  'Mijn orde.'


  'Met hoeveel zijn jullie?'


  'We waren met bijna zestig man.'


  'Waren?'


  'Ja, helaas. Nu zijn we... met één man.'


  'Eén? Alleen jij?'


  Hij knikte.


  'Waarom zijn de anderen vertrokken?'


  'Ze zijn allemaal gestorven, zuster. Bij iedereen werd de huid blauw, net als de mijne. Wij geloofden dat het een merkteken van God was, een teken van heiligheid en van onze roeping. En dat was het ook.'


  'Was het jullie roeping om te sterven?'


  'Nee. Onze roeping is in de aarde te wonen en de mijnwerkers te dienen, zoals we gedaan hebben; maar voor onze opoffering moest een prijs betaald worden, zoals in de dienst aan onze Heer altijd het geval is.'


  'Welke prijs is dat, lieve broer?'


  Hij zweeg even en haalde diep adem. 'Langzaam maar zeker werden alle broeders een voor een ziek. Hun verstand liet hen in de steek, en daarna werd hun lichaam geteisterd door pijn. Ieder van hen beschouwde zijn lijden als een aandeel in het lijden van Christus. Daarna nam God hen in zijn wijsheid weg; Hij liet alleen mij achter.' Hij liet zijn hoofd hangen, zodat ze de blauwe kleur van zijn hoofdhuid zag in het midden van zijn tonsuur.


  'Spreek niet verder, broer, als het je verdriet doet.'


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. 'Zij zijn bij God. Als ik verdriet heb, is dat omdat ik hier alleen achtergebleven ben om al het werk te doen... en dat is niet voldoende.'


  ' Dat is nietwaar!' protesteerde ze. 'Je hebt zo veel mensen geholpen.'


  'Misschien, maar heeft de Heere niet gezegd dat de oogst wel groot is, maar de arbeiders weinige?'


  'Waarom wil de orde geen anderen zenden om jou te hulp te komen?'


  'Niemand heeft zich vrijwillig aangeboden, aangezien iedereen de kloosters prefereert boven de mijnen bij een dorp waar de pest heerst.'


  Margaret knikte; ze begreep het. 'Het spijt me voor jou, broer,'zei ze terwijl ze haar hand naar de zijne uitstak. Hij nam haar hand en streelde die zacht. 'Te zijner tijd heb ik een grootse verrassing voor het dorp. Als deze periode van dood voorbijgaat, zal ik iedereen tonen waar ik woon, en de rijkdom waarmee God mijn orde gezegend heeft, zal ik met allen delen; dan zal, door de genade van God, de welvaart terugkeren.'


  Margaret stond versteld. 'Rijkdom? Bedoel je geestelijke of natuurlijke rijkdom?'


  'Je zult het zien, op het juiste moment. Maar niet eerder. Wat ik te delen heb, zou voor mensen met een verkeerd hart tot verderf kunnen leiden.'


  Ze overpeinsde zijn woorden en wat ze konden betekenen. Ze begreep er slechts weinig van.


  Hij bleef haar hand strelen en sprak zachter. 'Nu ben ik naar je toe gekomen omdat ik - te laat - te weten kwam dat Frances gestorven is.' Hij keek haar aan. 'Het spijt me zo.'


  Margaret stond op het punt hierop te reageren, toen ze het gekraak hoorde van haar hek dat openging. De wind? Nee, het was iets anders. Plotseling was ze bang. 'Lieve broeder, ik vrees voor je leven.'


  'Werkelijk? Vrees niet, mijn zuster. Herinner je de woorden:


  "Want het leven is mij Christus, en het sterven is mij gewin."'


  Plotseling werd de deur open getrapt. Margaret schreeuwde het uit. Benjamin trok snel zijn monnikskap over zijn hoofd en stond nu tussen zijn zuster en de deur.


  Een menigte mannen verdrong zich in de deuropening; hun afgetobde gezichten waren verwrongen door smart, vermoeidheid, angst en sterke drank.


  John Dicken, de grafdelver, kwam uit de menigte naar voren en liep langzaam naar Benjamin toe met een ijzeren staaf in zijn handen. 'Aha! Jij bent het dus,' zei hij tegen Benjamin. 'Vandaag, nu er zo veel dood alom is, zijn we niet ontsteld jou te zien.'


  De mannen achter hem mompelden instemmend.


  'En ditmaal is er geen kerkhof waardoor je ons kunt ontsnappen.'


  Margaret kwam met moeite overeind en ging tegenover de man staan, hoewel Benjamin zijn arm uitstak om haar op een afstand te houden. 'Verklaar uzelf, John Dicken!' eiste ze. 'Wat doet u hier met deze... deze schurken?'


  De man had een wilde blik in zijn ogen en rook naar sterke drank. 'Hebben we vandaag uw zuster niet begraven?' vroeg hij, terwijl hij zijn blik op Benjamin gericht hield. Ze antwoordde: 'Dat is waar, maar ik zie niet in hoe -'


  'En heb ik vanmorgen mijn eigen moeder niet begraven?'


  Margaret was van haar stuk gebracht. Ze was zo in beslag genomen door haar eigen verdriet om het verlies van Frances, dat ze niet van andere sterfgevallen gehoord had. 'Als dat zo is, meneer Dicken, spijt het me zeer voor u en voor uw verwanten.'


  'Het spijt u voor me?' Zijn gezicht vertrok van woede en hij grauwde haar toe: 'U verkeert in het gezelschap van deze demon des doods en u beweert verdriet om mij te hebben?'


  'Dit is geen demon!' schreeuwde ze.


  'Als hij al geen demon is, is hij een metgezel van demonen. Voor ons is dat hetzelfde; het maakt geen verschil.'


  Een paar van de mannen bij de deur waren inmiddels de kamer binnen geslopen. Twee van hen zwaaiden niet primitieve wapens. Margaret zag een touw en voelde zich misselijk worden van angst.


  'Hij is degene die de ziekte gebracht heeft,' zei Dicken met dubbelslaande tong.


  'Jullie zijn dronken dwazen!' schreeuwde Margaret heftig. Dicken negeerde haar; zijn blik was nog altijd op Benjamin gericht. 'Wil je niet met ons spreken, monnik?'


  Benjamin antwoordde niet.


  'Zeg iets, Benjamin,' smeekte ze hem; daarna wendde ze zich tot de meute die in haar huis nog leek te groeien. 'Hij is mijn broer. Horen jullie me? Mijn broer.'


  'U bent behekst,' zei een andere man.


  'Jazeker,' zei Dicken. 'Het is algemeen bekend dat uw broers hier ver vandaan zijn.'


  'En nooit mogen komen zolang het dorp geïsoleerd is!' vulde Joshua Parke aan.


  'Toch komt en gaat hij wanneer hij maar wil,' zei Dicken laatdunkend.


  'Nee!' riep ze uit en deed een stap voorwaarts alsof ze door het een of andere innerlijke zintuig gewaarschuwd werd dat het geweld nu zou losbarsten.


  Dat gebeurde. Hoewel Margaret geen enkele drijvende kracht kon onderscheiden, stormden de mannen met geheven wapens en vuisten voorwaarts. Ze schreeuwde het uit.
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  14 augustus


  -


  Er waren weinig hotels in de wereld waaraan Susan Hutchinson een grotere hekel had dan aan het hotel Charles De Gaulle in Brazzaville. De bedden hadden afgrijselijk oncomfortabele matrassen en kussens die onaangenaam roken, en de airconditioning was onbetrouwbaar. In de lift, als die het al deed, werd de gebruiker aan een sterk wisselende zwaartekracht blootgesteld, zoals de NASA dat bij wijze van test doet met astronauten in opleiding. Het ergste was dat dit hotel waarschijnlijk nog de beste verblijfplaats in de hele stad was, en de duurste. Maar ja, in Brazzaville was alles duur, bracht ze zichzelf in herinnering.


  Het enige redelijke tarief dat ze hier betaalde, was twee dollar voor de taxirit van het hotel naar het WHO-centrum in Cité du Djoué, een stadsdeel met een betere reputatie. De rit voerde langs de Basiliek van Sint Anna, de enige kathedraal van de stad; af en toe glipte ze daar naar binnen om een eredienst bij te wonen ofte bidden.


  Brazzaville was een betrekkelijk ontwikkelde, welvarende stad geweest voor het begin van de burgeroorlog in 1997. Nu leken de meeste gebouwen ingestort of minstens bouwvallig te zijn... behalve de WHO-basis. Het personeel en de laboratoria daar waren nog altijd van wereldklasse; dat was een hele troost, zeker gezien de huidige crisissituatie.


  De eerste twee uur na aankomst in haar haastig ingerichte kantoor waren Susan en haar team bezig met het bekijken van de rapporten van de verscheidene WHO-teams in het veld. Zij waren inmiddels klaar met een inspectie van de dorpen en steden in de besmette gebieden van Gabon. Susan controleerde de rapporten meerdere malen, sprak met de leiders van minstens twee veldteams, pakte vervolgens alle papieren bij elkaar en zette koers naar het andere eind van de gang om verslag uit te brengen aan generaal Mosley.


  'Goedemorgen, Kevin,' zei Susan tegen de adjudant van Mosley toen ze zijn bureau naderde.


  'Van hetzelfde, dokter Hutchinson,' antwoordde Kevin terwijl hij opkeek van zijn computerscherm. Hij bleef haar even zwijgend aankijken.


  Susan kreeg zoals altijd het gevoel dat hij haar mee uit wilde vragen - een uitnodiging waarop ze graag zou ingaan - maar het om de een of andere mysterieuze reden toch maar niet deed. Ze wachtte even en nam toen zelf het initiatief. 'Je mag ook Susan zeggen, hoor.'


  Kevin glimlachte en hield toen zijn hoofd scheefin de richting van de open deur. 'Ga maar naar binnen... Susan. Hij zit op je te wachten.' Toen leunde hij voorover. Even dacht ze dat het moment eindelijk was aangebroken. Maar nee, hij fluisterde: 'Pas maar op. Hij heeft een slechte bui.'


  Susan knikte en fluisterde terug: 'Bedankt.'


  Terwijl ze over de drempel stapte, bulderde een stem vanuit het kantoor: 'Ik heb geen slechte bui. Ik heb een verschrikkelijke rotbui!'


  Susan kromp ineen en liep naar binnen. De generaal zat achter zijn bureau een berg papierwerk door te nemen.


  'Het houdt nooit op,' klaagde hij zonder op te kijken. 'Waar ik ook ga of sta, het leger achtervolgt me met papier.' Snel ondertekende hij een brief, gooide die in zijn bakje voor uitgaande post, ging wat gemakkelijker in zijn enorme bureaustoel zitten en zuchtte. 'Ik hoop dat jij tenminste nog goed nieuws voor me hebt.'


  Ze schudde haar hoofd. Tk ben bang van niet, generaal.' Ze liep naar zijn vergadertafel en rolde een landkaart uit die iemand van haar personeel zojuist afgedrukt had.


  Terwijl Mosley achter zijn bureau vandaan kwam, merkte Susan op: 'De rapporten van de afgelopen nacht zijn verschrikkelijk.'


  'Vertel.' Hij boog zich over de landkaart.


  Susan wees. 'Dit is de weg van Mitzic naar Lalara. Zoals u ziet, groeit het dodental nog. Het patroon dat we zien, is dat sommigen zeer snel sterven als ze blootgesteld worden aan het virus -'


  'Sommigen? Wie, bijvoorbeeld?'


  'De Afrikanen, lijkt het. Maar er zijn anderen die geen symptomen vertonen tot een bepaalde tijd nadat ze blootgesteld zijn.'


  'Niet-Afrikanen?'


  Ze knikte. 'Zij vertonen dezelfde symptomen, maar pas enkele uren - of zelfs een hele dag - nadat ze met het virus in aanraking zijn gekomen.'


  Mosley bestudeerde de landkaart. 'Dus volgens de tijdstippen die je hier aangegeven hebt, zien we nu een tweede golf van sterfgevallen.'


  'Dat klopt. Op dit moment hebben we achtenzeventig slachtoffers meer dan gisteren. En tot nu toe gaat het in honderd procent van de gevallen om de nieuwe variant van ebola, die we Gabonebola zullen noemen. Het is op dit moment officieel de grootste en kwaadaardigste epidemie waarvan ooit verslag is uitgebracht.'


  'De ergste epidemie aller tijden.' Mosley zuchtte. 'En het zou nog erger kunnen worden?'


  Susan knikte terwijl ze naar de landkaart tuurde, zich bewust van het feit dat de kleuren, codes en getallen het persoonlijke leed van de slachtoffers verdoezelden. Ze realiseerde zich dat zij niet meer dan getallen voor haar begonnen te worden. Op een bepaald punt kon het verstand de realiteit achter de cijfers eenvoudig niet meer bevatten, wist ze.


  De generaal wreef over zijn kin. 'Heeft dit het journaal gehaald?


  Zijn we al openbaar?'


  'Volgens de regering van Gabon kunnen ze het vandaag nog geheim houden, en misschien morgen ook nog, maar uiteindelijk zal dit nieuws toch uitlekken. Daarom is het bestuur van de WHO


  in Genève in overleg of ze vanmiddag een persconferentie houden, of wachten tot iemand het naar buiten brengt. Wij denken dat ze het eerste zullen doen.'


  Mosley wees op een gebied op de kaart. 'Maar het ziet er niet naar uit dat de sterfgevallen zich buiten deze regio uitbreiden. Is de epidemie beperkt tot dit gebied?'


  'Daar lijkt het wel op, en gelukkig zijn er vanmorgen geen nieuwe gevallen gemeld. Waarschijnlijk is dat toe te schrijven aan het feit dat iedereen in dit gebied die symptomen vertoont, onmiddellijk geïsoleerd wordt, samen met iedereen die rechtstreeks met de zieke in contact geweest is.'


  'Vrijwillig?'


  'Meestal wel, maar in een paar gevallen was gedwongen quarantaine nodig. In die gevallen is de aanwezigheid van het Gabonese leger nuttig. Tot nu toe is er geen verzet geweest, en als dat wel gebeurt, staan ze klaar.'


  Mosley knikte; in de stilte die daarop volgde, leek hij iets aan te voelen. Hij wendde zich tot Susan. 'Is er nog iets?'


  Ze haalde diep adem en overwoog hoe ze zou formuleren wat beslist gezegd moest worden. 'Het feit dat de sterfgevallen in Lalara lijken op te houden, is ofwel verschrikkelijk zorgwekkend, of juist hoopgevend... afhankelijk van het gezichtspunt.'


  'Ga door.'


  'De mogelijkheid bestaat dat er iets met die jongen gebeurd is misschien is hij gestorven - en dat het probleem zichzelf opgelost heeft.'


  De generaal leek daarover na te denken terwijl hij terugliep naar zijn bureau. Hij pakte zijn koffiemok, maar dronk er niet uit.


  'Of?'


  'Of misschien zit hij nu nog dieper in de jungle en is hij niemand tegengekomen. Dat betekent dat hij nog steeds ergens anders tevoorschijn zou kunnen komen.'


  De generaal knikte. 'Of?'


  'Of hij is nog steeds op weg naar een grotere stad, zonder onderweg iemand tegen te komen, en verschijnt plotseling in een dichtbevolkt gebied.'


  'Wat betekent dat de ziekte vrijwel onmogelijk onder controle te houden is.'


  Susan keek Mosley hulpeloos aan. 'Ik wil er niet eens over nadenken.'


  Mosley nam een slokje koffie. 'Nou, we kunnen niet gaan zitten afwachten. We moeten het bespreken met een Gabonexpert die landkaarten en transportmogelijkheden met ons kan doornemen. En ik wil een telefonische vergadering beleggen met de stafchefs van de president van Gabon en de directeur-generaal van de WHO.'


  Susan keek hem aan; de vraag die ze wilde stellen, stond blijkbaar op haar gezicht te lezen.


  'We moeten een aannemelijke dekmantel uitwerken,' legde hij uit. 'En ik wil een premie uitloven voor die jongen.'


  'Een premie?'


  'Ja. Blijkbaar kunnen de politie en het leger van Gabon hem niet zonder hulp vinden. Als het een premie oplevert, zullen er meer mensen gaan zoeken.'


  'Maar, generaal, dat zou betekenen dat meer mensen blootstelling aan het virus riskeren.'


  De generaal wendde zijn gezicht af. 'Ik wil niet dat hij alleen gevangen wordt. Hij moet tegengehouden worden.'


  Susan kreeg een branderig gevoel achter haar ogen toen ze besefte wat hij van plan was. 'Hij is nog maar een tiener,' zei ze.


  'Luister, Susan, dit is geen moment om teergevoelig te zijn. Hieraan moet een eind gemaakt worden... hoe dan ook.'


  'Hoe dan ook?'


  Mosley knikte. 'Hij moet tegengehouden worden. Dood of levend.'
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  Het TSl-team verzamelde zich de volgende ochtend in de eetzaal van The Rose and Crown. Matthew Cunningham, die er fris en verzorgd uitzag, wenste hun goedemorgen en kondigde aan: 'Bij de prijs inbegrepen is een volledig Engels ontbijt, niet gebakken of gepocheerde eieren, geroosterd brood, ham, spek, tomaten, champignons, witte bonen in tomatensaus, en bloedworst. We hebben ook vers geperst sinaasappelsap, thee en koffie. Elke variatie is toegestaan.'


  'Ik neem al het bovenstaande,' zei Digger.


  Georgina keek afkeurend. 'Dat is een hartaanval op een bordje.'


  De anderen kozen variaties van de menukaart. Mark koos voor geroosterd brood met koffie en vermeed ieder oogcontact met de rest van het team door de London Times te lezen. Hij was echter niet bepaald geconcentreerd op het nieuws; hij zag de krant als een vage vlek. Zijn geest werd volkomen in beslag genomen door alle informatie die hij het grootste deel van de nacht bestudeerd had: onderzoeksscripties, artikelen, data en laboratoriumresultaten die hem een aanwijzing over of inzicht konden geven in de manier waarop het virus in Afrika bestreden zou kunnen worden. Hij wierp een blik op Nora. Ook zij zag er moe uit. Ongetwijfeld had zij de nacht op dezelfde manier doorgebracht als hij. Hij schudde zijn hoofd en richtte zijn blik weer op de krant. Als ze niet met elkaar gekibbeld hadden en als hij zich geen zorgen gemaakt had over het geroddel van de rest van het team, zou hij gisteravond voorgesteld hebben om samen onderzoek te doen en te brainstormen. Marks toast en koffie werden gebracht. De koffie was sterk. Precies wat hij nodig had: een klaroenstoot om zijn verdoofde zintuigen op te peppen. Zodra meneer Cunningham het gehele ontbijt geserveerd had, trok hij zich terug. Meteen stond Digger op en liep voor zijn doen ongekend rustig de eetzaal rond met een klein, vierkant, elektronisch apparaatje in zijn hand. Hij stak het in de lucht, wees ermee naar hoeken en planten en onder de tafels en stoelen. Het piepte ritmisch, zonder onderbreking. Even later ging hij weer zitten.


  'Geen verborgen microfoons,' verklaarde hij.


  'Bedankt.' Nora stond op en leunde voorover op de eettafel. Ze sprak bijna fluisterend. 'Henry, Digger, Georgina en jij gaan onze apparaten installeren en testen in de daartoe bestemde kamers met geschikte beveiliging. Mark en ik zullen in Eyam op zoek gaan naar weefselmonsters.'


  'Hopelijk nemen jullie die niet van elkaar,' zei Digger. Mark sloeg zijn ogen niet op, maar hij voelde dat Nora Digger kwaad aankeek.


  Georgina kreunde. 'Moet je nou echt altijd zo grof zijn?'


  Digger haalde zijn schouders op. 'Het is een gave.'


  'Jullie nemen natuurlijk camera's mee,' zei Henry tegen Nora.


  'Jullie zijn bezig met het maken van een filmdocumentaire, zoals je weet.'


  'Ze staan al klaar.'


  Mark schraapte zijn keel, maar keek niet op. 'Ik stel voor dat jullie hier in de buurt extra ijverig aan de beveiliging werken.'


  'Maak je geen zorgen,' zei Digger. 'Ik heb een snel en gemakkelijk beveiligingssysteem meegebracht en dat zal ik in al jullie kamers installeren. Ik installeer ook een systeem aan de buitenkant van het pension, en laserdetectors aan de rand van het terrein.'


  'En we hebben onze lijfwacht ook nog,' voegde Georgina eraan toe met een knikje naar de militairen die hen gebracht hadden.


  'Waarom?' vroeg Nora aan Mark; blijkbaar besefte ze dat dit voor hem een ongewone opmerking was.


  Mark beantwoordde haar blik; het was de eerste keer sinds gisteren dat hij haar recht aankeek. 'Onze vriendjes van Deadman's Loodgieters stonden gisteravond langs de weg geparkeerd.'


  Alle blikken werden op Mark gericht.


  'Laten we hen wakker maken,' riep Digger uit en maakte aanstalten om op te staan. Mark stak een hand op om hem tegen te houden. 'Dat is geen goed idee. Als we hen wegjagen, zoeken ze alleen een andere plek waar ze ons in de gaten kunnen houden. Ik laat hen liever zitten, dan weten we tenminste waar we zijn.'


  'Hoe heten ze ook alweer?' vroeg Georgina. 'Weer in de Aarde?'


  'Return to Earth,' corrigeerde Mark, 'maar het zou ook iemand anders kunnen zijn.'


  'Achaz,' zei Digger meesmuilend. 'Ze willen jou in de gaten houden.'


  Mark negeerde die opmerking en richtte zijn aandacht weer op de krant. Het kostte hem grote moeite zijn hand niet te laten trillen terwijl hij zijn koffiemok pakte.


  Mark stond op het grind van de oprijlaan aan de voorkant van The Rose and Crown te kijken naar de eindeloze hemel, die zo blauw was als diep, rustig water. Hij ademde diep in en genoot van de frisse lucht. De volle, zoete geur van platanen en essen drong tot hem door.


  Nora kwam achter hem staan. 'Verkwikkend is het hier, hè?'


  'Dat zou het zeker zijn als we een andere reden hadden om hier te komen.'


  Ze hield hem een digitale camera voor. Hij pakte die aan, controleerde even snel welke functie de knopjes hadden en liet hem toen in de zak van zijn sportjasje glijden.


  'Het dorp is vlakbij. Zullen we gaan lopen?'


  Hij knikte en zag voor het eerst dat ze van top tot teen in sportieve wandelkleding gestoken was: een donkergroen T-shirt met lange mouwen en capuchon, kaki short, kniekousen en stevige wandelschoenen. Het tenue werd gecompleteerd door een grote rugzak die eruitzag alsof hij stampvol zat. 'Wat ben jij allemaal van plan?' vroeg hij.


  'Graven opsporen.'


  Ze liepen de oprijlaan af naar de hoofdweg. Hij vroeg zich af of dit het juiste moment was om Nora over zijn vorige bezoek aan Eyam te vertellen, maar besloot te wachten tot het absoluut noodzakelijk was. Waarom zou hij haar daar nu mee lastigvallen?


  Na een ogenblik stilte zei ze: 'Het spijt me van gisteravond. Dat was ongevoelig en onnadenkend van me.'


  'Gesnopen,' zei Mark. Hij vroeg zich af wat ze nog meer in haar trukendoos had zitten.


  Ze ritste het kleine tasje open. 'Dit is het beste wat ik kon doen. Kijk maar eens.' Ze klapte het doosje open en Mark bekeek het aandachtig.


  'Het ziet eruit als een inktkussen.'


  Ze glimlachte. 'Dat moet ook.' Ze sloot het doosje weer en pakte een toestemmingsformulier. 'Als je hier kijkt, zie je dat er een speciaal vakje is voor een vingerafdruk. De substantie die eruitziet als inkt voor vingerafdrukken, is in feite en speciaal samengestelde kleefstof. Als je hun vinger langs de kleefstof haalt en dan op het toestemmingsformulier duwt, trek je volkomen pijnloos tienduizenden huidcellen los.'


  Nu was het Marks beurt om te glimlachen. 'DNA-monsters op papier, hè?'


  'Inderdaad, en die toestemmingsformulieren zijn zo opgesteld dat degene die ze ondertekent, ons tevens officieel toestemming geeft om zijn of haar DNA te testen.'


  'Briljant!'


  Nora grijnsde breed. 'Dat weet ik.'


  34


  Elk uur leek langer te duren dan het voorgaande. Arons leven bestond uit zich schuilhouden, slapen, goed opletten en vluchten. De afgelopen twee nachten was hij in de kromming van een reuzenboom gekropen, ver genoeg boven de grond om beschermd te zijn tegen de laagvliegende insecten en de twee-en vierbenige jagers die elkaar vaak beslopen in de duisternis. Zijn ouders hadden er altijd op gestaan dat zijn zusjes en hij onder een chemisch behandeld muskietennet sliepen. De nare kleine mugjes waren berucht vanwege de ziektes die ze overbrachten: malaria, vijfdaagse koorts, gele koorts en het westnijlvirus. Een paar van zijn vrienden in het kamp hadden die ziektes opgelopen ondanks de voorzorgsmaatregelen van hun ouders. En nu was hij midden in de jungle zonder schone kleren en voedsel; van enige bescherming tegen ziektes was helemaal geen sprake. Hij voelde dat hij zwakker werd; hij werd overspoeld door een golf van ontzetting. 'Als ik nou malaria opgelopen heb, wat dan?'vroeg hij zich hardop af. Meteen besefte hij dat hij de gewoonte had aangenomen in zichzelf te praten.


  Aron voelde zich onbeschut, kwetsbaar en heel erg alleen. Gisteren was hij om het stadje Lalara heen gelopen. Hij had in de vuilnisbakken naar eten gezocht en gebeden om een greintje hoop: een aanwijzing of een tip wat hij nu moest doen. Hij ijsbeerde, bad en piekerde, maar werd vaak afgeleid door honger en door de achterdochtige blikken van voorbijgangers. Nog nooit had hij zo'n honger gehad, maar toch voelde hij zich nog steeds schuldig over zijn kruimeldiefstal: het gappen van een schaal met fruit die iemand op een tafel op een veranda achtergelaten had.


  Hij beloofde zichzelf dat hij op een dag hier terug zou komen en de eigenaar ervoor zou betalen.


  Eigenlijk voelde hij zich nog schuldiger omdat hij een bijbel van een stoel naast een hutje had gepakt. Hij wist hoezeer een bijbel door het hele gezin gewaardeerd werd. Maar hij had de troost van Gods Woord nodig, en hij wilde zich wanhopig graag alles herinneren wat hij geleerd had over de komende Apocalyps. De Bijbel zou hem vast aanwijzingen bieden over de manier waarop hij de vrienden of vijanden van God kon herkennen. Ze waren moeilijk te onderscheiden. Sommige mensen probeerden met hem in contact te komen, alsof ze hem wilden helpen, maar hij vermeed hen uit angst dat ze hem misschien in de val wilden laten lopen of aan de autoriteiten zouden uitleveren.


  Hij was bijna een hele dag bezig geweest met het lezen en herlezen van de boeken Jesaja, Daniël en Openbaring. In deze eeuwenoude boeken vond hij geen enkel advies over wat hij moest doen, dus zocht hij zijn toevlucht in gebed; hij geloofde dat God misschien tegen hem zou spreken. Een stille stem. Iets. Wat dan ook.


  Maar alles wat hij hoorde, waren de geluiden van de jungle en van het dorp in de verte, en het gerommel en gekreun van zijn eigen maag.


  Jezus had veertig dagen lang gevast in de woestijn. Zou hij het zo lang kunnen uithouden, indien noodzakelijk?


  Hij krabde aan de muggenbeten op zijn armen. 'Ik haat die muggen,' klaagde hij tegen zichzelf terwijl hij aan de rozerode bulten plukte.


  Muggen, ziekte, honger... Hij moest hulp zien te krijgen. Maar de mensen die hij kon vertrouwen, waren er niet meer. Uit louter frustratie begon hij te huilen. Hij wilde niet in de jungle sterven. Hij wilde niet alleen sterven.


  Terwijl hij door de takken van zijn tijdelijke thuis omhoog keek, fluisterde hij: 'Heer, als U me niet komt redden, vertel me dan wat ik moet doen!'


  Hij zweeg even, maar er kwam geen antwoord, behalve de spottende roep van een vogel. Aron herinnerde zich het verhaal uit de Bijbel over de vogels die de profeet Elia voedsel kwamen brengen toen hij zich verborg voor koning Achab. Elia was de profeet die zich zo alleen voelde dat hij tegen God klaagde, en God vertelde hem dat hij niet alleen was: er waren nog een heleboel anderen zoals hij. Aron sloot zijn ogen en fluisterde: 'God, ik heb uw hulp nodig. Laat me andere mensen zien die zijn zoals ik: mijn broeders en zusters in Christus.' Hij dacht aan een gebed uit de Bijbel: een man die Jezus aanriep toen Hij ergens op een weg voorbijliep. 'Wees mij genadig, Heer Jezus.'


  Tot zijn verbazing dacht hij daarna een stem te horen. Hij opende zijn ogen en keek om zich heen in de verwachting dat hij iemand zou zien. Er was niemand.


  Wat had hij gehoord? De woorden 'zusters' en 'genade'. Woorden die hij zelf ook uitgesproken had. Was het een echo van zijn gebed?


  Nee. De stem die hij gehoord had, was niet zijn eigen stem. Het was geen echo. Het was alsof het in zijn oor gefluisterd werd:'zusters' en 'genade'.


  Zusters? Dacht hij aan zijn dode zusjes?


  Hij leunde achterover en kreunde: 'Ik ben zeker aan het ijlen. Zusters en genade?'


  Toen drong het tot hem door: Zusters van Genade. Dat had hij gehoord. 'Zusters van Genade'. Dat waren nonnen die aan de rand van Libreville, de hoofdstad van Gabon, woonden. Toen ze net in het land gearriveerd waren, was hij samen met zijn familie bij hen op bezoek geweest. De Zusters van Genade. Zijn vader had altijd met respect over hen gesproken. Zijn vader vertrouwde hen. Plotseling wist Aron dat hij daarheen moest gaan. Zij zouden hem een schuilplaats geven. Hij wist het. Hij wist het gewoon zeker.


  Maar Libreville lag meer dan driehonderd kilometer verderop. Hoe kwam hij daar? Hij bad in stilte: God, hoe moet ik daar komen?


  In gedachten hoorde hij de stem van zijn moeder: 'Een reis van duizend kilometer begint net als een reis van één kilometer: met de eerste stap.'


  Hij klauterde uit de boom en begon aan zijn reis.
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  Mark en Nora liepen over de hoofdweg naar het dorpsplein van Eyam. Ze passeerden stukjes bos, oude huizen, pensions, moderne huizen en verscheidene bedrijven. The Miners' Arms was aan de rechterkant.


  'Het schijnt in 1630 gebouwd te zijn,' merkte Nora zonder merkbare aanleiding op; Mark vermoedde dat ze wist wat hij dacht.


  'We moeten er echt naartoe.'


  'Als we klaar zijn met ons werk.'


  'Een late lunch, dus. Twee uur? Dan kunnen we onze bevindingen bespreken.'


  'Tot dan.'


  Op het dorpsplein, in feite niet meer dan een kruispunt van verschillende wegen, sloeg Nora af naar het noorden, op weg naar de aangegeven begraafplaatsen. Mark liep meteen Church Street in en voelde de eerste golf van ongerustheid omdat hij herkend zou kunnen worden.


  Hij kuierde langs de opritten van een basisschool en verscheidene historische huizen, groot en klein, met hulst-en seringenbomen in de tuin. De architectuur van het dorp omvatte verschillende stijlen. Licht zandsteen en kalksteen leken de populairste bouwmaterialen, en alle bouwstijlen van de afgelopen zeven eeuwen leken vertegenwoordigd te zijn.


  Hij stak de oprijlaan naar de pastorie over en zag de Saint Lawrence's Church staan, van de weg gescheiden door een verzameling crypten en graven die als verwaarloosde tanden omhoog staken uit een keurig onderhouden grasveld. De kerk was Normandisch, met een vierkante klokkentoren en traditionele boogramen. Sommige gedeeltes waren later bijgebouwd, zag hij, waarschijnlijk in de Victoriaanse tijd, maar het was een consequent geheel: een klassiek Engelse kerk, genesteld in een rustiek Engels dorp.


  Terwijl hij doorliep, merkte hij nog meer latere verfraaiingen op: een klok boven de hoofdingang en een zonnewijzer boven een zijdeur. Daar vlakbij een kruis dat er eeuwenoud leek. Hij liep er dichter naartoe en probeerde zich te herinneren wat hij hierover gelezen had. Door de Saksen neergezet, meende hij, en de bewerkingen waren Keltisch, met gevlochten patronen en runenknopen. Op de bovenkant een gesneden afbeelding van een madonna met kind en engelen die lange trompetten vasthielden. Hij volgde de laan die de kerk en de pastorie van elkaar scheidde; aan weerszijden stonden lindebomen als soldaten op wacht. Het kerkelijk centrum, een modern gebouw waarin het kerkelijk bureau en de zondagsschoollokalen waren ondergebracht, stond aan het eind van de laan, architectonisch sterk contrasterend met de kerk zelf. Hij zette zich innerlijk schrap terwijl hij de dubbele deuren van de ingang naderde. Hij opende een van de deuren en stapte naar binnen.


  Haar naam schoot hem onmiddellijk te binnen, niet alleen omdat zij op de lijst met nakomelingen stond, maar ook omdat hij zich haar herinnerde: Joan Thompson. Ze zat aan haar bureau achter de moderne receptie, compleet met glazen schuifraam. Hij liep naar het raam toe en ze schoof het open.


  'Kan ik u ergens mee helpen?' vroeg ze, terwijl ze hem aankeek. Haar gezichtsuitdrukking veranderde; ze leek moeite te doen zijn gezicht te plaatsen.


  'Hoi, ik werk voor een Amerikaans televisieproductiebedrijf,'loog hij. 'We zijn hier om opnames te maken voor een documentaire over de pestepidemie.'


  'Ja, daar heb ik over gehoord,' zei Joan.


  'Ik zou graag toestemming krijgen om over het kerkterrein te zwerven en wat foto's te nemen van graven van slachtoffers van de epidemie.'


  'Natuurlijk mag dat. Toeristen doen dat voortdurend.'


  'Misschien wil ik u en dominee Knight ook nog interviewen. We zijn op zoek naar nakomelingen van de dorpelingen die de epidemie overleefd hebben.'


  'Daar ben ik er een van,' zei ze met een zweem van trots. Daarna betrok haar gezicht weer. 'Hebben wij elkaar soms eerder ontmoet?'


  Mark grinnikte geveinsd luchthartig. 'Waarom denkt u dat?'


  'U komt me bekend voor.'


  'Af en toe kom ik in beeld in onze documentaires. Misschien hebt u me op televisie gezien.'


  'Misschien wel,' zei ze, duidelijk niet overtuigd. 'Zal ik u rondleiden?'


  'Ik wil u niet tot last zijn,' zei hij, in de hoop dat ze zou begrijpen dat dit een beleefde manier was om te zeggen dat hij het niet wilde.


  'Geen enkel probleem,' zei ze en stond op. 'Uw naam is me ontgaan.'


  'Ik heet Mark.'


  Mark leerde meer over de kerk van Saint Lawrence dan hij ooit had willen weten. Meer dan negenhonderd jaar lang waren hier erediensten gehouden. Tot de negentiende eeuw had deze kerk echter Saint Helen's Church geheten. De naam was om politieke redenen veranderd.


  Het middenschip was een traditioneel geheel van bogen en glasin-lood, met donkere houten kerkbanken en een fraai versierde avondmaalstafel aan het oostelijke uiteinde. Hoewel een deel van het gebouw uit de veertiende eeuw dateerde, werd algemeen aangenomen dat een groot deel van het werk in de zestiende en de negentiende eeuw voltooid was.


  Wat op Mark de grootste indruk maakte, was de enorme variatie aan schilderijen aan de muren van het middenschip: onvolledige en vervaagde afbeeldingen van de stammen van Israël, kalligrafieën van de Apostolische Geloofsbelijdenis en banieren van Chris-tus met kinderen. Mark hield halt bij een banier en voelde opnieuw de leegte die hij in de kerk in Gabon ervaren had. Nu voelde het echter meer als een zere plek.


  De kerk bood nogal wat ruimte aan de geschiedenis van de pestepidemie, met rekken vol brochures en boekjes en een kast die gemaakt zou zijn van de kist waarin de 'besmette lappen' in 1665uit Londen vervoerd waren.


  Een uitstalling in het noordelijke gangpad bevatte een replica van het parochieregister, opengeslagen op september 1665, toen de pest slachtoffers begon te eisen. In een glazen uitstalkast in het zuidelijke gangpad lag een prachtig geïllustreerd manuscript met de namen van de slachtoffers.


  Mark tikte op het glas en vroeg: 'Hoeveel van deze slachtoffers liggen hier op het kerkhof begraven?'


  'Niet veel,' antwoordde Joan. Weer keek ze hem onderzoekend aan. Blijkbaar riep die vraag een herinnering bij haar op. Buiten de kerk wees Joan de voornaamste bezienswaardigheden aan: het Keltische kruis, de zonnewijzer boven de ingang voor de priester, de graftombe van Catherine Mompesson en verschillende andere opmerkelijke graven, waaronder het 'Graf van een Cricketspeler', gewijd aan de nagedachtenis van iemand met de naam Bagshaw.


  Marks blik viel op een onlangs gedolven graf met een verweerde grafsteen. Hij vroeg Joan ernaar.


  'Dat is het graf van Hannah Rogers,' vertelde ze. 'Zij is tijdens de pestepidemie gestorven.'


  'Maar de grond is afgegraven.'


  Joan keek verontwaardigd en zei vervolgens op samenzweerderige fluistertoon: 'Hier heeft een roof plaatsgevonden.'


  'Grafschennis? Gebeurt dat hier vaak?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Helemaal niet. Eigenlijk nooit... tot nu toe, dus.'


  'Ik neem aan dat het van bijzondere betekenis is dat juist het graf van een slachtoffer geschonden is.'


  'Waarschijnlijk wel,' zei ze. 'De politie is bezig met het onderzoek. Het is nog maar net gebeurd.'


  'Is er iets gestolen?'


  'Het lichaam.' Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en huiverde, ondanks de warmte. 'Dat is eigenlijk nogal luguber.'


  Mark wilde niet te ver gaan door nog meer informatie te vragen, maar hij wist vrij zeker wie het lichaam opgegraven had. Gekweld door het gevoel dat hij achtervolgd werd, keek hij het kerkhof rond. Aan het andere einde van het terrein, naast een stenen muur rondom het aangrenzende veld, stond een lange, magere man naar hen te kijken.


  'Weet u wie dat is?' vroeg Mark.


  Joan volgde zijn blik. 'O, dat is Philip, onze terreinopzichter.'


  'Werkt hij hier al lang?'


  'Hij werkt al meer dan dertig jaar als opzichter, en hij woont al zijn hele leven in Eyam.'


  'Hem wil ik te zijner tijd ook spreken, dat is een ding dat zeker is.' Mark bleef zorgvuldig om zich heen kijken.


  'Zoekt u iets?' vroeg ze.


  Hij bedacht ter plekke een geloofwaardig antwoord. 'Ik denk alleen even na over verschillende opstellingen en hoeken voor de camera. We willen goede shots maken om het hele gebied mooi in beeld te brengen.'


  'Shots,' zei Joan op een toon die Marks aandacht trok. Haar gezicht stond plotseling bezorgd.


  Mark wist dat Joan hem nu echt herkend had. Shots... injecties... bloedmonsters.


  Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar een openslaande deur bij de pastorie trok hun beider aandacht. Een man met een priesterboordje om stapte naar buiten.


  'Dat is onze dominee,' zei Joan.


  Een andere man, gekleed in een pak van goede snit, volgde de dominee naar buiten. Mark balde zijn vuisten toen hij Nathan Dodge herkende.
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  De predikant zwaaide naar Joan en zij zwaaide terug. Nathan Dodge werd afgeleid omdat hij het tuinhek achter zich dicht moest trekken. Daarna draaide hij zich om en zag Mark. Hij aarzelde slechts een seconde, maar voor Mark was dat lang genoeg om te weten dat het Dodge evenzeer duizelde als hemzelf.


  'Kom, ik zal u aan dominee Andrew voorstellen,' zei Joan, en ze begon naar de twee mannen toe te lopen.


  Mark volgde haar en bereidde zich voor op de confrontatie met Dodge.


  'Dat is nog eens goede timing,' zei Joan terwijl ze dichterbij kwamen. 'Dit is dominee Andrew Knight. Dominee, dit is Mark Carlson, van het Amerikaanse filmbedrijf waarover u al gehoord hebt.'


  'Het is me een genoegen,' zei de dominee en stak zijn hand uit. Mark schudde hem de hand, zich ten volle bewust van het feit dat Joan zijn achternaam genoemd had terwijl hij die haar niet verteld had. Ze wist weer precies wie hij was; dat zou deze bijeenkomst nog een stuk interessanter maken. Dominee Knight glimlachte en zei: 'Aha! We hebben twee Amerikanen in ons midden. Meneer Carlson, dit is Nathan Dodge. Hij werkt voor een Amerikaans farmaceutisch bedrijf.'


  Mark schudde Nathan de hand. Beide mannen knepen extra hard, en ze keken elkaar strak en doordringend aan.


  'Welk bedrijf?' vroeg Mark.


  'Waarschijnlijk hebt u er nog nooit van gehoord. Farmaceutisch bedrijf Achaz.'


  'Daar heb ik van gehoord,' zei Mark. 'En wat voert een Amerikaans farmaceutisch bedrijf als Achaz naar Eyam?'


  'Dominee Knight had een paar vragen over onze firma,' antwoordde Dodge.


  'En u kwam die vragen persoonlijk beantwoorden?' vroeg Mark met geveinsde verbazing. 'Ik had er geen idee van dat farmaceutische bedrijven zo ijverig waren met hun klantenservice.'


  'Ik was toevallig in de buurt.'


  Mark zag dat Joan hen beiden in het oog hield met een strenge uitdrukking op haar gezicht en haar handen in elkaar geslagen, als een schooljuffrouw die zich ergerde aan haar leerlingen. Hij vroeg zich af of zij hun dekmantel zou verraden.


  'En welk belang heeft een Amerikaans filmbedrijf in Eyam?'


  vroeg Dodge.


  'We maken een documentaire over de pestepidemie,' zei Mark.


  'Interessant,' zei Dodge.


  De twee mannen keken elkaar aan.


  Dodge verbrak het oogcontact en wendde zich tot de predikant.


  'Nou, dominee, ik moest maar eens gaan.' Hij schudde Knight de hand. 'Bedankt voor uw tijd.'


  'Bedankt voor uw komst,' zei Andrew.


  'Ik geloof dat uw bestelbusje om de hoek staat,' zei Mark tegen Dodge.


  'Mijn bestelbusje?'


  'Van DEADMAN'S.'


  'U vergist zich,' zei Dodge. 'Ik heb een personenwagen.'


  Nadat hij de predikant nogmaals toegeknikt en Joan kort bedankt had, liep Dodge in de richting van de hoofdweg.


  'U had vast een paar moeilijke vragen, anders zou een farmaceutisch bedrijf geen persoonlijk bezoek afleggen,' merkte Mark op.


  'Dat klopt,' zei Andrew. 'Gaat u mee naar mijn kantoor? Dan kunnen we daar een praatje maken.'


  Zodra Mark in het kantoor van de predikant ging zitten, bood Joan aan thee te zetten. Dominee Knight bleef even met haar in de gang staan, kwam toen binnen en ging op de stoel achter zijn bureau zitten. Hij streek met zijn hand over zijn peper-en-zoutkleurige haar voordat hij zijn ellebogen op zijn bureau plaatste en naar Mark glimlachte.


  'Zo,' zei hij en drukte daarna zijn lippen op elkaar.


  'Zo,' herhaalde Mark, die opmerkte dat de houding van de predikant veranderd was. 'U hebt een prachtige kerk.'


  'Dank u wel.'


  Joan kwam binnen en overhandigde Andrew snel een kaartje. Met een afkeurende blik op Mark vertrok ze weer. Andrew keek naar het kaartje, grinnikte en gaf het aan Mark.


  'Joan bewaart alles,' zei hij.


  Mark nam het kaartje aan. Het was een visitekaartje van Achaz. Marks naam stond erop.


  'Stel je voor,' zei de predikant. 'Wat toevallig dat u dezelfde naam draagt als een arts die voor Achaz werkte en een paar jaar geleden hierheen kwam om de pestepidemie te bestuderen. Het is gewoon eng.'


  'Stel je voor,' zei Mark en gooide het kaartje op het bureau. De predikant leek heel tevreden met zichzelf. 'Uit jullie gezichtsuitdrukkingen meende ik op te maken dat meneer Dodge en u werkelijk niet van elkaars aanwezigheid wisten.'


  'Nee, dat wisten we niet.'


  'En het is niet waarschijnlijk dat hij toevallig in de buurt was en zijn reis onderbrak om mij een bezoekje te brengen.'


  'Nee. Niet waarschijnlijk.'


  'En u bent hier niet om filmopnames voor een documentaire te maken.'


  'Nee.'


  'Waarom dan wel?'


  Joan kwam binnen met een dienblad met thee, zette dat met een rammelend geluid op het bureau, schonk haastig twee kopjes vol en draaide zich op haar hakken om naar de deur. Daar hield ze halt. 'Mijn geheugen is niet meer wat het geweest is, maar uiteindelijk wist ik het weer. Zeg eens eerlijk: dacht u dat ik me u niet zou herinneren? Ik sta mijn bloed en mijn ziektegeschiedenis niet zomaar af aan elke vreemdeling die langskomt, weet u.'


  'Daar ben ik van overtuigd.'


  'Was het nodig om te liegen?' vroeg ze hem, en hij vroeg zich af waarom ze zo gekwetst leek.


  'In dit geval wel,' zei hij kalm. Daarna sprak hij tegen hen beiden. 'Ik ben hier namens de regering.'


  'Dus niet namens Achaz, dit keer,' zei de predikant.


  'Nee. Niet namens Achaz.'


  'Dan moet u dat misschien even uitleggen.'


  'Voordat ik antwoord geef, moet ik u vragen waar meneer Dodge zat toen hij met u sprak.'


  'In dezelfde stoel waar u nu zit.'


  Mark liet zijn handen langs de onderkant van het bureaublad glijden en daarna langs de metalen randen van de stoel.


  'Wat bent u aan het doen?' vroeg Joan.


  Hij vond een klein bobbeltje en peuterde het los van het stoelframe. Vervolgens hield hij het kleine afluisterapparaatje omhoog. Joan hapte naar adem. Andrew hield, zichtbaar onder de indruk, zijn hoofd scheef.


  'Wij spreken elkaar nog,' zei Mark in het microfoontje; vervolgens liet hij het op de grond vallen en verpletterde het onder zijn hak. Hij genoot van de gedachte dat Dodge of een van zijn makkers nu een oorverdovend geluid in zijn koptelefoon hoorde.


  'Dit begint interessant te worden,' zei dominee Andrew.


  'Het is belangrijk dat ik u herinner aan de Engelse wet op officiële staatsgeheimen. Wat ik u nu ga vertellen, valt daar zeker onder. Als u hiervan één woord naar iemand laat uitlekken, kunt u in de gevangenis terechtkomen.'


  De twee knikten elkaar toe. Andrew zei: 'Beschouw ons beiden maar als gewaarschuwd.'


  Joan fronste haar wenkbrauwen. 'U was een stuk vriendelijker toen u hier als arts kwam.'


  'Ik ben hier nu ook als arts, maar toen ik hier de vorige keer kwam, was dat uitsluitend voor onderzoek ten bate van productontwikkeling. Nu ben ik hier vanwege een crisis... een crisis die zich wereldwijd zou kunnen uitbreiden als we geen antwoorden kunnen vinden.'


  'Och heden,' zei Joan.


  Mark wenkte haar. 'U kunt net zo goed gaan zitten en samen met ons een kopje thee drinken,' zei hij. 'Ik heb wel even nodig om dit uit te leggen.'


  Andrew leunde achterover en bekeek Mark kritisch. 'U kunt het beste de waarheid vertellen, dokter Carlson. Als u dat niet doet, zie ik het meteen. Ik heb het altijd door als er tegen me gelogen wordt.'


  'Hoe ging dat met meneer Dodge?'


  'Met hem? Zodra hij zijn mond opendeed, wist ik dat hij kletspraat verkocht.'


  'U bent een wijs man.'


  'En hij zal in dit dorp niets kunnen bereiken zonder mijn medewerking. Als u volkomen openhartig tegen me bent, zal ik doen wat ik kan om u te helpen.'


  'Daar kunt u op rekenen,' zei Mark, en hij begon zijn verhaal. Tegen de tijd dat hij klaar was, was de thee koud en zag Joan bleek. Andrew hield zijn handen ineengestrengeld voor zich en zijn gezicht stond grimmig.


  'U hebt niet veel over Achaz gezegd,' merkte Andrew op. 'Het is duidelijk dat zij ook een of andere rol spelen in de crisis, anders zouden ze hier niet zijn.'


  Mark had zich opzettelijk verre gehouden van speculaties, beschuldigingen of theorieën over Achaz. Ook nu wilde hij liever niet over hen praten. 'Wat zou ik moeten zeggen?'


  De predikant glimlachte. 'U biecht ons op dat er een pandemie zou kunnen ontstaan, maar u bent terughoudend over een farmaceutisch bedrijf. Waarom?'


  'Ik wil de situatie niet vertroebelen door over andere partijen te praten,' zei Mark kort en bondig.


  'En u staat niet aan hun kant, anders zou u hier niet meer zijn.'


  'Ik sta niet aan hun kant omdat ik een voormalig werknemer ben. Mijn prioriteit is het ontdekken van een geneesmiddel tegen dit virus.'


  'Is dat dan niet precies wat Achaz wil?'


  'Heeft Dodge dat tegen u gezegd?'


  Andrew grijnsde. 'Eerlijk gezegd vermoed ik dat zij het geneesmiddel als eerste willen ontdekken, zodat ze een leuke winst kunnen maken bij het redden van de wereld. Is dat het?'


  Joan keek haar baas afkeurend aan. 'Dat is een verschrikkelijk cynische opmerking.'


  'Heb ik het mis?' vroeg hij, maar die vraag was aan Mark gericht.


  'Geld is een belangrijke motivatie voor de particuliere sector,'


  zei Mark. 'Misschien zijn ze daarom eerder hierheen gekomen dan de regering.'


  'Hoe weet u dat ze jullie voor geweest zijn?'


  'Ik heb dat graf gezien.'


  Mark zag dat Andrew en Joan elkaar opnieuw even aankeken.


  'Nou, als ze een slachtoffer van de pestepidemie moesten hebben, zullen ze niet veel kunnen beginnen met het lichaam uit dat graf,' zei Joan.


  'Waarom niet?'


  Nog een blik van verstandhouding. Mark vermoedde dat Joan bang was te veel te zeggen. Andrew glimlachte geruststellend en ze wendde zich weer tot Mark. 'Dat is een geheim dat alleen bij de predikanten en nog een paar andere mensen bekend is.'


  Andrew verklaarde: 'Het lichaam van Hannah Rogers is niet lang na haar dood uit dat graf verwijderd en in Eakring begraven, dichter bij haar familiegrond.'


  'Welk lichaam hebben ze dan opgegraven?'


  'Dat van een dienstmeisje dat meer dan honderd jaar na de pestepidemie per ongeluk ten val kwam en haar nek brak. De toenmalige predikant, die grote genegenheid voor het arme kind koesterde, besloot haar netjes in het graf van Hannah te begraven in plaats van in een armengraf buiten de stad.'


  Mark vermaakte zich uitstekend. 'Dus welke proeven ze ook op dat meisje uitvoeren, het heeft geen enkele zin.'


  'Precies.'


  'Bestaat er een manier om te zorgen dat mijn team wel bij de juiste graven terechtkomt?' vroeg Mark.


  Andrew keek Joan aan. 'Wat denk jij?' vroeg hij.


  'Vertrouwt u hem?' vroeg ze.


  Hij keek Mark even nadenkend aan. 'Dit gaat niet alleen om vertrouwen. Ik moet er met mijn bisschop over spreken.'


  'Zou u dat nu meteen kunnen doen?' vroeg Mark. 'U begrijpt hoe dringend de situatie is.'


  'Dat begrijp ik inderdaad.'
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  Nora raadpleegde haar plattegrond van Eyam en tuurde vervolgens langs het steil aflopende geheel van groene weilanden en stenen muurtjes naar het dorp onder haar. Ze hield de plattegrond weer omhoog en bestudeerde de verschillende kruisjes die ze erop had gezet om de plaatsen waar de slachtoffers begraven lagen te markeren. Haar informatie kwam uit historische bronnen - sommige misschien waardevol, andere waarschijnlijk minder - en haar urenlange speurtocht had tot nu toe nauwelijks resultaat opgeleverd. Volgens de plattegrond was ze nu in een gebied dat bekendstond als Barkers Piece. In dit gebied zou misschien een handjevol graven te vinden zijn, maar volgens haar eigen notities leek dat onwaarschijnlijk.


  Ze stond even stil om te genieten van het prachtige uitzicht over het dal, een uitzicht dat zich uitstrekte tot aan de horizon. Dit dal heette Hope Valley, een naam die haar, alles in aanmerking genomen, nogal ironisch leek. De zon verdween achter dikke, bijna zwarte wolken.


  Een voetpad doorsneed Barkers Piece in oostelijke richting, langs de zuidkant van een paar stukjes bos en het uiteinde van Water Lane. Die laatste laan voerde weer terug naar The Miners'Arms, waar ze over een half uur met Mark had afgesproken. Ze sjorde haar rugzak recht en sjokte over het voetpad; ze wilde niets liever dan gaan zitten en een hapje eten.


  Toen ze Water Lane bereikt had, keek ze verlangend in de richting van het dorp. Voordat ze de plattegrond opvouwde, wierp ze er nog één blik op. Er gingen geruchten over graven achter The Miners' Arms. Toen viel haar blik op een kruisje midden in een dichte bomengroep die Furniss of Furness Wood heette; het bosje was vlakbij, iets naar het noordoosten. Het kruisje gaf een mogelijke grafplaats aan, maar ze kon zich uit haar onderzoek niets herinneren over een graf in het bos.


  Ze kwam in de verleiding het uit haar hoofd te zetten. Het had geen enkele zin om in het bos te verdwalen vanwege een graf dat ze toch niet zou vinden, en het kon elk moment gaan regenen. Dat kon ze ruiken.


  Maar... De gedachte dat een in het bos verstopt graf wel eens het allerbeste zou kunnen zijn, liet haar niet met rust. Hoe zou ze dat ooit te weten komen als ze het niet onderzocht?


  Kreunend zette ze haar angst van zich af, sloeg linksaf en volgde een voetpad in noordelijke richting. Toen ze dacht dat ze evenwijdig was met de grafplaats, ging ze rechtsaf het bos in. Aangezien ze niet wist waarnaar ze op zoek was, keek ze alle kanten op en zocht ze tussen de bomen en de wirwar van kreupelhout naar aanwijzingen of tekenen die wezen op een graf. Meteen wist ze dat dit een enorme vergissing was. Er was geen voetpad en haar wandeling bestond voor het grootste gedeelte uit bijna struikelen.


  Ten volle bereid om de zoektocht op te geven, stond ze stil. 'Je krijgt nog één kans om je locatie bekend te maken,' zei ze tegen het graf.


  Ze draaide een rondje en schrok toen ze iets zag wat ze niet eerder had opgemerkt: tussen de bomen door was een gestalte te zien. De volkomen onbeweeglijke gedaante was gekleed in een gewaad met een kap over het hoofd getrokken. Het moest een soort standbeeld zijn, misschien een gedenkteken; ze vroeg zich af waarom het juist hier stond, zo ver van de bewoonde wereld. Dat wilde ze onderzoeken! Toen ze echter een paar stappen gedaan had, hief de gedaante een arm op en wees naar haar. Nora bleef als aan de grond genageld staan; haar hart bonkte. Dit was zo griezelig dat haar knieën knikten. Ze merkte dat ze een stil gebed opzond.


  De arm van het spook bewoog langzaam en wees naar iets rechts van haar.


  Eigenlijk wilde ze de gestalte geen moment uit het oog verliezen, maar ze dwong zichzelf om in de aangegeven richting te kijken. Ze zag niets anders dan bomen en dicht kreupelhout. Overal om haar heen klonk het getik van de regen die nu begon te vallen. Ze keek naar het dichte, groene bladerdak boven haar hoofd en toen weer in de richting van de gestalte. Hij was verdwenen. Ze mompelde een gebed om bescherming, al wist ze zelf niet waarom ze het gevoel had dat ze beschermd moest worden. Ze huiverde. Het ging harder regenen. Met een afkeurend gezicht trok ze de capuchon van haar wandelshirt over haar hoofd en gaf zichzelf een standje omdat ze geen gehoor had gegeven aan haar eerste impuls. Waarom was ze tegen beter weten in het bos ingelopen? Ze keek weer naar rechts - waar de gestalte heen gewezen had - en realiseerde zich dat dit het zuiden was, de richting waarin ze moest lopen, en dat het pad daar minstens even begaanbaar was als wanneer ze op haar schreden terugkeerde. Bovendien was het heuvelafwaarts, een meevallertje waarvoor ze dankbaar was. Haar gedachten bleven bezig met de gedaante. Het was niet erg logisch dat iemand als monnik gekleed midden in het bos stond. Ze wist niet van het bestaan van kerken of kloosters in dit gebied- tenminste, geen kerken of kloosters die op landkaarten stonden- en deze gedaante was zo snel verdwenen. Was het mogelijk dat ze zich alles verbeeld had?


  Ze keek achterom in de richting waar hij gestaan had, in de hoop dat ze een boom vanuit een andere hoek zou zien; ze wilde geloven dat haar ogen haar bedrogen hadden.


  Ze was zo geconcentreerd op de plek waar het spook geweest was, dat ze de boomstronk voor haar voeten niet zag. Met een kreet van schrik struikelde ze en viel. Ze tuimelde voorover en stak haar handen uit om te voorkomen dat ze op haar gezicht terecht zou komen. Toen ze de grond raakte, voelde ze een scherpe pijnscheut in haar enkel.


  Nog altijd rollend draaide ze zich op haar zij en gleed een paar meter van de helling af voordat ze schuivend tot stilstand kwam. Door de rugzak kon ze niet op haar rug rollen; ze bleef even op haar zij liggen. Toen ze haar enkel boog, protesteerde die met een stekende pijn. Hopelijk was hij alleen verstuikt, niet gebroken. Geërgerd worstelde ze om rechtop te gaan zitten.


  'Geweldig,' zei ze kreunend.


  Vlak voor haar bevond zich een uit struiken en ranken bestaande overwoekering die eruitzag als een tent, een soort natuurlijke schuilplaats voor het een of andere dier... een flink groot dier, gezien de omvang en de hoogte van het groene afdak. De ruimte tussen het hoogste punt en de grond was bijna anderhalve meter hoog. Ze probeerde het beter te zien door iets verder voorover te leunen. Nog geen meter van de ingang verwijderd zag ze iets in de schaduwen. Voorzichtig, om haar pijnlijke enkel te ontzien, deed ze haar rugzak af, ritste een vak aan de zijkant open en haalde een kleine zaklamp tevoorschijn. Ze knipte die aan en richtte de smalle lichtbundel op de donkere plek.


  Het voorwerp was een stenen kruis.


  Een graf, dacht ze.


  Ze ritste een ander zakje open, pakte er een mes uit en begon de struiken en ranken weg te snijden. Op handen en knieën kroop ze naar het primitieve stenen kruis. Het was ongeveer zestig centimeter hoog en met ranken overwoekerd. Ze sneed die ranken door en duwde de restanten opzij. Aangezien ze een naam en sterfdatum verwachtte, was ze verbaasd toen ze op het snijpunt van de kruisbalken een symbool aantrof. Zorgvuldig verwijderde ze de aarde en de bladeren waarmee het kruis bevuild was. Het symbool zag eruit alsof het met de hand in het kruis gekrast was. De afbeelding bestond aan de buitenkant uit een cirkel die in twee helften gesplitst was. De bovenste helft leek op een vlechtwerk van olijftakken. De onderste helft leek een voorstelling van een rank met bloemen; de bloemen zagen eruit als lelies. Binnen deze cirkel van bloemen en takken was een gravure van een zittend lam, met lijnen die er aan de bovenkant uit kwamen als zonnestralen. Boven het lam zweefde bovendien een vogel die grofweg op een duif leek.


  Nora dacht terug aan haar rooms-katholieke opvoeding en probeerde zich te herinneren wat de symbolen betekenden. Als het geen heidense, maar christelijke symbolen waren, betekende de duif waarschijnlijk vrede of de heilige Geest. Klopte dat wel? Ze dacht er nog eens over na. Nee, oudere voorstellingen gebruikten twee duiven als symbool voor vrede, en één duif betekende...


  'Wat betekent één duif?' vroeg ze hardop, alsof die lieve oude zuster Bernadette zou kunnen verschijnen om haar het antwoord te geven. Dat deed ze niet, maar Nora herinnerde zich plotseling weer dat één duif het symbool was van hoop. Of misschien van nederigheid.


  Het lam betekende meestal liefde of zachtmoedigheid, of het stelde Jezus voor. De stralen zouden heiligheid, of het licht van de wereld kunnen symboliseren. Lelies waren vaak een symbool van maagdelijkheid of reinheid. De olijftakken symboliseerden vrede of harmonie.


  Benieuwd naar een eventuele inscriptie aan de andere kant van het kruis begon Nora de takken opzij te duwen en te breken. De achterkant van het kruis was leeg, maar het licht van haar zaklamp scheen nu verder in de holte. Daarbinnen stonden nog veel meer kruisen, misschien wel een dozijn, die precies op dit kruis leken. Ze kroop een paar meter naar het volgende kruis. Opnieuw waarschuwde haar intuïtie haar dat ze niet zo dwaas moest zijn, omdat ze weinig wist over inheemse slangen en andere dieren in dit bos. Het nieuwe kruis droeg hetzelfde symbool als het eerste. Wie liggen hier begraven? vroeg ze zich af. Er waren geen namen of data, er was alleen dat symbool. Was het een familie? Een religieuze orde? Zou het werkelijk iets uit de tijd van de pestepidemie zijn?


  Ze haalde haar mobiele telefoon uit het etuitje aan haar riem en gebruikte de ingebouwde camera om het kruis en het symbool te fotograferen.


  Pas toen ze achterstevoren uit de schuilplaats was geschoven, besefte ze dat de regen opgehouden was. Ze stond voorzichtig op, klopte het vuil van zich af, draaide zich om en vervolgde haar weg terug naar het dorp. Elke stap veroorzaakte een scheut van pijn in haar been.


  Slechts een meter voor haar stond de gedaante met de monnikspij; het gezicht bleef verborgen in de schaduw van de kap. Nora hapte naar adem. 'Wie bent u?' vroeg ze met een benauwd stemmetje.


  Het spook gaf geen antwoord, maar wees in de richting van de grafplaats. De hand die uit de pij tevoorschijn kwam, was donkerblauw. Nora deed een stap achteruit, struikelde opnieuw en viel op haar rug; de rugzak benam haar alle adem. Ondanks haar ademnood en pijn draaide ze zich snel om tot ze op haar knieën zat en bereidde zich voor op alles wat er nu zou kunnen gebeuren. Maar de gedaante was verdwenen.
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  The Miners' Arms was in tudorstijl gebouwd: vakwerk met zwarte balken die de witte muren accentueerden.


  Mark liep naar binnen en knipperde met zijn ogen om de overgang van daglicht naar het schemerdonker van de pub te verwerken. Gokkasten flikkerden hem tegemoet vanuit een hoek. Een man met lange bakkebaarden knikte hem toe vanachter de bar. Tot zijn verbazing zag Mark dat Nora er al was; ze zat aan een tafeltje in een hoek, tegen een stenen muur en naast een onaangestoken open haard. Met opgetrokken schouders zat ze in de open haard te staren, zonder aandacht voor het glas drinken dat ze in haar hand hield. Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat ze haar wenkbrauwen fronste. Haar gezicht stond ongerust en ze zag bleek. Hij baande zich een weg door de pub, zich sterk bewust van de andere gasten; hij vroeg zich af of er mensen van Achaz of Return to Earth tussen zaten. Niemand zag er verdacht uit of leek hem veel aandacht te schenken.


  'Hoi,' zei hij tegen Nora.


  'Hoi,' antwoordde ze, zonder hem aan te kijken.


  'Wat is er aan de hand? Je ziet eruit alsof je een spook gezien hebt,' zei hij.


  Die opmerking leek haar aan het schrikken te maken. 'Zeg dat nou niet.'


  Hij had haar nog nooit zo gekweld zien kijken. 'Wat is er aan de hand? Slecht nieuws?'


  'Nee,' zei ze snel en nam een slok. 'Niets. Ik zat te denken. Ga zitten.'


  Hij ging tegenover haar zitten. 'Je zat niet alleen te denken.'


  'Ik ben ook nogal moe.'


  Hij kon de vermoeidheid in haar ogen zien, maar hij voelde dat er nog meer speelde. 'Hoe is jouw zoektocht verlopen?'


  'Ik heb een paar kandidaten gevonden. Om vijf uur hebben we een teamvergadering, dan zullen we die bespreken.' Ze nam nog een slokje, en daarna richtte ze haar blik weer op de open haard.


  Mark wenkte de barman en gebaarde dat hij iets te drinken wilde hebben. Hij bestudeerde de menukaart en koos een 'Boerenlunch'; brood, kaas, chutney en augurken. 'Heb jij al besteld?'


  Geen antwoord.


  'Nora?'


  Ze keek hem aan alsof hij net arriveerde. 'Hoi.'


  'Heb jij al besteld?'


  'Ja, maar ik heb geen honger.'


  Mark gaf de barman zijn bestelling door en richtte zijn aandacht daarna volledig op Nora. 'Wat is er met jou aan de hand?'


  Even keek ze hem doordringend aan. 'Iets heel merkwaardigs...'


  Mark wachtte af, maar ze zei verder niets meer. 'Je zult me toch een aanwijzing moeten geven.'


  'Ik wil er op dit moment niet over praten.' Ze ging rechtop zitten en schudde haar hoofd alsof ze haar verwarde gedachten wilde afschudden. 'Wat heb jij vandaag meegemaakt?'


  'Nou, ik heb zowel goed als slecht nieuws,' zei hij. Nora trok een wenkbrauw op.


  'Het goede nieuws is dat ik een prettig gesprek heb gehad met de secretaresse van de kerk en de predikant.'


  'En het slechte nieuws?'


  'Vlak voor dat gesprek ben ik een oude makker van Achaz tegen het lijf gelopen.'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Dus zij zijn hier ook.'


  De barman arriveerde met Marks drankje en zette dat op de placemat voor hem.


  Nora wachtte tot hij vertrokken was en vroeg toen: 'En, is dat bestelbusje van Deadman's Loodgieters eigendom van Achaz?'


  'Dat denk ik niet. Mijn voormalige collega leek oprecht verbaasd toen ik daarover begon.'


  'Dan blijft er dus iemand anders bij ons in de buurt. Return to Earth^'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Tenzij er nog een groep is waar we niets van weten.'


  'Dat zou me niets verbazen.' Ze zuchtte. 'We zouden een congres moeten organiseren.'


  Hij glimlachte. 'Eigenlijk is het wel grappig.'


  'O ja?'


  'Als we een manier konden bedenken om tussen Achaz en Return to Earth uit te komen, zouden ze elkaar uitroeien.'


  'Van mij mogen ze dat snel doen, dan zijn we van hen af. We hebben een heleboel werk te doen.'


  Mark tikte op zijn cameratas. 'Ik heb een vingerafdruk met huidcellen van de secretaresse van de kerk. Ze stond op de lijst met nakomelingen.'


  'Geweldig.'


  'Alleen voelde ze er aanvankelijk niet echt veel voor om mee te werken.'


  'Waarom niet?'


  Mark sloeg de helft van zijn drankje achterover. 'Ach, ja... dat valt dan misschien weer in de eerdergenoemde categorie "slecht nieuws".'


  'Wat bedoel je daarmee?'


  'Ze wist dat ik geen filmproducent was.'


  Nora hield haar hoofd scheef. 'Hoe wist ze dat dan?'


  'Omdat ze me herkende van de vorige keer dat ik hier was.'


  Nora zat hem even verbijsterd aan te kijken, alsof het niet meteen tot haar doordrong wat ze zojuist gehoord had. Toen zette ze haar glas op tafel met een klap die het bestek en het vaasje met bloemen deed rinkelen. Daarna leunde ze, zich ten volle bewust van alle nieuwsgierige blikken in haar richting, voorover naar Mark en fluisterde: 'Wanneer ben jij hier eerder geweest?'


  'Een paar jaar geleden. In opdracht van Achaz. Als onderdeel van ons voorbereidend onderzoek...'


  Nora liet haar hoofd zakken en kreunde.


  'Dat is niet echt een probleem.'


  Ze gaapte hem aan en balde haar vuisten alsof ze naar hem wilde uithalen.


  'Het spijt me,' zei hij. 'Ik had het je eerder moeten vertellen, maar ik wilde alles niet ingewikkelder maken dan het al was.' Die verklaring klonk hem zelf zwak in de oren.


  Nora ademde even diep in en weer uit, een oefening om zich te beheersen. Ze sprak zacht. 'Goed. Die secretaresse herkende jou dus. Wat heb je tegen haar gezegd?'


  Mark kon geen gemakkelijke of diplomatieke manier bedenken om het nieuws bekend te maken, dus deelde hij gewoon mee:


  'Ik heb haar en de predikant verteld wat we hier in werkelijkheid doen... en waarom.'


  Nora vloog met haar rug tegen de rugleuning van haar stoel; haar hoofd raakte een geschilderd jachttafereel dat vlak achter haar hing. Het schilderij helde iets opzij. Haar wangen waren donkerrood en haar ogen schitterden fel. Hoewel ze nog steeds fluisterde, klonk haar stem vrij scherp. 'Jij hebt - zonder enig overleg, zonder toestemming - strikt geheime informatie onthuld aan een stelletje burgers?'


  Hij spreidde zijn armen en probeerde een beroep te doen op haar gezonde verstand. 'Ik denk dat we samen met hen meer zullen opschieten dan zonder hen. De predikant heeft me een lijst met grafplaatsen gegeven en toestemming van de bisschop gevraagd om vanavond een groot aantal van de lichamen op het kerkhof te onderzoeken.'


  'Is dat zo?' vroeg ze ziedend. 'Nou, ik ben heel blij dat je dat voor elkaar gekregen hebt. Ik weet zeker dat Mac en de rest van het team helemaal gerustgesteld zijn als ze weten dat je onze dekmantel verraden hebt om toestemming te krijgen voor het doen van datgene wat we toch wel zouden gaan doen. Ik voel me getroost tot in het puntje van mijn tenen, dat weet ik wel. Hartelijk bedankt, dokter Carlson.'


  De barman arriveerde met hun lunch. Mark tuurde naar zijn bord; hij wist niet zeker wat hij nu moest zeggen. Nora nam een hap van haar sandwich en duwde toen plotseling haar bord van zich af. 'Waarom maak je alles nodeloos moeilijker?'vroeg ze. Ze stond op, pakte haar rugzak en liep kordaat, maar enigszins mank, de pub uit.


  Mark keek haar na, evenals alle andere mensen in het eetgedeelte. De barman keek Mark over de bar heen aan en zei: 'Ik heb zo'n vermoeden dat u vandaag voor de lunch betaalt.'


  Iedereen lachte, behalve Mark; hij concentreerde zich weer op zijn eigen lunch. 'Ach, die droge Britse humor,' mompelde hij terwijl hij een stukje kaas van zijn bord pakte. 'Daarom hou ik nou zo veel van dit land.'


  Op weg naar het pension volgde Mark een kronkelend voetpad langs de achterkant van de bedrijven en huizen aan de hoofdweg. Tijdens de wandeling langs de glooiende velden en kleine groepjes bomen die de noordelijke rand van het dorp markeerden, had hij volop gelegenheid om over de lunch met Nora na te denken. Hij vond nog steeds dat ze overdreven gereageerd had. Misschien was dat wel een reactie op datgene wat haar dwarsgezeten had toen hij in de pub arriveerde. Waarom reageerde ze zo overdreven?


  Hij moest toegeven dat het geen moment bij hem opgekomen was dat hij toestemming moest vragen om dominee Knight en Joan de waarheid te vertellen over hun opdracht in Eyam. Hij was gewend geraakt aan een zekere mate van vertrouwen en autonomie als het aankwam op het nemen van belangrijke beslissingen; hier leek hij echter niet veel meer te zijn dan een veldwerker, en daarbij was hij in diskrediet gebracht. Het team zou geen spaan van hem heel laten, daar twijfelde hij geen moment aan.


  Nora vond dat hij alles moeilijker maakte dan nodig was. Was dat echt zo? Hoe ernstig was hij zelf eigenlijk in de war? Hij wist het antwoord en het deed pijn om hierover na te denken. Hoe lang kon hij zijn persoonlijke tragedie zijn hele leven laten beheersen?


  Wat hij had meegemaakt was allang geen geldige reden meer, besefte hij opeens. Wanneer was hij begonnen zijn ellende als excuus te gebruiken?


  Achter een rij bomen zag hij het dak en de schoorstenen van The Rose and Crown. Hij sloeg een ander pad in omdat dat de kortste route leek, maar hield daarna snel halt en ging achter een boom staan. Het pad was een soort toegangsweg, en aan de kant die het dichtste bij de weg was, stond het bestelbusje van Deadman's Lood- gieters.


  Misschien werd het tijd een eind te maken aan het mysterie. Hij zette zijn cameratas neer achter een omgevallen boomstam en sloop van boom tot boom naar de achterkant van het busje. Er zat iemand achter het stuur. Het raampje was opengedraaid. Mark ging rechtop staan en liep er nonchalant naartoe.


  'Mooi weer voor een wandelingetje,' verkondigde hij. De man achter het stuur reageerde niet verrast, maar bleef hem passief aankijken door de ooggaten van een bivakmuts. Dit had Mark absoluut niet verwacht: blijkbaar was hij degene die verrast werd. Hij deed snel een stap achteruit. Het drong tot hem door dat hij het bos nooit de rug had moeten toekeren; daar waren te veel plaatsen waar iemand zich zou kunnen verstoppen.


  Een scherpe pijn veroorzaakte een explosie van wit licht achter in zijn hoofd, en hij viel op zijn knieën.


  'Goed zo, brave jongen,' zei een stem.


  Daarna voelde hij een prikje in zijn arm.


  Terwijl hij op de grond zakte, dacht hij weer aan de vraag van Nora: 'Waarom maak je alles nodeloos moeilijker?'
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  Dokter Susan Hutchinson stond voor het raam van haar kantoor en keek naar de campus rondom het regionale hoofdkwartier van de WHO. Er ging een zekere vredigheid uit van de mensen die met hun werk bezig waren, alsof het leven normaal was en altijd zo zou blijven.


  Ze keek naar een grijs vogeltje dat op de uitstekende rand van het gebouw neerstreek. Het diertje draaide zijn kopje snel alle kanten op en zette zich vervolgens weer af voor een glijvlucht naar een van de vele bomen die over de hele campus verspreid stonden. Ze herinnerde zich een wens die ze als klein meisje gehad had: ze wilde ontsnappen aan haar problemen thuis of met schoolvriendinnetjes door als een vogel weg te vliegen, hoog boven grote steden en enorme landschappen, en alles zien zonder ergens door geraakt te worden...


  'We laten Chinees halen. Wil jij ook?'


  Met een schok keerde ze terug in de realiteit. Ze draaide zich om naar de jonge WHO-stafmedewerker Jimbo Kimbabee, een Nigeriaan die niet alleen zijn studie had voltooid, maar bovendien gepromoveerd was. Zijn donkere huid was zo glad als marmer en smetteloos, een zeldzaamheid onder zijn collega's; als hij glimlachte, verschenen zijn prachtige, witte tanden. Die stralende glimlach vrolijkte Susan altijd op, hoe moeilijk ze het ook had... en vandaag had ze het heel moeilijk.


  Ze glimlachte flauwtjes terug. 'Bedankt, Jim, maar ik heb eerlijk gezegd niet zo'n trek.'


  Hij knikte. 'Toch zal ik ze een extra portie tahoe met shiitake laten meenemen. Ik weet dat je daar dol op bent.'


  Voordat ze kon protesteren, was hij vertrokken en zodra zijn glimlach verdwenen was, keerde de zure uitdrukking op haar eigen gezicht terug. Ze pakte een verslag en een paar foto's van haar bureau en controleerde de informatie nogmaals in de hoop dat er sprake was van een vergissing. Er viel geen fout te ontdekken, evenmin als vijf minuten geleden, nog vijf minuten eerder of een kwartier geleden, toen ze dit materiaal voor het eerst onder ogen gekregen had. Ze had onmiddellijk geprobeerd generaal Mosley te bellen, maar daarbij had ze te horen gekregen dat hij een videoconferentie had met Den Haag en het Witte Huis en dat hij niet gestoord mocht worden, hoe dringend haar boodschap ook was. Ze nam een slokje van haar inmiddels koude thee en besloot dat ze hem toch zou storen. Het kon niet anders. Nadat ze de papieren verzameld had, haalde ze diep adem en liep de gang door. Toen ze bij het kantoor van Mosley aankwam, constateerde ze met verbazing dat Kevin niet achter zijn bureau zat. Ze liep naar de deur die op een kier stond, en zag dat de generaal op het toetsenbord van zijn computer zat te typen. Zijn manier van aanslaan klonk alsof hij razend was. Misschien was hij dat ook. Susan rekte haar hals om te kijken of er nog iemand in de kamer was. Of was de videoconferentie nog steeds bezig? Hij leek de enige aanwezige te zijn. Ze klopte aan.


  'Kom binnen, Susan,' commandeerde de generaal zonder op te kijken.


  'Hoe wist u dat ik het was?'


  'Iedereen heeft een eigen stijl en geluid bij het aankloppen... even uniek als de manier van lopen of het handschrift.' Hij draaide zijn stoel naar haar toe en gebaarde naar een grote, goed gestoffeerde fauteuil. 'Ga zitten. Kevin zei dat je me wilde spreken, maar ik moest eerst een e-mail aan het Pentagon versturen.'


  'Generaal, ons personeel is klaar met de analyse van de laptop uit het huis van dominee Windabe.'


  Hij wuifde naar de papieren op zijn bureau. 'Ja, dat verslag heb ik ontvangen. Van dokter LeRoux.'


  Ongerust beet ze op haar onderlip. 'Hebt u het gezien?' Dat kon niet het geval zijn, wist ze. Als hij het bekeken had, zou hij nu niet zo vriendelijk met haar zitten babbelen.


  'Nee. Op dat moment begon mijn videoconferentie.' Mosley leunde voorover. 'Hoezo? Heeft jullie team ontdekt van wie die computer was? Was er enig verband met het kamp?'


  'We weten vrij zeker dat de computer van de pastoor was, maar we denken dat een paar kinderen uit het kamp er gebruik van mochten maken als ze bij hem op bezoek waren. Er stonden een heleboel videospelletjes, bijbelse raadseltjes en verhalen op.'


  'Ik neem aan dat dominee Windabe goed bevriend was met de mensen in het kamp. Dat zou ook verklaren waarom die jongen naar hem toegegaan is.'


  'Windabe lijkt een geestelijk adviseur en mentor te zijn geweest van de leider...' Ze corrigeerde zichzelf. 'Van uw zoon, bedoel ik. In de bijschriften wordt hij oom Win genoemd.'


  'Oom?' herhaalde Mosley afwezig. Hij sloeg zijn ogen neer, balde zijn handen tot vuisten en duwde krampachtig op het vloeiblok op zijn bureau. Zijn schouders kromden zich en Susan zette zich schrap; ze wist zeker dat zijn opgekropte emoties elk moment tot uitbarsting konden komen. Het bleef even stil. Toen keek Mosley haar weer aan; zijn ogen waren rood. Hij schraapte zijn keel. 'Welke bijschriften?'


  Die vraag overviel haar; ze stamelde: 'Er stonden foto's op de computer.'


  'Waarvan?'


  'Van alle gezinnen en individuele bewoners van het kamp. Misschien was Windabe bezig met het samenstellen van een brochure of een adresboek voor fondsenwerving of iets dergelijks. Dat kunnen we niet met zekerheid zeggen. Maar bij veel van de foto's stonden namen.'


  'Ik zou die foto's graag willen zien.'


  'We zullen zorgen dat u ze krijgt,' beloofde Susan. 'Maar dokter LeRoux heeft een foto van uw zoon en zijn gezin bij zijn verslag gevoegd.'


  'Dat is heel vriendelijk van hem. Ik heb nog geen recente foto's gezien.'


  'Het was niet als vriendelijk gebaar bedoeld, generaal.'


  Mosley keek haar niet-begrijpend aan. 'Kom eens ter zake, Susan.'


  'De politie van Mitzic heeft verschillende getuigen gevonden die beweerden de jongen te hebben gezien toen hij naar het huis van dominee Windabe liep. We hebben deze foto's naar de politie gemaild en zij hebben ze aan de getuigen laten zien. Alle getuigen hebben de jongen geïdentificeerd.'


  'Maar dat is goed nieuws! Waarom doe je daar zo somber over?'


  'Deze zit in uw bestand, maar...' Susan haalde een foto tevoorschijn waarop het gezicht van de geïdentificeerde jongen omcirkeld was. Over het bureau heen gaf ze hem de foto aan. Mosley stak zijn hand uit en keek naar de foto. Zijn aanvankelijk kalme gezicht veranderde van uitdrukking. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en zijn mond zakte open. Als versuft keek hij op naar Susan. 'Dit kan niet kloppen. Aron Mosley?'


  'Ik vrees van wel, meneer.'


  'Aron.' Mosley slikte moeizaam, tijdelijk sprakeloos. Toen hij zijn stem hervonden had, mompelde hij: 'De vermiste jongen is mijn kleinzoon.'


  Susan wilde iets doen, iets bemoedigends zeggen, hem troosten, maar ze had hem niets te bieden.


  De foto viel op het bureau toen hij zich ten volle realiseerde hoe weerzinwekkend dit was. Ontzet sperde hij zijn ogen open. 'Ik heb bevel gegeven mijn kleinzoon te executeren!'
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  'Stop, alstublieft! Aan de kant! Ik ben misselijk!' riep Aron tegen het stel voor in de oude Renault stationwagon.


  De chauffeur keek angstig achterom. Hij sprak in het Frans met zijn vrouw; Aron had genoeg van die taal opgepikt om te begrijpen dat hij niet wilde dat de jongen overgaf in zijn auto. De auto zwenkte naar de kant van de weg. Aron deed het portier aan zijn kant open en strompelde quasimoeizaam de jungle in.


  De vrouw stapte ook uit, maar bleef bij haar portier staan en hield hem in de gaten. Dat had ze het afgelopen uur voortdurend gedaan; telkens had ze met een ongerust gezicht over haar schouder gekeken en op gedempte toon met haar man gepraat. Ze waren op hun hoede voor deze blanke jongen met zijn verhaal dat hij naar Libreville wilde gaan om zijn familie te verrassen. Dat Aron een bijbel bij zich had, leek hen aanvankelijk gerust te stellen, maar ze begonnen hem achterdochtig te bekijken. Hij wist dat hij er vreselijk smerig en ziek uit moest zien.


  Ook Aron was achterdochtig geworden; hij vermoedde dat ze hem in het volgende dorp aan de autoriteiten wilden uitleveren. Toen ontstond er een verkeersopstopping en hij hoorde de chauffeur iets zeggen over een controlepost op de weg vóór hen. Controleposten waren niet bepaald gebruikelijk in Gabon. Hij vroeg zich af of die controlepost voor hem bedoeld was. Ik kan beter het zekere voor het onzekere nemen, dacht hij. Hij deed alsof hij misselijk was om uit de auto te komen.


  Zodra hij tussen de bomen stond, bukte hij met zijn rug naar de weg en deed alsof hij braakte, met kokhalsgeluiden zo erg als hij kon. Hij keek rond om te zien welke mogelijkheden hij had. Zodra hij wist hoe hij zo snel mogelijk dieper de jungle in kwam, nam hij de benen.


  De vrouw riep hem na en de man claxonneerde... Aron wist niet of dit bedoeld was voor de vrouw, of voor de politie verderop. Zijn plan was met een boog door de jungle in noordelijke richting te lopen en aan de andere kant van de controlepost weer op de hoofdweg naar Libreville terecht te komen. Daar hoopte hij een lift te krijgen van een vriendelijke Gabonees.


  Maar dat was van later zorg. Eerst moest hij om die controlepost heen zien te komen.


  Hij ging iets dieper de jungle in, waarbij hij wel probeerde evenwijdig aan de snelweg te blijven. Vanaf verschillende uitkijkpunten zag hij politieauto's en legerwagens op de weg en langs de kant staan. Hij was net op tijd van de weg afgegaan.


  Toen hij bij een heuveltje kwam, kostte het hem grote moeite het te beklimmen; hij moest bij een grote boom halt houden om op adem te komen. Hij werd zwakker, wist hij, maar daar viel niets aan te doen tot hij bij de Zusters van Genade was. Zij zouden weten wat ze moesten doen. Zij zouden hem beschermen. Tussen het vogelgeroep, het gekrijs en de zoemende geluiden van de jungle hoorde Aron een mannenstem. Hij verwachtte een politieman of militair te zien aankomen en stond snel op. Vanaf de weg kwam niemand zijn kant op. Daarom sloop hij naar de andere kant van de boom en keek de jungle in.


  Hij zag aan de andere kant van de heuvel een smalle zandweg dwars door de jungle, eerder een wandelpad met bandensporen dan een autoweg. Het pad leek zelden gebruikt; het lag vol met afgevallen takken en stenen en er waren diepe voren in getrokken. Aron vermoedde dat het vroeger, voordat de snelweg aangelegd was, als transportroute gebruikt was.


  Op de weg stond een gedeukte open bestelwagen die ooit rood geweest moest zijn, maar nu bevlekt was met donkergrijze grondverf en groene lak, alsof de eigenaar met de hand een camouflagelaag had aangebracht. De laadbak was overdekt met de kapotte bovenkant van een camper en de kleine ramen waren zwart gespoten. Een man met een donkere huid, gekleed in een bezweet T-shirt en een slobberige short, liep met grote stappen om de auto heen en vervloekte die in verschillende talen. Hij was oud, mager en liep lichtelijk krom, maar hij schopte energiek tegen de zijkant van de wagen. Aron besefte wat het probleem was: het linkerachterwiel was in een voor blijven steken.


  De oude man ging naar de laadbak van de bestelwagen, tilde het portier van het campergedeelte op en liet het toen vallen. Nog altijd scheldend stak hij zijn hand door de opening en begon donkere lappen opzij te duwen, op zoek naar iets.


  Aron keek wat nauwkeuriger en realiseerde zich dat de donkere lappen dierenhuiden waren. Gorilla-en andere apenhuiden, vermoedde hij. Dat was illegale, winstgevende handel. In het kamp hadden ze vaak problemen gehad met stropers in de jungle rondom. Als deze man illegaal huiden vervoerde, zou dat verklaren waarom hij op een achterafweggetje reed en niet op de snelweg.


  Aron deed een stap opzij om het beter te kunnen zien, en er brak een tak onder zijn voet. De man deed snel het portier dicht en draaide zich om; zijn rechterhand ging naar zijn broekzak. Hij had een pokdalig gezicht met een slordige grijze baard en hij keek bezorgd. Met schorre stem riep hij iets in een taal die Aron niet herkende. Het klonk dringend.


  Aron spreidde zijn armen en zei: 'Bonjour, monsieur. Spreekt u Engels?'


  De man bekeek hem van top tot teen. 'Waarom zeg je bonjour en vraag je me daarna of ik Engels spreek? Wat doe je hier?' Zijn blik schoot van links naar rechts om zich ervan te verzekeren dat Aron alleen was.


  'Ik ben op weg naar Libreville.'


  De man wees met zijn duim over de heuvel, in de richting van de snelweg. 'Dat is die kant op.'


  'Ik was op zoek naar een lift.'


  De man wees nogmaals met zijn duim in de richting van de snelweg. 'Die kun je daar krijgen.'


  Aron waagde zich dichterbij. 'U zit vast. Hebt u hulp nodig?'


  De man snoof minachtend. 'Kun jij me uit deze greppel duwen?'


  Hij vloekte opnieuw en schopte tegen de bestelwagen.


  'Misschien krijgen we het met ons tweeën wel voor elkaar.'


  De man leek dit idee te overwegen; hij leunde tegen de zijkant van de bestelwagen en bekeek de jongen nog eens. Hij plukte iets van zijn lip en tikte het weg. 'Wil je die controlepost vermijden? Is dat het?'


  Aron stond op het punt een verhaal te verzinnen, maar uit het gezicht dat de man trok, maakte hij op dat hij niet geloofd zou worden. Hij verkoos de waarheid te vertellen. 'Ja, ik wil die controlepost vermijden.'


  'Ben je van huis weggelopen? Ga je naar Libreville om rijk en beroemd te worden?'


  Aron zei: 'Ik ben van huis weggelopen, maar ik hoef niet zo nodig rijk of beroemd te worden.'


  De man bekeek Aron nog eens goed en nam een besluit. 'Als jij me helpt uit deze greppel te komen, zal ik je meenemen.'


  'Gaat u naar Libreville?'


  'Bijna.'


  De man liet Aron zien hoe hij moest schakelen om de bestelwagen vooruit en achteruit te rijden in de greppel. De man zou aan de achterkant duwen en zorgen voor voldoende vaart om de auto los te krijgen.


  Het ging moeizaam, want Aron, die geen enkele rijervaring had, blokkeerde af en toe de motor of ging te snel achter-of vooruit, zodat hij de man met modder besproeide.


  Na verloop van tijd kregen ze het juiste ritme te pakken, en de bestelwagen kwam met een schok los uit de voor. Aron was tevreden over zichzelf. Ook de man leek tevreden toen hij naar het linkerportier liep. 'Schuif eens op, maat,' zei hij. Aron schoof naar de passagiersstoel en de man ging achter het stuur zitten. Met een grotendeels tandeloze grijns op zijn gezicht trapte hij het gaspedaal in, en ze begonnen aan een bijzonder hobbelige rit. Aron leunde achterover, overspoeld door opluchting en vermoeidheid. Hij maakte de bijbel los en hield die dicht tegen zijn borstkas.


  'Ik ben Pierre,' zei de man en keek van Aron naar de bijbel.


  'Ik ben Aron.'


  De man knikte hem toe en richtte zijn blik weer op de weg voor hen.


  'Heb je alleen een bijbel bij je?' vroeg Pierre. 'Geen kleren of eten, maar een bijbel?'


  'Dat is alles,' zei Aron.


  'Ben je een zendelingenkind?'


  'Dat was ik,' zei Aron, en omklemde de bijbel nog steviger terwijl hij de verleden tijd gebruikte. 'Maar nu ben ik zelf een zendeling.'


  'Zendelingen zijn goede mensen,' zei Pierre. 'Ik mag ze graag.'


  Aron sloot zijn ogen, leunde met zijn hoofd achterover, hield de bijbel tegen zich aan en genoot van de wind die door het open raampje kwam.


  Er klonk een klik en daarna het geluid van een atmosferische storing. Aron hief zijn hoofd weer op om te kijken. Pierre had een zendbakkie onder zijn dashboard aangezet en zocht naar het juiste kanaal. De ruis maakte plaats voor een spervuur van opgewonden Frans sprekende stemmen.


  'Dat is interessant,' zei Pierre. 'Ze zeggen dat er een tienerjongen gezocht wordt.'


  Aron keerde zijn hoofd af en overdacht hoe hij uit de bestelauto zou kunnen springen zonder zijn nek te breken.


  'Een chauffeur beweert dat hij hem net gezien heeft.'


  Aron zweeg.


  'Wat gek. Dat was in het gebied waar we vandaan komen. De politie gaat daar nu snel naartoe.'


  Aron draaide zich langzaam om naar Pierre, die ondeugend naar hem grijnsde.


  'Het is maar goed dat je bij mij in de auto zit,' zei Pierre. 'Anders zou iemand je voor die jongen kunnen aanzien.'


  Aron ontspande zijn pijnlijke lichaam. 'Het is heel goed dat ik bij jou zit.'


  'Bij mij ben je veilig,' zei Pierre. 'Partners, oui?'


  'Partners. Oui,' zei Aron en sloot zijn ogen weer.
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  Nora klapte haar mobiele telefoon dicht, maar hield hem in haar hand in de hoop dat Mark haar terug zou bellen. Het team had zich verzameld in een kleine vergaderzaal in The Rose and Crown en iedereen zat vol ongeduld te wachten.


  'Wat een stomkop,' gromde Digger.


  'Misschien voelt hij zich opgelaten over zijn misstap,' suggereerde Henry.


  'Hij weet hoe sarcastisch jij mensen ervan langs kunt geven, Digger,' zei Georgina.


  'En terecht,' zei Digger trots.


  Nora schudde haar hoofd. 'Mark is te professioneel om zich daar iets van aan te trekken.'


  Digger keek afkeurend. 'Ik zou de woorden "professioneel" en


  "Mark" nooit in dezelfde zin gebruiken.'


  Nora verkoos hier niet tegenin te gaan. Ze maakte zich zorgen over Mark, maar ze wist dat ze van deze groep geen sympathie voor hem kon verwachten. 'Laten we maar beginnen,' zei ze en gaf Georgina een seintje.


  Georgina drukte een paar toetsen in op haar laptop en kondigde aan: 'Volgens de meteorologen in Londen is de zonsondergang om 20.30 uur. Het is negentien dagen na volle maan, wat betekent dat we tussen de nieuwe maan en het eerste kwartier zitten, en de weerploeg voorspelt dat de maan om 21.42 uur ondergaat, wat betekent dat we pas na tienen volledig in het donker kunnen werken.'


  'Ik vind het heerlijk als je zulke dingen zegt,' zei Digger met een wellustige grijns.


  'Laten we afspreken dat we om tien uur onze slag slaan,' zei Nora. 'We zullen eerst naar het kerkhof bij Saint Lawrence gaan.'


  'Hoe pakken we dat aan zonder Marks lijst van grafplaatsen?'vroeg Georgina.


  'Ik heb een lijst met namen van slachtoffers samengesteld vanuit andere bronnen,' zei Nora.


  'Maar zonder locaties?' Digger kreunde. 'Moeten we van graf naar graf lopen op zoek naar de juiste namen of data?'


  'Het spijt me, maar totdat we Marks lijst hebben, kan ik verder weinig doen.'


  'Je zou die predikant om een nieuwe lijst kunnen vragen,' daagde Digger haar uit.


  'Goed idee,' reageerde ze. 'Ik zal hem gewoon vertellen dat Mark verdwenen is, met lijst en al, en vragen of hij ons alsjeblieft een nieuwe wil geven. Dat maakt vast een goede indruk.'


  Digger haalde zijn schouders op. 'Jij mag het zeggen.'


  'Mark komt nog wel, dus dat is geen probleem,' zei ze. Iedereen keek haar zwijgend aan, ze wist zeker dat niemand haar geloofde.


  'Werkt de apparatuur naar behoren, Henry?' vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  'De apparatuur werkt altijd naar behoren,' zei Henry neerbuigend.


  'Dat weet ik,' zei Nora. 'Wat ik bedoel, is: werkt alles zoals we hiervoor nodig hebben? De nauwkeurigheid van de ultrasonische botdetector zullen we nog moeten inschatten.'


  'Natuurlijk,' zei hij.


  Nora vervolgde: 'Bovendien moet het bereik twee meter naar beneden zijn, of meer - vlak vóór, of recht onder de grafstenen.'


  'Weet je zeker dat het twee meter is? Sommige Britse graven zijn minder diep,' zei Digger.


  'Ik heb begrepen dat tijdens de pestepidemie de norm van twee meter aangehouden werd om te verzekeren dat alle besmettelijke ziektes grondig begraven waren.'


  Digger wendde zich tot Henry. 'We kunnen het beste zorgen dat we de verlengingen bij ons hebben voor het geval de graven dieper zijn. Ik vertrouw die middeleeuwse metingen niet zo.'


  'Officieel zijn ze niet middeleeuws, aangezien de middeleeuwen vroeg in de vijftiende eeuw afgelopen waren,' corrigeerde Henry.


  Nora probeerde het gesprek weer op het juiste spoor te krijgen.


  'Aangezien we de apparatuur uit elkaar moeten halen voor het vervoer in onze rugzakken, stel ik voor dat we gaan oefenen met het uit elkaar halen en weer in elkaar zetten.'


  Georgina trok een pruillip. 'Waarom?'


  'Omdat het kerkhof achter de kerk ligt, in het donker. Kun jij de ultrasonische apparatuur in het pikkedonker in elkaar zetten?'


  Georgina liet haar hoofd hangen en keek alsof ze gestraft werd.


  'Een geweldig idee,' zei Digger en klapte onverwachts in zijn handen. 'Ik zal jullie drillen!'


  'Waarom jij?' vroeg Henry.


  'Omdat ik de meeste ervaring heb met het gebruik van deze apparatuur op donkere kerkhoven.'


  'We moeten dit goed doen,' zei Nora. 'Het is nog steeds een race tegen de klok en dit zou wel eens onze enige kans kunnen zijn om de monsters te krijgen die we nodig hebben.'


  Laat het alsjeblieft ophouden! schreeuwden Marks hersenen. De ondraaglijke pijn trok door zijn hele lichaam. Zelfs het bewegen van zijn gesloten ogen deed pijn, alsof er schuurpapier aan de binnenkant van zijn oogleden zat dat zijn hoornvliezen schaafde. Hij worstelde om het bewustzijn te behouden, maar hij wist dat hij weggleed in een andere wereld. Hij voelde zich koortsig, compleet met de verwarring van alle zintuiglijke waarnemingen die koorts met zich meebrengt.


  Er was een moment - slechts één moment - waarop hij zijn ogen wijd genoeg opengedaan had om te zien dat hij zich in een soort stenen gebouw bevond. Oud en koud, als in een muffe kelder. Er hing een stank van rottend vlees. Hij hoorde vliegen zoemen. Hij dacht dat hij iemand hoorde huilen. Een volwassene. Een man. Zijn hart sloeg op hol omdat hij dacht dat hij terug was in het kamp, bij al die dode lichamen... die dode kinderen. Hij sloot zijn ogen weer en bezwoer dat deze pijn en deze plaats een droom waren. Hij dacht dat hij een warme bries op zijn gezicht voelde.


  Weer opende hij zijn ogen - of niet? - en hij zat in zijn auto, scheurde de parkeerplaats van een ziekenhuis op, waarbij hij rakelings langs een lantarenpaal reed terwijl hij de auto ruw tot stilstand bracht. Het gebouw zag eruit als het Holy Cross Hospital in Silver Spring. Hij kon slechts één reden hebben om hier te zijn, en zijn hart bonkte nu als een moker terwijl hij zich naar de deuren van de afdeling Spoedeisende Hulp haastte.


  De draaideur remde hem nauwelijks af; hij rende door de foyer naar een trappenhuis. Met twee, drie treden tegelijk liep hij naar boven; het zweet liep in straaltjes langs zijn gezicht. Zijn longen begonnen te branden.


  Op de vierde verdieping stormde hij het trappenhuis weer uit en hij vertraagde zijn sprint tot een snelle wandelpas toen hij de zusterpost naderde.


  Doris, een lange, roodharige verpleegster, herkende hem en stond op. 'O, dokter Carlson...' Haar ogen vulden zich met tranen terwijl ze wees. 'Kamer zesendertig.'


  Hij haastte zich de gang door en voelde de adrenaline door zijn lichaam stromen. Hij stopte bij de deur om zijn gedachten op een rijtje te krijgen en om even te bidden om genade.


  'Genade,' hoorde hij zichzelf hardop zeggen terwijl hij zijn ogen half opendeed.


  'Natuurlijk,' zei een man met een zwarte bivakmuts op. Nog altijd hoorde Mark ergens een man huilen en hij vroeg zich af of het zijn eigen stem was. Huilde hij nu weer om zijn herinnering, die ene herinnering die hij telkens opnieuw doorleefde?


  Hij sloot zijn ogen en zag zichzelf de ziekenhuiskamer binnenstappen, die er vreemd genoeg uitzag alsof hij van oude stenen gemaakt was. Zijn vrouw zat naast een bed, voorover geleund, met haar hoofd van hem afgewend tegen de frisse lakens gedrukt. Lag ze nu te slapen of te huilen?


  Op het bed lag zijn lieve, kleine Jenny languit te rusten. Ze was bleek, maar dat was ze altijd geweest: haar zijdeachtige huid was melkwit en mooi.


  Het was een vertrouwde aanblik, alsof ze in slaap gevallen was terwijl haar moeder een verhaaltje voorlas voor het slapengaan. Zachtjes liep hij dichter naar het bed toe. Even geloofde hij dat het anders zou kunnen aflopen, dat de gruwelijkheid zou veranderen, maar zijn angst steeg toen hij zich realiseerde dat zijn Jenny niet ademde. De monitors waren donker, onbeweeglijk en geluidloos. O God. Nee. Nee! Opnieuw werd hij overspoeld door verdriet. Zijn pijnlijke hoofd bonsde genadeloos toen hij Jenny's slappe pols greep en tegen beter weten in hoopte dat hij een polsslag zou voelen. Deze keer wel, alstublieft! Genade!


  Haar huid was koud, hard en levenloos; het voelde aan alsof hij zich vastklampte aan een plastic armleuning.


  Hij opende zijn ogen - waren ze dicht geweest? - en besefte dat zijn handen de armleuningen van een grijze, metalen stoel omklemden. Zijn armen waren met duet tape aan de stoel vastgeplakt. Zijn vrouw verscheen in zijn gezichtsveld. 'Het is jouw schuld, Mark. Jouw schuld,' fluisterde ze hem toe. Toen begon ze aan zijn schouders te schudden en ze krijste: 'Jij hebt haar vermoord! Jij hebt haar vermoord!'


  Hij kneep zijn ogen weer dicht. 'Ik weet het,' zei hij en begon te huilen.


  De handen bleven ruw aan zijn schouders schudden. Hij opende zijn ogen en vroeg zich af waar zijn vrouw ineens zo veel kracht vandaan haalde. Vlak voor zijn gezicht zag hij een zwarte bivakmuts. Wat was dit?


  De ogen achter de muts waren zwart en peilloos diep. Toen kromp Mark ineen door een brandende sensatie in zijn neusgaten. Hij rukte zijn hoofd weg, eerst de ene en toen de andere kant op, maar de stank bleef. 'Ja, ja, zo is het wel genoeg met dat reukzout.'


  'Bent u er weer, dokter Carlson?' De man met de bivakmuts had een licht Oost-Europees accent.


  'Ja, ik ben er.' Mark trok met zijn benen en besefte nu dat die ook vastgebonden waren. Hij haalde diep adem en de stank keerde terug, evenals de priemende hoofdpijn. De stenen kamer was nu duidelijk echt, met een aarden vloer en ijzeren ringen aan de muren en de zoldering. Langs een zijmuur bevond zich een rij stalhokjes.


  'Een abattoir?' vroeg Mark. Hij vroeg zich af hoeveel dieren hier geslacht waren.


  'Ja, en het is sinds het eind van de zeventiende eeuw voortdurend in gebruik geweest tot vlak voor de Tweede Wereldoorlog,' zei de man terwijl hij een stoel tegenover Mark plaatste en erop ging zitten. 'Een helse plek.'


  Mark snoof en besefte dat zijn wangen nat waren. De man zat hem met gevouwen handen aan te kijken. 'Ja, u hebt gehuild. Dat is een bijwerking van het middel dat we gebruiken. Herinneringen worden reëel. Mensen huilen als kleine kinderen om een kwijtgeraakte hamster, een omhelzing van hun grootmoeder, of hun dode kind.'


  Mark negeerde die opmerking. 'Welk middel is dat?'


  'Niets waar u ooit van gehoord kunt hebben. We hebben onze eigen bronnen.'


  'Hebben jullie het op dieren getest?' vroeg Mark nonchalant. De man grinnikte. 'Alleen op de ergste diersoort: de mens.'


  'Dus jullie horen bij Return to Earth?' vroeg Mark. 'Als je ja zegt, win ik de weddenschap op kantoor.'


  De man leunde voorover. 'Waarom laat u het vragenstellen niet aan mij over?'


  Een snik weergalmde ergens vandaan, en Mark draaide zijn hoofd om te kijken. Door een deuropening zag hij in een aangrenzende ruimte een man die aan een stoel vastgebonden was op dezelfde wijze als hij. Een andere man met een bivakmuts op stond over hem heen gebogen.


  Mark verstijfde toen hij besefte dat de man in de stoel Nathan Dodge was. Het hoofd van Dodge ging op en neer en hij kreunde luid; het geluid kwam uit een pijnlijke diepte.


  'Is hij onder invloed of hebben jullie hem gemarteld?' Mark rukte weer aan de duet tape.


  'We moeten bepaalde dingen weten,' zei de man die hem gevangen hield. 'Aangezien jullie tweeën bij Achaz werken, dachten we dat jullie ons meer konden vertellen.'


  'Een maaltijd en een paar drankjes zouden misschien beter gewerkt hebben.'


  De man gromde. 'Maak dit nou niet moeilijker dan noodzakelijk. Ik zou graag precies willen weten wat Achaz en het Amerikaanse leger hier doen.'


  'Dat weet je al. Heb ik niet alles verklapt zodra je me onder invloed gebracht had?'


  'Nee. Jammer genoeg bleef je maar over je dochter mompelen. Jenny, zo heette ze toch? En je vrouw geeft jou de schuld van haar dood? Wat saai. Dat is het probleem met dat middel: het is moeilijk om mensen bij de les te houden.'


  'Wat vind ik dat nou vervelend voor jullie.'


  'Goed, even terug naar het onderwerp. Wat doen jullie hier?'


  'We proberen de ramp die jullie in Gabon ontketend hebben, een halt toe te roepen.'


  'De ramp die wij ontketend hebben?' vroeg de man geveinsd afkeurend. 'O nee, jullie zijn begonnen. Wij willen gewoon zorgen dat hij doorgaat.'


  'Laten we daar nou niet over kibbelen.'


  De man kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Goed. Vertel ons gewoon wat jullie plan is, dan laten we je gaan.'


  'Plan?'


  'Wat zoeken jullie precies in Eyam? Wat is jullie strategie?'


  'Dat is gemakkelijk te beantwoorden,' zei Mark. 'We zijn op zoek naar weefselmonsters van slachtoffers van de pestepidemie. We denken dat er een verband bestaat tussen wat hier destijds gebeurd is en wat er nu in Gabon gebeurt.'


  'Ik wil meer details.'


  'Ben je arts? Wetenschapper?'


  De man gaf geen antwoord, maar haalde een klein, digitaal opnametoestel tevoorschijn. 'Vertel ons je theorieën, al je vermoedens, hoe absurd ook, en geef me de namen van alle personen en organisaties die aan dit project werken.'


  Mark schudde zijn hoofd. 'Dat wordt moeilijk.'


  'Waarom?'


  'Omdat ik dat niet wil.'


  De man keek verbaasd. 'O?'


  'Meewerken aan de vernietiging van het menselijk ras mag niet van mijn geloof.'


  De man zuchtte en zwaaide toen even naar zijn medeplichtige in de andere ruimte.


  Vanaf de plaats waar hij zat, kon Mark niet precies zien wat er gebeurde, maar plotseling begon Nathan Dodge te gillen. Het was een afschuwelijk geluid.


  'Wacht! Stop!' riep Mark uit. 'Wat doen jullie nou?'


  'Dit is een abattoir,' zei de man. 'We snijden vlees in stukken.'


  'Maar hij weet niets!' protesteerde Mark.


  'Dat hebben we al vastgesteld,' zei de man. 'Daarom hebben we bedacht dat we hem maar moesten martelen om bij jou wat antwoorden los te krijgen.'
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  Generaal Sam Mosley probeerde zich te concentreren op zijn taak. Dat was moeilijk. Zijn blik bleef afdwalen naar de foto van zijn zoon met zijn gezin, die op zijn bureau lag. Ze zaten ergens onder een boom en zagen er gelukkig en tevreden uit. Het was een volmaakt plaatje... op de zwarte cirkel, die als een schietschijf om het gezicht van zijn kleinzoon heen stond, na. De vermiste jongen, de drager van het virus, die zonder het te weten inmiddels verantwoordelijk was voor de dood van tientallen, of misschien honderden mensen - misschien wel duizenden of miljoenen voordat deze hele zaak afgelopen zou zijn.


  En het einde zou kunnen komen door het bevel om zijn eigen vlees en bloed te doden...


  Een paar uur geleden was hij nog vol hoop geweest bij het bericht over een waarneming ten westen van Alembe. Een paar toeristen hadden een lift gegeven aan een tiener die aan Arons beschrijving voldeed, maar hij was uit de auto gesprongen en in de jungle verdwenen zodra ze een controlepost naderden. De toeristen, een echtpaar, vertoonden symptomen van het virus, evenals de brigade die hen bij de controlepost onderschept had.


  Hoeveel anderen tijdens het passeren van de controlepost geïnfecteerd waren door de onlangs besmette politieagenten, daarnaar viel slechts te raden. Het virus zou zich nu onbeperkt door de hele regio kunnen verplaatsen. Dat alles omdat een paar toeristen een hulpeloze jongen een lift gegeven hadden.


  Mosley keek naar de landkaart. Het was inmiddels zeker dat Aron op weg was naar Libreville. Waarom? Wie kende hij daar?


  De medewerkers van de generaal hadden zoveel mogelijk informatie uit de bestanden van de computer uit het kamp bekeken, maar ze hadden niets gevonden wat verklaarde wie of wat Aron in de hoofdstad hoopte aan te treffen. De Amerikaanse ambassade?


  Het vliegveld? Een kerk? Een hun onbekende medestander van het kamp? Alle mogelijkheden leken even waarschijnlijk. Waar de jongen ook heen wilde en waarom ook, Mosley bereidde zich voor op een nieuw spoor van slachtoffers. En als Aron eenmaal Libreville wist te bereiken, zou hun ergste nachtmerrie waarschijnlijk werkelijkheid worden.


  Kevin verscheen in de deuropening. 'Generaal...'


  'Wat nu weer?' vroeg hij. Kon het nog erger worden?


  'Inspecteur Duerr van Interpol is aan de telefoon, op lijn één. Hij zegt dat het dringend is.'


  'En waarom niet?' Mosley greep naar de telefoon. 'De wereld is door haar voorraad niet-dringende zaken heen.'


  Met een verbijsterd gezicht liep Kevin het kantoor uit.


  'Met Mosley,' zei de generaal in de telefoon.


  'Ik ben blij dat ik u zo snel te pakken krijg, generaal.'


  'Wat is er aan de hand, inspecteur?'


  'We hebben nieuws van onze medewerker,' zei Duerr. 'Slecht nieuws, vrees ik.'


  'Laat maar horen.'


  'Een Engelse groep van Return to Earth heeft een van uw mensen te pakken gekregen.'


  Mosley ging rechtop zitten. 'Te pakken gekregen? Ontvoerd?'


  'In wezen wel, ja.'


  Snel ging Mosley in gedachten alle mogelijkheden na. Even had hij grote moeite zich alle mensen die hij in Engeland had te herinneren. 'Weet u wie het is?'


  'Een van de leden van het team dat u in Eyam geplaatst hebt.'


  'Wie dan?' vroeg hij ongeduldig. 'Hebt u ook een naam?'


  'Dokter Malachi Carlson.'


  'Hebben ze Mark te pakken?' Mosley stootte een stroom krachttermen uit. Kevin kwam weer in de deuropening staan en keek vol verwachting toe. 'Waarom? Wat willen ze van hem?'


  'Informatie, ongetwijfeld. Hoe meer ze weten over wat jullie doen, hoe harder ze eraan kunnen werken om jullie tegen te houden.'


  'Weet u waar ze hem vasthouden?'


  'Zo ongeveer wel.'


  'Mooi.' Mosley gaf Kevin een seintje dat hij aantekeningen moest gaan maken. 'Dan sturen we een gevechtsteam en...'


  'Generaal, met alle respect vraag ik u om dat niet te doen.'


  'Ik laat mijn man niet in gevangenschap achter.'


  'Dat bedoel ik ook niet, maar een gevechtsteam is voor de leden het teken dat ze een spion in hun midden hebben. Ik kan niet toestaan dat mijn agent in gevaar komt.'


  'Wat stelt u dan voor?'


  'Iets wat meer op een ongeluk lijkt.'


  Een telefoontje van Scotland Yard was wel het laatste wat rechercheur lan Glover verwacht had. Nog verrassender was de aard van het telefoontje en zijn daaruit volgende opdracht, die oorspronkelijk bij Ml6 vandaan kwam. Eyam begon een aardig spannende werkplek te worden, de laatste tijd. Een grafroof, een niet nader gespecificeerde internationale crisis, een televisieproductiebedrijf...


  'Meneer?' Politieagent Harry Pullen ging op de stoel naast Glovers bureau zitten. 'Iedereen zit klaar in de instructiekamer.'


  'Bedankt, Harry.'


  'Maar we vinden het wel een beetje verwarrend.'


  Dat verbaasde hem niets.


  'We moeten het oude abattoir van Wallace omsingelen om te zoeken naar een vermist kind dat niet echt vermist is?'


  'Dat klopt.'


  'Maar in werkelijkheid zoeken we een televisieproducent die misschien gevangen gehouden wordt door een radicale groepering voor dierenrechten?'


  'Min of meer.' Glover stond op en verzamelde zijn aantekeningen voor de instructiebijeenkomst. Pullen wreef even bedachtzaam over zijn kin. 'Waarom zou een groepering voor dierenrechten een televisieproducent gevangennemen?'


  Glover haalde zijn schouders op. 'Misschien droeg hij een stropdas van bont tijdens de uitreiking van televisieprijzen. Hoe moet ik dat weten?'


  Marks hoofd was op zijn borstkas gezakt. Hij was fysiek uitgeput van het weerstand bieden aan de tape waarmee hij vastgebonden was en emotioneel verlamd door het afgrijselijke gegil van Nathan Dodge. Toen het gillen eindelijk ophield, ontspande Mark zich, maar niet voor lang.


  'Ik heb je alles verteld wat ik weet,' zei Mark hees fluisterend.


  'Kon ik je maar geloven.'


  'Geloof het maar,' zei Mark. Hij hief zijn hoofd op en keek in de kille ogen van de man die hem gevangen hield. 'Je weet alles wat er te weten valt. Niet dat het veel zal helpen. Nu kun je terugglibberen naar je hol, met de rest van dat stelletje laffe slangen.'


  De man kwam dichter bij Mark staan, zijn in handschoenen gestoken handen tot vuisten gebald. 'Laf, zei je?'


  'Vinden jullie het dapper om je achter een bivakmuts te verstoppen?' vroeg Mark. 'Vinden jullie dat er moed voor nodig is om twee vastgebonden mannen te martelen?'


  De man greep Mark bij de keel en kneep die dicht. 'Vinden jullie het dapper om je achter militaire superioriteit te verschuilen? Vinden jullie dat er moed voor nodig is om hulpeloze dieren te vermoorden of om de planeet te verwoesten, alleen om harder te kunnen rijden of in onfatsoenlijk grote huizen te kunnen wonen?'


  Mark, die geen lucht meer kreeg, wrong zich in allerlei bochten om aan de hand te ontsnappen, hapte naar adem en bood uit alle macht weerstand aan de zwarte vlekken die voor zijn ogen begonnen te dansen. Plotseling liet de man hem los; in de deuropening die naar buiten leidde, verscheen een derde gemaskerde man.


  'Wat?' vroeg de man die Mark gevangen genomen had, scherp.


  'De politie komt eraan.'


  'De politie? Waarom?'


  'We hoorden op de politiescanner dat ze op zoek zijn naar een vermiste jongen uit Middlevale. Ze vermoeden dat hij voor het laatst gezien is in dit gebied. Ze organiseren een massale zoektocht in dit gebied.'


  'Nu?'


  'Nu.'


  'Dat komt slecht uit.' De man draaide zich om naar Mark. 'In feite komen ze voor hem.'


  De man bij de deur vroeg: 'Hoe zouden ze weten dat hij hier is?'


  'Een goede vraag,' zei de man die Mark vasthield. 'Enig idee, dokter Carlson?'


  'Waarom zou ik daar iets over moeten weten? Het is jullie club.'


  'We moeten gaan,' zei de man bij de deur.


  De medeplichtige in de andere kamer kwam erbij staan. 'Wat doen we met hen?'


  'Achterlaten.'


  De twee mannen haastten zich naar buiten. De man die Mark vastgehouden had, haalde een doosje uit zijn zak, opende het en haalde er een scalpel uit. 'Als ik nog meer vragen heb, weet ik je te vinden,' zei hij met een wraakzuchtige grijns. Behendig gebruikte hij de scalpel om de tape waarmee Marks rechterarm vastzat door te snijden. 'Tot ziens, dokter. Uw patiënt zit te wachten.'


  Hij liep met grote stappen het abattoir uit.


  Mark trok zijn rechterarm los; het plakband rukte aan de haartjes van zijn huid. Daarna peuterde hij aan de tape op zijn rechterarm. 'Dodge? Dodge! Hou vol. Ik kom zo snel mogelijk bij je. Ik weet niet wat ze je hebben aangedaan, maar...' Zijn linkerarm was los; hij begon te peuteren aan de tape waarmee zijn enkels aan de stoelpoten vastgeplakt waren. Het was een moeizaam, frustrerend en inspannend karwei.


  Buiten hoorde hij een auto stoppen. Daarna nog een. Portieren werden dichtgeslagen.


  'Hier binnen!' riep hij.


  Zodra Mark los was, sprong hij uit zijn stoel en viel op de grond. Zijn benen sliepen, de bloedcirculatie was afgeknepen. Hij begon te kruipen, naar Dodge toe. De man was in elkaar gezakt. Mark wist het niet zeker, maar hij dacht dat hij bloed langs de stoel zag stromen. 'Hou vol, Dodge.'


  De eerste politieagent, in uniform, stapte naar binnen. 'Hallo?'


  'Hier!' riep Mark uit.


  'Wat is dit allemaal?' vroeg de politieagent; daarna stapte hij weer naar buiten en riep: 'Rechercheur Glover!'


  'Deze man heeft dringend medische hulp nodig!' riep Mark naar iedereen die luisterde.


  'Bel een ambulance!' beval een politieman in burger terwijl hij binnenkwam. Hij rende naar Mark toe.


  'Help hem,' zei Mark, en hij deed grote moeite om al wrijvend de bloedcirculatie in zijn benen weer op gang te krijgen. De politieman in burger zei: 'Ik ben rechercheur lan Glover,' en haastte zich naar Dodge.


  Andere politiemensen in uniform kwamen binnen en verspreidden zich over de ruimte. Twee haastten zich naar Mark toe.


  'Ik ben arts,' legde Mark uit. 'Ik kan hem helpen als jullie me naar hem toe dragen.'


  Enkele politiemannen pakten hem bij een arm en Mark kwam overeind; in al zijn beenspieren leken warme spelden en naalden gestoken te worden. Ze gingen in de richting van Dodge, maar Glover kwam terug en ging voor hen staan. Hij zag grauw, alsof hij misselijk was. 'Doe maar geen moeite.'


  'Maar ik moet het proberen,' pleitte Mark.


  'Nee!' schreeuwde Glover. Vervolgens instrueerde hij de twee politieagenten: 'Neem hem mee naar buiten, naar de auto.'


  De twee agenten droegen Mark het gebouw uit.


  Mark zakte op de achterbank van de auto ineen en hield zijn arm over zijn gezicht. Hij dacht aan de dood als aan een persoonlijke vijand.


  Het was bijna half tien 's avonds toen inspecteur Glover Mark afzette bij de voordeur van The Rose and Crown. Nora haastte zich naar de auto waar Mark uit krabbelde. Hij was stijf en alles deed nog zeer van de ondervraging. De drie uur die hij vervolgens doorgebracht had met telefoongesprekken met generaal Mosley, drie Mi6-agenten en twee bemoeials van de plaatselijke politiemacht waren ook al niet bevorderlijk geweest voor zijn algehele welzijn.


  Daarentegen werkte de aanblik van Nora, die hem met zorgrimpels op haar voorhoofd stond op te wachten, opwekkend en versterkend.


  'Sommige mensen hebben alles over voor een beetje waardering.' Ze pakte hem bij de schouders en bekeek hem even op die afstand, omhelsde hem en bekeek hem vervolgens nogmaals op een armlengte afstand. Hij dacht dat ze zou gaan huilen. Mark sloot het portier en tikte tegen de zijkant van de auto. Glover zwaaide en reed weg.


  'Gaat het een beetje?' vroeg Nora.


  Hij haakte zijn arm door de hare. 'Loop even mee.'


  Verbaasd vroeg ze: 'Weet je dat zeker? Wil je niet uitrusten?'


  'Ik heb urenlang gezeten.' Hij leidde haar de oprijlaan af. Mark werd zich bewust van een schim achter zich en onmiddellijk schrok hij; zijn hele lichaam verstijfde intuïtief. Het was een van hun militaire lijfwachten. 'Besluip me niet zo!'


  'Sorry, meneer,' zei de militair. Hij was minstens één meter negentig lang en hield zijn lichaam volledig recht, iets wat zijn militaire training verraadde ondanks de vrijetijdskleding die hij droeg. Zijn gezicht was mager en zijn haar was gemillimeterd.


  'Jankowski is vanaf nu officieel onze peetvader,' legde Nora uit. 'En er komen nog drie militairen uit Londen om over ons te waken.'


  'Beter laat dan nooit.' Hij vervolgde zijn wandeling over de oprijlaan naar de weg. Jankowski volgde hen op discrete afstand.


  'Het lijkt wel zo'n verhaal van Jane Austen,' zei hij met een knik in de richting van Jankowski. 'De chaperonne volgt de twee geliefden.'


  Ze reageerde niet. Toen viel hem op dat ze nog steeds lichtelijk mank liep.


  'Hoe kom je zo mank?'


  'Ik ben vandaag tijdens mijn voetreis gestruikeld. Mijn enkel is een beetje verzwikt.' Ze omklemde zijn arm wat steviger. 'Waar gaan we heen?'


  'Terug naar de plek waar ze mij te pakken kregen. Ik heb mijn cameratas achter een boomstam geschoven.' Hij draaide zich half om naar de militair. 'Jankowski, heb jij een zaklampje bij je?'


  'Ja, meneer.'


  'Mooi zo.'


  Ze liepen verder.


  Nora zei: 'Mac heeft het team op de hoogte gebracht van wat er met jou gebeurd is. Hij riep ons bij elkaar nadat jij de generaal gesproken had.'


  'Heeft hij nog iets leerzaams gezegd?'


  'Alleen dat Achaz zich terugtrekt uit het gebied en dat ze ons niet verder zullen lastigvallen bij ons werk.'


  Mark dacht aan Nathan Dodge. 'Een tijdelijke wapenstilstand, zoiets?'


  'Dat neem ik aan.'


  'Ik geloof er geen snars van.' Mark kende Achaz te goed. Binnen dit bedrijf draaide alles om geld, dus men zou niet toestaan dat de moord op een medewerker ook maar enige negatieve invloed had op de winstmogelijkheden. 'Heeft Mac verder nog iets gezegd?'


  'Niet veel. Alleen schilderde hij jou af als een soort held.'


  'O.' Hij liet haar arm los en vroeg toen opgewekt: 'Zou dat betekenen dat Digger zich een tijdje koest houdt?'


  'Vijf minuten respijt. Meer zul je van hem niet krijgen.'


  'En jij? Heb jij me al vergeven?'


  Nora keek een andere kant op. 'Misschien ben ik een beetje te hard tegen je geweest.'


  'Ga je me nog vertellen wat jou in de pub mankeerde?'


  Ze zuchtte. 'Later.'


  Nu waren ze aan het eind van de oprijlaan gekomen. Mark keek even naar links en naar rechts, gewoon als voorzorgsmaatregel, hoewel hij voorlopig geen directe problemen met Return to Earth verwachtte.


  'Deze kant op,' zei hij, en ze gingen rechtsaf, de kant van het dorp op. 'Hier ergens is een zandweggetje of wandelpad. Daar heb ik hen aangetroffen.'


  'Ik vond het heel erg toen ik hoorde over jouw collega bij Achaz,'zei Nora zacht. 'Nathan Dodge, klopt dat?'


  Mark knikte. 'Ik mocht hem niet graag, maar ik zou hem nooit dood gewenst hebben... En zeker niet op deze manier.'


  'Mac heeft daar niets over gezegd. Hoe is hij gestorven?'


  Mark haalde diep adem om zijn stem in bedwang te houden, maar dat was tevergeefs. 'Ze hebben hem in stukken gesneden.' Hij voelde zijn lichaam weer verstijven. 'Wat zijn dat voor mensen?'


  'Dat zijn mensen die opzettelijk een pandemie veroorzaken,'antwoordde ze.


  'Ik hoop dat Ml6 hen vindt... En hun hetzelfde aandoet als zij Nathan aangedaan hebben. Hier is vast nog wel een middeleeuwse wet van kracht die dat toestaat.'


  Nora reageerde met een kneepje in zijn arm en liep zwijgend met hem mee.


  'Hier,' zei Mark, en ze liepen het donkere pad op waarvan Mark vermoedde dat het door vrachtwagens gebruikt werd om achteruit te rijden om vee uit te laden. 'Zaklamp?'


  Jankowski kwam naar voren en overhandigde hem een legerzaklampje. Mark knipte het aan en bedacht dat hij vliegtuigen de weg zou kunnen wijzen met het felle licht. Hij liep naar het einde van de zandweg en sloeg toen linksaf, in de hoop dat hij de omgeving correct inschatte. Bijna een meter verderop vond hij de omgevallen boomstam. Tot zijn opluchting trof hij zijn cameratas daarachter aan.


  Hij hield hem omhoog voor Nora. 'Hier zit alles in: namen van alle nakomelingen en de graven die onze aandacht waard zijn. Van zowel slachtoffers als overlevenden. Als Return to Earth dit in handen gekregen had, zouden ze de graven gesaboteerd en de lichamen vernietigd hebben. Dan zouden we nooit een bruikbaar monster hebben kunnen vinden.'


  'Maar... je hebt toch alles verteld?'


  'Nee. Ik heb alleen verteld wat overduidelijk, of gemakkelijk te ontdekken is.'


  'Zelfs toen ze Nathan martelden?' Ze klonk oprecht bezorgd.


  'Zelfs toen ze jou met martelingen bedreigden?'


  'Ik ging ervan uit dat ze ons allebei zouden vermoorden,' zei Mark. 'Ze wilden ons echt niet vrijlaten in ruil voor informatie. Dus waarom zou ik die geven?'


  Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en huiverde. 'Dat zou ik niet kunnen. Ik zou alles verteld hebben wat ze wilden weten, in de hoop dat...'


  Mark stak zijn hand op. 'Zie je wel? Dat is het verschil tussen ons. Ik heb de hoop opgegeven wat mijn leven betreft.'


  'Geef eens,' zei ze en ze pakte het zaklampje uit zijn hand. Ze zette het weer aan en scheen iets omhoog, net genoeg om zijn gezicht te kunnen zien. Ze keek hem een tijdje nadenkend aan. 'Ik geloof je niet. Je hebt nog altijd hoop, ondanks jezelf. Misschien slechts een sprankje, maar het is er nog wel.'


  Hij keek haar aan en voelde genegenheid opwellen. 'Ik ben blij dat jij dat denkt.'


  Nora deed het zaklampje uit en zweeg weer terwijl ze terugliepen. Toen vroeg ze: 'Waarom hebben ze jou dan niet vermoord?'


  'Dat is een goede vraag,' antwoordde Mark. 'Datzelfde heb ik me ook afgevraagd, en ik heb er een theorie over.'


  'O?'


  'Ik denk dat mijn ondervrager arts is... of geweest is.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Bepaalde dingen die hij zei, de vragen die hij stelde en de manier waarop hij een scalpel vasthield om me te bedreigen en om mij los te snijden. Die hanteerde hij precies zoals een chirurg dat doet.'


  'Hoe kan een arts zijn makkers toestaan Dodge zo te behandelen?' vroeg Nora.


  'Ik zeg niet dat hij een goede arts is.'


  'Stel dat je gelijk hebt, hoe verklaart dat dan waarom hij jou in leven gelaten heeft?'


  'Geloof het of niet, maar ik denk dat hij op de een of andere manier door collegialiteit gedreven werd.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: 'Of hij is van plan me later gevangen te nemen en te martelen om meer informatie te krijgen.'


  Jankowski schraapte zijn keel. 'Meneer, mevrouw, misschien wilt u iets sneller gaan lopen? Het is bijna tien uur.'


  'Is dat een belangrijk tijdstip?' vroeg Mark aan Nora.


  'Dat is het spookuur,' antwoordde ze.
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  Nora probeerde Mark over te halen om in The Rose and Crown te blijven, maar daar wilde hij niets van weten.


  'Ik wil mijn vijf minuten respijt van Digger,' zei hij. 'Daar heb ik hard genoeg voor gewerkt.'


  Ze schoot in de lach. 'Je hebt ze zeker verdiend.'


  Toen het hele team in de vergaderzaal van het pension was en de apparatuur over vier rugzakken verdeeld werd, verwelkomden Henry en Georgina Mark hartelijk. Ze leken oprecht blij dat hij gezond en wel terug was.


  Digger knorde even en gromde: 'Ja. Blij dat ik die lijst voor het kerkhof krijg.'


  Mark keek Nora aan; ze rolde met haar ogen.


  Mark glimlachte Digger toe. 'Digger, ik wil dat je weet dat je tijdens die pijnlijke ervaring geen ogenblik uit mijn gedachten geweest bent.'


  Digger fronste achterdochtig zijn wenkbrauwen. 'Meen je dat nou?'


  'Ja. De stank van dat oude abattoir deed me voortdurend aan jou denken.'


  Het hele team lachte, en ook Digger grijnsde, ondanks zichzelf.


  'Één-nul voor jou,' zei hij.


  Nora nam de leiding over de bijeenkomst en gaf een overzicht van hun plan. 'Henry en Georgina lopen samen aan de zuidkant van de weg. Digger, Mark en ik komen een minuut later aan de noordkant. We zullen eruitzien als toeristen op weg naar de pub.'


  'Zijn Jankowski en zijn makkers in de buurt?' vroeg Digger; hij bedoelde de extra militairen die inmiddels gearriveerd waren om hen te beschermen.


  'Die zijn in de buurt,' zei Nora. 'Ook als je hen niet kunt zien.'


  Henry grinnikte. 'Al die mensen die wij niet kunnen zienZouden ze niet tegen elkaar opbotsen achter de bomen?'


  Nora vervolgde: 'We komen bij elkaar aan de noordzijde van het kerkhof, waar we vanaf de straat niet gezien kunnen worden. Ik neem aan dat jullie allemaal de locaties van de graven die je moet onderzoeken uit je hoofd geleerd hebben?'


  'Ja hoor! Helemaal. Tenslotte hebben we die lijst al drie minuten,' mopperde Digger.


  'Nog vragen?'


  Mark stak zijn hand op. 'Omwille van de authenticiteit kunnen we misschien echt iets gaan drinken in de pub.'


  Nora negeerde hem. 'Laten we gaan.'


  Ze volgden dezelfde route die Mark eerder op de dag genomen had. Hoewel de zon niet meer scheen, was het nog altijd warm en benauwd. Tegen de tijd dat ze het kerkterrein betraden, liep het zweet langs zijn rug. Ze kwamen langs het poortje naar de pastorie en hij herinnerde zich hoe Nathan Dodge hier samen met de predikant doorheen gekomen was.


  Hadden de schurken van Return to Earth hem meteen na die ontmoeting te pakken gekregen? Had Marks verwijzing naar Dead- man's Loodgieters Nathans aandacht op de bestelwagen gericht?


  Misschien was ook hij op onderzoek uitgegaan en hadden ze hem toen gevangengenomen, net zoals bij Mark gebeurd was.


  'Het is allemaal jouw schuld,' hoorde Mark zijn ex-vrouw zeggen, net als in die droom. De dood van Jenny. De laboranten in Groenland. De mensen in het kamp. Nathan Dodge. Op de een of andere manier was het allemaal terug te voeren op hem en op iets wat hij al of niet op tijd gedaan had.


  'Waar denk je aan?' vroeg Nora zacht.


  Mark keek naar haar meelevende gezicht. 'Dit is wel een heel lange dag.'


  De avondwind liet de bladeren en takken van de bomen boven hen ritselen. Het licht van de straatlantaarns viel op elk blaadje. Spookachtige schaduwen dansten over de grafstenen. Het team verzamelde zich in het duister achter de kerk. Het kerkhof strekte zich ver achter hen uit. Mark wreef over zijn armen om zichzelf te kalmeren; hij had kippenvel. Hij hield 's avonds niet zo van kerkhoven. Overdag eigenlijk ook niet, nu hij er nog eens over nadacht.


  Digger kwam naast hem lopen toen ze weer even in het licht van een straatlantaarn kwamen. 'Griezelig, hè?'


  'Nogal,' zei Mark.


  Digger glimlachte. 'Ik hou wel van griezelig.'


  'Laten we het praten tot een minimum beperken,' zei Nora en ze gaf het sein dat ze hun afgesproken posities moesten innemen.


  'Denk eraan: om half twaalf verzamelen in het pension.'


  Het team verspreidde zich. Ook Mark wilde weglopen, maar Nora legde haar hand op zijn arm. 'Jij blijft bij mij,' zei ze.


  'Vertrouw je me nog steeds niet?' vroeg hij.


  'Ik ben gewoon een moederkloek,' zei ze. 'Ik wil mijn kuikentje niet nog eens kwijtraken.'


  Ze slenterden het kerkhof op. De zaklampen die Henry hun had meegegeven, gaven rood licht, wat minder snel de aandacht trekt dan het gebruikelijke witte licht. Nora wees naar een grafsteen en deed haar rugzak af.


  Mark volgde haar voorbeeld en in stilte pakten ze hun uitrusting uit en zetten die in elkaar. Hij hielp waar hij kon, maar hij wist dat zij voor dit karwei geoefend hadden. Nora had verteld hoe Digger hen alles keer op keer uit elkaar had laten halen en weer in elkaar had laten zetten, eerst in het licht en vervolgens in een donkere kamer, tot iedereen zijn of haar uitrusting snel en geruisloos kon hanteren.


  'De kunst van een goede grafroof zit hem in snelheid, effectiviteit en stilte,' citeerde Nora fluisterend. Nora paste de onderdelen van de ultrasone peiler in elkaar. Mark vond dat dit apparaat opmerkelijk veel gelijkenis vertoonde met een metaaldetector; alleen had de peiler een scherm dat slechts bekeken kon worden met een nachtbril.


  'Hou eens vast,' zei Nora tegen Mark en ze overhandigde hem de ultrasone peiler terwijl zij de nachtbril opzette. Mark hield het apparaat voor zich uit. 'Nu nog een geel shirt en een geruite short aan, dan ben ik precies zo'n kerel die op het strand naar kwartjes zoekt,' zei hij.


  'Sst!' zei Nora.


  Mark grinnikte stilletjes toen Nora het apparaat aanzette en heen en weer bewoog over de grond voor de grafsteen. In de rode gloed van zijn zaklamp zag Mark dat het graf toebehoorde aan ene William Watson, gestorven op 3 oktober 1665, dus kort nadat de pestepidemie was uitgebroken. Hij boog zich naar Nora toe en fluisterde: 'Ik hoop dat meneer Watson er geen bezwaar tegen heeft dat je zo bij hem naar binnen gluurt.'


  'Sst,' antwoordde Nora. 'En zet die zaklamp uit.'


  Dat deed hij en zij begon de kop van de peiler langzaam boven het graf te bewegen. Ze haalde een trekker over en Mark hoorde een zacht gesuis: met een spray werd fluorescerende verf op het gras gespoten. Ze bewoog zich voorzichtig en zeer geconcentreerd heen en weer boven het graf en sproeide van boven naar beneden en van links naar rechts. Toen ze klaar was, knielde ze op de grond neer en zette de nachtbril af; ze wenkte Mark.


  Terwijl Mark neerknielde, zette Nora haar zaklamp aan. Boven op het graf verscheen een fluorescerend groen beeld van het twee meter lager in de aarde begraven skelet.


  'Dit is nou meneer Watson,' fluisterde Nora. 'De verfis zodanig ontwikkeld dat hij binnen een paar minuten verdwijnt. We moeten snel werken.'


  Mark knikte instemmend en schoot bijna in de lach toen hij zag dat Nora de schedel gemarkeerd had met een smiley. Nu was het zijn beurt om aan het werk te gaan. Hij haalde de bijna drie meter lange sonde waarmee ze weefselmonsters zouden nemen tevoorschijn en rolde die uit. De sonde bevatte een ultrastille hogesnelheidsboor die met gemak door steen of beton kon boren, een afgeschermde lichtbron en een bijzonder sterke zuigpomp. Terwijl Mark alles verder in elkaar zette en met de nachtbril verbond zodat hij op het scherm kon kijken, maakte hij zich zorgen over het volume van het geluid dat ze zouden maken. Henry had hen echter verzekerd dat niemand buiten een straal van drie meter iets zou kunnen horen.


  Ze stonden op het punt te ontdekken of Henry gelijk had. Mark trok een paar latex handschoenen aan en zette de nachtbril op. Hij plaatste het uiteinde van de sonde loodrecht op de grond, op de plek waar de groene verfde locatie van het bovenbeen aangaf. Het dijbeen zou het beste weefselmonster opleveren. Nora leunde naar hem toe en fluisterde: 'De diepte is tussen de honderdtwintig en de honderdtweeëndertig centimeter.'


  Mark knikte en veegde met zijn arm het zweet van zijn voorhoofd. Hij zette de boor aan; het schrille gejengel deed hem denken aan zijn laatste tandartsbezoek, maar dan meer gedempt. Hij stak de punt van de sonde in de grond. Dankzij de nachtbril kon Mark zien hoe de sonde door de aarde naar beneden bewoog. Dat ging zo grenzeloos gemakkelijk dat Mark iemand - hij wist niet wie wilde bedanken voor het feit dat hij arts mocht zijn in deze tijd. De wonderen van de technologie zouden hem altijd blijven verbazen. Nora lette op de markering aan de buitenkant van de sonde en tikte Mark aan zodra deze dertig centimeter aangaf. Mark drukte een knopje in en het ondergrondse stuk van de flexibele buis verstijfde. Dat proces herhaalden ze om de dertig centimeter, tot ze op honderdtwintig centimeter diepte waren. Binnen een minuut waren ze zover. Verbazingwekkend!


  Hij had geen sporen van een stenen of houten doodskist gezien, maar Digger had al gewaarschuwd dat die niet altijd gebruikt waren. 'Hoe iemand begraven werd, was volledig afhankelijk van zijn financiële toestand en maatschappelijke status,' had Digger uitgelegd.


  Mark liet de sonde nu langzaam verder gaan, millimeter voor millimeter. Toen verscheen er een nieuw beeld tussen de aarde.


  'Bot,' fluisterde hij tegen Nora. Hij duwde de boor tegen het bot en activeerde gelijktijdig de zuigpomp die de botfragmenten door de sonde omhoog zou trekken en zou deponeren in een speciaal daarvoor bestemd doosje dat naast hem op de grond stond. Het hele systeem was een afgesloten geheel, zodat er geen deeltjes konden ontsnappen en er geen lucht van buitenaf bij de deeltjes kon komen.


  Terwijl het uiteinde van de sonde het bot in ging, maakte Mark dat gedeelte weer flexibel en draaide het negentig graden, zodat hij in het bot omhoog kon gaan om de gedroogde restanten van het beenmerg op te zuigen.


  Zijn hart ging sneller kloppen van vreugde over zijn werk. Deze ogenblikken deden hem alle angst en cynisme van de medische wereld vergeten en voerden hem terug naar de opwinding en ontroering van zijn eerste ervaringen en ontdekkingen tijdens zijn medische studie.


  Nadat hij tien tot vijftien centimeter van het bot vermalen en verwijderd had, zette Mark de boor, het licht en de zuigpomp uit en beduidde hij Nora dat hij de sonde naar boven ging halen. Hij hoorde dat ze de spuitbus met het ontsmettingsmiddel opende en de sonde ermee besproeide terwijl hij die uit het graf trok. De geur van de chemische stof bezorgde hem een koude rilling. Zonder een woord te zeggen verzamelden ze hun apparatuur en verhuisden naar het volgende graf. Binnen een half uur hadden ze weefselmonsters uit vier graven gehaald. Mark stelde Nora voor door te gaan en meer tijd uit te trekken voor het nemen van monsters. Nora haalde een vinger langs haar keel om aan te geven dat ze moesten stoppen.


  Mark pakte zijn uitrusting in en stond op om zijn pijnlijke lichaam te strekken terwijl Nora het laatste onderdeel van de ultrasone peiler inpakte. Hij wist dat Digger, Georgina en Henry aan het andere einde van het kerkhof bezig waren; daarom schrok hij van de onverwachte beweging die hij vanuit zijn ooghoeken waarnam. Hij verstarde en draaide zich langzaam en zo terloops mogelijk om. Nog geen tien meter verderop zag hij iemand naast een tombe staan. De straatlantaarns flikkerden tussen de bewegende boomtakken door op de gedaante, die volkomen stil stond en gekleed leek in een soort gewaad met een kap over zijn hoofd. Misschien was het een decoratie van een van de graftombes, zoals een engel of een Christusfiguur.


  Met een zaklamp in zijn hand liep Mark naar de gedaante toe. Die bewoog niet. Maar plotseling werden de bomen door een windvlaag in beweging gebracht, het licht flikkerde over de gedaante en Mark wist zeker dat die een arm opgeheven had. Gealarmeerd pakte hij zijn zaklamp en zette die aan. Tot zijn grote schrik zag hij dat er niemand was.


  Mark hoorde Nora over het gras in zijn richting lopen. Hij richtte zijn zaklamp op de rechthoekige graftombe en bekeek die nauwkeurig. Er stond geen engel of Christusfiguur op, zelfs geen kruis... niets wat de verschijning van die gedaante kon verklaren. Hij richtte de lamp op het graf zelf, maar de naam van de overledene was weggesleten.


  'Wat doe jij nou?' fluisterde Nora.


  Mark gaf geen antwoord. Hij liep om de tombe heen en bekeek de zijkanten. Midden op elke zijkant stond een ongewoon symbool: een cirkel van planten en bloemen met een lam en een soort vogel in het midden.


  Nora stond nu naast hem en zag het symbool ook. Ze hapte naar adem.


  Mark draaide zich naar haar om en precies op dat moment haastten Digger, Henry en Georgina zich naar hen toe.


  'Moet Mark onze dekmantel weer eens in gevaar brengen?' fluisterde Digger. Mark hield zijn blik gericht op Nora, die met grote ogen stond te kijken. 'Weet jij wat dat symbool betekent?'


  Plotseling werden ze door een fel licht beschenen. Mark hield zijn handen boven zijn ogen tegen het licht en kon een silhouet onderscheiden. Wie het ook was, hij hield een jachtgeweer op hen gericht.


  'Handen omhoog!' beval een stem.


  Het hele team gehoorzaamde.


  'We zijn niet gewapend,' riep Nora.


  'Ik wel,' snauwde de stem en de man spande het jachtgeweer om dit te bewijzen. 'Maak dus maar geen onverwachte bewegingen.'


  'Luister,' zei Mark en ging voor Nora staan, 'we zijn geen grafrovers, als u dat soms denkt.'


  'Alsof ik jou zou geloven,' zei de man.


  'U bent toch Philip, de terreinopzichter?' vroeg Mark.


  'Wie ik ben, gaat je niks aan. Blijf staan waar je bent tot de politie hier is.'


  'Uw predikant weet wie we zijn en waarom we hier zijn,' zei Mark. 'En ik stel voor dat u dat geweer laat zakken voordat er iemand gewond raakt. U bijvoorbeeld.'


  'Ik?' De man lachte hardop. 'Ik denk niet dat jij in de positie bent om... Oef!'


  Philip werd neergeslagen en meteen in bedwang gehouden door twee militairen die zich op strategische plaatsen op het kerkhof verborgen hadden.


  'Doe hem niets!' riep Mark en rende naar de mannen toe. Philip stootte een krachtterm uit, vlak voordat zijn mond met iets bedekt werd.


  'Geen woord meer,' beval Jankowski, die naderbij kwam. Mark stak zijn hand uit naar de bovenkant van een grafsteen en zette de enorme schijnwerper uit die Philip op hen gericht had. Nu zagen ze geen hand voor ogen meer door de plotselinge afwezigheid van het licht; alle teamleden kwamen op het idee hun eigen zaklampen aan te zetten.


  Ze zagen hoe een aantal militairen in werktenue met camouflageverf op hun gezicht de lange, taaie terreinopzichter tegen de grond drukte. Hij verzette zich nog altijd hevig.


  'Wat is dat voor tumult?' riep een stem een aantal meter verderop. De zaklampen beschenen dominee Andrew, die gekleed in een kamerjas en pantoffels door het poortje van de pastorie stapte. Hij marcheerde op het strijdtafereel af. 'Volgens mij had je beloofd dat jullie zachtjes zouden doen!'


  'We hebben ons best gedaan,' zei Mark.


  De militairen kwamen overeind met Philip nog steeds tussen zich in.


  Andrew was verbluft. 'Philip?' Hij keek beschuldigend naar de militairen. 'Haal die tape van zijn mond af, alstublieft.'


  Jankowski rukte de tape eraf.


  Philip stootte weer een krachtterm uit en wreef over zijn pijn-lijke lippen. 'Deze vandalen sprongen boven op me terwijl zij onze graven leeghaalden!'


  Er viel een korte stilte. Toen zei de predikant. 'Juist. Wie lust er een kopje thee?'
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  Mark en Nora waren de enige twee die meeliepen naar de pastorie om thee te drinken met Andrew. De andere teamleden verkozen de weefselmonsters mee te nemen naar The Rose and Crown en met het laboratoriumonderzoek te beginnen.


  De militairen boden Philip hun verontschuldigingen aan, al was het niet van harte. Philip suggereerde dat hun excuus meer indruk zou maken als het gepaard ging met een glas bier in The Miners'


  Arms. Met toestemming van Nora sprak Jankowski af dat hij de oude man meteen zou gaan trakteren. De overige militairen begeleidden het team naar het pension. De pastorie was ruim, maar knus. Nadat de dominee en Nora zich aan elkaar hadden voorgesteld gaf Andrew Mark en Nora een korte rondleiding; hij begon in de studeerkamer waar dominee Mompesson en dominee Stanley in 1666 samengekomen waren om de plannen om het dorp te isoleren te bespreken. Mark stond versteld. Hij had zich een grote kamer voorgesteld met een groot bureau en muren vol boeken, maar tot zijn verbazing zag hij een vrij kleine, smalle kamer die met drie personen al overvol leek. Andrew zorgde voor een pot verse thee, zette drie mokken op een dienblad en ging hun voor naar een aangrenzende eetkamer; daar gingen ze zitten. Hij schonk de thee in en zei: 'Eigenlijk is het mijn schuld. Ik heb er niet aan gedacht Philip te vertellen wat jullie aan het doen waren. Het is geen moment bij me opgekomen dat hij het kerkhof in de gaten zou houden. Die arme man.'


  'Ik weet zeker dat The Miners' Arms troost biedt voor zijn kneuzingen,' zei Mark. De predikant schoot in de lach. 'Ongetwijfeld.' Hij bekeek zijn gasten even. 'Hebben jullie gevonden waar jullie op uit waren?'


  'We hopen van wel,' zei Nora. 'Dankzij de lijst en de locaties die u ons gegeven hebt, konden we zowel van de slachtoffers als van de overlevenden van de pestepidemie weefselmonsters nemen.'


  'En dat geeft het gewenste resultaat?' vroeg hij. Nora haalde haar schouders op. 'Dat weten we niet.'


  Hij nipte aan zijn thee en vroeg toen: 'Is er nog iets wat ik kan doen?'


  'Op dit moment niet,' antwoordde Nora.


  'Ik heb een vraag,' zei Mark snel.


  Andrew en Nora keken hem beiden aan alsof ze vergeten waren dat hij er ook nog was.


  'Op het kerkhof staat een graftombe met een paar vreemde merktekenen erop: een symbool met takken, een lam en...'


  "... een duif' vulde Nora aan.


  Mark herinnerde zich haar reactie toen ze het symbool op de tombe zag. 'Heb jij het eerder gezien?'


  Ze haalde haar schouders op en vroeg vervolgens aan Andrew:


  'Wat is dat?'


  'Toen ik hier kwam wonen, was ik daar ook nieuwsgierig naar,'zei hij. 'Ik heb de kerkarchieven doorgelezen en een aantal van de persoonlijke papieren die achtergelaten waren voor de predikanten, maar die informatie was vaag, meer legende dan feiten.'


  'Probeer het eens op ons uit,' zei Mark.


  De predikant hief een hand op en liep de kamer uit; een paar minuten later kwam hij terug met een groot, in leer gebonden boek. Hij legde het open op tafel en wees naar de bladzijden. Daar stond een afbeelding van het symbool, met de woorden Lumen Christi er onder.


  'Dat verklaart het symbool van het lam dat licht uitstraalt.' Nora keek eerst Mark en vervolgens de predikant aan. 'Het licht van Christus?'


  'Ja. Dat was ongeveer drie eeuwen lang de naam van een katholieke monnikenorde. Men denkt dat dit het symbool van de orde was.'


  Voor het eerst kon Mark het van dichtbij bekijken; het viel hem op dat de cirkel in feite uit twee halve cirkels bestond. Hij wees op het bovenste deel. 'Wat zijn die takken?'


  'Olijftakken,' zei de dominee. 'En deze lijn onderaan is een rank met lelies.'


  'Wat symboliseert dat?' vroeg Nora.


  'De olijftakken staan voor vrede, terwijl de lelie het symbool is van reinheid.'


  Mark wees op de binnenste cirkel. 'En de rest?'


  'De duif stelt nederigheid voor. Het liggende lam stelt de liefde van Christus voor, terwijl de zonnestralen licht of heiligheid voorstellen.' Andrew bladerde verder naar een bladzijde vol gedetailleerde tekst. 'Al deze deugden maakten deel uit van de roeping van de orde; de monniken moesten er overal waar ze kwamen blijk van geven. Hier staat het uitgebreid beschreven, maar ik zal niet proberen het voor te lezen. Mijn Latijn is niet zo goed, en mijn ogen zijn nog slechter als het gaat om dit soort gekrabbel; het is zo'n oud document.'


  Nora leunde voorover en leek het schrift te lezen. Of ze probeerde het.


  'Maakte deze orde deel uit van uw kerk?' vroeg Mark.


  'Voor zover ik weet, niet,' antwoordde Andrew. 'En als het een katholieke orde was, moet het een geheim genootschap geweest zijn.'


  'Waarom staat er dan een graftombe met die symbolen op uw kerkhof? Is een van de monniken daar begraven?'


  'Niemand heeft de tombe ooit geopend om dat te onderzoeken.'


  Andrew ging weer zitten en pakte zijn mok thee. Zijn ogen glinsterden, alsof hij een binnenpretje had. 'Waarom vind je dat zo interessant?'


  Mark ging zitten en pakte zijn eigen mok. Hij hoopte dat zijn houding nonchalant genoeg was. 'Daar heb ik geen speciale reden voor. Mijn oog viel op dat symbool, dat is alles.'


  Nora keek Mark aan. 'Je oog viel erop? Vanaf de plek waar wij aan het werk waren? In het donker? Zelfs bij daglicht had je het op die afstand niet kunnen zien.'


  'Wat bedoel je daarmee?' vroeg Mark. Haar toon beviel hem helemaal niet.


  'Jij hebt iets anders gezien,' zei Nora. 'Je hebt vanavond je zaklamp aangedaan en onze hele onderneming in gevaar gebracht vanwege iets wat je zag.'


  'Goed dan,' zei Mark uitdagend. 'Als we hier biechten ten overstaan van een priester...'


  'Ik ben anglicaans predikant,' verbeterde Andrew hem met een glimlach. 'Alleen katholieken beschouwen zichzelf als priester. Ik ben een degelijke zoon van de Reformatie.'


  '... ten overstaan van een man van God,' rectificeerde Mark,


  'vertel me dan waar je dat symbool eerder gezien hebt. Je hapte naar adem toen je het op die graftombe zag staan.'


  'Op de heuvels zijn ook een paar graven met dat symbool erop.'


  Andrew ging rechtop zitten en gooide zijn thee bijna om. 'Heb je die graven gezien?'


  'Vanmiddag nog,' antwoordde ze, verbluft door zijn reactie.


  'Hoezo?'


  'Een van de predikanten - ik kan me niet herinneren welke heeft in het dagboek verklaard dat een paar van de monniken op een helling in de buurt begraven zijn. In de negentiende eeuw zijn enkele overgebleven leden van die orde ernaar op zoek gegaan, geloof ik, maar niemand heeft die graven ooit gevonden.'


  Nora leek tevreden. 'Ik weet vrij zeker dat ik ze u kan laten zien.'


  'Ja, graag. Ik zou het fijn vinden om ze te zien.'


  Mark was nog steeds geïrriteerd over de manier waarop Nora hem probeerde uit te horen. 'Waarom heb je dat niet aan het team verteld?'


  'Omdat ik geen enkele aanwijzing kon vinden die erop wees dat ze uit de tijd van de pestepidemie stammen.' Ze wendde zich tot de dominee. 'Is dat zo?'


  'Nee. Die monniken zijn waarschijnlijk gestorven voordat de epidemie begon.'


  'Zo,' zei Nora tegen Mark. 'Ik heb mijn grote geheim opgebiecht. Nou jij.'


  Mark draaide ongemakkelijk in zijn stoel. 'Er valt niets op te biechten.' Iets zien op een donker kerkhof was één ding; in een gezellige eetkamer tegenover twee volwassenen die hem aangaapten toegeven dat hij iets gezien had, was iets heel anders.


  'Nou?' Nora deed haar armen over elkaar in een zeer moederlijke houding.


  'Ik dacht dat ik iets zag,' legde Mark uit. 'Een standbeeld. Een schaduw. Ik weet het niet. Mijn ogen hielden me waarschijnlijk voor de gek nadat ik een uur door die verwenste nachtbril gekeken had.'


  'Maar wat was het?' vroeg Nora en haar toon werd bijna smekend. 'Wat denk je dat je gezien hebt?'


  Mark schudde zijn hoofd. Het leek nu zo dwaas om erover te praten. 'Niets. Ik richtte mijn zaklamp erop... en er was helemaal niets. Dus laten we er maar over ophouden.'


  'Je houdt iets achter,' zei Nora.


  'Waarom dring je zo aan?'


  'Waarom wil je ons niet vertellen wat je gezien hebt?'


  Plotseling schoot Andrew in de lach en sloeg met zijn vuist op tafel. Het dienblad met mokken rammelde.


  Mark en Nora draaiden zich verbijsterd naar hem om.


  'Ik zal je vertellen waarom hij het niet wil opbiechten,' zei Andrew. 'Dat is omdat hij denkt dat het belachelijk en vreemd klinkt, en misschien zelfs een beetje krankzinnig.'


  'Wat dan?' vroeg Nora. 'Wat heeft hij gezien?'


  'Een spook,' stelde Andrew vast.


  Mark was verontwaardigd. 'Dat heb ik niet gezegd! Ik heb niets over een spook gezegd. Daar geloof ik niet in.'


  De predikant wuifde naar Mark. 'Rustig maar. Je bent de enige niet. Hier in de buurt is hij legendarisch.'


  'Wie?' vroeg Mark.


  'De blauwe monnik,' zei de dominee.
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  'De blauwe monnik?' riep Mark uit.


  'Ik zal jullie de legende vertellen zoals ik die in de loop van de afgelopen jaren bij stukjes en beetjes te weten ben gekomen,' zei Andrew.


  Mark en Nora leunden voorover om hem hun volledige aandacht te schenken, als twee kinderen in afwachting van een goed verhaal.


  'Voor de tijd van de pestepidemie werkte de Lumen Christi-orde onder de mensen in dit gebied, voornamelijk onder de mijnwerkers en hun gezinnen. Volgens sommige bronnen zijn de monniken door een onbekende oorzaak ziek geworden en geleidelijk uitgestorven. Ze werden begraven, maar niemand wist precies waar.' Hij knikte Nora waarderend toe. 'Tot vandaag.'


  Ze glimlachte naar hem.


  'Toen de pest uitgebroken was, begon een mysterieuze man met een monnikspij aan - naar verondersteld werd een lid van de orde - de zieken en stervenden te helpen, gewoonlijk 's nachts.'


  'Waarom 's nachts?' vroeg Nora.


  'Vanwege zijn uiterlijk. Men zegt dat zijn huid blauw was.'


  


  'Ik dacht ineens aan de vermaning van Paulus aan de gemeente van Korinte. Hij zei: "Wij richten ons niet op de zichtbare dingen maar op de onzichtbare, want de zichtbare dingen zijn tijdelijk, de onzichtbare eeuwig." Misschien bevinden de dingen die af en toe zichtbaar zijn zich tussen het tijdelijke en het eeuwige in.'


  'Of misschien zijn ze eeuwig,' vulde Nora aan.


  'Hoe dat zo?' vroeg Andrew.


  'In de brief aan de Hebreeën staat toch dat we omringd worden door een grote wolk van getuigen?'


  Hij knikte. 'En?'


  Nora glimlachte. 'Misschien laten sommigen zich wel zien.'


  'Was die monnik echt blauw?' vroeg Mark.


  Andrew knikte. 'Volgens de legende was hij de laatste van zijn orde, tenminste in deze graafschap, en was hij degene die zijn broeders moest begraven toen ze gestorven waren.'


  Mark begon in gedachten de mogelijke oorzaken van een dergelijk fenomeen op een rijtje te zetten en kwam tot de meest voor de hand liggende conclusie, maar hij hield zijn mond en liet Andrew vertellen.


  'Sommige dorpelingen beschouwden de monnik als een zegen, anderen dachten dat hij een vloek was. Hij bracht troost en verlichting en zegende de lichamen en de graven van de overledenen. Enkele mensen dachten echter dat hij met de duivel samenspande, terwijl anderen beweerden dat hij de pestepidemie naar het dorp gebracht had.'


  'Gaven ze hem de schuld, terwijl hij hen hielp?' vroeg Nora vol ongeloof.


  'Zoals je weet, hebben de Farizeeërs Jezus ervan beschuldigd dat Hij de kracht van satan gebruikte om demonen uit te werpen,' zei Andrew.


  'En u weet wat Jezus daarop antwoordde,' zei Nora. 'Elk huis dat tegen zichzelf verdeeld is, zal ten val komen.'


  Mark had geen belangstelling voor bijbelteksten. 'Hoe is het met de monnik afgelopen? Is hij aan de pest gestorven?'


  'Voor zover we weten niet.'


  Nora's gezicht lichtte op. 'Hij kwam keer op keer in contact met slachtoffers van de pest. Heeft hij dat overleefd?'


  'Daar lijkt het wel op.'


  'Stel je voor dat we zijn graf vinden!' riep Mark uit. Hij realiseerde zich de mogelijkheden. 'Als hij niet aan de pest gestorven is, zou een monster van zijn lichaam ons beslist kunnen helpen. Zijn immuunsysteem moet opmerkelijk geweest zijn.'


  'Misschien is hij bij de andere monniken begraven,' suggereerde Nora.


  'Misschien,' zei Andrew op sceptische toon. 'Alleen...'


  'Alleen... wat?'


  'We weten niet of hij in deze omgeving gestorven is. Hij is onder mysterieuze omstandigheden verdwenen.'


  'Onder welke omstandigheden dan wel?' vroeg Mark.


  'Er is sprake van een soort schandaal of een vervloeking.'


  'Een schandaal? Had hij een affaire met de predikantsvrouw of ging hij er met de kerkkas vandoor? Zoiets?'


  'Dat weten we niet,' antwoordde Andrew. 'Ik gebruik het woord


  "schandaal" omdat het in de archiefstukken meerdere malen zo genoemd wordt. Er zijn geen verdere bijzonderheden, er is alleen een verwijzing naar een schandaal dat leidde tot de verdwijning van de monnik, en op andere plaatsen staan verwijzingen naar een vervloeking.'


  'Misschien beschouwden ze zijn blauwe huid als een vervloeking,' suggereerde Mark. Hij hoopte dat ze nog niet op een dood spoor zaten.


  'Morgen zal ik jullie meenemen naar de graven van de andere monniken,' zei Nora peinzend, 'maar die lijken niet in de nabijheid van een klooster of een huis gegraven te zijn. Waar woonden die monniken?'


  Andrew haalde zijn schouders op. 'Dat is een deel van het mysterie.'


  Plotseling kwam Mark op een idee. 'Ik weet waar ze woonden.'


  Andrew en Nora keken hem aan.


  'In de mijnen.'


  Nora keek verbaasd. 'Waarom denk je dat?'


  'Argyrie.'


  Nora knikte en zei: 'Dat zou kunnen. Loodmijnen, een blauwe huid.'


  'Argyrie?' vroeg de dominee.


  'Zilververgiftiging,' legde Nora uit.


  'Kun je van zilver blauw worden?'


  'Elke vierkante centimeter van je huid,' zei Mark. 'Tijdens mijn studie medicijnen heb ik een geval gezien en dat zal ik nooit vergeten. Die vent zag eruit als een smurf.'


  'Maar wat heeft zilververgiftiging te maken met loodmijnen?'vroeg Andrew.


  Mark verklaarde: 'Nou, in loodmijnen komen vaak zilverertsaderen voor.'


  'Hebt u wel eens gehoord van colloïdaal zilver?' vroeg Nora aan de predikant.


  'Volgens mij heb ik dat wel eens in een gezondheidswinkel gezien.'


  Nora vertelde: 'Sommige mensen geloven dat colloïdaal zilver bij oraal gebruik allerlei ziekten kan voorkomen of genezen: van griep en verkoudheid tot infecties en chronische vermoeidheid, emfyseem en maagkanker... zelfs tuberculose.'


  'Dat kan toch niet.'


  Mark vulde aan: 'Toch wordt het serieus beweerd. Sommigen zeggen dat het gebruikt kan worden tegen allergieën, artritis, bloedparasieten, builenpest en zelfs AIDS.'


  'Wil je beweren dat het echt een geneesmiddel is voor al die ziektes?' vroeg Andrew.


  'Dat betwijfel ik,' zei Nora.


  Mark schudde zijn hoofd. 'De meeste experts die ik geraadpleegd heb, denken dat langdurige blootstelling aan zilver gevaarlijk is. Zilver verzamelt zich niet alleen in de huid, maar ook in het lichaam; dan kunnen het zenuwstelsel, de nieren en andere organen erdoor aangetast worden.'


  Nora zei: 'Als die monniken in de mijnen woonden en als er zilver in die mijnen zat, zouden de monniken eraan blootgesteld kunnen zijn. Dat zou een vreselijk effect gehad hebben op hun gezondheid; het zou zelfs hun dood geworden kunnen zijn.'


  'Die laatste monnik is daar waarschijnlijk ook aan blootgesteld. Daarom was hij blauw,' zei Mark. 'Maar als hij het lange tijd overleefd heeft, moet hij een groot herstellingsvermogen gehad hebben. Nog een reden om hem te zoeken.'


  'Maar hoe dan?' vroeg Andrew.


  'Misschien is hij ergens in de mijnen gestorven,' zei Mark. 'In dat geval zouden we zijn stoffelijk overschot kunnen vinden en een monster kunnen nemen.'


  'Daar zullen jullie een heel karwei aan hebben,' waarschuwde Andrew hen. 'Onder Eyam bevindt zich een tunnelstelsel van vele kilometers lang.'


  Mark overpeinsde hun dilemma. 'Toch moet er een voor de hand liggende plek zijn om te beginnen. Hij woonde niet in alle mijnen tegelijk; hij moet een centraal punt gevonden hebben waar hij woonde en van waaruit hij gemakkelijk in het dorp kon komen. Er zijn vast wel documenten en rapporten waarin in de loop van de jaren vastgelegd is waar de mijnen zich bevinden. Tenslotte vormden die een van de voornaamste handelsbronnen.'


  'Dat soort documenten hebben we in overvloed,' zei de dominee,'maar die orde was buitengewoon geheimzinnig en op zichzelf. De monniken zouden nooit hun tenten opslaan op een plek waar iedereen zomaar binnen kon wandelen.'


  Het drietal dacht even in stilte over dit probleem na. Plotseling lichtte Andrews gezicht op. 'Wacht! Ik herinner me net...' Hij stond op en begon in het grote boek op tafel te bladeren.


  'In 1712 heeft Brooks, de predikant van dat moment, zijn eigen landkaart getekend. Hij was een enthousiast vogelkenner en hij wilde de locatie van bepaalde vogelsoorten noteren. Onderweg gebruikte hij verschillende mijningangen als markering. Ik denk dat hij ervan uitging dat iedereen hier in de buurt wist waar de mijningangen waren.'


  'Maar in de loop van de tijd zijn de verlaten mijnen waarschijnlijk vergeten,' zei Nora.


  'Dat klopt,' vervolgde Andrew. 'Kort nadat ik hier kwam wonen, kwam ik die landkaart van Brooks toevallig tegen, en uit nieuwsgierigheid heb ik die gebruikt voor mijn eigen zwerftochten in de omgeving. Het intrigeerde me dat sommige ingangen die hij genoteerd had, niet overeenkwamen met de officiële landkaarten, en andere leken helemaal niet te bestaan.'


  'Weet u dat zeker?' vroeg Mark.


  'Let wel, ik heb geen gedetailleerde zoektocht ondernomen, en we hebben het over een periode van bijna driehonderd jaar geleden. Het is dus mogelijk dat de ingangen wel degelijk bestaan, maar helemaal ingestort of dichtgegroeid zijn.' Andrew hield ineens op met bladeren en wees op een primitief getekende landkaart van de omgeving.


  'Ik dacht er alleen aan omdat deze nuttig voor jullie zou kunnen zijn.'


  Mark en Nora gingen om het boek heen staan.


  'Lieve help!' riep de dominee uit. 'Dit kan ik me niet herinneren van de vorige keer.'


  Hij legde zijn vinger op de landkaart. Daar stond het symbool met het lam en de duif, de orde van Lumen Christi, en het woord


  'Kathedraal'.


  'Waarom zou Brooks dat symbool daar gezet hebben?' vroeg Mark en wendde zich tot Nora. 'Is dat de plek waar de monniken begraven zijn? Misschien is hij ook wel per ongeluk op hun begraafplaats gestuit, net als jij.'


  Nora bestudeerde de landkaart. 'Dat denk ik niet.' Ze ging met haar vinger van het symbool naar een gebied dat op de kaart meer dan tien centimeter ervan verwijderd was. 'De monniken liggen hier ergens. Dat is een flinke afstand.'


  'Wat betekent het symbool dan?' vroeg Mark aan Andrew. 'En wat betekent "Kathedraal"? Heeft op die plek ooit een kathedraal gestaan? Is daar een ruïne?'


  Andrew schudde zijn hoofd. 'Ik heb daar zelf gelopen en ik heb niets van betekenis gezien. Alleen bomen en rotsen. Beslist geen kathedraal of wat voor ruïne dan ook.'


  Mark wreef over zijn kin. 'Hebt u er bezwaar tegen als we daar morgen gaan kijken?'


  'Geen enkel bezwaar,' zei Andrew. 'Ik wil graag mee. Door dit gesprek ben ik weer nieuwsgierig geworden.'


  Nora keek ongelukkig. 'Wacht even, Mark. Dit is allemaal heel interessant, maar we moeten ons concentreren op onze taak.'


  'Dat doe ik ook,' zei Mark. 'Als we het stoffelijk overschot van de blauwe monnik kunnen vinden, zouden we wel eens een volmaakt specimen kunnen hebben voor ons werk.'


  Ze keek hem sceptisch aan. 'Ga jij dan maar. Ik doe er liever niet aan mee.'


  Mark bekeek haar aandachtig en een hardnekkig vermoeden stak opnieuw de kop op. 'Omdat het tijdverspilling is? Of heb je een andere reden?'


  Nora antwoordde niet, maar keek een andere kant op. Andrew volgde Marks manier van denken en fleurde op. 'Dus jij hebt hem ook gezien!'


  Nora keek schaapachtig van de een naar de ander. Mark hapte plagerig naar adem. 'Wat een hypocriet ben jij! Wanneer heb je hem gezien? Vanavond, op het kerkhof?'


  'Nee,' zei ze schuldbewust. 'Vanmiddag, in het bos. Toen ik de graven van de monniken vond. In zekere zin heeft hij me daarheen geleid. Daarom ben ik gevallen en heb ik mijn enkel verzwikt.'


  'En daarom gedroeg je je zo vreemd in de pub,' zei Mark.


  'Waarom heb je het me niet verteld?'


  'Om dezelfde reden waarom jij het niet wilde toegeven. Het klinkt krankzinnig. Wat het ook was, het joeg me de stuipen op het lijf.'


  'Je had iets moeten zeggen,' plaagde Mark vriendelijk. Nora wilde daar niet op reageren, maar vroeg: 'Gelooft u in spoken, dominee?'


  'Elke predikant die sinds het midden van de achttiende eeuw in dit huis woonde, heeft vermeld dat hij de geest van een vrouw in het trappenhuis gezien heeft. Soms huilt ze 's nachts.'


  'Elke predikant? Hebt u haar gezien?' vroeg Mark. Andrew knikte. 'Inderdaad. Meer dan eens.'


  'En hoe verklaart u dat?' vroeg Nora.


  'Ik heb er geen verklaring voor,' antwoordde hij. 'Sommige dingen zijn gewoon wat ze zijn. Je gelooft het of je gelooft het niet. Geen enkele verklaring is volledig overtuigend.' Hij zweeg en leek in gedachten verzonken.


  'Is er iets mis?' vroeg Nora.
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  Aron hoorde stemmen. Ze wekten hem uit een diepe, diepe slaap. Wat zeiden ze toch? vroeg hij zich af.


  'Het kan me niet schelen,' mompelde hij bij zichzelf terwijl hij zich omdraaide op het stromatras dat na de ontberingen van de afgelopen dagen even comfortabel aanvoelde als een dik, met veren gevuld bed.


  Maar de stemmen gingen door en Aron werd wakker genoeg om zich te herinneren waar hij was: in een hut ergens midden in de jungle. Aron wist zeker dat dit de schuilplaats was van waaruit Pierre zijn illegale bonthandel dreef.


  Nadat ze een paar kilometer over de zandweg gehobbeld hadden, had Pierre de bestelwagen weer naar de grote weg gestuurd. Hij was er zeker van dat ze geen politieagenten of controleposten meer zouden tegenkomen.


  Ze reden vele kilometers verder. Vlak voor zonsondergang was Pierre weer van de grote weg af gegaan en over een zandweg de jungle in gereden. Een paar kilometer verder waren ze bij de hut aangekomen.


  'Is dit uw huis?' had Aron gevraagd.


  'Een tussenstop op onze reis,' had Pierre met een smalend lachje gezegd.


  Daarna had hij erop aangedrongen dat Aron meteen de hut in zou gaan; in de achterkamer zou hij een bed aantreffen. 'Je bent uitgeput. Je hebt je slaap hard nodig.'


  Aron had hem bedankt; hij vermoedde dat Pierre niet zozeer geïnteresseerd was in Arons slaaptekort, maar vooral zeker wilde weten dat Aron niet zag dat hij de huiden uit de laadbak van de bestelwagen haalde en in de afgesloten schuur achter de hut legde. Nu voelde hij zich moe en futloos, maar plotseling kwamen de woorden 'het leger van de duisternis' in zijn gedachten en hij realiseerde zich dat hij wakker moest worden. Toen hij zijn ogen opendeed, zag hij door een raam dat het nacht was. Als de politie hen nu eens gevonden had? Had Pierre hen opgebeld, net zoals oom Win gedaan had? Als ze op dit moment aan het bespreken waren hoe ze hem gevangen moesten nemen, wat dan?


  Hij ging zitten toen de deur van de kamer openvloog en er een verblindend licht begon te schijnen. Hij probeerde weg te rollen van de grote, ongeschoren gestalte die de kamer binnen stormde. Een enorme hand pakte hem bij de arm en trok hem met een ruk overeind. Vervolgens werd hij naar de andere kamer gesleept. De stank van tabak en alcohol was overweldigend. Aron schopte naar de man en riep Pierre om hulp.


  'Hou op met schoppen!' beval de man in het Engels met een Gabonees accent. Hij stompte Aron zo hard in zijn zij dat hij geen lucht meer kon krijgen. Daarna slingerde hij Aron keihard op een houten stoel en duwde zijn schouders naar beneden om te voorkomen dat hij ontsnapte. Terwijl Aron worstelde om adem te halen, kwam een andere man, al even groot en smerig, de kamer in, gevolgd door Pierre. Piepend omklemde Aron de stoel. Hij was voor de gek gehouden. Verraden!


  De man die samen met Pierre binnengekomen was, stak zijn hand uit. 'Laat zien!' beval hij.


  'Ja, baas.' Pierre haalde een stuk papier uit zijn zak, vouwde het open en hield het de baas voor. De baas boog zich eroverheen, kneep zijn ogen tot spleetjes, graaide het papier uit Pierres handen en hield het naast Aron, waarbij hij heen en weer keek van het papier naar Arons gezicht. Hij deed een stap achteruit en er kwam een brede grijns op zijn gezicht.


  'Ja. Dat is hem inderdaad. Goed dat je contact met me opgenomen hebt.' De baas leunde in Arons richting. 'Weet je dat je gezocht wordt door het leger? En ook door de politie? En door de Amerikanen? Ze hebben een beloning uitgeloofd voor degene die je uitlevert... dood of levend.'


  Dood of levend? Aron wist dat dit precies klopte met wat er in de Bijbel stond over de manier waarop christenen behandeld zouden worden in de tijd van de antichrist.


  De man die Pierre 'baas' noemde, trok een reusachtig mes uit de schede aan zijn riem. 'Ik zeg: meteen doodmaken. Een dood lichaam meenemen is gemakkelijker dan een spartelend ventje dat probeert te ontsnappen.'


  Pierre deed een stap vooruit en greep de baas bij zijn arm. 'Tu ne tueras point ici!'


  Aron verstond genoeg Frans om te begrijpen dat Pierre niet wilde dat de baas hem in zijn hut zou vermoorden. De aderen in de hals van de leider klopten vervaarlijk. Hij balde zijn vuist alsof hij Pierre wilde neerslaan, maar ontspande daarna zijn hand weer en haalde diep adem. 'Maak je geen zorgen, ik zal hem niet hier doden.' Hij stak het mes weer in de schede. Pierre stapte op de baas af en zei: 'Je veux mon argent!'


  Pierre wilde zijn geld hebben, vertaalde Aron in gedachten. De baas draaide zich om naar Pierre, stak vervolgens zijn hand in zijn zak en haalde een grote rol bankbiljetten tevoorschijn. Die overhandigde hij Pierre. Pierre nam het geld aan, likte aan zijn vinger en telde het snel.


  'Dat is een deel ervan. De rest krijg je als wij ons geld krijgen.'


  De baas draaide zich om naar de tweede man en knikte. Hij rukte Aron overeind.


  Pierre stopte het geld in zijn zak en krabde aan zijn arm. 'Sorry, jongen. Zaken zijn zaken.'


  De baas en zijn medeplichtige leidden Aron naar de deur. Pierre bleef aan zijn arm krabben en mompelde toen: 'Wat is dit?'


  Zijn stem klonk zo angstig dat de baas zich omdraaide om naar hem te kijken. Pierre stak zijn armen uit. Die waren overdekt met bloederige vlekken.


  'Heb je in een wespennest geslapen?' vroeg de baas lachend. Pierre riep iets in het Frans en begon wild op zijn borstkas te krabben en aan zijn T-shirt te rukken en te trekken. De aanblik van de oude man die zich paniekerig in allerlei bochten wrong, nam alle aandacht van de baas en zijn handlanger in beslag. Aron zag een kans om te ontsnappen en sloop in de richting van de open deur. Er werd een hand op zijn schouder gelegd. 'Niet zo snel,' zei de medeplichtige met een strenge blik. Hij trok zijn shirt een beetje omhoog en trok een klein pistool uit zijn riem.


  Aron bleef stokstijf staan.


  Pierre riep in het Frans om hulp en liep naar de baas toe. Dezelfde vlekken als op zijn armen zaten ook op zijn borstkas. Hij klauwde ernaar.


  'Dit bevalt me niks,' zei de baas ongerust en liep achteruit naar de deur.


  Als dit uw hulp is, God, geef me dan een duidelijke kans om te vluchten, bad Aron.


  Toen braakte Pierre bloed met explosieve heftigheid. Zowel de baas als zijn medeplichtige staken hun handen op om zichzelf te beschermen; ze stapten bij Aron weg, elk een andere kant op.


  Dit was zijn kans! Aron wierp zichzelf door de deur naar buiten en strompelde in het donker in de richting van de jungle.


  'Stop!'


  Toen hij aan de rand van de jungle was, hoorde hij een luide knal. De schors van een boom rechts van hem versplinterde en hij voelde de houtsplinters prikken. Hij dook behendig naar links. Er klonk nog een knal en het puntje van zijn linkeroor voelde plotseling aan alsof iemand er een brandende lucifer tegenaan gehouden had. Hij wierp zich op de grond en kroop een aantal meter op zijn buik in de richting van de achterkant van de hut. Hij hoorde de hakken van laarzen in het grind, maar nu waren ze verder weg, op de plek waar hij de jungle ingegaan was.


  'Heb je hem geraakt?' schreeuwde de baas.


  'Dat denk ik wel,' antwoordde de handlanger. 'Hij moet hier ergens zijn.'


  Aron bleef zo snel mogelijk bij hen vandaan schuiven. Zodra hij zich veilig voelde op zijn plek in de duisternis, ging hij op zijn hurken zitten, sprong omhoog en greep de tak van een boom beet. Hij trok zichzelf op en klom als een aap van tak naar tak, steeds hoger.


  Ze zullen op de grond naar me zoeken, dacht hij; ze verwachten dat ik wegren.


  Vanaf de plek waar hij zat, kon hij de twee mannen zien; het waren niet meer dan schimmen, die op zoek naar hem waren en de verkeerde kant op gingen. Hij raakte zijn oor aan en kromp ineen van de pijn. Daarna keek hij toe en wachtte af. Daar begon hij goed in te worden.
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  15 augustus


  -


  Tijdens het ontbijt besprak het team het werk van de vorige avond. Digger, Henry en Georgina waren onmiddellijk begonnen met het catalogiseren en analyseren van de weefselmonsters die ze op het kerkhof genomen hadden, en ze hadden een gedeelte van ieder monster per legerkoerier naar een laboratorium in Cambridge gestuurd.


  Het drietal zag er uitgeput uit, wat volkomen begrijpelijk was, maar het viel Nora op dat ze aan tafel buitengewoon veel kritiek op elkaar leverden. Zelfs Digger en Georgina leken met elkaar overhoop te liggen.


  'Wat heeft iedereen toch?' vroeg Nora. 'Ik weet dat het gisteravond zwaar was en dat het laat geworden is, maar er is iets wat jullie me niet vertellen.'


  'O, ben je geïnteresseerd?' Diggers vraag was duidelijk sarcastisch bedoeld. 'Ik dacht eigenlijk dat jullie nachtelijke theepartijtje met de predikant het enige was wat je vanmorgen aan je hoofd had.'


  Nora keek Digger kwaad aan. 'Als je een probleem hebt, zeg het dan gewoon, Digger.'


  Iedereen aan tafel zweeg. Henry was de eerste die weer sprak.


  'Ons voorbereidend onderzoek heeft niets nieuws opgeleverd.'


  'Niets in de weefselmonsters van de slachtoffers?' vroeg Mark.


  'Noch in die van de slachtoffers, noch in die van de overlevenden,' antwoordde Henry.


  'Het is allemaal precies wat we al gezien, besproken en ver-worpen hebben,' zei Digger. 'We draaien nog steeds rondjes in hetzelfde oude afvoerputje.'


  'Maar dat wisten we al toen we hierheen kwamen,' zei Nora. 'We zullen diep moeten graven om een oplossing voor dit probleem te vinden. Die oplossing krijgen we niet op een presenteerblaadje aangeboden.'


  'Tenzij het allemaal lariekoek is,' zei Digger. 'Deze hele expeditie zou een afleidingsmanoeuvre kunnen zijn.'


  Nora had moeite om geen verdedigende houding aan te nemen als reactie op dit commentaar. 'Een afleidingsmanoeuvre waarvan?


  Als we hier niet zouden moeten zoeken, waar dan wel?'


  Weer viel er een stilte en iedereen leek oogcontact met elkaar te vermijden. Georgina haalde haar schouders op, zichtbaar slecht op haar gemak.


  Mark nam het woord. 'We zullen dit op een onorthodoxe manier moeten aanpakken. Als de monsters die we gisteravond gevonden hebben ons niet helpen, laten we er dan op uitgaan om meer monsters te zoeken.'


  Digger keek Mark kwaad aan. 'Hoor eens, ik weet dat je gisteren voor het team geleden hebt, maar verveel ons alsjeblieft niet met die peptalk van je. Goed?'


  'Jullie aanmoedigen om je werk te doen is niet mijn taak,' zei Mark.


  'Maar goed ook,' zei Digger.


  'Pruil maar een eind weg,' zei Mark, 'maar ons nachtelijke theepartijtje met de predikant heeft ons wel een mogelijk aanknopingspunt opgeleverd.'


  Nora keek Mark even aan en vroeg zich af hoeveel hij hun zou vertellen.


  Hij pakte een stuk toast en besmeerde dat met boter terwijl hij verder sprak. 'Laat ik jullie eerst eens vertellen over de blauwe monnik.'


  'De wat?' vroegen drie stemmen eensgezind.


  In de daaropvolgende tien minuten vertelde Mark de rest van het team alles wat ze over de blauwe monnik wisten. Nora was opgelucht dat hij het verhaal over de verschijningen die ze de vorige dag gezien meenden te hebben wegliet.


  'En waarom vertel je ons dit?' vroeg Digger.


  'Heb je niet geluisterd?' vroeg Georgina hem. 'Deze monnik moet een ongelooflijk soort immuniteit gehad hebben.'


  'Zou hij het superspecimen kunnen zijn dat we nodig hebben?'


  vroeg Henry.


  Digger leek nog altijd niet onder de indruk. 'Geweldig. Heb je enig idee waar hij begraven is?'


  'Nee, maar we hebben wel een paar aanwijzingen,' zei Mark.


  'De predikant en ik gaan vandaag een paar gebieden onderzoeken.'


  'Dus jij gaat wandelen terwijl de rest moet werken,' klaagde Digger. 'Eerlijk gezegd lijkt het me pure tijdverspilling. Je zoekt naar een blauwe naald in een zwarte hooiberg.'


  'Misschien wel.'


  'Of misschien vindt hij de monnik wel,' zei Georgina, 'en allerlei artefacten en juwelen die samen met hem begraven zijn, net als bij de Egyptische farao's. En dan noemen ze hem monnik Toet en dan worden we allemaal ongelooflijk rijk en beroemd.'


  Iedereen keek haar verbijsterd aan.


  'Georgina,' merkte Henry op, 'je bent wonderbaarlijk.'


  Nora stond op en zei tegen Mark: 'Hoe nieuwsgierig ik ook ben, we kunnen ons niet veroorloven dat jij hier veel tijd aan besteedt. We hebben wel wat anders te doen. Als het lariekoek is, zoals Digger zo diplomatiek suggereerde, moeten we dat snel te weten komen en ook nog het juiste spoor te pakken krijgen.'


  'Dat zei ik alleen omdat ik een rotbui had,' zei Digger. 'Ik voel me een stuk beter nu Mark achter de lariekoek aangaat. Wij zijn tenminste nuttig bezig.'


  'Ik ben hier om jou een goed gevoel over jezelf te bezorgen, Digger,' zei Mark. 'Twijfel daar nooit aan.'


  'Met jou in de buurt krijgt iedereen een goed gevoel over zichzelf, makker.'


  'Één-één voor jou, Digger,' zei Mark.


  'Ik stel voor,' zei Nora, 'dat je alleen vanochtend samen met dominee Andrew rondkijkt en daarna snel bij ons terugkomt.'


  'Aye-aye, kapitein.'


  Nora keek de groep rond en voelde opeens het gewicht van hun werk. 'Ik neem aan dat we ons allemaal realiseren hoe onwaarschijnlijk het is dat we iets aan deze monnik hebben als we zijn lichaam vinden.'


  Instemmend gemompel. Mark merkte op: 'Niet geschoten is altijd mis.'


  Nora's mobiele telefoon ging over. Ze keek naar het schermpje.


  'Het is Mac,' zei ze. 'Nog een reden om snel te werken. Hij heeft ons twee dagen gegeven, daarna zet hij de opdracht aan de kant.'


  Nora klapte haar telefoon open, zei 'Hallo' en liep van de eetzaal naar de gang.


  'Hoe staan de zaken, Nora?' vroeg Mac.


  Een jonge militair, wiens naam Nora vergeten was, zat op een stoel bij de deur. Hij stond op toen ze binnenkwam. Ze knikte hem toe en hij ging weer bij de deur zitten.


  'We zijn bezig met de monsters die we gisteravond verzameld hebben,' zei ze en zwierf de foyer van het pension in. Het was een open gedeelte dat diende als kruispunt voor gangen in verschillende richtingen, met een brede trap omhoog naar de slaapkamers. Nora ontdekte een alkoof aan de zijkant van de trap, een knus hoekje met een kleine fauteuil, een bijzettafeltje en een lamp in Tiffanystijl. Ze ging op de stoel zitten. 'Nog nieuws uit Afrika?'


  'Ja. De vermiste jongen is in beweging en laat een spoor van doden achter. Erger nog: een paar mensen die blijkbaar door hem besmet waren, zijn langs een politiecontrolepost gekomen en hebben een paar politiemensen besmet, die op hun beurt weer anderen besmet hebben, mensen die ze aanhielden. Nu worden er kleine uitbraken gemeld op meer dan tien plaatsen tegelijk. Het is een groeiende ramp.'


  Nora sloot haar ogen en vroeg zich af of hun werk tevergeefs was. Waren ze al te laat om deze nachtmerrie tegen te houden?


  'Wat hebben de andere laboratoria te melden?'


  'Dat zullen we allemaal horen om twaalf uur, onze tijd. Laat Henry of Digger alles klaarzetten voor een videoconferentie met mij. Ik zorg voor de verbinding met de anderen.'


  Op dat moment kwam Digger de hoek om en begon de trap op te lopen. Nora zwaaide om zijn aandacht te trekken. Hij tuurde over de balustrade. Ze vormde geluidloos de woorden: 'Twaalf uur. Videoconferentie.'


  Digger knikte en liep toen verder de trap op.


  'Heb je dat?' vroeg Mac.


  'Twaalf uur,' bevestigde Nora. Ze wilde op haar horloge kijken en realiseerde zich toen pas dat het niet om haar pols zat. Ze fronste haar wenkbrauwen; ze wist niet waar ze het gelaten had. 'Ik zal zorgen dat we verbinding hebben.'


  'Wees op alles voorbereid, Nora,' zei Mac. 'We staan onder druk.'


  'Begrepen.'


  Georgina kwam ook de gang uit lopen, met haar mobiele telefoon in de hand. Ze was aan het sms'en of een nummer aan het intoetsen; ze zag Nora niet. Ze keek steels om zich heen en sloop vervolgens de voordeur uit. Nora vroeg zich af wie ze zo vroeg in de ochtend zou bellen.


  'Ben je alleen?' vroeg Mac.


  'Alleen?' Ze keek om zich heen. Behalve de militair die nog altijd op zijn plaats bij de eetzaal zat, was er niemand in de buurt.


  'Min of meer. Hoezo?'


  'Ik stuur wat informatie door die we van Interpol ontvangen hebben. Een connectie die met Return to Earth te maken heeft. Je moet daar naar kijken, dat heeft prioriteit.'


  'Waarom? Wat is het -'


  'Zorg dat je alleen bent. Misschien is het niet wat het lijkt, maar we moeten de nodige voorzorgsmaatregelen treffen.'


  Nora vond de cryptische opmerkingen van Mac verontrustend.


  'Goed. Dat zal ik doen.'


  'Bel me terug.' Hij hing op.


  Nora keek verbijsterd en bezorgd naar haar telefoon.


  'Wat een frons,' zei Mark vanaf de trap.


  Ze schudde het van zich af. 'Mac. Druk. Je kent het.'


  'Uit jouw commentaar tijdens het ontbijt begreep ik dat je niet met me meegaat om de monnik te zoeken.'


  'Nee. De situatie in Gabon verslechtert met de minuut. We hebben een videoconferentie om twaalf uur. Ik wil op alles voorbereid zijn.'


  'En je wilt natuurlijk niet betrapt worden tijdens een spokenjacht,' zei Mark.


  'Nog bedankt dat je daar niets over verteld hebt,' zei ze.


  'Ik heb jouw plattegrond nodig.'


  'Mijn plattegrond?'


  'Je moet me laten zien waar die begraafplaats ongeveer is. We kunnen hem zelf niet vinden.'


  'Ik heb inderdaad een plattegrond getekend toen ik vannacht thuiskwam.' Ze keek in haar aktetas, vond het betreffende stuk papier en overhandigde hem dat. 'Ik heb de herkenningspunten die ik me nog kon herinneren erbij geschreven.'


  'Bedankt.'


  'Mark,' zei ze, 'laat je alsjeblieft niet nog een keer ontvoeren.'


  'Ik zal mijn best doen,' zei Mark. Hij liep de trap op en ging via de overloop naar hun kamers.


  Nora sloeg de riem van haar aktetas over haar schouder en volgde hem. Onderweg probeerde ze zich voor te stellen wat Mac haar gestuurd zou hebben en waarom dat zo privacygevoelig was. Als het iets met Return to Earth te maken had, kon ze er wel van uitgaan dat het geen goed nieuws was.


  In haar slaapkamer ging ze aan het kleine bureau zitten, klapte haar laptop open en logde in. Henry en Digger hadden een gecodeerde draadloze internetverbinding geïnstalleerd die geheel losstond van de internetverbinding die het pension als service aanbood; daardoor was ze er zeker van dat niemand kon meekijken. Ze klikte haar beveiligde e-mailaccount aan en vond de boodschap die Mac haar een halfuur eerder gestuurd had. Het was een e-mail die ene inspecteur Duerr van Interpol eerst aan generaal Mosley geschreven had, en die door Mac aan haar doorgestuurd was. De e-mail zag er officieel uit, met veel bureaucratische informatie zoals de nummers van bepaalde politiezaken. In het voornaamste gedeelte, dat apart gemarkeerd was, stond dat de foto in de bijlage afkomstig was uit een gezamenlijk archief van Interpol en het Britse MI5: een bestand met foto's van mensen die ervan verdacht werden lid te zijn van revolutionaire groepen die in Engeland en de rest van Europa door beide diensten gevolgd werden. Duerr vroeg generaal Mosley of hij kon bevestigen dat de persoon op deze foto een van zijn medewerkers was. Zo ja, dan zou de persoon in kwestie een infiltrant kunnen zijn van Return to Earth. Met andere woorden: een spion.


  De foto was volgens het bijschrift genomen tijdens een protestmars van Return to Earth, die vijfjaar geleden 's zomers in Londen plaatsgevonden had.


  Nora klikte de bijgesloten foto aan en die werd vergroot, waarna de resolutie stapsgewijs hoger werd. Ze zag een menigte met protestborden, boze gezichten, en een kleine groep leek slaags te zijn met de politie. Eerst wist Nora niet zeker naar wie ze moest kijken, maar toen verscheen er een inzet met een close-up in een van de benedenhoeken van de foto. Links van de meest opvallende actie stond een vrouw met een protestbord in de hand.


  Haar gezicht was overbekend.


  Het was Georgina.
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  Mark kleedde zich voor deze gelegenheid zo onopvallend mogelijk, in vrijetijdskleding: een eenvoudig lichtblauw poloshirt, een donkerblauwe wandelbroek en gymschoenen. Hij stopte zijn rugzak vol met informatie over het gebied, onderzoeksmateriaal dat het team verzameld had, en een poncho voor de regen die het weerbericht voor vanmiddag voorspeld had. Wat hij ook inpakte, was een 38 kaliber pistool, een veiligheidsmaatregel waarop Mac had aangedrongen na Marks confrontatie met Return to Earth. Voor The Rose and Crown trof Mark Jankowski aan. Hij droeg een hagelwit overhemd, een keurige kaki pantalon, gepoetste schoenen en een donkere zonnebril.


  'Van top tot teen gestreken en gesteven,' zei Mark afkeurend.


  'Meneer?'


  'Kun je jezelf niet een beetje verfrommelen? Je ziet er vreselijk militair uit.'


  'Ik ben militair, meneer.'


  'Zo trek je te veel aandacht. Ga weer naar binnen en trek vrijetijdskleding aan.'


  Jankowski bekeek zichzelf eens. 'Ik heb niets anders.'


  'Rol dan even door het stof of zo. Als we ons samen vertonen, zal iedereen denken dat ik een hoge regeringsambtenaar ben en dat jij bij de geheime dienst hoort.'


  Jankowski keek beledigd. 'Ik begrijp wat u bedoelt, meneer, maar -'


  'Ik wil niet te laat komen. Kijk even of je er wat aan kunt doen, dan spreken we daarna af bij de kerk.'


  'Mijn opdracht is u te beschermen, meneer.'


  'Dat begrijp ik. Maak je geen zorgen; ik kom alleen in openbare gelegenheden en ik beloof plechtig dat ik me niet laat ontvoeren voordat jij er bent.'


  'Als u even wacht -'


  Mark liep weg en keek alleen achterom om te zwaaien. Jankowski keek hem met een verontwaardigd gezicht na. Om acht uur precies, de tijd die hij met de predikant had afgesproken, kwam Mark aan bij de pastorie. Hij kuierde over het brede, keurig gemaaide grasveld naar het grote huis met twee woonlagen en bewonderde het nog wat uitvoeriger in het licht van de ochtendzon. Van de predikant had hij gehoord dat de ene zijvleugel uit de zestiende eeuw dateerde; die was gemakkelijk te herkennen aan de hoge, ongelijke ramen. De rest was er in de loop van de jaren aan toegevoegd, maar het karakteristieke uiterlijk van het origineel was bewaard gebleven. Hij gebruikte de grote deurklopper op de voordeur. Het geluid leek door het hele dorp te weergalmen. Hij wachtte. Er kwam niemand naar de deur. Hij klopte nogmaals. Geen reactie.


  Mark slenterde om het huis heen met de gedachte dat de predikant misschien ergens in de tuin aan het werk was. Doordat het huis tussen de bomen verscholen stond, leek het geïsoleerd, terwijl het slechts een steenworp verwijderd was van de kerk aan de westkant, een naburig huis aan de oostkant en de hoofdweg aan de zuidkant. Vanuit de tuin zag Mark dat de zon een witgouden licht wierp op de heuvels en de bossen die ze zouden gaan onderzoeken- als hij de predikant tenminste kon vinden.


  Hij ging op zijn knieën zitten, maakte zijn rugzak open en haalde het pistool eruit. Hij zou zich geen tweede maal ongewapend laten verrassen. 'Mijn werk in het lab is nooit zo gecompliceerd geweest,' zei hij hardop. Op dat moment klonk er een knarsend geluid; Mark schrok ervan. Op de eerste verdieping van de pastorie ging een raam open en Andrew leunde naar buiten. 'Het spijt me verschrikkelijk, Mark. Vanmorgen vroeg kreeg ik een dringend telefoontje. Predikantszaken.'


  'Is het allemaal opgelost?'


  'Ja, maar daardoor ben ik zo laat. Ik heb nog een paar minuten nodig, als je het niet erg vindt.'


  'Ik wacht wel op het kerkhof,' riep Mark terug.


  Andrew trok zich terug en Mark liep om het huis heen naar het poortje aan de kant van de kerk. Eenmaal aan het andere kant van het poortje liep hij het pad af naar de graftombe waar hij de blauwe monnik gezien had. Het was een afgebrokkelde, met mos bedekte rechthoek, nogal onopvallend, afgezien van de symbolen die er aan weerszijden in aangebracht waren.


  'Nog steeds nieuwsgierig,' zei Philip zonder enige verlegenheid.


  'Nog steeds nieuwsgierig,' bevestigde Mark, terwijl hij zich afvroeg hoe de oude, grijze terreinopzichter hem zo gemakkelijk had kunnen besluipen. Zo waakzaam was hij dus ook weer niet. Het gezicht van de man, met zijn samengeknepen mond, de lange neus en donkere ogen die tegen zijn bleke huid afstaken, was indrukwekkend. Zijn lange nek en opvallende adamsappel riepen een vreemde associatie op: een ooievaar die een schildpad probeerde in te slikken.


  'Geen idee waarom je hier je tijd loopt te verspillen,' zei Philip.


  'We moeten rekening houden met alle mogelijkheden. Weet jij wie hier begraven is?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Een kerel uit de zestiende eeuw. Rijk. Arme mensen konden zich zo'n versierde kist niet veroorloven,' gromde hij. 'Als je het mij vraagt, heeft die man geen waar voor zijn geld gekregen.'


  'Waarom niet?'


  'Er zat een inscriptie op de deksel,' zei hij terwijl hij zijn hand boven op de tombe legde. 'Allang weggesleten. Slechte kwaliteit.'


  'En die symbolen dan? Die staan er nog.'


  Philip deed een stap achteruit om een van de symbolen te bekijken. 'Die zijn later aangebracht.'


  'Hoeveel later?'


  Philip haalde opnieuw zijn schouders op en stopte zijn handen in de zakken van zijn overall. 'Dat zou ik niet kunnen zeggen, maar als je jarenlang tussen deze stenen werkt, ken je ze wel een beetje. Deze inscripties zijn minder primitief, beter vakmanschap dan in de zestiende eeuw.'


  'Weet jij wat die symbolen betekenen?'


  'Geen idee en geen interesse,' snoof hij minachtend. 'Iets occults, ongetwijfeld.'


  'Occult?'


  'Demonisch. Als je het mij vraagt, heeft het allemaal te maken met die blauwe monnik.'


  'Wat weet je over hem?'


  'Alleen het geroddel. Ze beweren dat hij zich af en toe als spook laat zien.'


  Mark hield zijn blik op de tombe gericht. 'Heb jij hem ooit gezien?'


  'Ik? Nooit. Het is allemaal nonsens.'


  'Waarom?'


  'Spoken bestaan niet.'


  'Weet je dat zeker?'


  'Natuurlijk. Trouwens, hoe kan een monnik een spook zijn, hè?


  Als hij een echte geestelijke was, zou hij nou toch in de hemel zijn, of niet? Heilige mannen zijn niet gedoemd als spoken over de aarde te zwerven.'


  'Is dat de officiële anglicaanse theologie, of die van jou?' vroeg Mark plagend.


  'Ik zeg alleen: als hij een spook is - en ik zeg niet dat die bestaan - volgt daaruit dat hij een verdoemde is. Dat is alles wat ik beweer.'


  'Goed punt.'


  'En als hij verdoemd is, volgt daaruit dat hij de mensen die hem lastigvallen alleen maar vervloeking kan opleveren.'


  Mark draaide zich om naar de terreinopzichter om hem te vragen die stelling toe te lichten, maar hij was al naar een kruiwagen en een spade gesjokt die Mark niet eerder gezien had. Philip legde de spade dwars over de bak van de kruiwagen, duwde die over het pad en verdween om de hoek van de kerk.


  Een verdoemde? vroeg Mark zich af. Hij dacht even na en stond zichzelf toe terug te denken aan het verre verleden: de periode waarin hij theologie gestudeerd had. Wat had hij daar geleerd over spoken? In het algemeen werden ze als demonisch beschouwd, als geesten van verdoemden, maar de Bijbel deed anders vermoeden. In het Oude Testament stond het verhaal van de geest van Samuël, de profeet, die terugkeerde om koning Saul te straffen. In het Nieuwe Testament waren de discipelen soms bang geweest voor de wonderbaarlijke verschijningen van Jezus, omdat ze dachten dat Hij een spook was. Zij zouden beslist niet gedacht hebben dat Hij een demonische geest was, want ze wisten dat Hij een heilig mens geweest was. Toch had Jezus 'Wees niet bang' of 'Vrede'tegen hen moeten zeggen om hen gerust te stellen. Andrew sloeg de deur naar de pastorietuin dicht. Mark keek op en de predikant zwaaide naar hem. Hij liep met lange, snelle passen. Net als Mark had hij wandelkleding aan. Het was vreemd om hem zonder priesterboordje te zien.


  'Waar is Nora?' vroeg hij.


  'Ze kan vandaag niet met ons mee,' zei Mark. 'Vergaderingen.'


  'Aha. Jammer. Ik had me erop verheugd wat tijd met haar door te brengen.'


  Ik ook, verzuchtte Mark in stilte.


  'Is ze getrouwd?'


  'Nee.'


  'Ooit geweest?'


  'Nee.'


  'En jij?'


  'Geweest. Het is niet zo goed afgelopen.'


  'Wat jammer.'


  'En u dan?'


  'Geweest, maar dat liep ook niet zo goed af.'


  'Echtscheiding?'


  'Nee... dood.' Andrew zuchtte. 'Kanker. Een onaangename geschiedenis.'


  'Dat spijt me voor u.'


  'Laten we naar het kerkelijk bureau gaan. Ik heb een kopie gemaakt van de plattegrond uit dat boek dat ik jullie gisteravond liet zien.'


  'Nora heeft me ook een ruwe plattegrond van die begraafplaats gegeven.'


  'Uitstekend. Laten we dan maar op stap gaan.'


  Terwijl ze naar het kerkelijk bureau liepen, zei Mark: 'Ik denk niet dat Philip het goedkeurt dat we hier zijn, of dat we geïnteresseerd zijn in de blauwe monnik.'


  'Philip is een interessante man,' merkte de predikant op. 'Heel nuchter. Onzichtbare werkelijkheden interesseren hem niet; ik denk dat hij daardoor juist een goede tuinman is.'


  Mark knikte. 'Hij zei onomwonden dat de blauwe monnik een verdoemde is.'


  'Nou, dat is meer dan ik ooit uit hem gekregen heb over dat onderwerp.' Andrew lachte. 'Vanmorgen vroeg heb ik hem gevraagd of hij iets wist over die verwijzing naar een kathedraal op de plattegrond.'


  'En?'


  'Ongeduld en minachting.'


  'Maar u merkte blijkbaar dat hij er wel iets over wist,' zei Mark om de predikant aan te sporen.


  'Een heleboel, blijkbaar,' antwoordde Andrew. 'Hij beweert dat de kathedraal een oude legende is: onder Eyam bevindt zich een ondergrondse mijngang die op een kathedraal lijkt en zelfs een altaar heeft, maar bovendien - het wordt nog beter - bevat die mijngang een verloren schat aan religieuze kunstwerken en artefacten.'


  'Artefacten?'


  'Gouden en zilveren avondmaalskelken, kruisen, iconen, met bladgoud bedekte beelden; allerlei zaken die daar verborgen zijn tijdens verschillende vervolgingen, van de tijd van Hendrik de Achtste tot de Restauratie tijdens de regering van de Stuarts.' Andrew grinnikte opnieuw. 'Volgens Philip is het net zo geloofwaardig als al die verhalen over begraven piratenschatten of over de pot met goud aan het einde van de regenboog.'


  Mark dacht hier even over na. 'Soms zijn legendes gedeeltelijk gebaseerd op feiten: ze zijn ergens mee begonnen.'


  'Mee eens,' zei de predikant. 'Hier, onder ons, bevinden zich kilometerslange tunnels, mijnschachten en mijngangen. Een daarvan is onlangs pas ontdekt onder het dorpsplein.'


  'Dus misschien klopt het dat er ergens onder ons, of onder die heuvels, een enorme mijngang bestaat.'


  'Dat is mogelijk.'


  'En aangezien we vermoeden dat de monniken van de Lumen Christi-orde in de mijngangen woonden, is het ook logisch dat ze daar een plaats van aanbidding ingericht hebben.'


  Andrew overwoog dat idee en zei toen: 'Dat is volkomen logisch.'


  'Dus het is geen lariekoek. Als we de markeringen op die plattegrond onderzoeken, is dat geen onzinnige onderneming. Daarmee zouden we dichter bij de blauwe monnik kunnen komen dan met welke andere inspanning ook.'


  'Dat zou inderdaad kunnen,' zei Andrew en keek Mark vorsend aan. 'Heeft iemand beweerd dat dit een onzinnige onderneming is?'


  'Nee, hoor. Alleen mijn collega's.'


  Ze kwamen bij het kerkelijk bureau aan op het moment dat Joan Thompson haar auto parkeerde. Ze zwaaide naar hen terwijl ze naar binnen gingen. Mark volgde Andrew diens kantoor in. Dat zag er nog hetzelfde uit als de vorige avond.


  Andrew liep om zijn bureau heen en keek verbijsterd. 'Dat is eigenaardig.'


  'Wat is er?'


  Andrew kwam achter het bureau vandaan en liep, met Mark op zijn hielen, via de gang en twee deuren naar een kamertje met het formaat van een bezemkast, waar een fotokopieerapparaat stond. Hij controleerde of er niets in het apparaat was achtergebleven en zocht daarna in de prullenbak en op de planken met papiervoorraad ernaast. 'Hij is verdwenen.'


  'Verdwenen?'


  'Ik heb de plattegrond uit het boek gekopieerd en...' Hij haalde zijn schouders op. 'Nou ja, dan maak ik er nog een.' Hij liep om Mark heen en ze gingen terug naar zijn kantoor. Het in leer gebonden boek lag op zijn bureau, maar toen hij het op de juiste plek had opengeslagen, riep hij uit: 'Wat gebeurt hier allemaal?'


  'Is er iets?' vroeg Joan vanuit de deuropening; ze stond nog met haar handtas en autosleutels in haar handen.


  Andrew pakte het boek van het bureau en draaide zich om. 'De hele bladzijde is verdwenen. Hij is eruit gescheurd!'


  Mark constateerde dat in Engeland geen probleem zo groot was dat een kop thee het niet kon verhelpen. Joan ging thee zetten terwijl hij en Andrew de situatie bespraken.


  Andrew, die volkomen perplex stond, nam hardop elke stap door die hij die ochtend ondernomen had. Hij was van de pastorie naar het kantoor gewandeld met het boek in zijn hand en had de plattegrond gekopieerd. Het boek had hij op zijn bureau laten liggen toen hij naar de pastorie terugkeerde; daar had hij snel ontbeten en gedoucht; toen was hij opgehouden door het telefoontje van Jane Carol, een vrouw wier moeder ernstig ziek was. Hij had opgehangen, hij zag Mark in de tuin lopen, en de rest wist Mark al.


  Mark fronste zijn wenkbrauwen. 'Was het kantoor op slot?'


  Andrew schudde zijn hoofd. 'Ik denk er nooit aan om het overdag op slot te doen. We maken ons geen zorgen over mensen die binnen kunnen komen.'


  'U maakt zich geen zorgen,' zei Joan, die binnenkwam met het dienblad met thee. 'Maar ik wel.' Ze schonk de thee in en ging zitten.


  Geagiteerd ijsbeerde Mark door het kantoortje. 'Iemand wist dat die plattegrond belangrijk was.'


  'Worden we in de gaten gehouden?' vroeg Andrew.


  'Ja.'


  'Door wie? Achaz?'


  'Misschien. Of door een groep die Return to Earth heet.'


  'Return to Earth'?' vroeg Joan.


  Mark lichtte hen in over deze beweging.


  De dominee keek ontzet. 'Ik beschouw mezelf ook als milieubewust, maar dit is krankzinnig.'


  Mark antwoordde niet; zijn zwijgen was veelzeggend genoeg. Hij groef in zijn rugzak. 'We hebben de plattegrond van Nora nog. Het is de moeite waard om de graven van die monniken op te zoeken.' Hij overhandigde Andrew de plattegrond. 'Als de blauwe monnik daar begraven ligt, kunnen we hem misschien vinden als we alles op alles zetten.'


  'De blauwe monnik!' Joan gooide bijna haar thee om. 'Wat heeft hij hiermee te maken?'


  'Weet u van zijn bestaan?' vroeg Mark.


  'Je kunt hier niet je hele leven wonen zonder van zijn bestaan te weten.'


  'Heb jij hem ooit gezien?' vroeg Andrew.


  Ze keek hem aan, kneep haar ogen tot spleetjes, zweeg even en zei toen: 'Je kunt hier niet je hele leven wonen zonder hem te zien.'


  Andrew ging rechtop zitten. 'Joan!'


  Joan haalde haar schouders op en nam een slokje thee.


  'Philip beweert dat hij de blauwe monnik nooit gezien heeft,' zei Mark.


  Joan keek alsof ze hier iets tegen zou willen inbrengen, maar dat bij nader inzien niet deed. In plaats daarvan vroeg ze: 'Wat heeft de blauwe monnik te maken met jullie opdracht hier?'


  Mark legde haar nauwkeurig uit waarom hij hoopte - hoe belachelijk dit idee ook was - dat het lichaam van de blauwe monnik 262hun belangrijke informatie zou kunnen geven om de ziekte in Afrika te bestrijden.


  Joan leek niet overtuigd. 'Geloven jullie echt dat de blauwe monnik zou kunnen helpen om de pandemie te voorkomen?'


  'We moeten alle aanwijzingen die we hebben, onderzoeken,' zei Mark.


  Joan keek even nadenkend voor zich uit. 'Daarom vinden jullie het zo'n ramp dat die bladzijde met die plattegrond eruit gescheurd is.'


  'Precies,' zei Andrew.


  De twee mannen keken elkaar aan. Beiden werden getroffen door de manier waarop Joan met een diepe frons op haar gezicht naar haar handen zat te kijken. Ze was bezig een bijzonder serieuze beslissing te nemen.


  'Joan?' vroeg Andrew om haar aandacht te trekken.


  'Ik zal kijken wat ik kan doen om jullie te helpen,' zei ze. Plotseling stond ze op, verzamelde de theekopjes en liep het kantoortje uit.


  'Ik heb geen idee wat er nu in haar omgaat,' zei Andrew.


  'Kunt u zich genoeg van die plattegrond herinneren om ongeveer in de juiste richting naar die kathedraal te zoeken?' vroeg Mark.


  'Dat is het proberen waard,' zei de dominee.
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  Jankowski stond op het kerkhof op Mark te wachten. Nu droeg hij een T-shirt met afgescheurde mouwen, een spijkerbroek en gymschoenen. Hij keek Mark half verontwaardigd aan, alsof hij wilde vragen: 'Is het nou goed?'


  'Stukken beter,' zei Mark tegen hem.


  'Ik train in dit shirt,' zei Jankowski op afkeurende toon; het was duidelijk dat de gedachte om het bij andere gelegenheden te dragen hem tegenstond.


  'Bedankt dat je zo veel voor me overhebt.'


  Mark stelde Andrew en Jankowski opnieuw aan elkaar voor.


  'Ik herinner me hem van gisteravond,' zei Andrew. 'Jij hebt onze Philip onderuitgehaald.'


  'Hij had een geweer,' zei Jankowski.


  'Ik bedoelde het niet als kritiek,' zei Andrew. 'Zullen we gaan?'


  Ze sloegen het pad in dat langs het kerkhof naar de heuvel daar achter leidde.


  'We zullen dit pad volgen tot Barkers Piece,' legde Andrew uit terwijl hij de plattegrond van Nora omhoog hield. 'Daar vandaan zullen we doorlopen naar het bos waar Nora die graven gevonden heeft.'


  In de laatste rij van het kerkhof, in de schaduw van een grote eikenboom, zag Mark een vrij nieuwe grafsteen. Toen ze erlangs liepen, zag hij dat het graf van ene Ariel Keenan was en dat tussen haar geboorte-en sterfdatum slechts vier jaar verlopen waren.


  'Dat is een treurige situatie,' zei Andrew toen hij zag waar Marks aandacht naar uitging. 'Een akelig geval van een door schimmels veroorzaakte ontsteking in de neus-en bijholten, die slecht afliep. Haar ouders wisten niet hoe ziek ze was, en tegen de tijd dat ze dat beseften, was het een hersenontsteking geworden. Kort daarna is ze gestorven. Haar ouders zijn niet in staat zichzelf te vergeven. Betreurenswaardig.'


  Schrikbarend snel en helder vlogen Marks gedachten terug naar de dood van zijn eigen dochter; de herinnering was weer even levendig als gisteren, toen die schurken van Return to Earth hem dat middel hadden toegediend. Hij slikte moeizaam de emotie weg die met die herinnering meekwam en was verbaasd dat het zo veel pijn deed.


  'Jij weet wel hoe dat is,' zei Andrew.


  Mark draaide zich naar hem om met een onuitgesproken vraag op zijn gezicht.


  'Dat staat in je biografie op een van de internetsites,' legde Andrew uit. 'Nadat we elkaar ontmoet hadden, heb ik je opgezocht. Ik wilde wat meer over je te weten komen.'


  'En?'


  'De pijn van het verlies van een geliefde houdt nooit op,' zei Andrew. 'Vooral als het een kind is. Ik denk dat het verlangen altijd blijft.'


  Mark gaf geen antwoord.


  De predikant sprak verder terwijl ze doorliepen. 'Maar begraven verdriet kan zo schadelijk zijn als giftig afval in een kapotte vuilcontainer. Je stopt het diep weg, maar het sijpelt toch door en het heeft een bijzonder ongezonde invloed op alles in je leven.'


  Mark bleef zwijgen terwijl ze het kerkhof achter zich lieten en aan het beklimmen van de heuvel begonnen.


  'Jij hebt ooit theologie gestudeerd,' zei Andrew. 'Je wilde predikant worden.'


  Mark bromde: 'Eigenlijk zou ik juridische stappen moeten ondernemen tegen die internetsites.'


  'O,' zei Andrew teleurgesteld, 'is het niet waar?'


  'Het is wel waar, maar niet relevant.'


  'Wat is niet relevant? Dat je predikant wilde worden? Of bedoel je iets anders?'


  'Ik bedoel dat hele verhaal,' zei Mark. 'Dat ik theologie gestudeerd heb, en waarom ik dat gedaan heb, is niet langer van belang.'


  Andrew bleef even zwijgend naast hem lopen en vroeg toen:


  'Vanwege je dochter?'


  Mark sjorde zijn rugzak wat omhoog en wierp een blik op Jankowski, die een meter achter hem liep en niet leek te luisteren.


  'Het spijt me, dominee, maar ik ga hier niet over praten.'


  Andrew knikte. 'Natuurlijk, wat je wilt. Het was niet mijn bedoeling bemoeizuchtig te zijn.'


  Ze liepen verder. Mark vroeg zich af waarom de herinnering aan de dood van zijn dochter zo allesoverheersend geworden was. Vanwege de dode kinderen die hij in het kamp gezien had? De laatste ruzie met zijn ex? Het gesprek met Nora? Het verdovende middel van Return to Earth? Hij wist het niet precies, maar hij vond het verontrustend.


  Ze bereikten het gebied dat volgens de plattegrond 'Barkers Piece' heette en sloegen af in oostelijke richting. Mark was zich er sterk van bewust dat hij in Nora's voetsporen liep; hij zag de schoonheid om zich heen en vroeg zich af wat zij dacht toen ze dit alles zag. Kon hij dat maar vragen... Nu kwamen ze aan de zuidelijke rand van een bos. Andrew wees naar de weg die naar het dorp voerde en zei: 'Water Lane. Die loopt terug tot aan het dorpsplein.'


  Hij wees naar het noorden. 'Volgens haar plattegrond heeft Nora dit pad naar het noorden gevolgd. Ze heeft een paar aantekeningen gemaakt; ik hoop dat we kunnen zien wat ze bedoelde.'


  Marks beenspieren voelden aan alsof hij elk moment kuitkramp zou kunnen krijgen. De magere, pezige dominee leek de wandeling verkwikkend te vinden. Jankowski zag eruit als een man die dierbare herinneringen koesterde aan kilometerslange zwerftochten door, en bivakkeren in de wildernis.


  'Bliksemboomstam,' zei Andrew.


  'Wat?'


  'Dat heeft ze opgeschreven. Ik neem aan dat het een boom is waarvan ze dacht dat hij door de bliksem getroffen was.'


  'Of een boom die de vorm van een bliksem heeft,' suggereerde Jankowski. Hij wees omhoog en naar rechts en daar stond inderdaad een boom met een misvormde stam die een voorbijganger gemakkelijk aan bliksem zou kunnen doen denken.


  'Wat een opmerkelijke vrouw,' mompelde Andrew. 'Ik vermoed dat we hier het bos in moeten.'


  Ze lieten het zonverlichte pad achter zich en liepen in de schaduw van dikke takken en een dicht bladerdak het bos in.


  'Pal naar het oosten, denk ik,' zei Andrew.


  Er was geen pad; ze stapten zo goed en zo kwaad als het ging over omgevallen boomstammen, afgevallen takken en andere overblijfselen van het bos. Mark had nu al het gevoel dat dit een enorme verspilling van tijd zou blijken, ook al had Nora verteld dat ze de blauwe monnik in dit bos gezien had; hij moest zich wel afvragen of dit mysterieuze wezen opnieuw zou verschijnen.


  'Jankowski?'


  'Meneer?'


  'Geloof jij in spoken?'


  'Nee, meneer.'


  'Zelfs als kind niet?'


  'Nee, meneer. Spookverhalen vond ik wel interessant, maar die nam ik voor wat ze zijn: verhalen.'


  'Hoe verklaar je dan dat mensen beweren spoken gezien te hebben?'


  'De ervaringen van andere mensen kan ik niet verklaren, meneer. Aangezien het mijn ervaringen niet zijn, valt er voor mij ook niets te verklaren.'


  'Dat is wonderbaarlijk eenvoudig,' zei Andrew, die voor hen liep.


  'En u dan, dominee?' vervolgde Mark. 'U zegt dat u in spoken gelooft, maar hoe verklaart u ze in theologisch opzicht?'


  'Ik weet niet of ik dat kan,' zei hij over zijn schouder. 'Over wat er na de dood gebeurt, bestaan theorieën in overvloed, maar de meeste zijn afgeleid van bijbelverzen die gemakkelijk op een aantal verschillende manieren kunnen worden uitgelegd. Ik baseer mijn theorie op een sleutelwoord dat in de Bijbel gebruikt wordt om het idee van de dood over te brengen: slaap. De slaap is beslist geen onherroepelijke toestand. Slaap kan onderbroken worden. Dus toen koning Saul en de heks van Endor de profeet Samuël wekten, leek hij knorrig en geïrriteerd, zoals iemand die ruw uit zijn slaap gehaald wordt. Jezus wekte een meisje op uit de dood nadat Hij verkondigd had dat ze alleen maar sliep. Het punt is dat die slaap onderbroken kan worden, maar onze theologie schiet tekort in het verklaren van het hoe en waarom. In de bijbelse voorbeelden was het God zelf die toestond dat die slaap onderbroken werd, met een specifiek doel.'


  'Geen slechte theorie,' zei Mark, zonder haar echt te geloven. De dominee pauzeerde even om uit zijn waterfles te drinken.


  'Het is mogelijk dat de slaap van de blauwe monnik onderbroken wordt om ons te helpen. Hij heeft Nora naar die graven geleid. Hij heeft jou naar de symbolen op die graftombe geleid.'


  Jankowski gaapte Mark aan. 'Denkt u dat u een spook hebt gezien?'


  'Ik weet niet wat ik gezien heb,' zei Mark. Hij had zijn geloofwaardigheid bij de rest van het team al bijna verspeeld. Hij wilde niet dat ze dit te horen zouden krijgen. 'Je mag hier met niemand over praten. We zijn hier niet vanwege een spook. We zijn op zoek naar een lichaam.'


  Jankowski keek een andere kant op, leek toen te verstrakken en trok snel zijn revolver. 'Omlaag,' zei hij en hurkte neer. Mark en Andrew gehoorzaamden. Mark deed met een zwaai zijn rugzak af en haalde zijn eigen pistool uit het zijvakje. Andrew bekeek het wapentuig met een ongerust gezicht. 'Waar heb je leren schieten? Op het seminarie of tijdens je medische studie?'


  'Het hoorde bij mijn training in het leger,' zei Mark. Daarna fluisterde hij tegen Jankowski: 'Wat zag je?'


  'Lichtreflectie.'


  'Wat is daar mis mee?' vroeg de dominee.


  'Het kan het vizier van een geweer zijn. Wacht hier.' Snel en geluidloos bewoog Jankowski heuvelafwaarts, waarbij hij telkens achter een andere boom dekking zocht.


  'Een geweer?' vroeg Andrew. 'Denkt hij dat iemand ons wil doodschieten?'


  'Waarom niet?' Mark voelde zijn maag aanspannen terwijl hij wachtte op het geluid van schoten. Hij zocht Jankowski, maar hij kon hem tussen de bomen niet zien.


  'Wat moeten we doen als er geschoten wordt?' vroeg Andrew.


  'Ons verstoppen,' zei Mark. 'Dat zou mijn eerste idee zijn.'


  Plotseling hoorden ze Jankowski roepen: 'Hé!'


  Mark tuurde in de richting van de stem en zag Jankowski in het struikgewas staan; hij zwaaide naar hen. Mark ging staan en Andrew volgde zijn voorbeeld.


  'De kust is veilig,' zei Jankowski. 'En ik denk dat ik gevonden heb wat jullie zochten.'


  Mark en Andrew zochten hun weg naar beneden, naar de plek waar Jankowski stond.


  'Dit lag daar op,' zei hij en hij hield een dameshorloge omhoog. Hij knikte naar het dichtste gedeelte van het bosje en Mark zag een primitief uitgehakt kruis met een symbool in het midden. Andrew was buiten adem toen hij aankwam. 'Een horloge?'


  vroeg hij. Vol bewondering keek hij naar Jankowski. 'Vertel je me nu dat je het licht zag reflecteren op de wijzerplaat van dat hor-loge?'


  'Dat moet wel,' zei fankowski. 'Dat is het enige hier wat licht gereflecteerd kan hebben.'


  'En het lag boven op het kruis?' vroeg Mark.


  'Over de rechterkant gedrapeerd,' zei Jankowski. Mark en Andrew keken in de diepe, grotachtige kuil waarin het kruis stond. 'Dat is onmogelijk,' zeiden ze tegelijk. Jankowski haalde zijn schouders op en overhandigde Mark het horloge. 'Er staat een inscriptie in die aan dokter Richards opgedragen is.'


  Mark nam het horloge aan en keek op de zilveren achterkant.


  'Voor Nora, met grote genegenheid. Pater Francisco.' 'Ik zal zorgen dat ze het krijgt,' zei hij en hij stopte het klokje in zijn zak.


  'Dit zouden we nooit gevonden hebben met de plattegrond van Nora,' zei Andrew met hoorbare verbazing. 'Als hij dat horloge niet gezien had...'


  'We hebben geen tijd om daarover na te denken,' zei Mark. 'Dit moet die begraafplaats zijn.'


  Hij haalde een jachtmes tevoorschijn en begon op het bosje in te hakken om te zorgen dat ze beter bij de graven konden komen. Jankowski volgde zijn voorbeeld. Andrew trok de afgesneden takken weg.


  Nu ze meer licht hadden, zagen ze niet alleen het eerste kruis duidelijker, maar ook andere kruisen daar achter. Maar er was iets vreemds. De kruisen hingen scheef naar één kant; sommige waren helemaal omgegooid. De grond rondom de kruisen was afgegraven. Zo had Nora niet omschreven wat ze gisteren aangetroffen had.


  Mark kreunde luid toen hij zich realiseerde wat er gebeurd was. 'Iemand is ons vóór geweest,' zei hij. 'De graven zijn geplunderd.'


  'Nou, volgens mij heeft Achaz de lichamen meegenomen voor zijn eigen onderzoek,' zei Mark, 'of Return to Earth heeft dit gedaan om ons te dwarsbomen. Kies zelf maar. In beide gevallen is iemand erop uit ons te laten stranden.'


  De drie mannen bevonden zich op een paar meter afstand van de begraafplaats: Mark zat op een omgevallen boomstam, Andrew leunde tegen een boom en Jankowski stond met beide voeten stevig op de grond de omgeving af te speuren.


  'Hoe konden ze dat zo snel doen?' vroeg de dominee.


  'Als ze Nora gevolgd zijn, hebben ze sinds gistermiddag de tijd gehad,' zei Mark. 'Dat is lang genoeg.'


  'Wat moeten we nu beginnen?' vroeg Andrew. 'Als ze deze plek al verwoest hebben, wat hebben ze dan met die andere plaats uitgehaald? Dat valt niet te overzien.'


  'Bedoelt u de plaats die gemarkeerd stond op de plattegrond die we niet hebben, omdat die uit uw kantoor gestolen is?' vroeg Mark bitter.


  'Die bedoel ik,' antwoordde Andrew. Met moeite ging hij rechtop staan. 'Ik vind dat we toch een kijkje moeten nemen, al is het maar om onze ergste vermoedens te bevestigen. Dat kan geen kwaad.'


  'Kunt u het vinden, denkt u?' vroeg Mark.


  Andrew hees zijn rugzak op. 'Ik zal het proberen.'


  Mark kwam overeind. 'Welke kant op?'


  Andrew wees naar het noordoosten en precies op dat moment klonk er vanuit die richting een luide explosie. Mark voelde de kracht ervan door zijn hele lichaam trillen. Aarde en rook stegen op, niet ver bij hen vandaan.


  'Wat was dat?' vroeg Andrew met wijd geopende ogen; hij keek naar zijn vinger alsof hij de explosie op de een of andere manier veroorzaakt had.


  'Kom mee,' zei Mark en liep in de richting van de rook. Hij wist precies wat ze daar zouden aantreffen.


  Iemand was hen nog altijd een stap vóór.
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  Aron werd bij het eerste licht wakker uit een onrustige slaap onder een afdak dat hij van dikke takken en zachte varens gemaakt had. Het bed was comfortabel genoeg, maar hij leek van elk ongewoon geluid wakker te schrikken.


  Hij raakte de wonden op zijn hoofd en oor lichtjes aan en probeerde zich te herinneren hoe hij die opgelopen had. Een regen van splinters nadat een boom vlak bij hem door een kogel geraakt was, en een tweede kogel moest zijn oor geschampt hebben. Dat was op het nippertje, dacht hij. De wonden waren nog altijd pijnlijk, maar hij had niet veel bloed verloren. Hij wist niet precies hoe ver hij gerend had. Uiteindelijk was hij bij een rivier aangekomen en daar had hij zich vreemd genoeg veilig gevoeld, al snapte hij niet waarom. Hij dacht dat het de Ogowe was, een rivier waarop hij samen met zijn vader gekanood had. Hij wist dat hij naar de overkant van de rivier zou kunnen glippen als hij in de verte het geblaf van politiehonden hoorde. Er bestond een reële mogelijkheid dat een krokodil hem te pakken zou krijgen, maar hij had besloten dat hij dat liever riskeerde dan honden en het leger der duisternis. Daartegen zou de rivier hem beschermen... maar niet tegen de muggen. Die werden met de minuut hinderlijker.


  Zijn armen jeukten en hij keek naar beneden terwijl hij aan de rode vlekken krabde. Zijn het muggenbeten, vroeg hij zich af, of is het een of andere tropische ziekte? Hij dacht aan Pierre en vroeg zich af of hij hetzelfde had opgelopen. Hij herinnerde zich hoe heftig de ziekteverschijnselen waren en hij bad dat God hem niet zo zou laten lijden. Misschien zouden de nonnen in het klooster van de Zusters van Genade het kunnen uitzoeken, als hij daar ooit zou komen... Hij vermoedde dat hij nog tweehonderdvijftig kilometer te gaan had.


  Dat was een ontmoedigende gedachte. Hoe zou hij daar komen?


  Als het waar was wat die mannen gezegd hadden - dat hij gezocht werd, dood of levend - was de hoofdweg te gevaarlijk. Maar dat was de enige redelijke weg naar Libreville. Hij wist dat een poging om door de jungle te komen te lang zou duren en hem volledig zou uitputten.


  Hij boog zijn hoofd. Vader, dank U voor mijn ontsnapping van gisteravond. Dank U voor Uw bescherming. Laat me alstublieft zien welke weg ik moet gaan, bad hij.


  Aron hield zijn hoofd scheef toen een verrukkelijke geur zijn neusgaten binnendrong; het water liep hem in de mond, zo heerlijk en rokerig rook het. Het leek wel spek. Of verbeeldde hij het zich maar? Wat kon het zijn, hier midden in de jungle? Hij hief zijn hoofd op en ademde diep in. Het was spek. Dat moest het wel zijn!


  Hij volgde de geur langs de rivier en hoorde al snel sissende geluiden. Hij hurkte achter een bosje neer en trok voorzichtig de takken uit elkaar. Op de oever van de rivier zat een jonge Afrikaan gebogen over een kampvuurtje eieren met spek te bakken in een koekenpan. Aron kon zijn ogen niet geloven.


  Hoewel elke vezel van zijn gezonde verstand zei dat hij weg moest gaan, werd zijn honger hem te machtig. Hij was bereid zijn veiligheid te riskeren voor een klein beetje van dat voedsel. Langzaam stond hij op en stapte achter het bosje vandaan.


  'Hallo!'riep hij.


  De man keek op en glimlachte alsof hij een gast verwachtte.


  'Ook hallo.' Toen wenkte hij. 'Kom erbij.'


  Aron bekeek de oever van de rivier voorzichtig aan beide kanten, maar hij zag verder geen teken van leven. Een paar meter achter de man was een tentje opgezet en aan de bomen rondom de kampeerplek waren tientallen vissen met spijkers opgehangen, blijkbaar om te drogen. Op het zandstrandje lag een bootje met een klein buitenboordmotortje. Aron begreep dat de man een visser uit de buurt was.


  'Volgens mij heb je honger,' merkte de man in het Engels, maar met een zwaar accent, op. 'Mag ik je een ontbijt aanbieden?'


  'Waarom spreekt u geen Frans?' vroeg Aron terwijl hij naar hem toe liep.


  De jongeman lachte luchthartig. 'Mon frère, je parle francais, maar omdat jij in het Engels begon, en omdat je er niet uitziet alsof je hier in de buurt woont, dacht ik dat het de moeite waard was om het in het Engels te proberen.' Hij stak zijn hand uit. 'Mijn naam is Francois.'


  Aron schudde hem de hand. 'Hoi. Ik heet Aron.'


  'Ben je ergens voor op de vlucht, broeder? Of ga je ergens heen?'


  Aron bloosde. 'Allebei, denk ik.'


  'Nou, ga zitten. Doe maar net of je thuis bent.' Francois liep naar een voorraadkistje, opende het en haalde er een tweede bord en vork uit. Hij liep terug naar het vuur, ging zitten, schepte de helft van de eieren met spek op het bord en gaf dat aan Aron. Toen Aron het voedsel in zijn mond begon te proppen, klopte Francois hem vriendelijk op zijn onderarm. 'Langzaam eten, broeder. Er is geen haast bij. De Heer heeft ons voorzien van een overvloed aan voedsel.' Hij wees naar de bomen. 'Als we geen eieren en spek meer hebben, bakken we wat vis.' Zijn glimlach was hartelijk en gastvrij; Aron voelde zijn angst verdwijnen.


  'Francois,' vroeg hij, 'waarom noem je mij broeder?'


  'Omdat ik een volgeling van Jezus ben. En jij?'


  Aron aarzelde. Kon hij deze man vertrouwen of niet?


  'Weet je het niet zeker? In dat geval vertel ik je graag hoe je Gods liefde kunt leren kennen.'


  Een vijand van God zou beslist niet zo spreken. Aron knikte. 'Ik ben christen.'


  'Uitstekend! Dan zijn we met twee, en waar twee of drie in Zijn naam bijeen zijn... nou, dan kunnen er wonderbaarlijke dingen gebeuren.'


  'Ik denk niet dat er nu nog iets wonderbaarlijks gebeurt,' zei Aron.


  Francois bekeek hem van top tot teen. 'Nee? En waarom ben je zo somber?'


  'Omdat dit het einde van de wereld is.'


  'Het einde van de wereld?' vroeg Francois. Hij leunde naar Aron toe. 'Bedoel je Armageddon, broertje?'


  'Ja. De Apocalyps.'


  Francois zette zijn bord neer. 'Waarom denk je dat?'


  Aron keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niemand in de buurt was; vervolgens vertelde hij Francois alles wat hem de afgelopen dagen overkomen was.


  Francois luisterde aandachtig. Toen Aron klaar was, schudde hij zijn hoofd en keek de rivier af, alsof daar een antwoord als een tak naar hem toe zou kunnen drijven.


  'Nou?' vroeg Aron.


  Francois keek hem met betraande ogen aan. 'Aron, broeder, je hebt een moeilijke weg bewandeld... een weg die vele oudere mannen niet zouden willen bewandelen, maar jij hebt je gedragen als een man.'


  'Geloof je me?'


  'Er zijn drie dingen die ik je met zekerheid kan zeggen. Ten eerste: gisteravond was ik bij mijn voorganger in huis en we keken naar het wereldnieuws van de BBC. Er werd niets gezegd over een Apocalyps, of over Armageddon... tenminste, nog niet.'


  Aron begon te protesteren: 'Maar -'


  Francois stak een hand omhoog en glimlachte. 'Het tweede wat ik weet, is dit: Aron, als jij je Heer liefhebt, en als je naar Zijn voornemen geroepen bent, zullen alle dingen meewerken ten goede. Alle dingen, broertje. Gods Woord is daar heel duidelijk over.'


  Aron liet zijn hoofd hangen. 'Dat weet ik.'


  'En er is nog iets wat ik weet, Aron.' Hij zweeg even.


  'Wat dan?'


  'Ik weet hoe je bij het klooster van de Zusters van Genade kunt komen zonder over de weg of door de jungle te lopen. Je hoeft niet eens de rivier op.'


  Aron zette grote ogen op. 'Hoe dan?'


  'Aan de overkant van de rivier, nog geen twee kilometer de jungle in, loopt de Trans-Gabon-spoorlijn. De trein gaat naar Libreville. Als je bij de rails wacht, stopt de trein om je mee te nemen. Dat heb ik zelf al heel vaak gedaan.'


  'De trein! Waarom heb ik daar niet aan gedacht?'


  Francois lachte.


  Aron kwam snel tot bezinning. 'Maar ik heb geen geld.'


  'Geld?' De zwarte man wees naar de vissen die hij aan de bomen gehangen had. 'Aron, broeder, je hebt weinig geloof. De Heer zegt dat Hij ons alles zal geven wat we nodig hebben en nog meer, zodat we aan anderen kunnen uitdelen. Als je mij toestaat, zal ik een kaartje voor je kopen. Dat zal me een eer zijn.'


  Halverwege de ochtend arriveerden ze samen bij de spoorweg. Francois keek naar de zon en daarna langs de rails. 'Als de trein op tijd is - maar dat is hij niet altijd - moet hij hier over ongeveer twee uur zijn. Terwijl we wachten, wil ik je iets bijzonders laten zien.'


  Aron volgde de zwarte man naar de overkant van de rails, een ander deel van de jungle in. Ze liepen een helling op tot ze bij de rand van een grote open plek kwamen. Francois hurkte neer en gebaarde dat Aron zijn voorbeeld moest volgen.


  'Ze zijn er,' fluisterde Francois.


  'Wie?'


  'Wees even helemaal stil. Luister goed en verroer je niet, wat er ook gebeurt. Begrijp je wat ik zeg?'


  Aron knikte, ging zitten en luisterde.


  Even later hoorde hij iets ritselen in het hoge gras. Iemand, of iets, kwam in hun richting. Hij keek naar Francois, maar die hield zijn blik op de open plek gericht. De geluiden kwamen dichterbij en Aron zag de pluimen van het gras bewegen. Hij voelde dat het zweet hem uitbrak en zijn hart ging als een razende tekeer. Wat kon dat zijn?


  Toen de geluiden steeds dichter bij kwamen, hield Aron zijn adem in. Het kostte hem de grootste moeite om niet de jungle in te vluchten, maar zijn nieuwsgierigheid en zijn vertrouwen in Francois hadden de overhand.


  Op dat moment kwamen er twee kleine, gerimpelde, zwarte handjes uit het hoge gras tevoorschijn en die duwden de hoge varens opzij. Aron hapte naar adem toen een klein, harig hoofdje naar buiten tuurde en hem aangaapte. Toen stapte een babygorilla uit het gras, nog geen meter bij hem vandaan. Glimlachend keken Aron en Francois elkaar aan.


  'Hij heet Mubagu,' fluisterde Francois. 'Tenminste, zo noem ik hem. Hij is nog maar een paar maanden oud, maar beweeg je niet. Zijn moeder is waarschijnlijk vlakbij. Wat er ook gebeurt, verroer je niet.'


  Op dat moment sprong een bijzonder grote gorilla uit het hoge gras en rende in volle vaart op hen af. Aron verstijfde van angst toen de enorme gorilla op hen af denderde.


  'Heer,' fluisterde Aron.


  Toen, op het allerlaatste moment, kwam het dier tot stilstand en ging vlak voor Francois zitten. Het haar op de rug van de aap was dik en donkergrijs, terwijl het hoofdhaar donkerrood was. De borstkas zag eruit als glanzend leer.


  'Hallo, mama,' zei Francois. Hij hield zijn hoofd gebogen ten teken dat hij zich aan haar onderwierp.


  De gorilla legde een hand op zijn hoofd en schudde het heen en weer.


  Francois lachte.


  De gorilla draaide zich naar Aron. Hij bekeek het enorme dier vol ontzag; zij boog haar hoofd naar beneden om naar hem te kunnen kijken. Ze stak haar hand uit en wreef zachtjes over zijn arm. Hij dacht dat het misschien een soort gorillaritueel was, maar besefte opeens dat ze de muggenbeten op zijn arm streelde. Met een steek van verdriet dacht hij aan zijn eigen moeder. Plotseling hief de gorilla met een ruk haar hoofd omhoog, alsof ze naar de lucht luisterde. Daarna stond ze op en draaide zich om, terwijl ze diep inademde.


  'Ze ruikt iets,' fluisterde Francois.


  De gorilla gromde, pakte het handje van haar jong en ze renden samen het hoge gras in.


  'Kom, snel,' fluisterde Francois. Hij stond op en rende de jungle in. Aron volgde zo stil als hij kon. Toen ze veilig en wel in de jungle waren, stond Francois stil en keek achterom.


  'Wat is er, Francois?'


  'De moeder voelde gevaar. Er moet iets of iemand aan de andere kant van de open plek zijn.'


  Aron dacht aan de stropers die hij de vorige avond ontmoet had en vroeg zich af of dat de manier was waarop ze hun prooi vingen.


  Francois draaide zich om en ging stilletjes voor Aron uit de berg af naar de treinrails. Toen stak hij zijn hand in zijn zak en haalde een portefeuille tevoorschijn. Zorgvuldig telde hij de bankbiljetten en overhandigde Aron een aantal ervan.


  'Hier, broertje. Dit moet genoeg zijn voor een treinkaartje en een maaltijd in de trein, als ze die serveren. Maar eet geen vlees als je niet weet wat het is,' voegde Francois er grinnikend aan toe.


  'Zorg dat de conducteur weet waar je naartoe moet. Dan zullen ze de trein voor je laten stoppen bij het klooster, aan de rand van de stad.'


  'Dankjewel, Francois.'


  'Ik moet terug naar mijn boot voordat iemand hem leent. Maar voordat ik je alleen laat, wil ik graag voor je bidden.'


  'Oké.'


  Francois legde zijn handen op Arons hoofd en begon: 'Lieve, hemelse Vader...'


  Met tegenzin liet Francois de jongen achter bij de spoorweg; hij wist zeker dat de trein snel zou komen.


  Terwijl hij zijn weg terug zocht naar de rivier, was hij bijzonder tevreden over het geschenk van deze ochtend en over zijn gast. Hij voelde zich bijna extatisch. Een eigenaardige bloemengeur leek hem te omringen.


  Terug bij de rivier maakte hij zijn boot klaar voor de volgende etappe van zijn reis. Terwijl hij zijn vissen inpakte, dacht hij aan Jezus en Zijn discipelen, eenvoudige vissers zoals hij, die leefden van de natuur, Gods voorzienigheid. Waar zou hij anders zulke interessante mensen kunnen ontmoeten? God bracht vaak vreemden naar hem toe en hij genoot van de gelegenheid om hen op de een of andere manier van dienst te kunnen zijn.


  Hij stond even stil bij de boeg van zijn bootje, overvallen door een duizeling. Die schudde hij van zich af.


  Hij dacht dat hij in de verte de fluit van een trein hoorde. Aha, God zij dank. De zusters zouden zich wel over die lieve wees ontfermen. Wat een tragedie had die jongen doorgemaakt in Mitzic. Als alles wat hij vertelde echt gebeurd was, was het geen wonder dat hij geloofde dat de Apocalyps gekomen was.


  Francois begon zijn boot terug te duwen in het water en hield toen plotseling op. De geur van de jungle is vanmorgen sterker dan anders, dacht hij. De geur was zo krachtig dat hij zijn hoofd ophief om hem diep in te ademen; hij vroeg zich af waarom die ineens zo sterk was. Wat een verbazingwekkende geur!


  Snel sloeg hij op zijn onderarm; hij had de gewoonte muggen te doden zodra ze op zijn huid landden voordat ze hem konden bijten en met ziektes konden besmetten.


  Hij keek naar zijn arm en was verbaasd daar geen platgeslagen mug te zien, maar een aantal bloedblaren. Hij hield zijn arm omhoog en keek er nieuwsgierig naar. Wat was dit? Wat kon dit zijn? Zijn andere arm was overdekt met diezelfde groteske zweren. Waar kwamen die nou vandaan?


  Hij had slechts een ogenblik de tijd om te denken aan de gorilla's in het hoge gras, de jongen bij de treinrails en het bijbelboek Openbaring, waarin een tijd van pestilentie en dood voorzegd werd; toen werd zijn hele lichaam geteisterd door een stuiptrekking. Francois struikelde tegen de boot aan voordat hij in het water viel, waar hij bleef spartelen en kronkelen tot hij zijn laatste adem uitgeblazen had.
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  Nora wilde niet geloven dat Georgina lid was van Return to Earth, maar ze wilde ook geen risico's nemen. Georgina mocht niet bij de vergadering van twaalf uur aanwezig zijn. Aangezien Nora begreep dat het zou opvallen als ze Georgina buitensloot, stelde ze ook Henry vrij met het excuus dat zij tweeën de weefselmonsters nogmaals moesten controleren op mutaties, afwijkingen of ongewone eigenschappen in het DNA en in het virus.


  Ze zag aan Henry's gezicht dat hij doorhad dat deze opdracht slechts een manier was om hen bezig te houden, maar hij was te loyaal en te discreet om dat te zeggen.


  Nu zat ze aan de vergadertafel in de grote kamer achter in The Rose and Crown. Ze nam een slokje koffie, weerzinwekkend bitter spul dat waarschijnlijk al sinds het ontbijt in de pot zat. Om haar heen was Digger druk in de weer met het installeren van de apparatuur voor de videoconferentie.


  Buiten weergalmde een luide dreun door het dal. Nora en Digger keken elkaar aan.


  'Dat kan niet goed zijn,' zei Digger.


  Nora zette het van zich af en bestudeerde haar aantekeningen nog een tijdje. Daarna stond ze op, liep heen en weer en bekeek de kamer voor het eerst met volle aandacht. De muren waren bedekt met donkere panelen en ingelijste olieverfschilderijen van het Engelse landschap, paarden, schapen en landelijke dorpjes. In de achterste muur bevonden zich drie decoratieve glas-in-loodramen, aan de buitenkant afgeschermd door dikke boomtakken die nodig gesnoeid moesten worden. Een grote, logge, houten eettafel met bijpassende stoelen nam het midden van de kamer in beslag.


  Digger ging aan een uiteinde van de tafel zitten en ramde op de toetsen van zijn veelvuldig mishandelde laptop. Op een scherm achter hem werd mat licht geprojecteerd. Telkens weer vervloekte hij zijn laptop en keek daarna om naar het scherm. Daar verschenen ten slotte vier witte vakken. Na nog een paar toetsaanslagen leverde het vak linksboven het beeld op van Mac, zittend achter een bureau.


  Nora leunde over de tafel. Digger draaide zijn laptop om, zodat de ingebouwde camera haar in beeld kon brengen voor de vier teams die elders bij elkaar gekomen waren.


  'Lach eens naar het vogeltje,' zei Digger voordat hij tegenover haar aan tafel ging zitten.


  'Goedemorgen, TSI,' zei Mac.


  'We zijn er niet allemaal,' zei Nora. 'Alleen Digger en ik.'


  'Begrepen,' zei Mac. 'Ik heb contact met generaal Mosley en dokter Susan Hutchinson in Brazzaville, met dokter Jim Dillard en een paar van zijn collega's bij USAMRIID, en met dokter Vicky Prentice en een deel van haar team van het laboratorium voor moleculaire biologie in Cambridge. Ik geloof dat jij in dat lab gewerkt hebt, Nora.'


  'Inderdaad. Het is een van de beste laboratoria voor medisch onderzoek in Groot-Brittannië, zo niet in heel Europa.' Dokter Dillard, directeur van het Medisch Instituut voor Onderzoek naar Infectieziekten van het Amerikaanse leger - USAMRIID - kende ze ook, aangezien ze bij een aantal projecten samengewerkt hadden.


  'Dan ga ik nu de verbinding met hen tot stand brengen, tenzij je iets te melden hebt wat vertrouwelijk is,' zei Mac en hij wachtte even. 'Is er iets wat ik moet weten?'


  Behalve dat we misschien een spion in ons midden hebben en dat Mark op spokenjacht is... nee, niets, dacht Nora, maar ze zei:


  'We zijn er klaar voor.'


  'Oké, laten we dan beginnen.' Mac leunde even buiten beeld en na een paar muisklikken vulden de drie overige schermen zich met de mensen die hij genoemd had. Het trof Nora hoe afgetobd de generaal eruitzag. En Susan Hutchinson, die ze van andere projecten kende, was bleek, met donkere kringen onder haar ogen. Geen wonder.


  'Ik sla het voorstelrondje over, zodat we meteen bij de kern van de zaak kunnen komen. Generaal, mogen we bij u beginnen?'


  Mosley ging recht voor de camera zitten. 'Ja.' Hij schraapte zijn keel. 'We houden de regering van Gabon en die van de aangrenzende landen volledig op de hoogte. De overheid van Gabon verleent ons volledige medewerking. Intussen zijn de president en de opperbevelhebbers van de Verenigde Staten op de hoogte gebracht en die ontvangen dagelijks het meest recente nieuws van mij. Zodra dit gesprek afgelopen is, zal ik de president weer spreken. Hij begrijpt wat de gevolgen kunnen zijn als dit virus zich verspreidt tot buiten dat gebied. Hij zorgt dat we waar noodzakelijk onmiddellijke toegang krijgen tot alle beschikbare hulpbronnen, of het nu om onderzoek of om het leger gaat.' Hij keek een andere kant op en zei toen: 'Dat is het wat mij betreft. Susan?'


  Susan boog zich naar de camera toe. 'Goedemorgen allemaal. We hebben goed nieuws en slecht nieuws. Eerst het slechte nieuws. De jongen van wie we denken dat hij de ziekte verspreidt, is nog niet gevonden. We kunnen alleen zijn spoor volgen - en dat bestaat, treurig genoeg, uit een groeiend aantal slachtoffers.' Ze keek de generaal even aan en sprak toen verder. 'Gelukkig hebben we nog geen uitbraken gezien buiten de betreffende regio, maar dat zou elk moment kunnen veranderen. We hebben reden te geloven dat hij op weg is naar Libreville, de hoofdstad, die meer dan zevenhonderdduizend inwoners heeft. Als hij daar weet te komen, tja... Hoe dan ook, we doen alles wat we kunnen om die jongen te vinden, maar wel zo dat we massahysterie vermijden.'


  Nora begreep en waardeerde die inspanning, maar ze vroeg zich toch af of ze 'de massa' niet verkeerd beoordeelden. Misschien zouden ze meer levens kunnen redden als ze het publiek duidelijk uitlegden wat er aan de hand was.


  Susan zweeg even om naar haar aantekeningen te kijken en keek toen weer in de camera. 'Ook hebben we het virus kunnen identificeren. Het is inderdaad ebola en het lijkt een buitengewoon krachtige stam, misschien wel de krachtigste die we ooit gezien hebben. Na besmetting volgt de dood binnen enkele uren, soms nog sneller, en het virus verspreidt zich snel en gemakkelijk, zelfs door de lucht.'


  'Dokter Hutchinson,' riep Digger in het microfoontje, 'hebben jullie het virus exact bepaald?'


  Susan knikte. 'Inderdaad. Het lijkt een nieuwe stam. We noemen het voorlopig het Gabonebolavirus. Vanmiddag sturen we jullie allemaal per e-mail de genetische informatie van dit virus toe.' Ze zweeg weer even en zei toen: 'Jim, jij had nog iets over die jongen, geloof ik.'


  Mac, die als gespreksleider optrad, richtte de aandacht op dokter Jim Dillard. 'Dokter Dillard? Bedankt dat u speciaal voor ons zo vroeg opgestaan bent.'


  Na de korte pauze die de woorden nodig hadden om zich over duizenden kilometers te verplaatsen, zei Jim: 'Ik ben blij dat ik kan helpen, kolonel MacLayton. Wij hebben nog wat informatie over onze vector.' Hij zweeg even en voegde er toen verlegen aan toe:


  'Over Aron, bedoel ik.'


  Nora keek naar het scherm waarop het beeld van generaal Mosley geprojecteerd stond. Hij hield alleen zijn hoofd een beetje scheef, maar in zijn ogen was zijn intense belangstelling te zien. Jim vervolgde: 'Dankzij de hulp van generaal Mosley hebben we de medische dossiers van het gezin te pakken gekregen. Daaruit zijn we te weten gekomen dat de ouders van Aron het bloed uit zijn navelstreng bij zijn geboorte hebben laten opslaan en een instelling betaalden om het te bewaren.'


  'Is dat niet een beetje raar?' vroeg Digger. 'Dat klinkt veel te modieus voor zo'n zendelingentype.'


  Mosley boog zich naar de camera toe. 'Misschien wel, maar David en Rachel, de ouders van de jongen, hadden daar menslievende redenen voor. Blijkbaar leed een lid van hun gemeente aan leukemie en David was ervan overtuigd dat de stamcellen uit het bloed van Arons navelstreng gebruikt konden worden om die ziekte te helpen bestrijden. Die overtuiging was gebaseerd op advies van hun arts. De gemeente heeft het geld bijeengebracht om dat bloed te laten opslaan. En zoals dat soms gaat, werd de rekening wel betaald, maar niemand wist nog waarom. Ik heb dit gisteren pas gehoord.'


  Terwijl Mosley sprak, had Nora snel een briefje aan Digger geschreven en dit over tafel naar hem toe geschoven: Aron is de kleinzoon van de generaal.


  Digger las het briefje. Daarna keek hij Nora verbijsterd aan en maakte een gebaar alsof hij zich tegen het voorhoofd sloeg.


  'Waarom is deze informatie nuttig voor ons?' vroeg Nora aan Jim. Jim antwoordde: 'Dankzij die vondst hebben we de beschikking over bloed uit Arons navelstreng en we hebben het kunnen onderzoeken. We hebben ontdekt dat hij het Delta-32-gen van allebei zijn ouders geërfd heeft.'


  'Is dat goed?' vroeg Mac.


  'Uit ons onderzoek blijkt dat mensen die een dubbele vloek geërfd hebben - een gen van de moeder en een van de vader - veel beter beschermd zijn tegen virussen als Hiv en ebola.'


  'Is "dubbele vloek" een wetenschappelijke term?' vroeg Digger. Jim grinnikte, maar ging verder. 'Ik geloof dat dokter Prentice nieuwe informatie heeft die van invloed zal zijn op ons onderzoek. Maar om het eenvoudig te houden: we denken dat dit misschien de reden is waarom Aron het virus in zijn lichaam overleeft.'


  'Zal hij het voor onbepaalde tijd overleven?' vroeg Nora.


  'Voor onbepaalde tijd?' vroeg Jim.


  'Kan het gen voorkomen dat hij sterft?' verduidelijkte Nora. Ze vond het vreselijk deze vraag te stellen waar Mosley bij was. Jim aarzelde.


  Generaal Mosley leunde weer naar de camera en zei: 'Waarschijnlijk niet.'


  Jim knikte. 'Jammer genoeg is hier sprake van een zeer kwaadaardige infectieziekte, die op den duur waarschijnlijk sterker is dan zijn genetische bescherming. Als we hem niet kunnen vinden en behandelen...' Hij maakte zijn zin niet af.


  De generaal ging rechtop zitten, maar bleef in beeld. 'Luister, mensen, van mij hoeft niemand op eieren te lopen omdat ik erbij ben. We moeten onze informatie objectief houden en ons werk goed doen.'


  'Laten we dit in gedachten houden,' zei Mac. 'Dan wil ik nu dokter Prentice bij ons gesprek betrekken.'


  Een beeldschone vrouw van Indiase afkomst met lang, golvend zwart haar, een olijfkleurige huid en grote, doordringende ogen verscheen voor de camera. 'Goedemiddag.'


  Digger kreunde en fluisterde: 'Dat zou verboden moeten worden. Een expert in moleculaire en genetische biologie mag er gewoon niet zo uitzien.'


  'Goedemiddag.' Dokter Prentice sprak met een onberispelijk Brits accent. 'We hebben de weefselmonsters en informatie van de verschillende teams ontvangen; de meest recente kwamen vanmorgen vroeg binnen uit Eyam. Aanvankelijk leken de monsters niets nieuws op te leveren. In feite leken zij uit te wijzen dat de hypothese over de Delta-32-mutatie een doodlopende weg was.'


  Nora vroeg: 'Kunt u daar iets meer over vertellen, dokter Prentice?'


  'Evenals onze collega's van de NIH konden we deze mutatie slechts bij veertien procent van de nakomelingen van de overlevenden vaststellen; hierbij zijn de monsters die zij een paar jaar geleden genomen hebben, inbegrepen. De meer recente weefselmonsters die jullie gestuurd hebben, leken datzelfde patroon te volgen.'


  'En hoe zit het met de weefselmonsters uit Gabon?' vroeg Digger.


  'De mutatie kwam niet voor bij de slachtoffers in Afrika. Zij hadden geen enkele natuurlijke bescherming tegen zo'n sterk virus.'


  Digger zei: 'Als de Delta-32-mutatie in Eyam de besmetting had voorkomen, zou het bij een groter gedeelte van de overlevenden en hun nakomelingen gevonden moeten zijn, bedoelt u.'


  'Dat is correct,' zei dokter Prentice. 'Misschien hebben we echter iets anders gevonden.' Ze wenkte iemand die buiten beeld stond.


  'Dit is dokter Sharon Donaldson. Ik zou haar willen vragen het uit te leggen.'


  Een kleine, nogal mollige wetenschapper kwam in beeld. Ze droeg een grote bril, had vlassig haar en een nogal saai gezicht.


  'Zo hoort een vrouwelijke wetenschapper eruit te zien,' zei Digger.


  Nora gooide buiten beeld een potlood naar zijn hoofd. Dokter Donaldson zei: 'De Delta-32-mutatie komt voor in een gen dat CCR5 heet. Het effect van de mutatie is dat virusinfecties zoals Hiv en ebola, en bacteriële infecties zoals Yensinia geblokkeerd worden. We hebben in alle monsters naar dit gen gekeken en we hebben een verrassende ontdekking gedaan.' Ze zweeg even- Nora wist niet zeker of ze dit deed om haar gedachten op een rijtje te zetten of om een dramatisch effect te bereiken - en vervolgde toen: 'Er is nog een mutatie die met het CCR5-gen te maken heeft. Die wordt de m3O3-mutatie genoemd. Die hebben we in bijna alle weefselmonsters van de overlevenden in Eyam aangetroffen.'


  'De oude en de recente?' vroeg Nora.


  'Ja. We hebben deze mutatie aangetroffen bij alle overlevenden in Eyam en bij bijna al hun nakomelingen. We hebben de mutatie bij geen enkel slachtoffer in Afrika gevonden. Dit lijkt een aanwijzing om een behandeling of zelfs een medicijn voor onze hedendaagse epidemie in Gabon te ontdekken.'


  'En,' voegde dokter Prentice hieraan toe terwijl ze weer in beeld kwam, 'we hebben geen Yersinia pestis-deeltjes aangetroffen in de weefselmonsters van slachtoffers van de pestepidemie in Eyam.'


  Nora en Digger keken elkaar verbaasd aan. Voordat zij konden spreken, kwam Mac tussenbeide. 'U zult dit duidelijker moeten uitleggen voor leken zoals ik. Wat betekent het dat jullie geen Yersiniapestis-deeltjes hebben aangetroffen in Eyam?'


  Even leek dokter Prentice verbluft, alsof het antwoord op die vraag te gemakkelijk was om niet meteen begrepen te worden.


  'Wel, dat betekent dat de sterfgevallen in Eyam in de zeventiende eeuw niet het gevolg waren van de zwarte pest.'


  'Wat was het dan?' vroeg Mac.


  'Kijk zelf maar,' zei ze en liet elektromicroscopische foto's zien van de monsters uit Eyam. Daarnaast stonden foto's van de monsters van de slachtoffers van ebola uit Gabon. Ze waren hetzelfde! Nora was verbijsterd. Ze hoorde haar collega's in andere delen van de wereld naar adem happen.


  'Ja,' zei dokter Prentice. 'Zoals jullie zien, zijn ze vrijwel gelijk.'


  'Nou, nou, nou,' zei Mac. Hij richtte zich rechtstreeks tot Nora en Digger. 'Het lijkt erop dat de druk voor jullie team zojuist nog groter geworden is.'


  'Druk? Waar heb je het over?' vroeg Digger.


  'Wat hebben jullie nodig?' vroeg Nora.


  Dokter Prentice reageerde. 'We hebben weefsel nodig van iemand die is blootgesteld aan het Eyamebolavirus...'


  'Hebben we jullie nog niet genoeg gegeven?' vroeg Digger.


  'We hebben monsters nodig van een overlevende en monsters die beter bewaard gebleven zijn,' legde dokter Prentice uit. 'Het zou ideaal zijn als we de organen waarin bloed opgeslagen wordt, zoals de milt of het ruggenmerg, zouden kunnen krijgen van iemand die minstens een jaar overleefd heeft na blootstelling aan de ebola-epidemie in Eyam. Dan zouden we een versnelde weefselkweek van die cellen kunnen maken en die uitproberen op het Gabonebolavirus, samen met verschillende andere medicijnen die we aan het ontwikkelen zijn. Dat is de enige manier die wij kunnen bedenken om dit virus te verslaan. Zien jullie een mogelijkheid om zoiets voor ons te vinden?'


  Mac keek sceptisch. 'Jullie vragen om een lijk dat meer dan driehonderd jaar ongeschonden bewaard gebleven is?'


  'Daar komt het inderdaad op neer. Ik weet dat het zo goed als onmogelijk is.'


  'Klopt dat, Nora?' vroeg Mac.


  Nora keek naar Digger en toen weer in de camera. 'Het wordt zoeken naar een blauwe naald in een zwarte hooiberg, maar we zullen ons best doen.'


  Jim glimlachte. 'Ik heb geen idee wat dat betekent, maar als jullie zo'n superspecimen gevonden hebben, zouden we snel kunnen testen op mogelijke behandelingen met verschillende experimentele medicijnen die we hier bij USAMRIID al hebben. Als dat experiment succes zou hebben, zouden we daarna versnelde toestemming kunnen krijgen om deze medicijnen toe te dienen aan die vermiste jongen - als hij ooit gevonden wordt. Daarna kunnen we toekomstige slachtoffers ermee behandelen. Nogmaals, dit is afhankelijk van het vinden van een goed geconserveerd lijk.'


  'We hebben een paar aanwijzingen,' vertelde Nora. 'In feite is Mark - dokter Carlson - daar op dit moment mee bezig.'
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  Mark was als eerste ter plaatse. De explosie had plaatsgevonden in het gebied dat op de oude plattegrond gemarkeerd was, verborgen in een gedeelte van het dichte bos, ongeveer vierhonderd meter verwijderd van de weg die over de bovenkant van de bergkam liep. Een paar wandelaars en toeristen stonden rondom de ingang van een grot, die nu volledig versperd werd door rotsblokken en puin. Mark kon in één oogopslag zien dat de mijningang zelf helemaal bedekt werd door bomen en struiken. Slechts weinig mensen zouden hem gevonden hebben als ze niet precies wisten waar ze moesten zoeken.


  'Heeft iemand gezien wat er gebeurd is?' riep Andrew de mensen toe.


  'Ik liep er net langs, iets verder op de weg,' zei een jonge Amerikaan met wandelkleding aan. Hij hield een zakdoek tegen zijn voorhoofd en trok die even weg om een kleine, maar diepe snee te laten zien. 'Toen kwam die kolossale explosie; de rotsblokken en stenen vlogen alle kanten op. Ik liep deze snee op, en volgens mij reed er een bestelwagen weg die een steen door de achterruit gekregen had.'


  'Een bestelwagen?' vroeg Mark. 'Kun je die beschrijven?'


  'Een bedrijfsauto, denk ik,' zei hij, 'maar ik weet niet welk merk of van welk bedrijf. Hij was groen.'


  Return to Earth, dacht Mark.


  Andrew was bezig met zijn mobiele telefoon de politie en de brandweer te bellen.


  'Die oude mijngangen ontploffen af en toe ineens,' zei een oudere vrouw met een sterk Noord-Engels accent. 'Zonder duidelijke reden.'


  Mark kwam voorzichtig dichterbij. Hij was erop verdacht dat Return to Earth een tweede bom aangebracht zou kunnen hebben, al was het maar om lukraak voorbijgangers en toeschouwers te verwonden.


  'Ik zou er maar niet dichter bij komen, meneer,' zei Jankowski. Mark hield meteen halt. 'Ja, het uitzicht is hier ook prima,' zei hij. Hij keek naar de rotsblokken en stenen op de grond. Een groot brokstuk in de vorm van een poort was verscheidene meters van de ingang vandaan geblazen. Mark knielde neer om het goed te bekijken. Het symbool van Lumen Christi was duidelijk zichtbaar. Andrew kwam naast hem staan. 'Je kunt die mijngang niet in, als je dat soms dacht. Het duurt weken om die uit te graven.'


  'Zo veel tijd heb ik niet,' zei Mark.


  Hij ging op de omgevallen poort zitten. Wat werd er nu van hen verwacht?


  'Ik vraag me af of de kathedraal hierdoor verwoest is,' zei Andrew peinzend.


  'Dat hangt ervan af hoe ver die van de ingang verwijderd was.'


  Mark stond op en schopte tegen een steen. 'Het is hopeloos.'


  'Dat vraag ik me af,' zei Andrew.


  Mark keek naar hem op.


  'Ik stel voor dat we terugkeren naar de pastorie. Twee mensen zien meer dan één, vooral bij die oude documenten. Misschien zijn er nog andere aanwijzingen of andere wegen naar binnen.'


  In de verte loeiden sirenes.


  'Ik denk dat onze zoektocht naar de blauwe monnik afgelopen is,' deelde Mark via zijn mobiele telefoon aan Nora mee. Hij sjokte naar beneden over de paden die naar de pastorie leidden.


  'Wat?' vroeg Nora, hevig gealarmeerd. 'Waarom?'


  Hij vertelde haar over de geplunderde begraafplaats en de explosie bij de grot.


  'Die explosie heb ik gehoord,' zei ze. 'Er is toch niemand gewond geraakt? Alles goed met jou?'


  'Er is niemand gewond, maar we zullen een ander plannetje moeten bedenken.'


  'Dat kan niet,' zei Nora. 'Ik kom net uit de videoconferentie met de andere teams. Ze hebben het superspecimen nodig... Ze dringen erop aan dat we hun op de een of andere manier de blauwe monnik leveren.'


  'Wacht eens even. Wat heb ik gemist? Sinds wanneer accepteren we zijn bestaan?'


  'Ik heb alle vertrouwen in je.'


  'Nou, bid jij maar tot de heilige die in jouw kerk over de kwijtgeraakte monniken gaat, wie dat ook wezen mag. We zullen alle hulp nodig hebben die we kunnen krijgen.'


  'Ik zal het aan alle heiligen voorleggen,' zei ze. 'Wat ga je nu doen?'


  'Andrew en ik gaan terug naar de pastorie om te kijken of we in zijn archieven nog andere aanwijzingen kunnen vinden. Maar ik kan me niet voorstellen dat het zin heeft.'


  'Is er nog iets wat wij kunnen doen?'


  'Ja, uitzoeken wie onze spion is. Iemand wist van die begraafplaats en van de plattegrond van de dominee. Ik geloof nog wel dat jij gevolgd bent, maar de verdwijning van die plattegrond betekent dat het probleem dichter bij huis zit. Iemand uit ons team wordt of door Achaz of door Return to Earth betaald.'


  Er viel een stilte; daarna zei ze: 'Ik zal ernaar kijken.'


  Meteen nadat ze de verbinding met Mark verbroken had, belde Nora Mac op.


  Hij nam zijn mobiele telefoon op met een kortaf: 'Wat is er?'


  'Verwoeste begraafplaatsen en opgeblazen mijningangen, dat is er,' antwoordde Nora. 'Ik vraag toestemming om Georgina te verhoren.'


  Mac zweeg even. 'Ik zal een professional sturen.'


  'Doe dat als je wilt, maar ik ga nu met haar praten.' Ze realiseerde zich dat ze haar mobieltje zo stevig omklemde dat het gemakkelijk in tweeën zou kunnen breken.


  'Als je dat per se wilt... Maar zorg wel dat een van jullie lijfwachten in de buurt is.'


  'Dat zal ik doen,' zei ze. 'En ik stel voor dat jij contact opneemt met Achaz om je ervan te verzekeren dat zij ons niet meer belazeren.'


  'Ze hebben beloofd dat ze dat niet zouden doen.'


  'We hebben het hier wel over Achaz, hè?'


  Mac zuchtte. 'Je hebt gelijk. Ik zal hen bellen.'


  'Zeg dat jullie hier niet bij betrokken zijn,' snauwde Mac tegen Peter Romero van Achaz.


  Beiden zaten achter hun computer; ze gebruikten de beveiligde verbinding voor videocommunicatie.


  Peter Romero was een opvallend knappe man met een donkere huid, een dikke snor en onberispelijk gekapt haar. Zijn blik straalde een hartelijkheid en betrouwbaarheid uit die door zijn handelingen vaak gelogenstraft werden. 'Kolonel, ik kan u verzekeren dat wij niets te maken hebben met wat er in Eyam gebeurt. Het verlies van Nathan Dodge was een vreselijke, tragische slag voor ons. We zijn vertrokken, precies zoals ik u verteld heb.'


  Mac zweeg even. 'Als het anders blijkt...'


  Romero glimlachte. 'U neemt uw toevlucht toch niet tot dreigementen, hè?'


  Dat was Mac wel van plan geweest, maar hij realiseerde zich dat hij weinig had om eventuele dreigementen kracht bij te zetten.


  'Bovendien hebben we ons teruggetrokken om uw team te laten doen waar het in gespecialiseerd is,' zei Romero. 'En ik reken er uiteraard op dat u ons voortdurend op de hoogte houdt, tot in alle details.'


  'Juist.'


  'Alle details, kolonel,' zei Romero.


  Zijn beeld verdween van het beeldscherm.


  'Jazeker,' zei Mac tegen niemand in het bijzonder. 'Nu ben ik helemaal gerustgesteld.'
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  Nora liep, gevolgd door korporaal Brainerd, naar de bovenste verdieping van The Rose and Crown, waar ze het laboratorium hadden ingericht. Georgina zat over een microscoop gebogen. Digger en Henry zaten aan een klein bureau gespannen te kijken naar afbeeldingen op de computermonitor. Ze klikten heen en weer tussen beelden die voor het grootste deel identiek leken, op zoek naar minuscule verschillen. Toen Nora binnenkwam, keken ze alle drie op, als grazende herten die een geweerschot horen.


  'Georgina?'


  'Mm-mm?'


  'Ik moet je spreken,' zei Nora.


  'O, o, nou zit je in de problemen,' plaagde Digger en hij richtte zijn blik weer op het computerscherm.


  Georgina volgde Nora naar de hal en keek eerst naar de lijfwacht, toen naar Nora en ten slotte naar de aktetas die Nora vasthield. 'Is er iets mis?'


  'Laten we naar jouw kamer gaan.'


  Ze liepen één trap af naar de slaapkamers. Georgina maakte de deur van haar kamer open en ze stapten naar binnen. De kamer leek op die van Nora: een tweepersoons bed, een grote kledingkast, een kleine tv en een schrijftafel. Op het bureautje stond een geopende laptop.


  'Zit ik echt in de problemen?' vroeg Georgina, nu met een bezorgd gezicht. Ze ging op de rand van het bed zitten met haar handen tussen haar knieën, als een klein meisje. De lijfwacht volgde Nora de kamer in, sloot de deur en leunde er tegenaan met zijn armen over elkaar.


  Nora begon opeens te twijfelen. Georgina was een beetje wild, een beetje geschift - het soort vrouw dat haar kinderen namen als Bran en Tofu zou geven - maar spion voor een groep milieuterroristen? Dat paste niet bij haar. Maar Nora wist iets over haar en daar moest ze wat mee doen.


  'Vertel eens wat over Return to Earth,' zei Nora.


  'Die radicale groep?' vroeg Georgina met diepe denkrimpels tussen haar ogen. 'Daar weet jij meer over dan ik.'


  'Maar je had wel eerder van hen gehoord?'


  'Natuurlijk, via het nieuws van RSS.'


  'Niet tijdens een actie?'


  'Actie?'


  'Je weet wel, een actie... een protestactie... een demonstratie in Londen. Zo vaak zal dat toch niet voorkomen.'


  Georgina keek haar waakzaam aan. 'Nora, wat bedoel je nou precies?'


  Nora haalde een foto uit haar aktetas. 'Komt deze je bekend voor?'


  Georgina pakte de foto aan. Ze zette grote ogen op en trok wit weg. 'Hoe kom je hieraan?'


  'Dat maakt niet uit,' zei Nora. 'Wat ben je op die foto aan het doen?'


  'Dat weet ik niet.'


  'Je houdt een protestbord vast zonder het te weten?'


  'Ik was in Oxford Street in Londen. Aan het winkelen met... met een vriend. Er was een grote demonstratie die al het verkeer blokkeerde. Wij vonden het fascinerend, al die mensen die zo door de straat marcheerden. We gingen langs de weg staan om te kijken en iemand duwde mij een bord in mijn handen. Daar heb ik voor de grap een beetje mee gezwaaid en toen heb ik het weer teruggegeven. Dat was alles.'


  'Was het echt zo onschuldig?'


  'Ja!'


  'Wie was die vriend?'


  'Dat weet ik niet meer.'


  'Dan kan het geen goede vriend geweest zijn.'


  'We hadden elkaar de dag daarvoor pas ontmoet. Hij was in Londen voor een korte stop en... nou...'


  'Jij werd zijn korte stop.'


  'Je hoeft niet meteen zo hatelijk te doen.'


  'Dat moet ik wel, Georgina. Op dit moment ben jij mijn verdachte.'


  'Waarvan word ik verdacht?'


  'Spioneren voor Return to Earth. Deze foto brengt jou met die groep in verband. Dat ben jij met een protestbord van Return to Earth tijdens een grote protestactie in Londen. Die liep later uit de hand. Er zijn winkelruiten ingeslagen. Dertien mensen kwamen in het ziekenhuis terecht. Tweeënzestig mensen werden gearresteerd.'


  'Kom nou. Doe even serieus.'


  Nora leunde naar haar toe. 'Mark werd gisteren ontvoerd en bijna gedood. Een man van Achaz is gemarteld en vermoord door die lui. Zo serieus is het.'


  'Ik hoor daar niet bij, toen niet en nu niet. Zoals ik al zei: ik was aan het winkelen.' Ze schudde haar hoofd en de tranen sprongen haar in de ogen. 'Denk je nou echt dat ik ons team zou verraden?'


  'Dat weet ik niet, Georgina. Ik weet niet wat ik moet denken. Deze mensen zijn blijkbaar meedogenloos. Voor zover ik weet, ben jij dat ook. Dit kan geweldig toneelspel zijn.'


  'Dan speel ik mijn hele leven al toneel,' zei Georgina. Haar stem klonk als die van een jengelend klein meisje. 'Ik ben het, Nora. Je kent me toch.'


  'De naam van die korte stop van jou zou wel helpen.'


  Ze dacht even na. 'Hij heette Steven. Nee... Stefan. Hij kwam uit Rusland of zoiets.'


  'Werkte je destijds voor de regering?'


  'Ja. Bij de NIH.'


  'Heb je hem dat verteld?'


  'Dat weet ik niet. Ik weet het echt niet meer.'


  'Heeft hij verteld wat hij voor de kost deed?'


  'Ik kreeg de indruk dat hij arts was, maar ik weet niet waarom ik dat dacht.'


  'Misschien door de manier waarop jullie doktertje speelden...'


  'Doe niet zo zelfingenomen.'


  'Ik kan me dat wel permitteren. Mijn baan staat niet op het spel vanwege mijn slechte keuzes in vrienden voor één nacht.'


  'O, jij maakt goede keuzes?' vroeg Georgina sarcastisch. Nora wilde zich niet laten afleiden. 'Waar heb je hem ontmoet?'


  'In een pub. Hij kwam naar me toe en begon te praten. Ik vond hem leuk. Knap, maar intens... heel serieus, op zo'n Russische manier.'


  'Wat specifieker, graag.'


  'Ik weet het niet...' Ze kreunde en dacht er toen over na. 'Hij vond het niet zo leuk dat ik gek deed, vooral niet tijdens die demonstratie.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Hij ergerde zich omdat ik dat protestbord aanpakte en bij de rest ging staan. Hij trok me weer uit de groep, waarschijnlijk meteen nadat die foto genomen werd.'


  'Staat hij op de foto?'


  Ze keek en wees toen op een vaag profiel vlak achter haar eigen gezicht. 'Ik denk dat dat hem is.'


  Nora bekeek de foto goed, maar ze kon het gezicht van de man niet onderscheiden. Toen vroeg ze zich af of inspecteur Duerr foto's had van verdachte leden van Return to Earth. 'Als je een foto van hem zag, zou je hem dan herkennen?'


  'Bedoel je een politiefoto of zo? Wordt hij ergens voor gezocht?'


  'Dat weet ik niet,' zei Nora. 'Ik hou rekening met alle mogelijkheden... zelfs met de mogelijkheid dat jij de waarheid spreekt.'


  'Je moet me geloven, Nora. Ik ben geen spion.' Toen aarzelde ze, alsof er een gedachte bij haar opgekomen was. 'Wacht eens even. Misschien heb ik wel een foto van hem.' Ze stond op en liep naar het bureautje.


  'Hier?'


  Georgina zette haar laptop aan en begon op het toetsenbord te ratelen.


  'Op dit ding bewaar ik bestanden met privéfoto's, en ik denk...'


  Ze opende een bestand, en toen nog een. 'Hier is het.'


  Ze drukte een knopje in en er verscheen een verzameling miniatuurfoto's. Veel daarvan waren de gebruikelijke toeristenplaatjes: de Big Ben, het Parlement en de Tower, met daartussen close-ups van Georgina samen met verschillende reisgenoten. Het zag eruit als één groot feest, vond Nora.


  'Hebbes!' Georgina opende een van de foto's.


  Nora deed een stap naar voren en bestudeerde het plaatje. Georgina was heel dicht bij de camera en trok een gek gezicht.


  'Dat ben ik,' zei ze, alsof ze dat nog moest zeggen. 'Deze foto heb ik in mijn hotelkamer gemaakt met de camera die in de laptop ingebouwd is. En dat is hij.' Ze wees op een gestalte die op het bed op de achtergrond zat. Aan de kleuren op zijn gezicht te zien, zat hij aandachtig te kijken naar een televisie aan de rechterkant. Het licht gaf een duidelijk beeld van zijn gelaatstrekken: een krachtig profiel, een stevige kaak, een knap gezicht. Hij leek naakt te zijn.


  'Hij wist niet dat je deze foto nam,' zei Nora.


  'Nee.' Er leek nog een herinnering naar boven te komen. 'Nu ik er over nadenk... Hij wilde niet dat ik foto's van hem maakte. Ik ging ervan uit dat hij getrouwd was of zoiets.'


  Nora hield haar weerzin over Georgina's luchthartige houding ten aanzien van zo'n heilige zaak als het huwelijk voor zich. 'Waar zat hij naar te kijken op de televisie?' vroeg ze.


  'Waarschijnlijk het nieuws. Het leek wel of hij dat voortdurend aan had staan. Dat vond ik niet bepaald opwindend, als je begrijpt wat ik bedoel.'


  'Is deze foto voor of na die demonstratie genomen?'


  'Ervoor, denk ik. Hij ging bij me weg vlak nadat we in Oxford Street waren geweest.'


  'Wiens idee was het om naar Oxford Street te gaan?'


  'Zijn idee. Ik zou daar nooit aan gedacht hebben. Het was de eerste keer dat ik in Londen kwam en ik had geen idee dat Oxford Street zo'n geweldige winkelstraat was.'


  'Dus hij kan geweten hebben dat die demonstratie gaande was.'


  'Misschien wel.' Georgina bekeek Nora alsof ze haar nooit eerder gezien had. 'Jij bent een bijzonder achterdochtig mens.'


  'Ik probeer te bedenken of en hoe die hele ontmoeting doorgestoken kaart was. Ben jij daar niet in getraind?'


  'Ik was laborante en deed routinewerk voor de NIH. Niets bijzonders, geen topgeheimen. Waarom zou iemand zo veel moeite doen voor mij?'


  'Als ik het goed begrepen heb, willen dit soort groepen zo veel mogelijk mensen zo vroeg mogelijk rekruteren. Daarna, als die mensen promotie maken, kunnen ze voor meer informatie zorgen. Heb je hem nog persoonlijke informatie gegeven?'


  'Mijn privémailadres.'


  'Heeft hij later nog contact met je opgenomen?'


  'Eén of twee keer, alleen om gedag te zeggen.'


  'Heb je zijn e-mailadres nog?'


  'Ja,' zei ze en rectificeerde meteen: 'Nee. De laatste keer dat ik hem mailde, kreeg ik de mail als onbestelbaar terug.'


  'Hoe lang is dat geleden?'


  'Een paar jaar. Ik weet het niet precies.'


  'Waarom zou hij contact met je opnemen en je vervolgens een onbruikbaar e-mailadres geven?'


  'Dat vroeg ik me destijds ook af. Hij zei dat hij in Washington moest zijn en met me wilde dineren.'


  'Maar dat is niet doorgegaan.'


  'Nee. Heel vreemd. Toen ik hem terugmailde, heb ik een kopie naar mijn werkadres gestuurd, alleen om mezelf eraan te herinneren dat ik die dag niet te lang moest werken.'


  'Je e-mailadres bij de NIH?'


  'Ja. Hij heeft nog een keer teruggemaild om te melden dat zijn plannen veranderd waren. Toen ik hem wilde antwoorden, kreeg ik mijn berichtje als onbestelbaar terug.'


  Dat e-mailadres van de regering heeft hem de stuipen op het lijf gejaagd. Die adressen worden gevolgd, en zijn adres kon opgespoord worden, snapte Nora. 'Een bijzonder voorzichtige kerel,'zei ze en wees toen op het computerscherm. 'Stuur me die foto per e-mail.'


  'Ik doe het nu meteen.' Opnieuw gingen Georgina's handen bliksemsnel over de toetsen. 'Denk je echt dat hij banden had met Return to Earth?'


  'Dat weet ik niet. Misschien betekende die hele ontmoeting niets. Maar ik moet alle sporen volgen om te bepalen of je schuldig of onschuldig bent.'


  'Onschuldig, dus.'


  'In de tussentijd heb je huisarrest.'


  'Wat? Echt niet!'


  'Je mag van geluk spreken. Ik had je ook aan MI5 of Interpol kunnen uitleveren voor een echt verhoor.'


  'Maar mijn werk...'


  'Ik kan je niet in de buurt van onze gegevens of apparatuur laten komen, en je draadloze verbinding wordt afgesloten.' Nora stak haar hand uit. 'Mobiele telefoon, iPod en computer, alsjeblieft.'


  'Dat is niet eerlijk!' Georgina protesteerde, maar deed afstand van de gevraagde apparatuur.


  Nora overhandigde alles aan korporaal Brainerd, met uitzondering van de mobiele telefoon. Die klapte ze open en ze keek de gebelde nummers na. 'Vanmorgen, meteen na de vergadering, heb je iemand gebeld. Wie?'


  Georgina liet haar hoofd hangen en pruilde.


  Nora sprak zacht en dreigend. 'Georgina!'


  'De grap is dat ik dacht dat ik daarom in de problemen zat.'


  'Waarom?' Nora tikte op het schermpje. 'Je hebt een lokaal nummer gebeld. Wie was dat?'


  Ze tuitte haar lippen en zei toen: 'Die tuinman... Philip.'


  'Waarom heb je hem gebeld?'


  Georgina liet haar hoofd hangen.


  'O, nee. Nog een avontuurtje voor één nacht?'


  Georgina keek op. 'Nee!' zei ze verontwaardigd. 'Gisteravond ben ik met hem - en Jankowski - meegegaan naar The Miners'Arms. Ik vond het zo naar wat die arme man overkomen was, dat ik... Ik heb hem beloofd dat ik het hem zou laten weten als er weer wat bij de kerk was, zodat hij niet opnieuw verrast zou worden.'


  Nora keek haar woedend aan. 'Dat meen je niet.'


  'Het spijt me. Ik had zo'n medelijden met hem.'


  'Jij bent een wandelend lek in de beveiliging, weet je dat?' zei Nora terwijl ze naar de deur liep.


  'Ga je me opsluiten?'


  'Korporaal Brainerd zal buiten op wacht staan.'


  'Brainerd?' Georgina keek afkeurend naar de militair en daarna smekend naar Nora. 'Waarom nou die kleine met zijn gebroken neus? Ik wil Jankowski.'


  Nora en de militair draaiden zich om en verlieten de kamer. Terwijl ze de deur achter zich dichttrok, fluisterde Nora: 'Hou haar nauwlettend in de gaten.'


  Terug in haar eigen kamer ging Nora achter haar computer zitten en haalde diep adem. Haar handen beefden. Het was haar niet meegevallen om Georgina een keihard verhoor af te nemen, maar ze moest wel glimlachen: haar hele voorstelling was gebaseerd op het voorbeeld van zuster Mary Alice, een van de nonnen op de kloosterschool die ze vroeger bezocht. Zuster Mary Alice was een meester in het ontdekken welk meisje iets ondeugends gedaan had, en wat ze precies had uitgespookt.


  Nora keek naar haar e-mails en haalde de foto op die Georgina gestuurd had. Daarna stuurde ze hem met een begeleidend mailtje naar Mac en ze gebruikte het adres van zijn vorige e-mail om een kopie naar de inspecteur van Interpol te sturen. Hopelijk konden zij op hun manier wonderen doen met die foto en uitpuzzelen wie deze vent was.


  Nora realiseerde zich dat het hele incident louter toeval kon zijn, maar in de praktijk geloofde ze niet in toeval. Vanwege haar geloof in God, die elke seconde betrokken bleef bij elk detail van ieder leven, behoorden toevalligheden voor haar eenvoudigweg niet tot de mogelijkheden.


  Voor Georgina zelf kon ze slechts hopen dat het meisje de waarheid sprak.
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  'Ik weet dat het hier ergens moet zijn,' zei dominee Andrew en hij doorzocht eerst de ene stapel boeken en mappen met papieren en daarna de andere.


  Mark bladerde in een boek met vergeelde bladen; ooit was het in leer gebonden, maar nu begon het uit elkaar te vallen. Vlokjes van de rug vielen op de tafel. Het boek maakte deel uit van een verzameling archieven die door de verschillende predikanten van deze kerk in persoonlijke bewaring gehouden werden. Nu realiseerde Mark zich dat ze met 'archieven' een allegaartje aan rommel in dozen bedoelden.


  'Hebt u er ooit over gedacht dit spul te catalogiseren?' vroeg hij.


  'Wie heeft daar tijd voor?'


  Mark keek naar de acht dossierdozen volgepropt met papieren, om nog maar te zwijgen over het assortiment dat de eettafel overdekte. 'Wij niet,' zei hij. Andrew keek naar hem op. 'Juist. Sorry. Daar zeg je zo wat. Ik ben op zoek naar een kleine bundel papieren van een van mijn voorgangers. Zijn naam is dominee Wright, dat weet ik zeker. In de vijftiger jaren heeft hij zelfonderzoek gedaan naar de legende van de blauwe monnik en hij heeft de feiten, voor zover hij die kon onderscheiden, op een rijtje gezet en daar een lijst van gemaakt. Je kunt de papieren herkennen aan zijn hanenpoten: zijn naam staat er in grote letters boven.'


  Mark begon het materiaal dat voor hem uitgespreid lag te doorzoeken. Er waren dagboeken, registers, brieven, memo's, kerkbulletins en aankondigingen; een eindeloze collectie van de kleinste details uit de geschiedenis van de parochie.


  Jankowski zat terzijde koffie te drinken uit een buitengewoon grote mok. Hij bekeek hen met een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Je zou kunnen helpen, weet je,' zei Mark.


  'Het is mijn taak om te zorgen dat u zich niet aan het papier snijdt, meneer.'


  Mark gromde en duwde weer een register opzij. Zijn hand viel op een stapeltje papieren die gemerkt waren met de hanenpoten die de dominee genoemd had: het woord Wright, gespeld in lange, schuin geschreven letters. 'Hier!'


  'Uitstekend!'


  Andrew liep om de tafel heen en keek toe terwijl Mark de bladzijden naast elkaar op tafel legde. In de linkerbovenhoek van elke bladzijde stond: Waarnemingen van de monnik. De bladzijden leken een lijst te bevatten met op elke regel een zin, maar het handschrift was klein en in een stijl die Mark moeilijk kon ontcijferen.


  'Ik ben nu al de draad kwijt,' zei Mark.


  'Het is niet gemakkelijk te lezen,' stemde Andrew in, 'maar ik ging er eigenlijk van uit dat jij als arts genoeg ervaring hebt met onleesbare krabbels.'


  'Heel grappig.'


  'Even kijken...' Andrew zette zijn bril recht en tuurde naar de bladzijden, waarbij hij van de ene naar de andere ging. 'Een paar van deze regels beschrijven verschillende verschijningen van de monnik: achter een schuur, midden op een veld in het maanlicht, dat soort dingen.'


  'Heeft hij iets over de monnik uit de tijd toen de monnik nog in leven was?' vroeg Mark.


  Andrew bestudeerde de bladzijden verder, schoof er een opzij en ontdekte een andere die eronder lag. 'Deze moeten we hebben. Wright citeert hier blijkbaar uit een brief van Mompesson, die de geruchten en roddels over de monnik vermeldt: "Ofschoon zijn uiterlijke verschijning hoogst verontrustend is, hebben zijn vertroostingen en verlichtingen de zieken zeer gediend..."'


  Andrew las mompelend een paar regels die hij blijkbaar niet bijzonder interessant vond en hervatte toen hardop: 'De bijgelovigen spreken met consistentie van buitengewone verschijningen en verdwijningen op het kerkhof. Rebekah S mythe sprak in vertrouwen tot mij over het volgen van de monnik naar het kerkhof, waarop hij voor haar ogen verdween op een manier die de natuurwetten tartte. Helaas, het meisje werd kort nadien door de Heere naar Huis gehaald, en voordat ik de feiten van haar verbijsterende ontmoeting kon onderscheiden...'


  De dominee bekeek de bladzijden vluchtig. 'Nog meer van het-zelfde, denk ik.'


  Mark wreef over zijn kin. 'Als ik het goed gehoord heb, leek de monnik op het kerkhof te verschijnen en te verdwijnen.'


  'Daar lijkt het wel op.'


  'Via de graftombe met de symbolen?' vroeg Mark.


  'Dat zou ik ook denken.' Zijn blik viel op een bladzijde die opzij gegleden was. Hij pakte die op. 'Hier staan die woorden weer: "De monnik werd het dorp tot schande, waarna niemand over hem sprak tenzij op gedempte, sombere fluistertoon." En: "Volgens Elizabeth Somers, het oudste lid van de parochie, werden de jaren van armoede toegeschreven aan de vloek van de monnik, volgend op het schandaal waardoor hij van ons weggenomen werd."'


  'Welk schandaal en welke vloek?' vroeg Mark. 'Wat heeft hij hun aangedaan?'


  Andrew schudde zijn hoofd. 'Ik blijf doorspitten.'


  Mark rekte zich uit; zijn spieren deden nog altijd pijn van de confrontatie met Return to Earth - was dat gisteren pas? - en die spierpijn was nog verergerd door de wandeling van vandaag. 'Ik wil nog een kijkje nemen bij die graftombe.'


  Jankowski stond op met zijn mok in zijn hand.


  'Drink eerst je koffie maar op,' zei Mark en gebaarde dat hij weer moest gaan zitten. 'Return to Earth heeft het veel te druk met alles opblazen om zich ook nog zorgen te maken over mij.'


  'Dat noem ik nog eens een troostrijke gedachte,' zei de dominee. Jankowski ging zitten.


  Mark ging door de achterdeur van de pastorie naar buiten, stak het parkeerterreintje voor de garage over en liep naar het poortje. Hij ging er doorheen en zette koers naar de graftombe. Een eindje verder op de oprijlaan, vlak bij het kerkelijk bureau, zag hij Joan en Philip staan. Ze leken een levendig gesprek te voeren, maar met gedempte stem. In feite zag het eruit alsof ze ruzie hadden. Mark wilde hen of zichzelf niet in verlegenheid brengen, dus richtte hij zijn blik weer op de graftombe. Hij liep door, en pas toen hij bij de tombe aangekomen was, keek hij weer om. Joan en Philip waren verdwenen. Hij vroeg zich af waar ze in vredesnaam ruzie over konden hebben gehad - over de bloemen op de avondmaalstafel?


  Het onkruid langs de muren van de kerk? Of ging het om iets heel anders, iets wat veel onheilspellender was?


  Even later startte er een auto en Joan reed snel langs hem heen over de hoofdweg. Ze keek niet in zijn richting toen ze langskwam; dat vond hij vreemd.


  Mark richtte zijn aandacht op de graftombe. Die zag er nog net zo uit als vanmorgen: pokdalig, oud, met mos begroeid en, vreemd genoeg, niet geïdentificeerd. Wie was hier begraven? Hij had er niet aan gedacht de dominee te vragen of er een soort kerkelijk register was waarin alle graven geïdentificeerd waren. Tweemaal liep hij om de tombe heen en inspecteerde de Lumen Christi-symbolen in de hoop iets nieuws te zien, wat dan ook. Hij knielde neer om de onderkant beter te bekijken en realiseerde zich dat de tombe hoger was dan hijzelf als hij bukte. Terwijl hij opstond, glimlachte hij omdat zijn gedachten teruggingen naar de goochelshows die hij als jongen gezien had: een grote, rechthoekige doos met een dubbele achterwand waar de goochelaar of zijn assistente tussen kon glippen om gemakkelijk uit het zicht van het publiek te verdwijnen.


  Marks grijns werd breder en hij lachte hardop. Het leek nu zo overduidelijk dat hij zich afvroeg waarom ze hier niet eerder aan gedacht hadden.


  'Hocus pocus,' zei hij en begon tegen de wanden van de tombe te duwen. Het juiste duwtje tegen het juiste paneel, misschien een soort hefboom of een geheime grendel die opgetild moest worden - als hij die kon vinden, zouden ze de tombe open kunnen krijgen.


  Jankowski naderde en bekeek Mark even peinzend. 'Meneer?'


  'Help me eens,' zei Mark.


  'Waarmee moet ik u helpen, meneer?'


  'Ga terug naar The Rose and Crown en haal de apparatuur op die we gisteravond gebruikt hebben. Digger weet precies wat ik bedoel. Breng die spullen naar me toe. Ik ga een kijkje binnenin nemen. Of nog beter: ik wil er zelf in.'


  'Wilt u inbreken in het graf?'


  'Het is geen graf,' zei Mark. 'Het is een ingang.'


  55


  Inspecteur Duerr zat op zijn kantoor in Lyon, Frankrijk, koffie te drinken die meer naar het wegwerpbekertje dan naar koffie smaakte.


  Hij keek naar de schermen voor zijn raam. Ze hingen scheef; ze waren aan de ene kant te ver omhoog getrokken en aan de andere kant niet ver genoeg. Het raam was oud en smerig. Een duif liep pikkend op de richel aan de buitenkant rond. Dit is een troosteloos kantoor, dacht hij. Geen wonder dat hij liever op reis was. Hij draaide zich om naar zijn computer en klikte zijn e-mail aan. Er verschenen verschillende berichten, vooral over interne, bureaucratische zaken. Er was er een die vanaf een Amerikaanse regeringsinstantie kwam, dus die klikte hij aan. Nora Richards. Kende hij Nora Richards? Toen realiseerde hij zich dat deze mail in verband stond met de foto die hij eerder aan generaal Mosley gestuurd had. Die Georgina uit een van de speciale teams, die was gefotografeerd tijdens een demonstratie van Return to Earth.


  Het begeleidende bericht ging over de bijlage en over de link die Georgina met de demonstratie beweerde te hebben. Duerr was er sceptisch over; hij zou daar zelf wel eens een paar minuten met die Georgina over willen praten.


  Hij klikte op de bijlage om die te openen. Eerst dacht hij dat het een grap was - een close-up van een meisje dat een gek gezicht trok tegen de camera - maar toen gleed zijn blik naar rechts en hij zag op de achtergrond een naakte man op de rand van een bed zitten. Duerr keek goed naar het gezicht van de man en sprong plotseling op, waarbij hij alle koffie over zich heen morste. Hij stootte een Franse krachtterm uit en voor de volledigheid nog een Engelse; vervolgens kroop hij bijna over zijn bureau om de foto van dichtbij te bekijken.


  Dit kon helemaal niet. Maar toch was het zo.


  Dokter Stefan Maier, de oprichter van de organisatie Return io Earth.


  'Dit is een wonder,' zei Duerr. Hij kon zijn ogen niet van de man afhouden, maar keek nog eens goed om zijn informatie te controleren. Volgens het bericht van Nora was deze foto in juli genomen, slechts vijf jaar geleden, de dag voor de grote protestactie in Londen. Vijfjaar geleden!


  'Dat is indrukwekkend,' zei Duerr tegen de foto van dokter Stefan Maier, 'aangezien u negen jaar geleden doodverklaard bent.'


  Er werd op de deur van zijn kantoortje geklopt.


  'Ga weg,' zei Duerr. 'Ik zit midden in een religieuze ervaring.'


  'Het spijt me, meneer,' zei een vrouwenstem. Het was Veronica, een assisterend rechercheur.


  'Kom binnen, Ronny. Kijk hier eens,' zei Duerr en hij wenkte haar.


  'Daar is geen tijd voor,' zei ze, en haar stem klonk zo bezorgd dat hij zich naar haar omdraaide. 'Daniel heeft het signaal gestuurd.'


  Daniel was de spion van Interpol bij Return to Earth.


  'Welk signaal?'


  'Hij is gecompromitteerd. We moeten hem meteen terughalen.'


  'Hoe lang geleden?'


  'Twee minuten. Het bericht kwam via de daarvoor bestemde lijn. We hebben de GPS-coördinaten.'


  'Waar is hij? Is hij al onderweg?'


  'Nee, hij is nog steeds in Bazel, in Zwitserland.'


  'En je hebt het team op een dwaalspoor gebracht, neem ik aan?'


  'Onmiddellijk.'


  Hij liep naar de deur. 'Boek de eerstvolgende vlucht of ultrasnelle trein naar Bazel voor me... als ik daar maar zo snel mogelijk ben.'


  'Ja, meneer.'


  Plotseling draaide hij zich om en wees naar zijn computerscherm. 'En stuur die foto naar het lab. Ik wil dat ze elke pixel inspecteren.'


  Duerr kwam bij de lift en drukte op het knopje voor de begane grond. Het snelle dalen van de lift versterkte het effect van de vlinders in zijn maag. Hij was niet nerveus; hij was ongerust. Het signaal dat Daniel gestuurd had, was het laatste redmiddel voor een agent. Dat betekende de keuze tussen een snelle ontsnapping en de dood. Duerr hoopte dat ze op tijd kwamen voor een ontsnapping, maar hij had een akelig voorgevoel dat het niet zou lukken.
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  Mark stond op wacht bij de tombe terwijl Jankowski de apparatuur ging halen. Hij onderdrukte met moeite de overdreven hoop dat dit hem op de een of andere manier bij de blauwe monnik zou brengen, maar hij moest ook erkennen dat het lichaam van de monnik, als het aan de elementen blootgesteld was, hun bijzonder weinig nieuwe informatie zou opleveren. Misschien was het toch allemaal lariekoek.


  Andrew stapte door het poortje vanaf de pastorie, keek rond, zag Mark en kwam zijn kant op. 'Ik begon me af te vragen wat er met jou gebeurd was,' zei hij.


  'Ik hou de wacht over deze tombe om te zorgen dat niemand hem steelt.'


  'Zit er iets in wat het stelen waard is?'


  'Dat hoop ik.'


  De dominee trok een wenkbrauw op. 'De blauwe monnik is daar niet begraven, als je dat soms denkt.'


  Dat verbaasde Mark niet, maar hij vroeg: 'Hoe weet u dat?'


  'Volgens het kerkregister is deze tombe het eigendom van John Templeton, een rijke landeigenaar uit het einde van de zestiende eeuw.'


  'Dus als ik hier zoek, zal ik John Templeton vinden?'


  'Nee, dat niet. John Templeton ging mee met een van de expe-dities naar Amerika. De kolonie van Jamestown, geloof ik. Hij is daar gestorven, maar zijn familie heeft deze tombe opgericht voor zijn nagedachtenis.'


  'U lijkt een boel lege graven te hebben op dit kerkhof.'


  'Een paar. Naar verhouding niet meer dan andere kerken die even oud zijn. Kerkhoven worden soms gebruikt voor lichamen en soms voor gedenktekens, maar niet altijd tegelijk.'


  Andrew wachtte even en vroeg toen. 'Nou? Waarom sta je hier te wachten? Er is geen lichaam om te bestuderen.'


  'Niet dat van Templeton,' stemde Mark in, 'maar ik verwachtte hier ook geen lichaam aan te treffen.'


  'En wat verwacht je dan wel aan te treffen?'


  'Een doorgang.'


  Op dat moment reed een auto de oprijlaan op in hun richting, fankowski zat achter het stuur. Digger zat naast hem. Henry zat op de achterbank.


  'Ik heb niet om een hele groep gevraagd,' mopperde Mark. De drie stapten uit de auto. Jankowski liep naar Mark toe en rolde hulpeloos met zijn ogen. Digger en Henry pakten de apparatuur en kwamen naar de tombe toe.


  'Een beetje hulp zou leuk geweest zijn,' zei Digger tegen Jankowski. Jankowski, die er even verontrust uitzag als Mark, zei eenvoudig: 'Sorry, meneer.'


  'Ik mag graag jacht maken op een schat,' zei Henry handenwrijvend.


  'Jullie hoefden van mij echt niet mee te komen,' zei Mark.


  'Ach, ben je gek,' zei Digger. 'Het pension is een bijzonder sombere tent geworden. Ons werk is nutteloos; Georgina staat onder huisarrest; ik ben -'


  'Wat zei je over Georgina?' viel Mark hem in de rede.


  'Ik geloof dat ze een avontuurtje gehad heeft met een vent die iets met die bomenknuffelaars te maken heeft,' zei Digger terwijl hij de kijker in elkaar zette. 'Nora heeft haar in haar kamer opgesloten omdat ze een spion is.'


  Henry fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat is natuurlijk absurd. Georgina is geen spion.'


  Mark wist niet wat hij met deze ontwikkeling aan moest. 'Ik zou haar nooit verdacht hebben.'


  'Fotografisch bewijs,' zei Digger en raakte de zijkant van zijn neus aan.


  'Ik moet er niet aan denken welke straffen jij zou krijgen als we foto's uit jouw verleden hadden,' zei Henry tegen Digger.


  'Dat hangt er vanafin welk land je bent,' merkte Digger op. 'Het zou je verbazen wat er in Nederland allemaal legaal is.'


  'Dat wil ik helemaal niet weten,' zei Henry.


  Mark zag dat Andrew alles gehoord had; zijn gezicht was vuurrood.


  'Kunnen we ophouden met plagen en aan de slag gaan?' vroeg Mark.


  'Je kunt beginnen,' zei Digger en overhandigde hem de bril.


  'Dezelfde procedure als gisteravond.'


  Mark zette de bril op en wendde zich toen tot Andrew. 'Heb ik uw toestemming om in deze tombe te boren?'


  'Als je maar een plekje zoekt waar het niet al te veel opvalt.'


  Mark knielde neer en begon in de steen te boren. Dat ging gemakkelijk met dit krachtige instrument; de steen leek wel van zand. Hij bereikte de holte eronder. Met het lampje aan zag hij op zijn scherm eerst duisternis, daarna spinnenwebben en, toen hij de sonde nog een meter verder naar beneden liet bungelen, horizontale planken van vermolmd hout.


  'Ik denk dat ik bij een doodskist gekomen ben,' zei Mark.


  'Dat zou me verbazen,' zei Andrew. 'Zit er een lichaam in?'


  Mark boorde door een van de planken heen. Aanvankelijk zag hij duisternis, daarna verticale balken. 'Het is geen doodskist. Ik denk dat die balken een soort versteviging waren. Of een luik. Er zijn balken aan de zijkanten van het graf. Was dat destijds gebruikelijk?'


  'Niet dat ik weet,' zei Andrew.


  'Hoe dan ook, ik zie geen lichaam of stoffelijk overschot.' Mark ging nog ruim een meter verder naar beneden en volgde de balken tot de bodem, waar ze in de aarde staken.


  'Je zit nu op een diepte van één meter vijfentachtig,' zei Digger terwijl hij naar de merktekens op de buis keek.


  Mark draaide de sonde langzaam rond om te zoeken. De balken stonden als wanden langs alle vier zijden van het gat. Toen werden zijn oorspronkelijke vermoedens bevestigd. 'Aha,' zei hij.


  'Aha?' vroeg Digger. 'Hoezo, aha?'


  'Hier zit de ingang van een tunnel. Aan de noordkant. Bijna een meter hoog.'


  'Is het een graf met een ontsnappingsluik?' vroeg Henry.


  'Dat wil ik later ook,' zei Digger.


  'Het is geen ontsnappingsluik voor de dode,' zei Mark. 'Ik heb een theorie. De monniken van de Lumen Christi-orde wisten dat deze tombe leeg was en ze gebruikten hem als middel om het dorp in en uit te komen. Ik durf te wedden dat de tunnel naar hun schuilplaats leidt.'


  'Opmerkelijk!' riep Andrew uit.


  'Mijn beste Watson, je bent briljant,' zei Henry.


  'Ik zie olielampen en lonten op de vloer.'


  'Een graf met verlichting en een ontsnappingstunnel!' zei Digger. 'Het wordt steeds beter.'


  'Maar we weten nog steeds niet hoe ze...' Mark vergat zijn zin af te maken terwijl hij de sonde weer iets omhoog haalde en in de juiste positie bracht om naar de binnenkant van de stenen tombe zelf te kijken. Hij probeerde iets met de wijzers. 'Hoe krijg ik dit stomme ding zover dat het breedbeeld geeft?' vroeg hij. Digger leunde naar hem over en draaide aan een klein knopje. De camera reageerde en bezorgde Mark een breder beeld. Nog meer spinnenwebben en wortels. Hij liet de camera aan de bovenkant van het paneel bungelen. 'Ze maakten gewoonlijk toch geen scharnieren aan de zijkant van de tombes?'


  'Gewoonlijk niet,' antwoordde Andrew.


  'Dit is zo gaaf,' zei Digger. 'Ik wil precies zo'n graf als dit.'


  Henry legde zijn hand op Diggers schouder. 'Sorry, beste jongen, maar jou laten we cremeren en je as strooien we uit op een mesthoop.'


  Mark vervolgde zijn onderzoek van het paneel door de sonde vanaf de scharnieren naar beneden te bewegen. Toen zag hij waar hij al op gehoopt had. 'Daar,' zei hij.


  'Wat zie je?' vroeg Andrew.


  Mark trok de sonde terug en ging zitten om het paneel aan de buitenkant te bekijken. 'Primitief, maar effectief,' zei hij en hij zocht in de tas met benodigdheden. Hij haalde er een spuitbus met samengeperste lucht uit. Voorover leunend blies hij de lucht op het Lumen Christi-symbool. Het stof van jaren werd weggeblazen en het symbool won aan diepte en detail.


  'Wat ben je nu aan het doen?' vroeg Henry.


  'Dit is de manier om binnen te komen,' legde Mark uit. 'Aan de binnenkant zit een mechanisme dat van buitenaf gedraaid moet worden. Daarmee wordt een grendel vrijgemaakt zodat het paneel omhoog en open gaat, denk ik.'


  Mark realiseerde zich dat een willekeurige toeschouwer niets bijzonders aan het paneel zou zien. Naarmate hij meer stof wegblies, kon hij steeds beter zien dat de afbeelding van het lam iets verder uitstak dan de andere afbeeldingen, al scheelde het slechts een vingernagel. Hij zette de spuitbus neer en duwde met zijn vingers tegen de bovenkant van het lam en met zijn duim tegen de buik. Het verschil was genoeg om er grip op te krijgen. Voorzichtig probeerde hij het lam met de klok mee te draaien. Er gebeurde niets. Hij zette wat meer kracht... Nog steeds niets. Daarna probeerde hij het tegen de klok in te draaien, en toen gaf het mee: het draaide langzaam met het knarsende geluid van steen op steen.


  'Lieve help!' riep Andrew uit.


  Het mechanisme kreunde en protesteerde terwijl Mark het verder draaide. Uiteindelijk klonk er een luide klik en toen kwam het paneel los; het ging bijna een decimeter open.


  'Als dit naar de mijngang van Batman leidt, ga ik jullie zoenen,'


  zei Digger.


  'Laten we hopen van niet,' zei Henry.


  Mark duwde tegen het paneel en het zwaaide omhoog. Met zijn schouder hield hij het op zijn plaats terwijl hij naar binnen reikte; hij wist zeker dat er een manier moest zijn om het paneel open te houden. Zijn hand kwam tegen een groot, rechthoekig stuk graniet. Het draaide rond en bleef als een plank onder het paneel rusten. Voorzichtig trok hij zijn hand terug en het paneel bleef op zijn plaats.


  'Het lijkt op de kist van een goochelaar,' zei Digger. 'Het paneel draait naar binnen en de goochelaar verdwijnt erin, meestal via een valluik. Daarna valt het paneel weer op zijn plaats.'


  'Zaklamp?' vroeg Mark.


  Jankowski overhandigde hem een zaklampje.


  Mark richtte het licht op de binnenkant van het graf en zag dat het ongeveer tweeënhalve meter diep was. Hij klauterde erin, liet zich op de bodem vallen en bekeek zijn omgeving. Hij zag een eeuwenoude, houten ladder die omhoog leidde naar het paneel de manier om vanuit de tombe op het kerkhof te komen - en een smalle ingang tot een tunnel.


  'Ik kom naar beneden, meneer,' zei Jankowski op beschermende toon.


  Voordat Mark 'Dat wordt wel krap' kon zeggen, stond Jankowski naast hem. Het was inderdaad krap.


  'Ik heb nog een zaklamp meegebracht,' zei fankowski en hij knipte zijn lamp aan. Een felle, brede baan licht viel in de smalle tunnel.


  'Die monniken moeten nogal klein geweest zijn,' merkte Mark op.


  'Zo zagen ze er op cartoons altijd wel uit,' zei Jankowski. 'Ik ga eerst.'


  Mark legde een hand op de schouder van zijn lijfwacht en schatte zijn lengte in. 'Nee, dat doe je niet. Ik ga wel.'


  Jankowski keek van Mark naar de tunnel en terug. 'Ja, meneer.'


  Met de kleine zaklamp in zijn mond kroop Mark op handen en knieën de tunnel in. Jankowski lichtte hem bij met de grotere lamp. De schaduwen waren diep en lang. De bovenkant van de tunnel leek stevig, uit rotsblokken vervaardigd. Slechts hier en daar kwam er een boomwortel doorheen. Hij ging iets meer dan een meter naar binnen, maar daar voelde hij het soort claustrofobie waarvan hij ook tijdens het maken van een MRl-scan last had. Toen hij voor zich uit keek, kon hij niet zien hoe lang de tunnel was.


  Hij woog de verschillende mogelijkheden tegen elkaar af en besloot achteruit terug te gaan. In het graf haalde hij moeizaam adem en veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd.


  'En, meneer?'


  'We kunnen daar niet doorheen komen zonder de juiste uitrusting.'


  Jankowski keek op naar de drie gezichten die naar beneden tuurden. 'Een uitrusting voor grotonderzoek?' vroeg hij.


  'Het is te laat in de avond om dat nu nog te kopen,' antwoordde Andrew. 'Hier vlakbij is een sportwinkel. Daar kunnen we morgenochtend vroeg naartoe.'


  'Ik zou daar ook nu kunnen gaan inbreken,' zei Digger.


  'Is het mogelijk de winkeleigenaar te vinden?' vroeg Mark. 'Misschien kunnen we hem overhalen om de winkel vanavond open te doen omwille van de nationale veiligheid, uit vaderlandsliefde of waar hij volgens u het beste op reageert.'


  'Ik denk dat het voldoende is als je hem wat extra betaalt voor de moeite,' suggereerde Andrew.


  'Laten we dat proberen.'


  Mark en Jankowski probeerden om beurten de ladder uit. In het vertrouwen dat hij stevig genoeg was, klommen ze voorzichtig naar buiten.


  Mark ging op het grasveld van de kerk zitten en genoot van de frisse lucht en de open ruimte.


  De dominee boog zich opnieuw over de tombe. 'Het is een ingenieus foefje,' zei hij. 'En dat verklaart alle verschijningen en verdwijningen van de blauwe monnik op dit kerkhof.'


  Onwillekeurig vroeg Mark zich af of het spook dat hij de vorige avond gezien had, eigenlijk wel een spook geweest was. Waarschijnlijk was het iemand, gekleed als de blauwe monnik, die van het bestaan van deze doorgang wist, maar wie zou zoiets doen?


  En waarom? Ze leken midden in een aflevering van Scooby-Doo te zitten. Aan de andere kant was het duidelijk dat de tunnel zeer lange tijd niet gebruikt was; degene die hij de vorige avond gezien had, kon dus niet door de tunnel ontsnapt zijn.


  'Je moet wel beseffen dat de tunnel misschien nergens naartoe leidt,' zei Andrew. 'Door die explosie aan het andere uiteinde kan hij ingestort zijn.'


  'Dat is mogelijk,' zei Mark, nog steeds moeizaam ademend,'maar ik moet het wel proberen.'


  'Misschien moet je tot morgenochtend wachten,' zei Henry. Mark kwam op zijn ellebogen overeind. 'Echt niet. Ik wil Return to Earth geen kans geven deze kant ook op te blazen.' Hij keek naar Jankowski, die het stof van zijn zaklamp veegde. 'Jankowski en een van zijn makkers blijven hier op wacht staan. Schiet op iedereen die in de buurt van de tombe komt.'


  'Hij maakt natuurlijk een grapje,' zei Andrew tegen de militair.


  'Nee, ik meen het,' zei Mark en hij krabbelde overeind. 'Dit zou wel eens onze enige hoop kunnen zijn.'


  57


  Inspecteur Martin Duerr toonde zijn legitimatiebewijs van Interpol aan de politieagent die met een uitdrukkingsloos gezicht op wacht stond aan het eind van de laan. De hemel was bewolkt en het motregende; daarom droeg de politieman een met plastic bedekte hoed en de wettelijk voorgeschreven regenponcho over zijn blauwe uniform. De hand waarmee hij het legitimatiebewijs aanpakte, leek uit het niets te komen. De agent hield het even vast en gaf het toen weer terug. Hij knikte en deed een stap opzij om Duerr te laten passeren.


  Bazel, op de grens met Frankrijk en Duitsland, was een pittoreske Zwitserse stad. Het sjofele industrieterrein, met zijn anonieme bedrijven, ondergebracht in anonieme kantoren en anonieme pakhuizen, leek hier nauwelijks te passen. Vanaf de Elsasserstrasse, op slechts een steenworp afstand van het terrein, klonk het geluid van het verkeer. Duerr liep tussen twee lage gebouwen met zinken daken door naar een tweede politieagent bij de ingang van kantoor 312. Deze agent, die al even uitdrukkingsloos keek als de eerste, liet hem binnen.


  Een rechercheur in burger met een rond, kaal hoofd stond bij de receptiebalie de inventaris op te maken. Op de balie stond een bordje met het opschrift: R2E IMPORT/EXPORT. Slim, dacht Duerr.


  De Zwitserse rechercheur keek op naar Duerr, die zijn legitimatiebewijs liet zien. De rechercheur knikte dat hij door de volgende deur verder naar binnen mocht gaan. Duerr zag een gang aan zijn linkerhand, die naar andere deuren leidde. Kantoren, vermoedde hij, maar daar had hij niets te zoeken.


  Achter de deur lag de plaats van de misdaad: een groot, open pakhuisgebied met een betonnen vloer waarop metalen rekken vol kartonnen dozen en houten kratten stonden. Her en der waren andere rechercheurs in burger druk bezig met onderzoek en het maken van aantekeningen. De grootste activiteit vond echter plaats in een hoek aan de andere kant, bij de grote, metalen deur naar het laadperron. Een fotocamera klikte en flitste, wat voor Duerr aanvoelde als bliksemschichten door zijn toch al pijnlijke hoofd. Innerlijk zette hij zich schrap en sjokte futloos het hele pakhuis door.


  In de menigte agenten in burger doemde een gezicht op dat hij herkende. Een veldagent die Lawrence Acklin heette en de gezichtsuitdrukking en kleding van een bescheiden bankdirecteur had. Hij zag er zo onopvallend uit dat hij in een groep van twee mensen zou kunnen verdwijnen.


  'We waren niet op tijd bij hem,' zei Acklin in het Frans. Duerr stelde zijn hoffelijkheid op prijs. 'Hoe bedoelt u?'


  Acklin wees met zijn hoofd in de richting van de drukte. 'Ze hebben hem aan een stoel vastgebonden en gemarteld.'


  Duerr knikte; hij wist niet zeker of hij zou gaan kijken. Hij hoefde deze moordzaak niet op te lossen, dus waarom zou hij zichzelf nachtmerries bezorgen? Toch had hij het gevoel dat hij het zijn medewerker verplicht was. Hij zou het vast wel kunnen verdragen, al was het alleen maar om zijn respect te tonen.


  'Het is alsof ze hem in stukken gesneden hebben,' zei Acklin; zijn stem beefde. 'Als een dier.'


  Duerr keek Acklin aan en vroeg zich af of die zich realiseerde wat hij zojuist gezegd had. Acklin leek dit niet te beseffen; Duerr liep bij hem vandaan naar wat er van Daniel overgebleven was.


  'Hou afstand!' riep een man in avondkleding tegen hem in het Zwitsers-Duits. De patholoog-anatoom - want dat was hij ongetwijfeld - was waarschijnlijk weggeroepen tijdens een feestelijk diner. Duerr keek naar beneden en zag dat Daniels bloed in een waaiervorm uitgespat was. Hij ging zo dichtbij staan als hij durfde en tuurde tussen de verzamelde rechercheurs en assistenten van de patholoog-anatoom door om het lichaam van Daniel te zien. Het was grotendeels onherkenbaar, grotendeels opengesneden en met bloed bedekt. Na een felle flits keerde Duerr zich af; hij voelde iets in zijn keel omhoog komen waarvan hij wist dat hij het kwijt moest.


  'Als het echt moet, doe het dan in die vuilnisbak,' riep een andere man tegen hem, eveneens in het Zwitsers-Duits.


  Duerr wuifde afwerend en besloot dat hij niet zou overgeven onder de ogen van deze mannen. Hij weigerde hun dat genoegen te doen.


  Acklin stond weer naast hem. 'Ik heb de Zwitserse rechercheurs alle informatie gegeven die we ons volgens mij konden permitteren.'


  Duerr legde een hand op Acklins arm. 'Ik weet zeker dat u uw best gedaan heeft.' Een schrale troost. 'Is er al iemand in zijn logement geweest?'


  'Ik heb daar een man neergezet om te zorgen dat niemand ergens aankomt. Ik heb op u gewacht.'


  Duerr keek weer naar de plek van de misdaad en realiseerde zich dat hij hier niets kon doen. Nu niet meer. Misschien nooit meer.


  'U mag rijden,' zei Duerr.


  Das Alte Haus was een eigenaardig pensionnetje in een smal huis met twee verdiepingen aan de Habsburgerstrasse, een centraal gelegen weg, niet ver van het centrum van Bazel. De eigenaars hadden er hard aan gewerkt om het moderne, blokkendoosachtige gebouw een knusse, Frans aandoende inrichting te geven. Het kitscherige meubilair zag eruit alsof het er eens van gedroomd had tijdens de regeringsperiode van Lodewijk XIV gebruikt te zijn. Tijdens de rit daarheen legde Acklin uit dat de leden van Return to Earth nooit op één plaats samenkwamen, maar in kleine logementen, hotels en pensions in het hele gebied geplaatst waren voor het geval ze ontdekt werden. Het Kannenfeldpark was vlakbij, en daar werden berichten tussen Daniel en Acklin uitgewisseld, gewoonlijk in enveloppen die verborgen werden onder een seringenstruik bij een kikkerbadje voor kinderen. Dat was nogal ironisch, zei Acklin, aangezien vlak naast het park een politiebureau stond.


  'Hebt u enig idee hoe ze hem ontmaskerd hebben?' vroeg Duerr.


  'Nee. We zijn buitengewoon voorzichtig geweest,' - Acklin ging zachter praten en zijn stem klonk berouwvol - 'maar niet voorzichtig genoeg, zoals nu blijkt.'


  'Hoe hebt u hem in dat pakhuis gevonden?'


  'Toen we zijn bericht ontvingen, zijn we direct naar de afgesproken ontmoetingsplaats gegaan, maar hij kwam niet opdagen. Daarna kwamen we bij zijn pension, maar daar was hij ook niet. De eigenaar was echter bijzonder boos. Er klonk luide muziek uit Daniels kamer. Door al dat lawaai en gedreun dacht hij dat Daniel een feest gaf. Dat is daar verboden.'


  'Wat heeft de eigenaar toen gedaan?'


  'Hij heeft op de deur gebonsd en gezegd dat het geluid zachter moest. Toen de muziek even hard doorging, heeft hij zijn loper gepakt en de deur opengedaan. De muziek galmde nog steeds, maar er was niemand in de kamer.'


  'Hoe zijn ze buiten gekomen?'


  'Via de nooduitgang en de brandtrap aan de achterkant.'


  'En de kamer?'


  'Alles kort en klein geslagen. De bedrijfsleider staat erop dat iemand de schade betaalt.'


  'Daar zullen we voor zorgen,' zei Duerr. Hij klauterde uit de auto en rende door de regen naar de voordeur van het pension. De deur was niet op slot; hij gaf toegang tot een ruime foyer. De bedrijfsleider van Das alte Haus was een man van middelbare leeftijd, genaamd Gahr, met blond haar en een scherp getekend, smal gezicht. Aan zijn stem, zijn gezicht en zijn postuur was te merken dat hij zich nooit door sentiment liet leiden. Hij zou een voormalig politieman kunnen zijn. Hij vroeg in het Zwitsers-Duits:


  'Bent u van de politie?'


  'Interpol,' antwoordde Duerr.


  'Wat heeft Interpol met mijn gast te maken? Betaalt die de schade?'


  'U zult een vergoeding krijgen,' zei Duerr.


  'Hoe? Door wie? Wanneer?'


  Duerr nam de man in zich op; eigenlijk wilde hij hem een uitbrander geven omdat hij uitsluitend aan zichzelf dacht terwijl er iemand wreed vermoord was, maar hij realiseerde zich dat deze man ook maar een kleine ondernemer was die zijn rekeningen moest betalen. 'Hoe laat begon het kabaal in de kamer van Daniel Bovet?'


  'Vanmiddag om vier uur,' zei Gahr. 'Een eigenaardig tijdstip voor een feest, maar met al die sporten van tegenwoordig lijkt het wel of de mensen op elk moment van de dag of de nacht iets te vieren hebben.'


  'Hebt u de mensen die bij Daniel waren, gezien?'


  'Nee. Ik was de tuin ingegaan om het tuinmeubilair af te dekken vanwege de regen. Toen moeten ze binnengekomen zijn.'


  'De kamer is verwoest, begrijp ik,' zei Duerr.


  'Ik weet niet wat er nog van over is. Ik heb nog nooit zo'n puinhoop gezien.'


  'Hebt u de kamer doorzocht?'


  'Natuurlijk niet,' zei Gahr op beledigde toon.


  'Zijn zijn spullen er nog?' vroeg Duerr aan Acklin, die zwijgend aantekeningen had staan maken.


  Acklin knikte. 'Hij had niet veel.'


  'We zullen het straks eens bekijken.' Hij richtte zijn aandacht weer op Gahr. 'Heeft Daniel u ooit pakjes gegeven om voor hem op te sturen ofte bewaren?'


  De uitdrukking op het gezicht van Gahr veranderde plotseling, alsof hij zich met een schok iets herinnerde. 'Ja, inderdaad. Bent u meneer Duerr?'


  'Ik heb u mijn identiteitskaart laten zien,' bracht Duerr hem in herinnering.


  'Wie kijkt daar ooit naar?' vroeg Gahr.


  'Hoe dan ook, hoe zit het met dat pakje?'


  'Hij zei dat ik het morgen moest opsturen of aan u - en alleen aan u - moest geven als u voor die tijd arriveerde.' Hij verdween in een kamertje naast de foyer en kwam terug met een grote, bruine envelop, maar die gaf hij niet uit handen. 'Ik wil de garantie hebben dat mijn schade vergoed wordt,' zei hij.


  Duerr pakte zijn portefeuille en overhandigde hem een creditkaart. 'Gebruik die maar.'


  'Met alle plezier,' zei Gahr en ruilde de envelop voor de creditkaart. Hij verdween weer in het achterkamertje.


  'Wat een onderkruiper,' zei Acklin zacht in het Frans.


  'Hij probeert gewoon de kost te verdienen.' Duerr keek naar de envelop. Deze was geadresseerd aan zijn kantoor op het hoofdkwartier van Interpol. Acklin bekeek de envelop ook. 'Waarom zou hij dit aan u sturen, en niet aan mij?'


  'Het is mogelijk dat ze uw naam op de een of andere manier te weten gekomen zijn. Dan zou het veiliger zijn dit pakje aan mij te adresseren voor het geval zijn superieuren het zagen.' Duerr keek naar Acklin. Of hij vertrouwde jou voor geen cent, dacht hij er achteraan.


  In de envelop zat een notitieblok met een omslag waarop twee tekenfilmfiguren uit een in Duitsland populair kinderprogramma afgebeeld stonden. Het was het soort notitieblok dat een kind in elke kantoorboekhandel zou kunnen kopen. Duerr sloeg het open. Op de eerste bladzijde stond in Daniels pietepeuterige handschrift het eenvoudige opschrift: Namen R2E.


  Duerr ademde sissend in.


  'Wat is het?' vroeg Acklin en kwam naast Duerr staan om mee te kijken.


  Duerr klapte het notitieblok dicht. 'Gahr komt eraan,' zei hij en hij stopte het in zijn zak.


  Gahr kwam terug met de creditkaart en het strookje papier dat Duerr moest ondertekenen. Dat deed hij. Tegen Acklin zei hij:


  'Ik wil dat u samen met uw partner de kamer doorzoekt. Ik neem tenminste aan dat uw partner hier ergens in de buurt is.'


  'Die is al in de kamer,' zei Gahr op gekwetste toon, alsof daarmee de zoveelste belangrijke huisregel overtreden was. 'Ik heb hem een paar minuten geleden koffie gebracht.'


  Duerr draaide zich om naar Acklin. 'Ik neem uw auto. Blijf hier tot ik terug ben.'


  'Waar gaat u naartoe?'


  'Dit spoor volgen.'


  Met een ongelukkig gezicht gaf Acklin zijn autosleutels af aan Duerr. De regen was opgehouden en Duerr besloot niet te gaan rijden. Het notitieblok brandde in zijn zak. Hij liep naar het Kannenfeldpark en ging op zoek naar het politiebureau waarover Acklin het gehad had. Terwijl hij erheen liep, keek en luisterde hij naar alles in de smalle straten: een mauwende kat, een stelletje dat hand in hand liep, een vrouw die de rolluiken voor haar ramen sloot. Het was mogelijk dat hij door leden van Return to Earth in de gaten gehouden werd... of zelfs gevolgd. Hij was echter bereid dat te riskeren. Het politiebureau was een groot, wit gebouw met een open receptieruimte. Er stonden tafels en stoelen met hier en daar een computer. Een politieagente in uniform kwam naar de receptiebalie. Duerr toonde haar zijn identiteitsbewijs, legde kort uit waarom hij hier in de buurt was en vroeg of hij een kopieerapparaat mocht gebruiken. Hij mocht meelopen naar een ander groot, open kantoor met nog meer tafels en computers. In de hoek stond een koffiezetapparaat. Iemand gaf hem een kop slechte koffie en hij begon het notitieblok te kopiëren. Vervolgens stopte hij het notitieblok terug in de envelop, verzegelde die en vroeg de politieagent van dienst deze vandaag nog naar het hoofdkwartier van Interpol te sturen via de veiligste weg waarover ze konden beschikken. 'Behandel dit als bewijsmateriaal. Bewaar het in een kluis tot het verzonden kan worden.'


  De agent bekeek de envelop alsof die elk moment zou kunnen ontploffen.


  'Zou ik even gebruik kunnen maken van een bureau?' vroeg Duerr. Hij kreeg er een toegewezen in een verhoorkamer zonder ramen. Hij ging zitten en bladerde het stapeltje kopieën door. Op de laatste bladzijde stond, haastig neergekrabbeld, de naam Lawrence Acklin. De naam was dik onderstreept.


  Duerr kreunde en klapte zijn mobiele telefoon open. Hij drukte de sneltoets voor zijn eigen kantoor in. Een van zijn medewerkers, Diane Tournay, nam op. 'Diane, met Martin. Ik zit in Bazel.'


  'Is het waar, van Daniel?' vroeg ze.


  'Ja, maar daar kan ik nu niet over praten. We hebben een gecompromitteerde agent, misschien twee. Ik geef je hun namen en het adres van het pension waar ze te vinden zijn. Ik wil dat ze snel en in alle stilte opgepakt worden... En zorg dat ze worden vastgehouden voor verhoor.'


  Duerr gaf Diane de namen, de informatie en instructies over de juiste volmacht.


  'Beschouw het als afgehandeld. Ze worden binnen een uur opgehaald.'


  'In dat geval zal ik erbij zijn.'


  'Heb je nog even?' vroeg Diane. 'Ik heb bericht van het lab over die foto.'


  'Ja?'


  'Ze hebben met zekerheid vastgesteld dat de man op de foto Stefan Maier is.' Ze zweeg even en zei toen: 'Merkwaardig, aangezien hij geacht wordt dood te zijn.'


  'Ja. Buitengewoon merkwaardig. Als je me nu even met generaal Mosley wilt doorverbinden, ben ik je bijzonder dankbaar.'


  'Op dit tijdstip?'


  'Dat zal voor hem geen probleem zijn.'


  58


  'Hoezo moeten we afwachten?' riep Mark kwaad. 'De tijd dringt!'


  Met grote stappen liep hij door de vergaderzaal van The Rose and Crown.


  'Het spijt me,' zei Henry. 'We doen ons uiterste best om aan die uitrusting te komen. De eigenaar van de sportwinkel is nog niet gevonden.'


  'Gooi een baksteen door het raam.'


  Henry negeerde dit voorstel. 'Ik heb het aan Mac gevraagd. Hij zal alles hierheen laten vervoeren wat hij in Londen te pakken kan krijgen, maar zelfs dat zal een paar uur duren.'


  Mark gromde.


  Nora leunde met haar armen over elkaar tegen een van de muurpanelen. 'Het is bijna middernacht,' bracht ze hem in herinnering.


  'Ik had met een grote zaklamp naar binnen moeten gaan,' zei Mark.


  'Dat zou stom geweest zijn,' zei Nora. 'Je hebt geen idee waar je naartoe kruipt of hoe betrouwbaar de structuur van die mijngangen is. Je zou halverwege begraven kunnen worden onder een ton aarde. Ik heb niets aan je als je dood bent.'


  'Wat aardig dat je dat zegt.' Mark wendde zich weer tot Henry.


  'Ik weet wel dat jij je best doet.'


  Henry boog lichtjes en verliet de kamer.


  Nora ging aan de vergadertafel zitten. 'Zelfs als die uitrusting binnen vijf minuten hier kon zijn, zou ik er nog mijn twijfels over hebben of ik je vannacht iets wil laten doen. Het is donker en er komt een onweersbui vanaf het vasteland. Ik zou wachten tot morgenochtend; dan kunnen we dit tenminste goed doen.'


  'Intussen sterven er mensen in Afrika,' zei hij. Nora kreunde. 'Je praat als een hoofdpersoon uit een tweederangs film. Daar heb ik zo'n hekel aan.'


  Mark verstrakte. 'Doe ik dat dan zo vaak?'


  Ze glimlachte naar hem, maar antwoordde niet.


  Mark wierp een blik op de deur, liep er vervolgens naartoe en deed hem dicht. Hij ging naast Nora zitten. 'Vertel eens over Georgina.'


  Nora fronste haar wenkbrauwen. 'Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ze zou een spion kunnen zijn. Er is geen duidelijk bewijs voor of tegen haar.'


  'Wat zegt jouw intuïtie?'


  Ze dacht even na. 'Dat ze geen spion is. Mijn vermoeden is dat ze een man heeft ontmoet die contact heeft met Return to Earth, en dat hij geprobeerd heeft haar te rekruteren.'


  'Waarom juist haar? Ze werkte destijds niet aan geheime projecten van de regering, toch?'


  'Zo doen ze dat bij spionage,' zei Nora. 'Ze rekruteren mensen in allerlei posities en maken gebruik van hen zodra ze dat nodig vinden. Je hebt al gezien hoe effectief ze kunnen zijn.'


  Mark dacht aan het lab in Groenland en aan het helikopterongeluk in Gabon. Hij schudde zijn hoofd. 'Ze zijn ons telkens een stap voor gebleven. De uitbraak in het kamp zou ook op de een of andere manier bij hen vandaan gekomen kunnen zijn. Misschien via iemand die vaak in het kamp kwam, of via iemand die de voorganger vertrouwde.'


  'Dat zullen we wellicht nooit te weten komen,' zei Nora. 'Maar de langzame, methodische manier waarop deze beweging mensen op invloedrijke plaatsen heeft gekregen, wijst in de richting van een bijzonder kwaadaardige genialiteit.'


  'Dat is in een bepaald opzicht toch bemoedigend, vind ik.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Het feit dat zij zo veel aandacht besteden aan wat we hier doen, is voor mij een aanwijzing dat we op het goede spoor zitten. Of op zijn minst dat zij denken dat we op het goede spoor zitten. Als het echt alleen maar lariekoek was, zouden ze zich niet met ons bemoeien.'


  Nora trommelde lichtjes met haar vingertoppen op het tafelblad.


  'Zijn Jankowski en Youngman zwaar bewapend?'


  'Youngman?'


  'De andere militair die de tombe bewaakt. Zijn ze gewapend?'


  'Dat is ze geraden,' zei Mark. Plotseling voelde hij zich weer rusteloos; hij stond op. 'Misschien loop ik er even heen om te kijken hoe het gaat.'


  'Bel ze op.'


  'Ik loop liever.'


  'Neem dan korporaal Westcott mee.'


  'Is dat ook een militair?'


  'Ja, en Brainerd is hier ook, maar hij houdt Georgina in de gaten.'


  'Ziet hij er goed uit?'


  'Niet bijzonder.'


  'Mooi zo. Anders zou ik me zorgen maken over de manier waarop hij Georgina in de gaten houdt.' Mark zette koers naar de deur.


  Nora stond op. 'Mark...'


  'Ik zal me niet laten ontvoeren,' zei hij om haar voor te zijn.


  'Nee, dat bedoelde ik niet.' Ze aarzelde. 'Ik vind dat je het hier heel goed doet. Het spijt me des te meer dat ik... eh...'


  Mark keek haar even aan. 'Je hebt er goed aan gedaan om dat tegen me te zeggen. Juist omdat ik probeerde jouw ongelijk te bewijzen, bleef ik scherp.'


  Ze glimlachte naar hem en even hielden ze elkaars blik vast. Mark had het gevoel dat hij meer zou moeten zeggen; hij wilde bekennen dat de samenwerking met haar hem zelfvertrouwen gaf, dat hij door haar weer voelde dat hij leefde. Hij bedacht dat niets hem ervan weerhield de afstand tussen hen met vier stappen te overbruggen, haar in zijn armen te nemen en haar te kussen... behalve natuurlijk de mogelijkheid dat ze hem een klap in zijn gezicht zou geven.


  Zij doorbrak de spanning door zich abrupt om te draaien. 'Ik moet Mac en de generaal op de hoogte brengen van de laatste ontwikkelingen,' zei ze en ze klapte haar laptop open. Hij glimlachte. 'Doe hun de groeten van me.'


  Mark en de jonge militair die Westcott heette, liepen over de hoofdweg naar de kerk van Saint Lawrence. De avondlucht was zo onbeweeglijk dat er helemaal geen lucht leek te zijn. Net als Jankowski had ook Westcott een uitstraling van fysieke autoriteit die Mark intimideerde. Het was volkomen duidelijk wie er zou winnen als iemand een streek met hen zou willen uithalen. En die arme Joan was degene die bijna neergeschoten werd toen ze plotseling achter een boom vandaan de straat op stapte. Het pistool van Westcott werd onmiddellijk tevoorschijn gehaald en op haar gericht.


  Ze liet een muisachtig piepgeluidje horen en stak haar handen omhoog. 'Ik sta aan jullie kant!'


  'Af, jongen,' zei Mark tegen Westcott.


  'U moet uw aanwezigheid aankondigen, mevrouw,' zei Westcott tegen Joan.


  'Het spijt me,' zei ze met bevende stem. 'Ik zag twee mannen deze kant op lopen en ik wilde niet gezien worden tot ik zeker wist wie jullie waren.'


  'Wat doet u op dit uur van de avond buiten?' vroeg Mark.


  'Ik wilde u spreken,' zei ze.


  Het viel Mark op dat ze nerveus om zich heen keek en weer in de schaduw van de bomen ging staan alsof ze hoopte onzichtbaar te blijven.


  'Oké, hier ben ik dan.'


  'Niet hier,' zei ze. 'Niet in het openbaar.'


  'Waar dan?' vroeg Mark. 'We kunnen teruggaan naar het pension.'


  'Zelfs daar niet. Misschien wordt het in de gaten gehouden.'


  'Door wie? Return to Earth?'


  'Ja, of door...' Ze maakte haar zin niet af. In plaats daarvan deed ze nog een paar stappen achteruit; Mark realiseerde zich dat er een pad tussen de bomen door liep. 'Hierheen,' fluisterde ze en ze liep verder de schaduw in.


  Westcott schudde zijn hoofd, maar Mark knikte en zei: 'Als het een hinderlaag is, zal ik je achteraf mijn excuses aanbieden.'


  Aan zijn gezicht te zien bood die belofte Westcott weinig troost. Mark volgde Joan over het pad. Twintig meter verderop eindigde het bij een speeltuintje. Aan de andere kant daarvan wierp een kleine lantaarn gedempt licht over de glijbaan, de schommels en de draaimolen. Joan hield halt bij de rand en draaide zich om naar Mark.


  'Waarom doet u zo geheimzinnig?' vroeg Mark.


  Ze liet de tas die ze droeg, van haar schouder glijden. Mark dacht dat het een grote damestas was, maar toen hij de tas in handen kreeg, besefte hij dat het een soort leren schoudertas was.


  'Wat is dit?' vroeg hij.


  'Ik wil dat u de waarheid weet over de blauwe monnik,' zei ze. Iets in haar toon bezorgde hem een gevoel alsof ze haar enige kind opofferde.


  'Wat zit erin?'


  'Alles. Documenten die slechts een paar mensen ooit gezien hebben.'


  'Andrew?'


  'Nee. Dit komt niet uit de archieven van de kerk. Het zijn persoonlijke documenten, familiestukken. Misschien kunt u hieruit opmaken of het vinden van zijn lichaam u kan helpen, maar niemand anders mag dit ooit te zien krijgen. U mag niemand vertellen dat u deze documenten hebt of van wie u ze gekregen hebt. Als u ze vannacht leest, wil ik ze morgenochtend weer terug hebben.'


  Mark zei: 'Goed dan. Dat spreken we af. Maar ik begrijp het niet.'


  'U zult het begrijpen.'


  'Wordt het schandaal hierin uitgelegd?'


  'Ja.'


  'En die zogenaamde vervloeking?'


  'Ja. U zult het zien,' zei ze, terwijl ze weer onrustig alle kanten op keek.


  'Waarom bent u zo nerveus?'


  'Er zijn mensen die vinden dat ik deze papieren niet aan u zou mogen geven,' zei ze.


  Hij hing de tas over zijn schouder. 'U zei dat het persoonlijke familiestukken zijn. Is dat de reden waarom u ze in bezit hebt?


  Komen ze uit uw familie?'


  'Ja.'


  'Maar... over welke familie hebben we het dan?'


  'Zijn familie,' zei ze, en het klonk alsof het haar enorme inspanning kostte om deze woorden uit te spreken. Mark moest denken aan een spade die diep in de grond gestoken werd. Zo moeilijk moest het voor haar zijn om het geheim te onthullen dat ze haar hele leven bewaard had. 'Ik ben familie van de blauwe monnik... Benjamin Hancock. Deze documenten zullen u vertellen wat er gebeurd is.'


  Opeens draaide ze zich om en zette koers naar de overkant van de speeltuin.


  Mark keek haar na tot ze in de schaduw aan de andere kant was verdwenen; toen draaide hij zich om en liep terug naar de hoofdweg. Westcott keek hem onderzoekend aan. Mark zei: 'Ik ga maar eens naar mijn kamer om lekker wat te lezen.'


  Deel 5
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  Margaret gilde toen de meute, voorgegaan door John Dicken, voorwaarts drong. De mannen hoefden slechts enkele stappen af te leggen, maar zij wierp zich op hun pad. Terwijl ze voor hun voeten op de grond viel, zei ze hees tegen Benjamin: 'Vlucht.'


  Benjamins gedachten kwamen in conflict met zijn instinct. Zijn verlangen was vluchten; door het jarenlang ontwijken van de vervolgers van katholieken in Engeland was hij hier goed in geoefend. Hij kon zijn zuster echter niet achterlaten bij de meute die het op hem gemunt had.


  'Raak haar niet aan!' riep hij op onbeheerste, kwade toon en hij wierp zijn monnikskap af.


  John Dicken en de rest van de meute deinsden geschokt terug bij het zien van zijn blauwe huid. Bovendien schrokken ze van de klank van zijn stem, de woeste blik op zijn gezicht en zijn dreigend opgeheven armen. Een paar mannen achter in de groep sloegen op de vlucht.


  Benjamin trok Margaret overeind. Ze sloeg haar armen om hem heen en fluisterde opnieuw: 'Vlucht. Mij zullen ze niets doen.'


  De alcohol die de haat van de mannen aangewakkerd had, maakte hen ook traag. Margaret deed een stap terug en duwde Benjamin zachtjes naar de deuropening van haar slaapkamer aan de achterkant van het huisje. Hij keek nog eenmaal woedend naar de menigte en dreef zichzelf toen in de richting van de opening. Terwijl hij door het kamertje naar het open raam rende, hoorde hij John Dicken brullen: 'Hollen! Ga achter dat monster aan!'


  Hij sprong uit het raam op de zachte grond, raakte met zijn voeten verstrikt in zijn monnikspij en struikelde. Hij viel en rolde op zijn rug. Hij hoorde het gestommel in de slaapkamer. Iemand schreeuwde dat ze het huis moesten omsingelen.


  Met veel moeite kwam hij overeind; een scherpe pijnscheut joeg door zijn rechterknie. Toch hees hij zijn pij op en dwong zichzelf tot een kreupele vlucht over het veld, in de richting van de kerk. Achter hem, vooral aan de rechterkant, werd het geschreeuw van de menigte luider. De mannen joegen hem niet alleen door het veld achterna, maar probeerden hem bovendien de pas af te snijden door over de hoofdweg te gaan. Ze moesten beseft hebben waar hij heen ging: naar het kerkhof. Hoewel ze waarschijnlijk niet wisten dat er in de tombe van Templeton een tunnel was, vermoedden ze blijkbaar wel dat hij daar ergens verscheen en verdween. Hij overwoog zijn weg te zoeken naar de hoofdingang van de grot, maar de heuvel was zo ver weg dat hij niet het risico durfde te lopen dat de menigte die ingang zou vinden. Bovendien zou hij met deze pijn in zijn knie misschien niet zo ver kunnen komen zonder gevangen te worden. Hij zou eerder bij de tombe moeten zien te komen dan de mannen en bidden dat de koele, nachtelijke lucht en het zien van het huis van God hun hoofden zou bevrijden van deze waanzinnige woede.


  Zijn been protesteerde hevig, en opnieuw struikelde en viel hij. Terwijl hij opstond, kon hij de meute zien: het gele licht van hun toortsen verlichtte hun knuppels, messen en stokken. Het zweet liep in stralen over zijn gezicht en zijn rug. Ondanks de martelende pijn verhoogde hij zijn tempo en liep zo snel hij kon het kerkhof op.


  Met een golf van opluchting zag hij dat de meute nog niet op het kerkhof was. Hij zette door, strompelde voorwaarts en ontweek de grafstenen; de plek van elke steen was onuitwisbaar in zijn geheugen gegrift. De mannen zouden meer problemen ondervinden als ze hem in het donker over het kerkhof achtervolgden. Hij bereikte de tombe terwijl een gedeelte van de meute achter hem aan liep en het andere gedeelte nog om de kerk zelf heen moest komen. Hij greep naar het symbool van het lam op de steen en probeerde eraan te draaien zodat de zijkant van de tombe open zou gaan. Eenmaal, tweemaal, driemaal probeerde hij dat, maar hij was onhandig en zijn handen waren nat. De meute zocht naar hem op het kerkhof; hun woede was nog steeds duidelijk te horen in hun geschreeuw en gevloek. Hij durfde niet de tijd te nemen om te kijken hoe dichtbij ze waren.


  Eindelijk kreeg hij grip en wist hij het symbool te draaien. De zijkant van de tombe ging naar binnen open en hij rolde naar binnen en liet zich op de bodem vallen. De pijn in zijn knie schoot als een bliksemschicht door zijn gehele lichaam. Hij bedwong een gil van pijn en kreunde slechts.


  Het geluid van de menigte was nu heel dichtbij. Hij trok zichzelf omhoog en klom de smalle ladder op om zich ervan te verzekeren dat het zware stenen paneel weer op zijn plaats geschoven was. Terwijl hij omhoog reikte, werd het paneel plotseling naar binnen geduwd en een toorts werd in de opening gestoken, nog geen decimeter bij zijn gezicht vandaan. Hij hief zijn arm om de toorts tegen te houden, en de vlam schroeide zijn arm. Hij schreeuwde het uit en viel achteruit op de bodem van het graf.


  'Hier is hij!' riep iemand.


  Benjamin draafde de tunnel in, hoewel zijn been en zijn arm protesteerden. De tunnel was ruw uitgehouwen, maar zelfs in het pikdonker kende hij elk rotsblok en elke bocht. Hij hoopte dat de meute het griezelig zou vinden om in de graftombe te kruipen. De meeste mannen konden of wilden dit niet en degenen die wel wilden, zouden nog altijd afgeschrikt kunnen worden door de tunnel zelf, die opzettelijk klein gehouden was om onbevoegden te intimideren.


  Deze krappe tunnel was nog geen tien meter lang; daarna bereikte Benjamin een andere gang, die hoog en breed genoeg was voor een volwassen man. Daar hield hij even halt. Er waren stemmen en flikkerende vlammen in de tombe. Enkele mannen volgden hem nog steeds, maar ze zouden het een voor een moeten doen. Als hij geen monnik geweest was, zou hij hier hebben gewacht en de mannen die uit de lage tunnel kropen met een steen op het hoofd geslagen hebben voordat ze konden gaan staan. Een ogenblik kwam hij in de verleiding om dat te doen, maar onmiddellijk kwam zijn geweten in opstand; hij wilde geen geweld gebruiken, zelfs niet in deze hachelijke situatie.


  Hij tastte in het donker om zich heen tot hij een van de lampen en de vuursteen die de broeders erbij bewaarden gevonden had. Met bevende handen sloeg hij een vonk, stak de lont aan en ging voorwaarts in het labyrint van mijnschachten dat voor hem lag. Zijn ademhaling ging steeds moeizamer en hij vocht tegen een opkomende hoest. Misschien zouden ze hem kwijtraken omdat ze in de mijngangen de weg niet wisten, maar door te luisteren zouden ze hem gemakkelijk weer kunnen vinden. Nogmaals hield hij halt. De stemmen van de mannen weergalmden door de mijngangen. Ze waren vastberaden. Hij strompelde verder en probeerde zijn doodsangst om te zetten in gebeden. Zijn bezwete voorhoofd kwam in aanraking met koele lucht; zo wist hij dat hij het eind van de tunnel naderde. Hij zag voor zich uit het vertrouwde licht van de toortsen die hij dag en nacht brandend hield om in tijden van vrede en meditatie zijn weg te kunnen vinden in de mijn.


  Hij wist zeker dat zijn voorsprong groot genoeg was om de ingang van de kathedraal te bereiken. Zodra hij daar binnen was, zou hij veilig zijn. Voor degenen die niet wisten hoe ze moesten binnentreden, was de kathedraal volkomen ontoegankelijk. Laat hen maar buiten staan toekijken en afwachten. Laat hen het hele gebied maar omsingelen. Hij zou zich gemakkelijk in leven kunnen houden met de opgeslagen voorraden en nog meer door het sacrament in de tabernakel. Hij kon dagenlang vasten, zolang hij zich maar kon versterken met het lichaam en het bloed van de Heere.


  Zo nodig kon hij gebruikmaken van een verborgen doorgang vlak onder het altaar, waardoor hij helemaal uit de mijn kon ontsnappen en zijn weg kon vinden naar een veilig onderkomen in een naburig district.


  Zodra hij de mijngang binnentrad, voelde hij zich veilig. Hij stopte om op adem te komen. Hij trok de mouw van zijn pij op en keek naar zijn verbrande onderarm. Die bloedde en zat vol blaren.


  De geluiden van zijn vervolgers weergalmden plotseling om hem heen, alsof ze hem in stilte beslopen hadden en zich nu pas weer lieten horen. Ze waren dichter bij dan hij gedacht had. Binnen enkele ogenblikken zou hij moeten ontsnappen.


  Hij strompelde een smalle gang door die dood leek te lopen op een wand; maar dit was geen gewone wand en de gang liep beslist niet dood. De wand was gemarkeerd met het Lumen Christi-sym- bool en andere eeuwenoude graveringen die de symbolen van de catacomben in Rome weergaven. Hier was hij thuis. Hij wendde zijn hoofd om en tuurde ingespannen in de schaduwen om zich ervan te verzekeren dat hij niet bekeken werd. Daarna bewoog hij zijn hand naar links in een kleine, onopvallende nis. Hij kreeg een handvat te pakken en trok. Er klonk een klik van iets wat loskwam, net zoals bij de grendel in de tombe, en Benjamin drukte zich tegen de wand om die naar rechts te schuiven. Vanavond leek de wand ongewoon zwaar en hij bewoog langzaam. De stemmen in de mijn achter hem klonken steeds luider. Hij gooide zijn lamp op de grond, bedekte hem met aarde en hervatte het opzij duwen van de wand. De kier hoefde slechts breed genoeg te zijn om zich er doorheen te persen.


  Eindelijk lukte het hem; hij glipte naar binnen en duwde de wand weer dicht. Hij tuurde door de voortdurend smaller wordende kier en zag iemand uit de schaduwen tevoorschijn komen, net voordat de wand weer in de juiste positie stond. Het was een jongeman en hij keek Benjamin recht aan.


  De wand stond weer op zijn plaats. De grendel viel in het mechanisme en sloot de meute buiten. Benjamin zakte op de grond in elkaar en bad dat zijn beproeving voorbij was... dat de jongeman die hij zojuist gezien had, niet opgemerkt had hoe hij de wand open geschoven had. Hij wachtte even in het duister van de spelonk. De pijn in zijn arm en been was ernstig, maar hij dwong zichzelf geen kik te geven.


  Benjamin trok zichzelf overeind, tastte in het donker en vond een nieuwe met olie en teer bedekte toorts. Hij gebruikte de vuursteen om hem aan te steken en ging daarna de spelonk rond om andere toortsen aan de wanden aan te steken. Zodra die brandden, draaide hij zich om naar de Zilveren Kathedraal, zo genoemd vanwege de enorme zilverertsader in de spelonk, waaruit de monniken van de Lumen Christi-orde een plaats van aanbidding voor God uitgehouwen hadden.


  Het altaar en het kruisbeeld erboven, de kelken voor de eucharistie, de tabernakel waarin het lichaam en bloed bewaard werden, de monstrans, de staf waarop deze rondgedragen werd - alles was met de hand vervaardigd uit de enorme hoeveelheid zilver in deze schacht. Op de wanden waren de statiën van de kruisweg nauwgezet in het zilver gegraveerd en bovendien met goud versierd. De broeders haalden het ongebruikte zilvererts bij tonnen uit de mijnen en smokkelden het naar het hoofd van hun orde, die het kon verkopen en daarmee voorzag in een inkomen voor hun verscheidene geheime kloosterorden, bedieningen onder de armen en hun pastorale werk in tijden van vervolging. De orderegel gebood hun nooit over deze geheime plaats te spreken. Slechts weinigen waren op de hoogte van de locatie van de kathedraal. Benjamin ging naar het altaar, boog ervoor, sloeg het kruisteken en knielde neer om God te danken voor zijn verlossing. Het knielen veroorzaakte pijn in zijn hele lichaam. Hij bad voor de zielen van de mannen die hem kwaad wilden doen en vroeg God hun te vergeven.


  Tijdens het gebed werd hij overvallen door een sterk besef van zijn eigen sterfelijkheid. Hij had de ziekte waaraan de rest van de orde bezweken was, doorstaan en hij had de pestepidemie die in het dorp woedde, overleefd, maar vanavond, op dit moment, voelde hij dat alles op het punt stond te veranderen. Lijden en sterven voor Christus was niet langer een idee waarover hij van verre kon nadenken, maar een realiteit waaraan hij misschien niet zou ontkomen.


  Ergens achter hem klikte de grendel en de wand begon te schuiven. Die jongeman moest gezien hebben waar de hefboom verborgen was. Nu kwam die meute hem halen. Erger nog was dat ze deze heilige plaats zouden ontwijden. Bedroefd dacht hij aan zijn plan om deze plaats en de rijkdom ervan te delen met de mensen van Eyam zodra de pestepidemie voorbij was. Het zou een verrassing zijn, een middel om het dorp te helpen bij de wederopbouw na de tijd van verwoesting. Nu wist hij zeker dat het niet zou gebeuren zoals hij gehoopt had.


  God, wees mij genadig, bad hij in stilte. Hij bleef geknield zitten en luisterde. Een grom en schuifelende voetstappen, die weergalmden in de enorme kathedraal. Daarna een tweede grom en een stem... de stem van John Dicken. 'Snel, trek me erdoor voordat de anderen het zien.'


  Meer gegrom en daarna het geluid van de wand die weer op zijn plaats geduwd werd.


  'Ik heb het u toch gezegd,' zei een jonge stem. Benjamin herkende de spreker: Joshua Parke, de jonge assistent van Dicken.


  'Inderdaad, jongen. Goed gedaan,' zei Dicken. Hij floot zacht.


  'En moet je dit toch eens zien. Er zit hier een fortuin. Zeker, het is een fortuin. Dit mogen de anderen beslist niet zien. Kijk toch eens naar dat altaar.'


  Joshua hapte hoorbaar naar adem, maar niet van ontzag voor het altaar. Benjamin begreep dat de jongen hem nog net daar had zien neerknielen. 'Kijk,' fluisterde Joshua.


  'Daar zit het satanskind zelf,' siste John Dicken; zijn stem klonk even bitter als het slechte bier dat hij gedronken had. Hij riep Benjamin toe: 'Hoe durf je bij dat altaar neer te knielen? Hoe durf je aanbidding te veinzen, jij zoon van de duivel?' Zijn stem kwam dichterbij. 'Ik weet wie je bent. Is dit de plaats waar jij bidt, Lucifer? Durf jij onze meest gewijde en geheiligde zaken zo te bespotten, monster met je blauwe huid?'


  Toen John Dicken vlak achter hem stond, stond Benjamin plotseling op en draaide zich naar de man om. Ditmaal schrok Dicken niet terug. De haat die nu in zijn ogen brandde, vond zijn oorsprong niet in sterke drank, maar in iets verschrikkelijks in zijn eigen hart. Misschien was het angst, misschien verbittering, misschien zelfs afgunst. In zijn handen hield hij een zwaard dat hij nu op Benjamin richtte.


  'Wacht! Meneer Dicken...' riep Joshua Parke en hij stak zijn hand uit.


  'Onze Vader...' Benjamin boog zijn hoofd en begon te bidden, maar meer dan deze twee woorden kon hij niet uitspreken. Dicken stootte het zwaard voorwaarts.


  Benjamin voelde het zwaard door zich heen gaan, maar tot zijn verbazing voelde hij geen pijn.


  Toen voelde hij niets meer.
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  16 augustus


  -


  De begeleidende brief van Joan begon als volgt:


  Beste dokter Carlson,


  Ik heb de meest relevante gedeeltes van de ingesloten documenten met boekenleggers aangegeven. Er is een ingebonden collectie brieven die u inzicht zullen geven in het leven van Benjamin Hancock, de man die bekendstond als de blauwe monnik.


  Daarnaast zult u het ingebonden dagboek aantreffen van een man die Joshua Parke heette, en een nogal primitief getekende plattegrond met daarin het netwerk van tunnels en mijngangen van en naar de tombe van Templeton, de Zilveren Kathedraal en de ingang onder het altaar, die, naar ik nu begrijp, onlangs door saboteurs verwoest is.


  Ik stel voor dat u begint met het dagboek van Joshua Parke, op de door mij aangegeven plaatsen. Dat kunt u wellicht het beste nu meteen doen, en daarna kunt u deze brief verder lezen.


  Mark richtte zich op het dagboek van Joshua Parke; dit was niet het origineel, maar een door Joan gemaakte kopie die ze zorgvuldig had ingebonden.


  Hij ging niet meteen naar de passage die Joan aangegeven had, maar bekeek eerdere aantekeningen om meer over de auteur te weten te komen.


  Joshua was met zijn dagboek begonnen op stukjes papier die dominee Mompesson hem gegeven had als deel van een project om hem te leren lezen en schrijven. De eerste aantekeningen - in een kinderlijk handschrift en moeilijk te lezen vanwege het oude Engels - bestonden voornamelijk uit eenvoudige verslagen van Joshua's leven: koeien melken, schapen scheren, in de mijnen werken om 'een duit of twee' te verdienen; daarna vertelde hij over de dood van zijn moeder in het kraambed en de verdwijning van zijn vader, die zijn gezin waarschijnlijk in de steek gelaten had. Daarna nam John Dicken hem in dienst.


  Mark kreeg de indruk dat Dicken wreed en onvriendelijk tegen Joshua was; hij behandelde hem meer als slaaf dan als leerling en maakte misbruik van het feit dat Joshua wees was door hem dag en nacht uren achtereen te laten werken.


  Geleidelijk veranderde de toon van Joshua's aantekeningen. Hij leek van een vriendelijke, nieuwsgierige jongen te veranderen in een buitengewoon cynische, harde jongeman.


  De aantekeningen waren niet allemaal netjes gedateerd, maar de eerste passage die Joan had aangeduid, was angstaanjagend: Gisteravond hebben we afgerekend met de blauwe dienaar van satan. Het was een grote eer dat onze Heer mij toestond de ingang tot zijn heiligdom en de manier om binnen te treden te zien. We hebben de boze gedood en ons van zijn verdorven lichaam ontdaan op de juiste plaats van verdoemenis: een diepe, donkere put in de grot.


  De volgende gemarkeerde aantekening was gedateerd dinsdag 28augustus 1666:


  Meester Dicken heeft mij overgehaald nimmer te spreken over de Zilveren Kathedraal die we gevonden hebben, daar hij vreest dat de anderen deze zouden plunderen uit winstbejag. Het komt mij voor dat meester Dicken besloten heeft de schatten die we ontdekt hebben voor zichzelf te behouden, maar deze te bewaren waar slechts hij en ik weten dat hun verblijfplaats is, aangezien hij in het dorp geen plaats heeft om ze te verbergen.


  Een andere aantekening was gedateerd dinsdag 4 september 1666:


  Vanavond ben ik uit eigen beweging teruggekeerd naar de spelonk, waar ik de heimelijke verblijfplaats van het blauwe monster ontdekte, die zijn persoonlijke geschriften, briefwisselingen en meer belastende zaken bevatte. Deze heb ik in mijn kleren verborgen en meegenomen naar de hut in het midden van de schaapskooi. Daar heb ik ze verborgen tot het tijdstip dat ik ze zou kunnen lezen, om de schandalige aard van zijn standpunten te onderscheiden.


  Donderdag 6 september 1666:


  Vandaag zag ik Margaret op de weg door het dorp, voor de eerste maal sinds die avond. Ze sprak hardvochtige woorden tot mij en hield de leugen in stand dat het blauwe wezen haar verwant is. Ze verlangt ten zeerste zijn verblijfplaats te weten. Uit angst voor de vergelding van meester Dicken heb ik niet gesproken. Haar laatste woorden raakten mij diep: ze beschouwde mijn gedrag op de betreffende avond als niet karakteristiek voor mijn ware aard en behield de hoop dat ik slechts onder invloed van de snode John Dicken was en op een dag berouw zou hebben van mijn deelname aan de vervolging van haar broer.


  Zaterdag 8 september 1666:


  Ik ben naar de schaapskooi teruggekeerd en heb met waakzaam oog gelezen, in het verlangen op mijn hoede te zijn voor alle listen van satan die de woorden van de monnik zou kunnen gebruiken om mij te beheksen. Daarentegen ontdekte ik met diepe bedroefdheid de eenvoudigste uitdrukkingen van heiligheid. Ik moet voorzichtig zijn, want de boze gebruikt dergelijke taal tot zijn doel.


  Zondag 16 september 1666:


  Al het vee, zonder uitzondering, is ziek geworden en schapen sterven zonder duidelijke oorzaak. Dit kwam dagelijks voor gedurende de afgelopen week. Er gaan geruchten onder de mannen in het dorp dat dit een vervloeking is, veroorzaakt door het verdrijven van de blauwe monnik. Ik doe er het zwijgen toe, want de dorpelingen zouden wel- licht nog meer beangst zijn door de wetenschap dat de monnik niet verdreven, maar vermoord is. Meester Dicken berispt hen en drijft de spot met het gepraat over vervloekingen, maar ik heb gezien dat hij in afzondering beangst is. Op een avond, toen hij aangeschoten was, jammerde hij tegenover mij dat hij die avond ongedaan zou willen maken, omdat hij vreesde dat de vervloeking alleen hem zou gelden. Nu ben ik bang, want ik was zijn medeplichtige, en door het openen van de deur ben ik even schuldig alsof ik het zwaard zelf gehanteerd had.


  In de loop van de volgende aantekeningen merkte Mark een verandering op in de toon van Joshua. De geschriften van Benjamin Hancock - wat die ook omvatten - begonnen op zijn hart in te werken. Hoewel de aantekeningen niet consequent gedateerd waren, kreeg Mark de indruk dat de winter voorbijgegaan was en dat hij nu aan het lezen was over gebeurtenissen in de lente van 1667.


  Hoewel de pestepidemie en de quarantaine voorbij waren, leek het hele dorp inmiddels gealarmeerd door de dood van levende have, een door mysterieuze oorzaak mislukte oogst en onverklaarbare instortingen in de mijnen. Daarna leek er, volgens een aantekening gedateerd Heilige Week 1667, iets in Joshua Parke te knappen.


  Ik weende tot mijn ogen brandden, met een zo luide stem dat de schapen beangst werden en onder zorgelijk geblaat wegliepen. Het was alsof onze Heer Jezus Christus zelf tot mij sprak, streng, maar liefhebbend, en mij ter verantwoording riep voor mijn daden. Nu zie ik in dat ik medeplichtig ben aan de moord op een heilige man van God, die niets meer verlangde dan troost en verzachting aan het dorp te brengen. Nu voel ik mij alsof ik met eigen hand de hamer heb geheven om de nagels in de handen en voeten van onze Heer te slaan. Ik smeekte God om vergeving, om boetedoening, om verzoening.Hij sprak mij op de meest liefhebbende toon toe, maar beval dat ik mijn aandeel aan Margaret zou onthullen.


  Er was geen verslag van de ontmoeting met Margaret. De volgende aantekening vermeldde in emotieloze termen dat John Dicken plotseling overvallen was door pijnen in zijn borst en hoofd, waarop hij ineenzakte en drie dagen later overleed. Hij liet een vrouw en vier kinderen achter.


  Joshua Parke werd op straat gezet, maar verbazingwekkend genoeg door Margaret in huis genomen. De aantekeningen werden hierna veel minder frequent, maar Mark kreeg de indruk dat Margaret Joshua niet als knecht had aangenomen, maar hem als haar zoon behandelde en hem beter leerde lezen en schrijven, voornamelijk door het bestuderen van de Bijbel. In het volgende gedeelte van de geschriften van Joshua Parke stond een uitgebreider verhaal. Blijkbaar had Margaret verzocht, of geëist, dat Joshua de gebeurtenissen van die avond - het 'schandaal' - beschreef, om duidelijk te maken hoe het met de blauwe monnik afgelopen was. Mark las het verhaal vluchtig door tot het noodlottige gedeelte:


  John Dicken stopte op een kruispunt van twee mijngangen, maar ik was zeker van de richting waarin de monnik was gegaan. Met grote heimelijkheid kwam ik op tijd aan om te zien dat hij bij een wand aan het eind van een doodlopende tunnel bleef staan, wat ik eigenaardig vond. Nadat hij een kruis geslagen had, stak hij zijn hand in een geheime nis om aan een hefboom te trekken, waarmee hij een gedeelte van de wand openschoof en binnentrad. Daarna sloot hij de wand opnieuw.


  John Dicken kwam aan mijn zijde en ik vertelde hem over de geheime hefboom; hij verzocht me dringend die te gebruiken. Ik gehoorzaamde hem. Wij betraden beiden een spelonk van opzienbarende pracht en ik werd onmiddellijk getroffen door het gevoel dat we geen duivelshol binnengetreden waren, maar een kerk, meer verhevendan ik ooit gezien had: heilig en wonderbaarlijk in haar pracht van zilver en goud, met een altaar en alles wat waarlijk toegewijd is aan God.


  De monnik lag op zijn knieën voor het altaar, in een houding van gebed; John Dicken vervloekte deze houding als godslastering. Maar ik kende John Dicken en ik was er in mijn hart van overtuigd dat hij bezeten was van de aanblik van de rijkdommen in deze spelonk en dat hij deze voor zichzelf wenste te hebben. Onmachtig zijn bedoelingen te begrijpen, keek ik toe terwijl John Dicken een zwaard trok hetwelk hem door een voorvader geschonken was, en dit in het hart van de monnik stootte. Deze mompelde enkele laatste woorden van vergeving en gaf de geest. Hierdoor werd ik tot in het diepst van mijn hart verbijsterd en ik viel met groot geween op mijn knieën. Meester Dicken sloeg mij en eiste dat ik hem zou helpen het lichaam van de monnik weg te dragen uit dit heiligdom; hij vreesde dat de demonen spoedig zelf zouden komen om wraak op ons te nemen.


  Met deze grotere vrees geslagen, verleende ik meester Dickenbijstand, en we droegen het lichaam naar een aangrenzende schacht, waar we een diepe put aantroffen; bij het toortslicht zagen wij dat er modder en slijk op de bodem lag. Meester Dicken besloot dat dit voldoende zou zijn, en we lieten de monnik erin vallen en zagen zijn lichaam zinken tot er niets dan een hand te zien was... en daarna niets meer.


  We keerden terug naar de spelonk, maar meester Dicken vreesde dat we ontdekt zouden worden door de andere dorpelingen die nog altijd de mijngangen doorzochten. Wij doofden de toortsen, en meesterDicken verbood mij ooit met iemand over de spelonk en wat zich daarin bevond te spreken, want hij had hiermee zijn eigen plannen. We ontdekten een andere uitgang, onder het altaar, zodat we konden vertrekken en ons na verloop van tijd opnieuw bij de rest van de menigte op het kerkhof konden voegen; we veinsden onwetend te zijn over de plaats waar de monnik zich bevond.


  Mark ging rechtop zitten en tikte met het gummetje van het potlood op het dagboek. 'De monnik is dus vermoord,' zei hij hardop in zijn lege kamer. 'Dat was het schandaal, en de vervloeking die daaruit voortkwam, bestond uit de dood van hun vee, de oogst en de mijnwerkers - nog afgezien van een golf van instortingen in de mijnen.'


  Mark pakte de brief van Joan op om te kijken wat zij hier nog aan toe te voegen had.


  Nu ziet u hoe het met Benjamin Hancock is afgelopen: hij is ergens in een mijnschacht achtergelaten. Joshua Parke keerde van tijd tot tijd naar de spelonk terug, maar heeft daar niets meer vandaan gehaald. Alles is tot op de dag van vandaag hetzelfde gebleven. Ik verwijs naar de betreffende documenten, in het bijzonder een door Margaret geschreven brief, maar ik zal het voor u samenvatten... De 'vloek' die zelfs na de pestepidemie op het dorp bleef rusten, gaf voeding aan eindeloze speculaties. Velen fluisterden dat het iets te maken had met de mysterieuze verdwijning van de monnik en met degenen die hem een 'engel des doods'genoemd hadden in plaats van een 'engel des lichts'.


  Toen deze vloek nog twee jaargetijden voortduurde, heeft Joshua Parke het op zich genomen de bron van de vloek te onthullen. Op een avond riep hij de hele meute bijeen die de monnik destijds in Margarets huis aangevallen had.


  Voor het eerst vertelde hij hun hoe John Dicken de monnikvermoord had en wat zijn eigen aandeel in die misdaad geweest was. Hij beleed in het openbaar zijn schuld en smeekte zijn toehoorders hetzelfde te doen.


  Ook verkondigde hij dat de vloek wellicht het gevolg was van de gezamenlijke schuld van de dorpelingen vanwege hun medeplichtigheid aan de dood van de monnik.


  Joshua Parke was zo welbespraakt in zijn oproep, dat sommigen hem vergeleken met de heilige Stefanus die de Joodse Raad toesprak in het boek Handelingen. In tegenstelling tot Stefanus werd Joshua echter niet gestenigd. De dorpelingen smeekten hem hun te vertellen hoe de vloek opgeheven kon worden.


  Op eigen initiatief zei Joshua dat de nakomelingen van John Dicken namens hun vader boete moesten doen door het heiligdom van de blauwe monnik te bezoeken en in stand te houden als gedenkteken voor zijn dienst aan hen in hun tijd van nood, een dienst die zij hadden vergolden met het vergieten van onschuldig bloed. De aanwezige dorpelingen waren zo beschaamd dat ze hiermee instemden en beloofden dat niet alleen zijzelf, maar ook hunnakomelingen zich zouden bezighouden met deze geheime activiteit; ze zwoeren dit geheim zo nodig met hun leven te bewaken. Velen namen deze verantwoordelijkheid op zich als een manier om de gewijde plaats van aanbidding in ere te houden, anderen uit vrees dat ze onder een verschrikkelijke vervloeking gebukt zouden blijven gaan als ze weigerden. Het bleef echter een geheim, strikt bewaakt door de families die hiervan op de hoogte waren. Ik vermoed dat u niet in vervloekingen geloojt, dokter Carlson, maar het is opmerkelijk dat Eyam, kort nadat deze boetedoening begon, een welvarend dorp werd en sindsdien altijd uitstekend gedijt. En volgens de plaatselijke legendes verschijnt de blauwe monnik in spookachtige gestalte als herinnering aan zijn altijd waakzame aanwezigheid en als teken van zijn welbehagen.


  Mijn eigen familie is al meer dan driehonderd jaar trouw aan de blauwe monnik, te beginnen met onze stammoeder Margaret, die 101 jaar oud geworden is en die de kathedraal regelmatig bezocht. Wij allen hebben dit geheim bewaard. Tot nu toe. Ik ben ervan overtuigd dat u, als u door het vinden van het lichaam van Benjamin Hancock het leven van honderden of duizenden mensen zou kunnen redden, de waarheid moet weten. Er zijn echter mensen die deze daad als verraad zullen beschouwen.Hoe zij me zullen behandelen als ze ontdekken dat ik dit gedaan heb, zal ik moeten afwachten.


  Mark hield de brief even vast en dacht na over de betekenis van deze laatste woorden.


  Hoe ver zouden de bewakers van een driehonderd jaar lang bewaard geheim gaan om dat geheim te bewaren? Zouden ze hun toevlucht nemen tot het opblazen van de ingang van de spelonk?


  Zouden ze geweld gebruiken tegen mensen zoals Mark en de rest van het TSl-team, die vastbesloten waren het lichaam van de monnik te vinden?


  Mark voelde een plotselinge, nieuwe angst. Als Return to Earth nu eens niet de enige vijand was waarover ze zich zorgen moesten maken?


  'Het begint druk te worden hier,' mompelde hij.


  Hij richtte zich op de andere verzameling papieren om meer te weten te komen over de blauwe monnik zelf. Misschien waren er aanwijzingen over de manier waarop de monnik de ziekte in Eyam had overleefd, evenals zijn zuster.


  Hij pakte de eerste bladzijde en begon te lezen.
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  Dokter Susan Hutchinson werd ruw gewekt door het schrille geluid van haar telefoon die overging. Blijkbaar was ze op de kleine sofa in haar kantoor in slaap gevallen; verspreid over de vloer lagen rapporten die ze moest hebben laten vallen toen ze toegaf aan de uitputting.


  Ze strompelde naar haar bureau, greep de telefoon en nam op.


  'Met Hutchinson. Hallo.'


  'Susan, je spreekt met Jim Dillard.'


  'Hoi, Jim,' zei ze en keek op haar horloge. Het stond op zes uur


  's morgens, wat betekende dat het voor Jim bij USAMRIID middernacht was.


  'Sorry dat ik je stoor,' zei hij. 'Het was een gok. Ik wilde je niet wakker maken; toen bedacht ik dat je, als je nog op kantoor was, ook nog aan het werk zou zijn.'


  'Goed geredeneerd.' Ze vond het niet de moeite waard hem te corrigeren. 'Wat is er aan de hand?'


  Jim aarzelde. 'Is dit een beveiligde verbinding?'


  'Uiteraard. Wat is er mis, Jim?' Ze kreeg een angstig voorgevoel.


  'Waarschijnlijk heeft het er niets mee te maken, maar ik vond toch dat ik dit onder je aandacht moest brengen. Het gaat over de vermiste jongen.'


  'Oké, ga door.' Ze keek op naar de plattegrond die ze aan haar muur geprikt had. Na het incident in de buurt van de controlepost waren ze Aron kwijtgeraakt.


  'Je weet dat we veel dierproeven doen,' zei Jim. Dierproeven? Belde hij nu over dieren? 'Zeker. Jullie hebben cavia's en muizen gebruikt bij het ontwikkelen van een aantal medicijnen. Vorig jaar heb je me een rondleiding door het lab gegeven, weet je nog?'


  'O ja,' zei hij. 'Nou, sindsdien zijn we ook begonnen met ver-schillende soorten apen.'


  'Apen,' herhaalde ze. Ze moest nog half in slaap zijn, concludeerde ze bij zichzelf. Ze kreeg de draad van het gesprek maar niet te pakken. 'Sorry, Jim, maar je moet alles eerst even langzaam en duidelijk uitleggen.'


  Hij grinnikte. 'Dat weet ik. Sorry. Luister: ik kreeg een bericht van Ronald Smith, een zoöloog die we ondersteunen. Hij heeft een onderzoekslaboratorium op een geheime locatie in Gabon.'


  'Jim, vertel me alsjeblieft niet dat dit iets met Achaz te maken heeft.'


  'Achaz? Natuurlijk niet. We weigeren elke samenwerking met hen. Ze zijn slordig, roekeloos en... Nou ja, dat weet je.'


  'Ik weet het. Goed, vertel over dat bericht.'


  'Ron Smith meldde dat een groep gorilla's uit het laagland in het westen, die zij volgden, uitgeroeid is, waarschijnlijk door een snel verlopende ziekte die bloeduitstortingen veroorzaakt. Ze vermoeden dat het een nieuwe vorm van ebola is.'


  Susan voelde een rilling over haar rug lopen terwijl ze weer naar de plattegrond keek. 'Waar bevinden ze zich, Jim?'


  'In een afgelegen gedeelte van de jungle op de helling van Mont Ekoumanzork. Dat is ver buiten de bewoonde wereld, in Gabon.'


  Ze vond de genoemde plek op de plattegrond. Het was een geïsoleerd gebied tussen Mitzic en Bifoum. 'Ik zie het.'


  'Wat deze ziekte ook is, alle gorilla's, jong en oud, mannetjes en vrouwtjes, zijn eraan gestorven, en het is snel gegaan.'


  'Hoe snel?' vroeg Susan terwijl ze voor zichzelf aantekeningen maakte.


  'Ongelooflijk snel. De hele groep gorilla was 's morgens vroeg nog gezien, zo gezond als maar mogelijk is. Tegen de middag waren ze allemaal dood. Stuk voor stuk. De onderzoekers waren zo verstandig afstand te houden, maar ze hadden een uit de lucht gegrepen idee: misschien hebben die uitbraken iets met elkaar te maken. Hoe dan ook, morgen gaan ze terug met BSL-bescherming om weefselmonsters te nemen. Ze zullen ook een paar kleinere gorilla's meenemen voor autopsie.'


  'Nee, Jim... Hou hen tegen!' riep ze uit.


  'Ze zullen dubbele zakken gebruiken en alles goed ontsmetten.'


  'Luister naar me. Als die uitbraak iets met de onze te maken heeft, zijn die voorzorgsmaatregelen niet voldoende. Jullie mensen zouden dood kunnen gaan.'


  'Rustig maar. Die uitbraken kunnen wel iets met elkaar te maken hebben, maar ik betwijfel of ze echt hetzelfde zijn. Als ik alle gegevens heb, werd die van jullie op twaalf augustus gerapporteerd vanuit... waar was het? Tussen honderdtien en honderddertig kilometer van ons lab verwijderd. Dat virus kan niet zo snel door dieren overgedragen zijn.'


  'Niet door dieren, nee,' zei ze. 'Geloof me, Jim: je moet je mensen nu meteen tegenhouden. Zeg dat ze niets mogen doen. Wacht gewoon af tot je weer van me hoort.'


  Susan vroeg Jim snel om meer informatie, verbrak de verbinding en rende haar kantoortje uit en de gang door naar de kantoren van generaal Mosley. Aangezien ze wist dat hij een aparte kamer met slaapbank en douche had, had ze goede hoop dat hij daar nog was. Kevin was er niet; een nachtwaker van de legerpolitie ging rechtop zitten toen ze verscheen.


  'Ja, mevrouw?'


  'Is de generaal binnen?'


  'Hij slaapt, dus ik stel voor dat u -'


  Ze wachtte niet op zijn instructies, maar duwde met haar volle gewicht de deur open.


  'Wacht!' riep hij haar na.


  Het kantoor van Mosley was verlicht en hij stond bij een serie apparaten voor telecommunicatie achter in de ruimte. 'Wat is er in vredesnaam aan de hand?' riep hij uit terwijl hij zich snel omdraaide. Hij zag eruit alsof hij helemaal niet naar bed geweest was.


  'Het spijt me, generaal,' zei ze buiten adem. 'Ik kreeg net een telefoontje -'


  De nachtwaker volgde haar op de hielen. 'Sorry, meneer.'


  'Het geeft niet. Ga maar wat koffie voor ons halen.' Mosley wuifde hem weg. De militair trok zich terug. 'Ga door, dokter.'


  Ze slikte moeizaam. 'Een telefoontje van USAMRIID. Ze denken dat ze een snel verlopend, dodelijk ebolavirus hebben gevonden. Een groep gorilla's in Gabon is erdoor uitgeroeid.'


  'Wat? Waar?' Hij liep naar de plattegronden en andere papieren die op zijn vergadertafel lagen.


  'Ergens in de buurt van Mont Ekoumanzork.'


  Mosley keek naar de plattegrond van Gabon aan zijn muur. 'Hier is die berg, als je een heuvel die nauwelijks driehonderd meter boven het zeeoppervlak uitkomt tenminste een berg kunt noemen.'


  Hij wees naar een gebied dat groen gekleurd was: een afgelegen gedeelte van de jungle. 'Aron moet daar onderweg zijn.'


  'Ik heb hier het telefoonnummer van de zoölogen, meneer,' zei ze en ze hield het blad papier omhoog. 'Ze willen een paar gorilla's ophalen voor onderzoek.'


  'Nee! We moeten hen bellen.'


  'Ja, meneer.' Susan greep de telefoon en toetste het nummer in, terwijl Mosley zijn aandacht weer op de plattegrond richtte. Ze zette de telefoon op de luidspreker; die siste even en liet toen horen dat de telefoon de eerste keer overging. Ze wees op de plattegrond.


  'Ik geloof dat het onderzoekscentrum hier ergens is.'


  'Het is nogal afgelegen,' merkte de generaal op, 'maar het is wel logisch als je bedenkt in welke richting hij gaat.'


  Susan zag een kruispunt van drie wegen; de generaal tikte erop met zijn wijsvinger. 'Een weg gaat naar Lalara en Mitzic.' Hij wees.


  'Deze gaat naar het oosten en dan naar het zuiden, naar Congo, terwijl deze naar het westen gaat en zich opsplitst in twee richtingen: zuidelijk naar Congo of noordwestelijk naar Libreville.'


  Susan bleef de plattegrond bestuderen terwijl de telefoon bleef overgaan op de luidspreker achter hen. Ze zag een lijn die horizontaal door de jungle van Gabon liep, langs Mont Ekoumanzork.


  'Wat is dat?'


  'Dat is de Trans-Gabon-spoorlijn.'


  'Die lijkt maar een paar kilometer bij het onderzoekscentrum vandaan te liggen,' zei Susan.


  'Dat zou logisch zijn,' merkte de generaal op. 'Daardoor hebben ze een goede verbinding met de voornaamste steden.'


  De luidspreker klikte en een lage, vermoeide stem met een Australisch accent sprak zacht: 'Met Ronald Smith.'


  Mosley stapte naar zijn bureau toe. 'Dokter Smith?'


  'Ja, meneer. Spreek ik met generaal Mosley? Ik werd zojuist gebeld door Jim Dillard...'


  'Dat klopt. Ik bel vanaf het hoofdkwartier van de WHO in Brazzaville. Dokter Susan Hutchinson luistert mee.'


  'O, ja. Jim heeft het over dokter Hutchinson gehad. Hallo daar.'


  'Bedankt dat u voor ons zo vroeg opgestaan bent,' zei Susan.


  'Geen probleem. Ik moest er toch uit om dat telefoontje van Jim aan te nemen.' Ze hoorden dokter Smith grinniken en vervolgens zijn keel schrapen.


  'Ik veronderstel dat Jim u verteld heeft dat ik leiding geef aan een team dat een uitbraak van ebola in de buurt van Mitzic onderzoekt,' zei Mosley.


  'Dat is me zojuist verteld, meneer. Maar we begrijpen niet hoe de dieren het virus zouden...'


  'Dokter Smith, wij vermoeden dat jullie gorilla's met het virus besmet zijn door een jongen. We hebben zijn spoor gevolgd van Mitzic naar Lalara en Alembe.'


  'Een jongen?' Smith klonk verbaasd.


  'Dat klopt.'


  'Een ogenblikje, generaal. Dit zult u niet geloven.'


  Susan hoorde het geluid van de telefoon die werd neergelegd en gedempte geluiden van een gesprek op de achtergrond. Even later klonk er een vrouwenstem door de luidspreker.


  'Generaal?'


  'Ja.'


  'U spreekt met Emily Goodson,' zei ze met een Amerikaans accent. 'Ik loop deze zomer stage in Gabon. Ik ben verantwoorde-lijk voor het observeren van deze speciale groep gorilla's. Gewoonlijk ga ik tweemaal per dag naar hen toe om hen te fotograferen, hun geluiden op te nemen, aantekeningen te maken en dat soort dingen. Gisteren was ik daar samen met een paar andere leden van het team. Tot onze verbazing zagen we een Afrikaanse man en een jonge blanke man naar de gorilla's kijken. Ik bedoel: deze gorilla's wonen midden in de jungle. U kunt zich voorstellen dat we schrokken.'


  'Een man en een tiener?' vroeg Mosley.


  'Ja, meneer.'


  Hij leunde op zijn vuisten naar voren. 'Kunt u hen beschrijven?'


  'Nog beter,' antwoordde Emily, 'ik heb een foto. Die kan ik u e-mailen als u wilt.'


  'Graag, zo snel mogelijk.' Hij gaf haar zijn e-mailadres. 'Weet u waar ze nu zijn?'


  'Nee. Ze stonden bij twee gorilla's. De gorilla's moeten onze aanwezigheid opgemerkt hebben; ze zijn weggerend.'


  'En de man en de jongen?'


  'We zijn niet bij hen gebleven, want we hebben de gorilla's gevolgd. Maar toen ik de laatste keer keek, dacht ik dat ze in de richting van de rivier liepen. Ik maakte me zorgen omdat het jagers of stropers zouden kunnen zijn. Daarom ben ik later op de middag teruggegaan. Ik wilde zeker weten dat ze er niet op uit waren onze gorilla's kwaad te doen.'


  'Bedankt voor uw hulp,' zei Mosley. 'Nu wil ik graag dokter Smith weer aan de telefoon hebben.'


  'Ja, meneer.'


  Ronald Smith kwam weer aan de lijn. 'Had u daar iets aan?'


  'Dokter Smith, uw team moet dat gebied afsluiten. Iedereen moet BSL4-pakken gebruiken: neem twee-of driemaal zoveel voorzorgsmaatregelen als gewoonlijk. Kom hoe dan ook niet - ik herhaal: niet! - binnen een straal van honderd meter van de dode gorilla's, en zorg dat er niemand anders naartoe gaat. Kunnen er helikopters bij uw laboratorium landen?'


  'Ja, meneer.'


  'Wij sturen een team; dat kan binnen twee uur bij jullie zijn. Dank u wel.'


  Terwijl hij de verbinding verbrak, keek hij naar de deur. Daar stond de militair te wachten met twee bekers koffie. 'Meneer.'


  Mosley schudde zijn hoofd. 'Zoek majoor Maklin en zorg dat hij hier komt. Ik wil daar zo snel mogelijk een team hebben.'


  De militair leek niet precies te weten wat hij met de koffie aan moest; ten slotte zette hij de bekers op het bureau en draaide zich om.


  'Wacht,' zei Susan. Ze kreeg ineens een idee.


  De militair stopte, maar Susan richtte zich tot de generaal. 'We hebben het reisschema van de Trans-Gabon-spoorlijn nodig.'


  Mosley trok verbaasd een wenkbrauw op, maar knikte naar de militair om aan te geven dat deze haar moest gehoorzamen. De man knikte en haastte zich het kantoor uit.


  Mosleys computer piepte. 'Daar is de e-mail.'


  Susan liep om het bureau heen om naar het scherm te kijken. Mosley klikte tweemaal op het icoontje van de bijlage. Er verscheen een vage foto op het scherm. Toen de resolutie beter werd, zagen ze een duidelijk beeld van een man en een tiener die tussen de bomen neerhurkten bij een veld vol hoog gras. De jongen zat op de voorgrond en was beter te zien dan de oudere man: hij had zandkleurig haar en een broodmager gezicht... zoals het gezicht dat hen aankeek vanaf de familiefoto op het bureau van Mosley.


  De generaal liet zijn gezicht in zijn handen zakken en kreunde.


  'Het is Aron.'


  Susan draaide zich snel weer om naar de plattegrond en volgde met haar vinger de spoorlijn. De rails liepen rechtstreeks naar Libreville. 'Als hij naar Libreville gaat, kan hij daar met de trein komen.'


  Mosley kwam naast haar staan. 'Maar waar? Waar zou hij heen gaan? De Amerikaanse ambassade?'


  'Waar hij ook naartoe gaat, zodra hij in Libreville is, worden onze ergste angsten bewaarheid.' Plotseling drong zich een gedachte aan haar op. 'Ik heb een vraag voor u, generaal: waarom heeft hij zich niet bij de politie gemeld? Waarom is hij op de vlucht?'


  Mosley kneep zijn ogen tot spleetjes; hij wist niet precies waarom ze dit vroeg. Uiteindelijk zei hij: 'Blijkbaar is hij bang. Wat hij in het kamp gezien heeft, heeft hem de stuipen op het lijf gejaagd. Dat is ook logisch. Zijn hele familie is dood. Zou jij daar niet bang van worden?'


  'Natuurlijk,' zei ze, 'maar ik zou zo snel mogelijk naar de autoriteiten gaan om hulp te vragen. Tot nu toe lijkt hij alles te doen wat hij kan om niet gepakt te worden. Waarom?'


  'Dat is een goede vraag.' Mosley liep met grote stappen bij haar vandaan en draaide zich plotseling weer om. 'Het einde van de wereld.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Dat maakte deel uit van de theologie van mijn zoon. Het kamp was bedoeld om hen gescheiden te houden van de slechte invloeden van de wereld en hen te beschermen tegen de machten van het kwaad tot het einde van de wereld: de Apocalyps. Ze verwachtten dat die elke dag zou kunnen beginnen.'


  Susan begreep dit volkomen; dat verklaarde waarom Aron zich niet aan de autoriteiten wilde overgeven. Dat zou hij niet doen als hij vermoedde dat ze deel uitmaakten van de machten van het kwaad.


  'De luchtaanval...' vervolgde Mosley, en zijn stem klonk verstikt.


  'Als hij die luchtaanval op het kamp gezien heeft, zou hij ervan overtuigd kunnen zijn dat hij in de eindtijd leeft. Hij zou niet begrepen hebben waarom we dat moesten doen.'


  'Als hij op weg is naar Libreville, dan moet daar een plek zijn waar hij verwacht zich veilig en beschermd te voelen.' Haar blik ging weer naar de plattegrond; ze volgde de spoorweg en stuitte toen op het kruissymbooltje bij het westelijke eindpunt, iets ten oosten van Libreville. 'Wat is dat?' vroeg ze. 'Een kerk?'


  'Dat zou het kunnen zijn.'


  'Mag ik even?' vroeg Susan, en ging naar de computer van de generaal. Ze toetste een reeks commando's in en opende een gecomputeriseerde plattegrond van Gabon, en vervolgens van Libreville. Daar zoomde ze in op de plek waar het kruisje gestaan had en er verscheen een nieuw schermpje waarop de naam genoemd werd.


  'Het is een katholieke school, een klooster en een kliniek geleid door...' Ze ging verder naar beneden en las toen: 'De Zusters van Genade.'


  'Waarom zou hij daarheen gaan? Mijn zoon was niet katholiek.'


  Susan viel weer aan op het toetsenbord. Na wat geratel bevond ze zich op de website van de zoon van de generaal en zijn werk. Ze voelde zich wat ongemakkelijk toen ze op de homepage een foto van David en zijn vrouw en een foto van de hoofdingang van het kamp aantrof. Dat was allemaal zo gemakkelijk weggevaagd. Algauw vond ze een pagina met de titel: 'Onze vrienden'. Daarop stond een lijst met mensen en groepen die het werk in Gabon ondersteunden. De Zusters van Genade stonden op de lijst.


  'Volgens deze site hebben de Zusters van Genade zo nu en dan medische ondersteuning verleend aan de gemeenschap van uw zoon,' zei ze.


  Mosley zette grote ogen op. 'Misschien kent Aron hen wel.'


  'Als hij verder geen mogelijkheden meer ziet, zou hij hun om hulp kunnen vragen,' suggereerde Susan.


  'Dat is mogelijk. Hebben we nog andere aanwijzingen?'


  Kevin verscheen in de deuropening; hij stopte zijn shirt in zijn broeksband en keek alsof hij zojuist nogal ruw en abrupt gewekt was. Hij keek verlegen naar Susan en zei toen tegen de generaal:


  'Het spijt me, meneer. Als ik geweten had dat u wakker was...'


  'Laat maar,' snauwde Mosley. 'Zorg voor luchttransport naar Libreville.'


  'Ja, meneer.'


  'En zorg dat ik de moeder-overste van de Zusters van Genade in Libreville aan de telefoon krijg.'


  'Ja, meneer,' zei Kevin en keek hem nog eens aan. 'Moederoverste, zei u?'
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  Mark ging languit op zijn bed liggen voor het lezen van de persoonlijke papieren van Benjamin Hancock, de man die al meer dan driehonderd jaar bekendstond als de blauwe monnik. Hij was geen spook geweest, maar een wijze, goed geschoolde man van vlees en bloed, die een verzameling dagboeken en andere geschriften had nagelaten. De verzameling omvatte voornamelijk brieven; sommige waren in het Latijn geschreven, andere in het Frans en een handjevol in het Spaans. Joan, of iemand anders, had de tijd genomen gedeeltes van dit materiaal te vertalen: een nauwgezet proces dat resulteerde in een paar met de hand geschreven bladzijden en vele andere die getypt waren.


  Uit de vlekkerige letters en ongelijke regels concludeerde Mark dat de vertaler een oude typemachine gebruikt had. Het materiaal was op chronologische volgorde gelegd; de vroegste brieven waren aan en van familieleden van Benjamin. Ze gingen over bijkomstigheden, het gewone leven en bezorgdheid: de zorgen van een student van wie hoge verwachtingen gekoesterd werden. Hij zou predikant worden.


  Er waren twee zedige brieven van Benjamin aan Elinor, zijn verloofde, die uiteindelijk zijn vrouw werd. Ze kregen een dochter die ze Lydia noemden. Benjamin en Elinor waren één van hart, en eensgezind namen ze de beslissing katholiek te worden. Gezien het feit dat het protestantisme de staatsgodsdienst was, moest dit gelijkgestaan hebben aan professionele zelfmoord. Benjamin kondigde hun beslissing aan tijdens een familiebijeenkomst in Eyam. Dit riep een heftige reactie op binnen de familie Hancock. De oude Hancock onterfde zijn zoon onmiddellijk en liet dit wettelijk vastleggen. Benjamin bleef achter met zijn vrouw en dochter als enige familie. Er volgde een stroom van brieven waarin Benjamin zijn ouders smeekte om begrip, al kon hij geen steun verwachten. Hij verklaarde zijn denkwijze op theologische gronden, op basis van zijn geloof, overtuiging en zijn liefde voor de waarheid. Het maakte niets uit. Uiteindelijk stuurde zijn vader alle brieven terug met een kort briefje waarin hij hem verbood hun ooit nog te schrijven.


  Benjamins liefde voor de Rooms-Katholieke Kerk kon niet omge-zet worden in een roeping of beroep. Hij was getrouwd en had een kind, dus priester worden was voor hem geen optie. Hij richtte zich op het diakenschap, maar hij moest de kost verdienen terwijl hij studeerde. Dus nam hij verschillende baantjes aan en werkte als smid, boer, bouwvakker en kaarsenmaker. In de loop van de jaren had hij bijna alle soorten ongeschoold werk gedaan. In Engeland speelde een bloedig conflict tussen de protestanten en de Rooms-Katholieke Kerk. Voor Benjamin en zijn gezinnetje werden de gevolgen snel duidelijk: ze moesten vertrekken naar een gebied waar ze veiliger waren.


  Na veel hard werken en sparen konden ze uiteindelijk het geld bijeenbrengen voor de overtocht naar Ierland; daar had Benjamin een baan weten te bemachtigen als leraar voor de armen, betaald door de universiteit in Dublin.


  Tijdens de reis naar Ierland kwam het schip in een storm terecht. Het raakte gehavend en maakte water. De kapitein, een onervaren zeeman die zeker dacht te weten dat het schip zou zinken, beval allen het schip te verlaten.


  Hij stuurde de passagiers naar kleinere boten om zichzelf te redden. Volgens een verslag dat Benjamin later aan het hoofd van de Lumen Christi-orde stuurde, ging Benjamin met de kapitein in discussie omdat hij geloofde dat het schip gered zou kunnen worden, terwijl de kleinere boten zouden kunnen vergaan. De kapitein won, en Benjamin zette zijn vrouw en dochter in een kleine boot, onder de hoede van een oudere zeeman. Benjamin bleef met een handjevol mannen achter om het grote schip te behouden.


  Ongelukkig genoeg had Benjamin gelijk gehad. De mannen waren in staat om het schip te redden, maar slechts één van de kleinere boten doorstond de storm. De boot waarop Elinor en Lydia zaten, was blijkbaar gekapseisd. Benjamins geliefden waren verdwenen in het peilloos diepe water. Mark moest de papieren even wegleggen. Hij kon zich goed voorstellen hoe Benjamin zich voelde... Hij wist welke last Benjamin met zich meedroeg door de wetenschap dat zijn beslissing de dood van zijn vrouw en dochter gedeeltelijk of geheel veroorzaakt had.


  Mark herinnerde zich de omstandigheden rondom de dood van zijn dochter niet meer als een vloeiend geheel, maar stukje bij beetje. Hij was een paar weken van huis geweest om op verschillende congressen te spreken; daarmee vervulde hij zijn roeping en volgde hij zijn passie. Hij zag zichzelf staan voor volle zalen, tevreden over zichzelf omdat hij wist dat hij mensen hielp en baanbrekend werk verrichtte terwijl hij zijn kennis, die voortkwam uit uren van studie en laboratoriumwerk, doorgaf.


  Jenny werd door de ziekte getroffen terwijl hij weg was. Eerst had hij afwijzend gereageerd op de volgens hem overdreven reactie van zijn vrouw op de griepachtige symptomen. Donna reageerde vaak overdreven op de kleinste dingen: een verstopt toilet, een geluid onder de motorkap van de auto, wat gesnotter van Jenny. Voor Donna was alles een crisis, een reden om te eisen dat hij snel naar huis kwam.


  Hij hoorde zichzelf uitleggen dat Jenny waarschijnlijk een onschuldige virusinfectie had, dat antibiotica daartegen niet zouden helpen en dat ze de ziekte gewoon rustig zouden moeten doorstaan. Hij hoorde zelf hoe neerbuigend zijn stem geklonken had toen Donna zei dat ze met Jenny naar de huisarts wilde gaan.


  'Ja, natuurlijk, doe maar,' had hij gezegd, 'maar hij zal je hetzelfde vertellen als ik.'


  De symptomen waren zo bedrieglijk dat hun arts zich erdoor had laten misleiden. Meningitis als gevolg van een virus zou al ernstig genoeg geweest zijn, maar de werkelijke diagnose was nog ernstiger: bacteriële meningitis. En het lichaam van het kleine meisje werd aangetast door een van de ergste soorten. Toch kan een ziekte die zo ernstig is, overwonnen worden als zij in een vroeg stadium herkend en behandeld wordt.


  Mark zag zichzelf in het volgepropte vliegtuig zitten; hij wenste dat de piloot alle snelheidsrecords zou breken om hem thuis te krijgen. Hij voelde bittere minachting voor de film op het scherm boven hun hoofd, de blikkerige muziek die uit de koptelefoon van de vrouw naast hem klonk, de zoutjes die hem aangeboden werden. Hij stond zichzelf één drankje toe - whisky met spuitwater - om zijn angst te verlichten, en hij bad. Hij bad zoals Benjamin tijdens de storm gebeden moest hebben.


  Nu vroeg hij zich af of Benjamin de lichamen van zijn vrouw en dochter nog gezien had. Dreven hun lichamen op de kalmer geworden zee? Spoelden ze uiteindelijk ergens aan? De brieven van Benjamin vermeldden het niet.


  Mark had de minachtende blik van zijn vrouw gezien toen hij een uur te laat in het ziekenhuis arriveerde. Hij had de serene gezichtsuitdrukking van Jenny gezien, die bewegingloos op het bed lag. Ze was verloren voor hem; ze waren haar kwijt, voorgoed. Mark keek naar de bladzijden en zag tot zijn verbazing vlekken als kleine explosies tussen de getypte letters. Hij zat weer eens te huilen. Hij veegde zijn gezicht af en ergerde zich aan zijn emotionele incontinentie. Het had geen zin om verder te lezen. Waarom zou hij de moeite nemen? Hij wist al hoe het verhaal afliep. Benjamin werd monnik, ging mensen helpen en stierf ten gevolge daarvan. Prima. Mark kon ook mensen helpen.


  Toch kon Mark niet ontkomen aan een prangende vraag: wat voelde Benjamin terwijl hij de rest van zijn leven doorleefde?


  Met een zwaai zette Mark zijn voeten op de grond en hij ging helemaal rechtop zitten. Voelde Benjamin wel iets? Was het noodzakelijk om iets te voelen terwijl je je werk deed? Terwijl je voor mensen zorgde?


  Ja. Het antwoord leek van buiten hem te komen.


  Onzin, was Marks reactie. Laat mij maar in mijn eentje in een lab zitten om virussen en ziektes te bestrijden; dat kan ik doen zonder iets te voelen. Natuurlijk kan ik de mensheid redden zonder iets voor mensen te voelen. Waarom niet?


  Waarom niet?


  Omdat gevoelens persoonlijk waren. Gevoelens maakten inbreuk. Gevoelens waren riskant. Gevoelens maakten hem kwetsbaar. Zijn ex speelde zijn gevoelens tegen hem uit. Nee, het was veel beter om ze onschadelijk te maken, te begraven. Als giftig afval, zei een andere stem.


  Mark stond ongeduldig op. Deze hele gedachtegang was belachelijk. Zinloos. Hij had werk te doen. Net als Benjamin.


  Nu was zijn nieuwsgierigheid gewekt. Hij moest het weten. Wat deed Benjamin met zijn tragedie? Hoe ging hij ermee om? Heeft hij dat opgeschreven?


  Mark draaide zich om naar de vellen papier op zijn bed en greep naar de laatste stapel, verteerd door het verlangen om te weten hoe Benjamin achteraf verklaarde waarom hij monnik was geworden en zichzelf aan anderen toegewijd had. Een afgezaagde, overdreven reactie op een tragedie, dat wist hij wel zeker, maar om de een of andere reden moest en zou hij deze theorie bevestigd zien.
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  Toen de tropenzon zich naar de westelijke horizon begon te haasten, was Pauline Missabmo samen met haar drie oudste kinderen bezig met het bewerken van de grote tuin van het gezin. Zoals iedereen in de buitenwijken van Libreville werkte ze, om de grootste hitte te vermijden, alleen 's morgens vroeg en laat in de middag in de tuin.


  Ze ging staan, strekte haar rug en keek in de richting van het huis. Ze wist dat sommige mensen het beschouwd zouden hebben als een schamele hut, maar Polly - zoals haar vriendinnen haar noemden - en haar man André waren er dankbaar voor. Beiden waren opgegroeid in een achterbuurt van de stad en wisten hoeveel opoffering en hard werk nodig geweest waren om dit huisje met een hectare vruchtbare grond op de oever van de Ogowe te kopen. Overdag werkte André in een nabijgelegen fabriek en de kinderen bezochten de school van de Zusters van Genade. Polly was blij met de zusters en blij dat haar kinderen leerden lezen en schrijven, des te meer omdat ze zag dat haar kinderen de Bijbel leerden lezen en begrijpen.


  Polly en André spaarden zo veel mogelijk, in de hoop dat minstens één van hun kinderen naar de middelbare school zou kunnen gaan. Ze wisten dat, tenzij er een wonder gebeurde, een goede opleiding de enige manier was om aan de verpletterende armoede van West-Afrika te ontsnappen zonder slopend hard te hoeven werken. Het bezit van dit stukje land waarop ze groente en fruit konden kweken en kippen, geiten en varkens konden houden, gaf Polly niet alleen de mogelijkheid om haar gezin van ruim voldoende voedsel te voorzien; wat ze overhielden, verkocht ze op de plaatselijke markt. Ze keek op toen ze het zachte rammelen van de treinrails hoorde. De middagtrein naderde vanuit het westen. Ze keek naar de positie van de zon aan de hemel en bedacht dat de trein laat was. Dat was op zich niet ongewoon; in Gabon waren vertragingen in het transportsysteem een dagelijks probleem. Wat echter haar aandacht trok, was de snelheid van de trein. Meestal reed die, om verloren tijd in te halen, op dit gedeelte veel te snel, met gevaar voor het leven van koeien en kleine kinderen. Nu leek hij juist af te remmen.


  Ze luisterde. De trein vertraagde inderdaad, maar zonder het hoge, knarsende gepiep van remmen. Het was alsof de trein gewoon de reis opgegeven had en zonder gebruik van de motor uitreed. Alles was griezelig stil. De trein bewoog bijna geluidloos; ze dacht aan de spooktreinen die sommige buren in maanverlichte nachten beweerden gezien te hebben. Nu was de trein bijna bij haar terrein; de grote, rode hogesnelheidslocomotief in Franse stijl, gekrast en roestig, kwam kruipend tot stilstand. Nieuwsgierig liet ze haar schoffel vallen en liep in de richting van de trein, die pal achter hun terrein langs de rivier reed. Haar kinderen wilden haar volgen, maar ze stuurde hen met een handgebaar en een strenge waarschuwing terug. Er was iets mis, al wist ze nog niet precies wat. Terwijl ze dichter bij de trein kwam, realiseerde ze zich dat niemand bewoog. De weinige mensen die ze door de ramen kon zien, leken allemaal een dutje te doen.


  Ze liep naar de eerste passagierswagon. Ze keek links en rechts. Vreemd, ze zag geen conducteurs bij de deuren. Ze draaide zich om naar rechts en zette koers naar de locomotief. Bij het trapje naar de cabine van de machinist keek ze omhoog in de verwachting dat er iemand zou verschijnen. Toen dit niet gebeurde, stak ze haar hand uit naar de trapleuning, maar ze trok zich weer terug omdat ze niet zeker wist of ze zonder toestemming de cabine mocht binnengaan. Ze wilde niet in de problemen komen door haar nieuwsgierigheid.


  'Bonjour?' Die groet sprak ze verschillende malen uit. Niemand reageerde. Ze liep terug naar de voorste wagon. De trein zelfwas te hoog om door een raampje te kunnen turen; daarom ging ze het voorste trapje op naar de deur. Ze riep in het Frans: 'Wie is daar?


  Alles goed?'


  Door het raampje van de deur zag ze wat ze vanaf de grond niet had kunnen zien. Bij die aanblik deinsde ze terug en viel bijna achterover. Ze sloeg haar hand voor haar mond, maar was niet in staat haar gegil in te houden.


  De treinwagon lag vol lichamen, in groteske houdingen gedraaid en verwrongen. De warme lucht was doordrongen van de stank van braaksel. De banken en de vloer zaten onder de bloedspatten. Niemand bewoog. Iedereen leek dood. Ze werd overvallen door misselijkheid en drukte haar hand steviger op haar mond om die dicht te houden. Ze voelde zich verzwakt. Terwijl ze vocht tegen een golf van angst, zag ze twee van haar kinderen naderen. Dat bracht haar in beweging; ze sprong van de trein af en zwaaide met beide handen in de lucht. 'Weg blijven, kinderen!'


  'Ma merel' hoorde ze haar oudste zoon roepen. 'Kom hier!'


  Polly keek naar links en zag haar oudste zoon bij de voorkant van de trein staan. Het bloed trok weg uit haar gezicht en er kwam doodsangst in haar op. 'Achteruit, Louis! Nu meteen!'


  Ze begon naar hem toe te rennen, struikelend over het steengruis waarin de dwarsbalken van de rails ingebed lagen. Tot haar afgrijzen bewoog hij niet. Ze haastte zich naar hem toe en keek in de enorme locomotief.


  Boven aan de trap naar de cabine kroop een machinist op handen en voeten naar buiten, langzaam, zonder zich bewust te zijn van wat hij deed. Hij jankte als een zieke hond. Zijn gezicht en armen waren bedekt met rode zweren en diepe nagelkrassen, alsof hij geprobeerd had die zweren weg te krabben. Uit de wonden lekte bloed dat voor hem op de grond viel. Hij gleed erover uit; zijn armen spreidden zich en zijn hoofd en bovenlichaam vielen op de trap en kwamen met een doffe dreun tegen het ijzer.


  'Mon Dieu!' riep Polly uit terwijl ze Louis wegtrok en naar hun eigen huis begon te rennen.


  Hun buren kwamen hen tegemoet vanuit hun eigen huizen en velden. Polly schreeuwde hun toe: 'Ga weg!'


  Ze kwamen toch naar hen toe. Wanhopig schreeuwde ze de woorden die de harten van de meeste mannen en vrouwen met angst vervulden: 'l'Ebola! l'Ebola!'
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  Mark ging weer zitten en begon te lezen. Deze stapel bevatte een verzameling brieven die uit het Frans in het Engels vertaald waren. Mark bladerde even door om te ontdekken wie Benjamins correspondentievriend geweest was en vond een kleine indexkaart met een getypte beschrijving:


  NOOT: Broeder Laurentius (Nicholas Herman, 1608-1681), de schrijver van deze brieven, was een lekenbroeder onder de karmelieten; we weten dat hij ten tijde van deze correspondentie in een Frans klooster woonde. Hij is vooral bekend vanwege zijn klassieke studie van spiritualiteit, een geschrift met de titel 'Besef van Gods tegenwoordigheid'. De oorspronkelijke brieven van Benjamin aan broeder Laurentius zijn niet gevonden.


  Meer stond er niet, maar Mark was verbaasd en geschokt. Hij kende het werk van broeder Laurentius en hij had erin gelezen in de tijd dat hij zijn geloof nog serieus genoeg nam om de grote schrijvers te bestuderen. Met ontzag keek hij naar de brieven in zijn hand. Deze correspondentie was van groot belang, ongeveer zoiets als de vondst van een paar verloren geraakte brieven van William Shakespeare. Zijn handen beefden toen hij de eerste brief openvouwde.


  Geliefde broeder Benjamin,


  Hoewel er verscheidene jaren zijn verstreken sinds uw tragische ervaring, twijfel ik er niet aan dat het verlies van uw geliefde dochter en echtgenote de bron vormt van uw twijfel en smart. Wat overduide- lijk is, wil ik u niet zeggen. Uw smart terzijde schuiven is niet moge- lijk, dus bid ik niet dat u van uw smarten verlost wordt, maar ik bid ernstig dat God u kracht en geduld zal geven om deze te dragen zo lang het Hem behaagt. Troost uzelf met Hem die u bevestigd houdt aan het kruis. Hij zal u losmaken wanneer het Hem goeddunkt en u brengen tot een glorieuze herrijzenis, zoals Hij beloofd heeft. De mannen van deze wereld beschouwen hun verliezen niet als een middel van God om zijn genade en heerlijkheid te tonen, maar als een smart die verdragen moet worden. Door het slechts in dit licht te zien, vinden zij hierin niets dan rouw en droefheid. Maar zij die het verlies van een geliefde dochter en echtgenote beschouwen als toe- gestaan door de hand van God, als de uitwerking van zijn genade en het middel dat Hij toepast voor hun loutering, vinden hierin veelal grote beminnelijkheid en zinvolle vertroosting. Ga dan immer voort met God; dat is de enige ondersteuning en troost voor uw droefenis. Ik zal Hem dringend smeken u nabij te zijn.


  De uwe,


  broeder Laurentius.


  Op het moment dat hij de brief terzijde legde, wilde Mark de rest van de stapel ook wegschuiven. Dit was te moeilijk. Het omarmen van dat soort pijn was te veel gevraagd. Maar hij kon niet ophouden met lezen en pakte de volgende brief.


  Geliefde broeder Benjamin,


  Uit de toon van uw brief maak ik op dat mijn woorden u weinig troost geschonken hebben. Toch wil ik u ermee bemoedigen: mediteer in uw hart over hun mogelijkheden. Dat God het lijden dikwijls toestaat, zou bij u geen verbazing moeten wekken. In deze wereld moeten we lijden, opdat wij ons hier niet geheel thuis voelen en vergeten dat we slechts reizigers zijn, op weg naar ons ware thuis. Al te gemakkelijk verzaken wij de woonstede die ons wacht voor een kleine herberg langs de kant van de weg.


  Ons lijden dringt ons voorwaarts, immer rusteloos, om bij Hem te zijn die ons de fundamentele, uiteindelijke troost biedt. Aldus reinigt onze smart onze zielen en verplicht zij ons met Hem voort te gaan. Zij vormt en maakt ons, zoals goud gevormd en gemaakt wordt in de hitte van het vuur, en zoals natte klei gevormd en gemaakt wordt in de handen van de pottenbakker. Ik zal trachten u bij te staan met mijn armzalige gebeden. Bid voor mij, zoals ik dat voor u doe.


  De uwe,


  broeder Laurentius.


  Mark zuchtte diep. Het kostte hem moeite te begrijpen hoe hij, met al zijn theologische studie en kennis, deze basale leer over het lijden over het hoofd had kunnen zien.


  Ach, wat maakte het uit? Dit waren woorden. Niet meer dan woorden.


  En deze woorden konden Benjamin niet erg geholpen hebben, tenzij hij een zeer volgzaam mens was. Als iemand dit in de dagen na de dood van Jenny tegen Mark gezegd had, zou hij misschien wel gewelddadig gereageerd hebben.


  Hij vouwde een derde brief open.


  Geliefde broeder Benjamin,


  Het smart mij u zo langdurig te zien lijden. Ik moet wel met u instemmen als u schrijft dat goud en klei slechts onbezielde dingen zijn die noch denken, noch voelen, terwijl wij mensen zijn die dat wel doen. Daarbij wil ik u in herinnering brengen dat, hoewel goud en klei de smart van hetgeen hen vormt niet voelen, zij ook de liefde en genade van Degene die hen geschapen heeft, niet voelen. Evenmin begrijpen zij dat hun vorming een doel heeft, zoals een kind dat geliejkoosd en getuchtigd wordt door een geliefde vader, dit begrijpt. Wij zijn slechts kinderen, broeder, die dagelijks een keuze maken hoe we reageren op de liefde en de tuchtiging van onze Vader. Wij kunnen zijn liefde aanvaarden zonder dankbaarheid en gevormd worden tot verwende, onvriendelijke, zelfzuchtige kinderen die Hem weinig van nut zijn in onze wereld. Ook kunnen wij het lijden aan- vaarden zonder dankbaarheid en zelfzuchtig, verbitterd en haat- dragend worden. Of we kunnen kinderen zijn die zowel liefde als lijden met dankbaarheid aanvaarden, wetend dat zij ons doelbewust vormen en, zoals onze beminde heilige Paulus ons in herinnering bracht, ons in staat stellen de genade van God te delen met anderen die op gelijke wijze lijden.


  Broeder, welke keuze zult u maken in deze tijd van lijden? Hebt u uw blik afgewend van zijn liefde, alsof die nooit bestaan had? Hebt u uw ogen gesloten voor de vele bewijzen van Gods liefde jegens u, ook nu nog? Ontwaak, mijn zoon, open uw ogen opnieuw, vestig uw blik op Hem, en u zult de smart gemakkelijker dragen. God weet het beste wat noodzakelijk voor ons is, en alles wat Hij doet, is voor ons bestwil. Als wij wisten hoezeer Hij ons liefheeft, zouden wij altijd bereid zijn om het zoete en het bittere gelijkelijk en met gelijkmatigheid uit zijn hand te ontvangen; alles wat van Hem kwam, zou ons behagen.


  Ook smeek ik u geen kruis te dragen hetwelk onze Vader u niet te dragen geeft. In uw woorden zie ik dat u een last op u genomen hebt die niet de uwe is. De stormen van het leven overvallen ons en wij doen ons uiterste best met wijsheid te denken, met toewijding te kiezen en met verstand te reageren. Zelfs als de afloop tragisch is, moeten wij onszelf niet kwellen met andere keuzes, waarvan het nu onmogelijk is ze ten uitvoer te brengen. Het verleden kan niet veranderd worden, de toekomst behoort aan God toe. Onze taak is Hem te vertrouwen in het heden.


  Hij staat lijden soms toe om de kwalen van onze ziel te genezen.Houd dan goede moed. Maak van de noodzakelijkheid een deugd. Vraag van God geen verlossing van uw smarten, maar kracht om vastberaden, uit liefde voor Hem, alles te verdragen wat Hem behaagt, en zo lang als het Hem behaagt.


  Hij is de Vader van de diepbedroefde, altijd bereid ons te helpen. Hij heeft ons oneindig meer lief dan wij ons kunnen voorstellen of onszelf kunnen liejhebben. Heb Hem dan lief, en zoek geen troost elders. Ik hoop dat u spoedig troost zult ontvangen. Adieu. Ik zal u helpen met mijn gebeden, armzalig als ze zijn, en blijf immer de uwe in onze Heer.


  De uwe,


  broeder Laurentius.


  Mark leunde tegen het hoofdeinde van zijn bed en sloot zijn ogen. Wat moest hij met deze woorden aan? 'Als wij wisten hoezeer Hij ons liefheeft, zouden wij altijd bereid zijn om het zoete en het bittere gelijkelijk en met gelijkmatigheid uit zijn hand te ontvangen; alles wat van Hem kwam, zou ons behagen.'


  Hij zag zichzelf weer naast de kist van Jenny staan. In zijn smart op dat moment had hij God niet om troost gevraagd. Hij had God niets gevraagd. Hij had God helemaal aan de kant gezet, net zoals God, naar zijn conclusie, hem aan de kant gezet had. Maar door de driehonderd jaar oude woorden van een man wiens voornaamste werk bestond uit afwassen in een karmelietenklooster, zag Mark nu in dat hij God geen kans gegeven had hem lief te hebben ofte tuchtigen. Dat had hij niet eens geprobeerd. Hij had zich in zichzelf teruggetrokken in een onafhankelijkheid die al snel faalde, een roeping die nietszeggend werd, een verdoofd bestaan. Hij dacht aan de woorden van Nora in de auto en aan de beschouwingen van Andrew tijdens hun wandeling. Welke overeenkomst dacht hij met God gesloten te hebben?


  Benjamin had blijkbaar zijn keus gemaakt, maar hoe was hij zover gekomen? Accepteerde hij de woorden van broeder Laurentius zonder meer, of was er meer in het spel geweest?


  Mark pakte de laatste brief op.


  Geliefde broeder Benjamin,


  Voor uw laatste brief betuig ik dank aan onze Heer, aangezien Hij u enige verlichting geschonken heeft, gelijk uw verlangen was. Uhebt wijselijk gekozen u niet terug te trekken, als ware u een schildpaddie zich in een schild verbergt. De verleiding om dit te doen is groot. Maar u bent een mens en als een mens hebt u zich uitgestrekt naar Hem en vervolgens naar hen die op gelijke wijze lijden als u geleden hebt. U zult delen in hun lijden. In dat lijden zult u waarlijk een man Gods worden en anderen ertoe brengen hetzelfde te doen. Ook hiervoor geef ik hartelijke dank aan God. U bent niet alleen, mijn zoon. De gebeden van uw broeders en van alle heiligen zijn met u.


  Ik weet dat het voor u moeilijk geweest is om in deze staat te komen. Zo zij het, want we moeten louter in vertrouwen handelen, gelovend dat de uitkomst niet in onze handen is, maar in de handen van onze God. Zo weten wij dan ook, hoewel het moeilijk is, dat wij alle dingen kunnen doen met de genade van God, die Hij nooit weigen aan hen die Hem hierom ernstig vragen. Klop, volhard in het kloppen, en ik kan u verzekeren dat Hij de deur voor u zal openen te zijner tijd, en u plotseling alles zal schenken wat Hij gedurende vele jaren heeft opgeschort.


  Adieu. Bid tot Hem voor mij, zoals ik tot Hem bid voor u. Ik hoop Hem spoedig te zien.


  De uwe,


  broeder Laurentius.


  Door de vitrage zag Mark het grauwe licht van de komende dageraad. Hij keek op de digitale klok op het nachtkastje en zag dat het al vijf uur geweest was.


  Zorgvuldig verzamelde hij alle bladzijden, legde ze op de juiste volgorde bij elkaar en pakte de leren tas die Joan hem gegeven had. Hij stond op, maar ging onmiddellijk weer zitten. Hoewel hij zich niet bijzonder op zijn gemak voelde bij de brieven van broeder Laurentius, moest hij wel erkennen dat ze de waarheid spraken.


  Goed. Benjamin aanvaardde zijn tragedie en liet toe dat die hem dichter bij God en bij de mensen om hem heen bracht. Wat had hij met zijn tragedie gedaan? Wat moest hij ermee doen?


  Was het te laat om te veranderen, om zichzelf opnieuw te laten vormen? Zou er een nieuw, pijnlijk vuur voor nodig zijn om de vorm die hij aangenomen had te veranderen? Kan klei opnieuw gevormd worden als hij eenmaal in de oven geweest is?


  Nee. Gebakken klei zou stukgeslagen en tot poeder vermalen moeten worden. Het goud zou gesmolten moeten worden. Het bot zou gebroken en opnieuw gezet moeten worden.


  Om te veranderen, zou hij moeten lijden. Dat wist hij, en hij wist niet zeker of hij dat zou kunnen verdragen. Toch wist hij ook dat hij niet verder kon gaan zoals hij nu was.


  Hij keek naar de laatste bladzijde van de verzameling: een oude plattegrond.


  Er klonk een zachte klop op de deur; hij schrok op. Hij wilde met niemand praten. Hij had tijd nodig om na te denken. Opnieuw werd er geklopt, iets harder nu. Toen klonk de stem van Nora aan de andere kant. 'Mark?'


  In tweestrijd met zichzelf stond Mark op en deed de deur open.


  Nora keek hem aan en haar vriendelijke gezichtsuitdrukking veranderde plotseling in bezorgdheid. 'Gaat het een beetje? Je ziet er vreselijk uit.' Ze keek langs hem heen de kamer in alsof ze verwachtte daar lege drankflessen te zien liggen. Mark zou van alles tegen haar willen zeggen. Op een ander moment zou hij haar binnengevraagd hebben om zijn hart bij haar uit te storten; zij was de enige bij wie hij dat zou kunnen doen. Maar dit was niet het juiste moment. 'Ik heb vannacht niet geslapen,' zei hij en knikte in de richting van de brieven. 'Research.'


  Ze keek verbluft en leek het toen van zich af te zetten. 'De uitrusting is er. We komen beneden bij elkaar om te bedenken hoe we nu verder moeten.'


  'Oké,' zei hij, maar hij wist al wat hij moest doen. Ze keek hem weer even aan, alsof er nog iets gezegd zou moeten worden. Toen draaide ze zich om en liep weg.


  Hij sloot de deur en draaide zich om naar zijn kamer.


  'God,' zei hij in de schijnbare leegte, 'uiteindelijk moeten we elkaar nog eens uitgebreid spreken. Maar voor het zover is, ga ik iets doen wat ik in geen jaren gedaan heb. Ik ga U om hulp vragen. Alstublieft, laat me zien waar U de blauwe monnik verborgen houdt.'


  Voorzichtig stopte hij alle bladzijden, op één na, terug in de leren tas.


  Hij ging naar het bureau, deed de klep van de scanner van zijn draagbare printer open en legde de plattegrond op het glas. Even later had hij een afbeelding op zijn laptop en een geprinte versie om mee te nemen. Vervolgens deed hij de originele plattegrond terug in de leren tas en sloot die.


  Dankjewel, Joan, dacht hij. Misschien heb je de hele wereld wel geholpen... en mij ook.
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  De teambij eenkomst begon met een inleiding van Mark, die een opsomming gaf van de meest relevante feiten die hij uit de documenten van Joan bijeengesprokkeld had. Hij dwaalde niet af naar de persoonlijke geschiedenis van de monnik, maar vertelde alleen dat de blauwe monnik vermoord was en dat zijn lichaam ergens in de mijngangen moest zijn. Op de plattegrond wees hij aan waar in het netwerk van mijngangen hij het lichaam hoopte aan te treffen. Mark ging zitten en keek toe terwijl Nora sergeant Jeremy Sickler van het koninklijk geniekorps voorstelde: een jonge, robuuste Engelsman met een kaalgeschoren hoofd en een rond, vriendelijk gezicht. Sickler gaf een korte opsomming van de uitrusting voor grotonderzoek: helmen met ingebouwde halogeenlampjes en een extra lamp die naar behoefte aan de helm bevestigd of als zaklamp gebruikt kon worden; thermisch ondergoed; waterdichte overalls met meer zakken en lussen dan Mark ooit gezien had; vochtwerende sokken; waterdichte wandellaarzen met rubberzolen; knieen elleboogbeschermers en isolatiehandschoenen. En dat was alleen nog maar de kleding die hij zou moeten dragen. Overdonderd vroeg hij: 'Is al dat spul echt noodzakelijk?'


  'Hoe noodzakelijk het is, zul je ontdekken als je daar beneden bent,' antwoordde Sickler.


  Digger lachte. 'Hij dacht dat hij zich zou kunnen kleden zoals Laura Dern in de film Jurassic Park. Een licht shirt en dito short, een paar kniekousen...'


  'Nu lach je wel,' zei Mark, 'maar jij gaat ook mee, weet je.'


  Diggers gezicht betrok. 'Wat?'


  'Jij bent onze vaste grafrover,' zei hij. 'We hebben je hulp hard nodig.'


  Digger fronste zijn wenkbrauwen en schopte op de vloer.


  'De rest van de uitrusting bespreken we ter plekke,' zei Sickler, wijzend op de verscheidene touwen, vergrendelingen, uitsteeksels, lussen en metalen verbindingsringen. 'We hebben ook nog een paar veiligheidstips waarmee we rekening moeten houden.'


  Nora stapte naar voren. 'Nou, dan denk ik dat onze grotbewoners zich eerst maar eens moeten aankleden.'


  Sickler stak zijn hand op. 'Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, maar waar gaan we precies naartoe?'


  Mark overhandigde Sickler de kopie van de oude plattegrond.


  'Hierheen.'


  Hij bekeek die en herkende het teken van de kerk. 'Gaan jullie een kerkhof in?'


  Digger straalde. 'We gaan een graf in!'


  'Laat ik dit even heel duidelijk stellen,' kondigde Sickler aan toen hij met Mark en Digger bij de tombe van Templeton stond, 'we gaan een omgeving binnen die in strijd is met al onze natuurlijke ervaringen. We kunnen ons niet veroorloven overmoedig te zijn. Als je ook maar een zweem van claustrofobie vertoont - zelfs als je daar nooit eerder last van gehad hebt - breken we deze missie af en gaan we weer naar buiten.' Hij had hun rolletjes felgele tape gegeven. 'We gebruiken deze tape om onderweg de mijngangen te markeren.'


  'Is dat zoiets als een spoor van broodkruimels?' grapte Digger.


  'Reken maar,' zei Sickler. 'Een mijngang kan er het ene moment bekend uitzien en even later volkomen onbekend. Bevestig de tape aan een steen of laat hem uit een scheur hangen, zodat we de weg terug kunnen vinden. Probeer nu je uitrusting uit.'


  Nora keek toe terwijl Mark de koptelefoon met microfoon onder zijn helm op maat maakte. Hij drukte een knopje in van een kleine walkietalkie die Sickler hem gegeven had. Het was een uiterst geheim communicatietoestel, speciaal door het Britse leger ontwikkeld om signalen diep onder de aarde door te geven, zelfs door de dikste steenlaag. Mark sprak in de microfoon. Henry, die voor alle zekerheid ook voor deze gelegenheid toegerust was, luisterde en reageerde via het andere apparaat.


  'We kunnen,' zei Mark.


  Nora keek met groeiende bezorgdheid toe. Mark en Digger liepen enorme risico's in die onbekende mijngangen, en dat alles voor een lijk dat misschien niet eens bestond. Eén troost: Mark keek helder uit zijn ogen en was vastberadener dan ze hem in lange tijd gezien had. Er was vannacht iets met hem gebeurd. Iets wat te maken had met de leren tas die hij haar gegeven had om naar Joan terug te brengen; ze had moeten beloven dat ze niet naar de inhoud zou kijken.


  Daarbij was deze plattegrond het meest hoopgevende wat ze tot nu toe gezien had. Hierop zou de weg door de ondergrondse tunnels aangegeven zijn vanuit twee richtingen: via de ingang van de mijngang in het noorden, die nu afgesloten was door de mysterieuze explosie, en via de tombe op het kerkhof. Beide routes leidden naar een centraal gebied dat als 'kathedraal' aangegeven stond en naar een uitloper daarvan, gemarkeerd met een 'L', naar ze veronderstelden de locatie van het lichaam van de blauwe monnik. Nora beet op haar lip toen de mannen hun instructies afrondden en een gebed om hulp en bescherming uitspraken. Ze keek naar de twee militairen die op hun post gezet waren om hen te beschermen voor het geval Return to Earth of anderen voor problemen zouden zorgen. Het viel haar op dat deze mannen Sickler bekeken met een bepaalde professionele rivaliteit in hun blik. Een en al testosteron en bravoure, dacht ze.


  Mark, die er in deze uitrusting overbelast en onhandig uitzag, hees een rugzak op zijn rug, maakte de banden op maat en naderde de tombe. Plotseling keek hij zoekend om zich heen, alsof hij iets miste. Zijn blik bleef op Nora rusten. Hij zwaaide naar haar, zij zwaaide terug en vervolgens daalde hij af, achter Sickler aan. Digger volgde hem, terwijl Henry bij de ingang bleef staan.


  'Nora,' riep Andrew achter haar.


  Ze draaide zich om en zag de dominee samen met een andere man in haar richting kuieren. Ze dacht dat het de rechercheur was- lan Dinges - die Mark na zijn gijzelingsdrama naar het hotel teruggebracht had.


  De twee mannen kwamen dichterbij en de dominee zei: 'Dit is inspecteur lan Glover van de plaatselijke politie. Hij komt een mogelijke moordzaak onderzoeken.'


  'Daar is niks mogelijks aan,' zei Glover grimmig tegen Andrew.


  Nora vroeg: 'Wie is er vermoord?'


  'Joan Thompson.'


  Mark begreep inmiddels helemaal wat Sickler met zijn waarschuwing over claustrofobie bedoeld had. Dat was geen kwaal waaraan Mark ooit geleden had, maar voor deze nauwe, benauwde tunnel wilde hij best een uitzondering maken, dacht hij cynisch terwijl hij voorwaarts kroop. Herhaaldelijk knalde hij met zijn helm tegen de stenen boven zijn hoofd en bonsde met zijn benen tegen de oneffen stenen aan de zijkanten. Nu en dan ging Diggers microfoon aan; dan hoorde Mark Diggers moeizame ademhaling in zijn oor... en een enkele krachtterm.


  'Gaat het een beetje?' vroeg Mark. 'Je klinkt alsof je elk moment een hartaanval kunt krijgen.'


  'Ik ben gewend om graven leeg te roven, maar niet om er zelf in te zitten,' klaagde Digger.


  'Sta jij nog steeds boven ons, Henry?' vroeg Mark, hijgend en puffend van het kruipen.


  'In ieder opzicht,' klonk de beschaafde, Engelse stem door een uitbarsting van ruis heen.


  'Geeft die plattegrond van jou enige aanwijzing over de afstand?'vroeg Digger.


  'Noppes,' zei Mark. Dat had hij wel graag gewild. De vochtige kilte van de tunnel begon al op zijn gewrichten te werken. Plotseling klonk er weer ruis in zijn koptelefoon en Nora zei in zijn oor: 'Een vraagje voor jou, Mark...'


  'Ja, zeg het maar.'


  'Waar heb je Joan Thompson gisteravond precies ontmoet?'


  'Hoezo?' Een lange, krakerige pauze. 'Nora?'


  'Ze is vermoord, Mark.'


  Geschokt kwam Mark tot stilstand. Hij zette zich schrap tegen de rotsen. 'Nee toch! Hoe?'


  'Ik weet niet alle details.'


  Mark kneep zijn ogen dicht en probeerde zich te concentreren; het enige wat hij voor zich zag, was hoe Joan bij hem vandaan liep. 'Het was een soort schoolplein of speeltuin, niet ver bij ons pension vandaan,' zei hij als antwoord op haar vraag. 'Die militair- Westcott - kan het je laten zien. Hij was erbij.'


  'Zodra je weer boven bent, zal ik je meer laten weten. Over en uit.'


  Nog een klik en wat ruis en ze was weg. Mark voelde zich misselijk. Wie zou Joan willen vermoorden? Het moest Return to Earth zijn. Of was het een andere groep? Joan had voor haar veiligheid gevreesd nadat ze hem die leren tas had overhandigd. Waarom had hij geen militair meegestuurd om haar te beschermen? Omdat hij haar angst niet serieus genomen had. Voor wie was ze bang geweest? Wie had haar zo de stuipen op het lijf gejaagd?


  'Mark...' Het was Sickler.


  'Wat?'


  'We moeten verder,' zei hij. 'Ik vind het heel erg voor die vriendin van jullie, maar we moeten ons werk doen.'


  Met tegenzin stemde Mark daarmee in en hij duwde zichzelf weer naar voren. Hij had geen idee hoe ver hij gekropen had, maar plotseling werd hij zich ervan bewust dat Sickler rechtop voor hem stond en dat zijn eigen helm niet langer tegen de bovenkant van de mijngang schraapte. Hij hield halt en draaide vervolgens zijn hoofd alle kanten op, zodat de lamp op zijn helm licht kon werpen op de wanden.


  Digger volgde hem op de hielen en deed hetzelfde. 'De tunnel is wijder geworden,' zei hij.


  Voorzichtig stond Mark op; zijn spieren en gewrichten protesteerden tegen deze beweging. Hij haalde diep adem. De lucht was beladen met geuren van aarde, stenen en water. Het was hier lang niet zo muf als hij verwacht had. Hij keek Sickler aan. 'Welke kant moeten we nu op?'


  Sickler bestudeerde de plattegrond. Daarna wees hij met de lamp op zijn helm: 'Die kant op.'


  Met behulp van de plattegrond manoeuvreerden ze langs verscheidene kruisingen die ze onderweg tegenkwamen, waarbij Digger op verschillende punten markeertape aanbracht. Mark realiseerde zich dat het netwerk van tunnels geen strategisch ontwerp volgde, maar dat ze alleen gegraven waren waar de mijnwerkers op zoek waren geweest naar looderts. Blijkbaar hadden de monniken gebruikgemaakt van de bestaande tunnels en er nog een paar aan toegevoegd voor eigen gebruik. Mark wist dat zij hier hopeloos verdwaald zouden zijn zonder de plattegrond.


  'Beseffen jullie dat we al een hele tijd naar beneden gaan?'merkte Sickler op.


  'Hoe ver naar beneden?'


  'De helling is zo licht dat het moeilijk te zeggen is.'


  Tot zijn verbazing trof Mark langs de wanden verschillende toortsen aan. Hij vermoedde dat de monniken die gebruikten wanneer ze hun weg door de mijngangen zochten. Uiteindelijk kwamen ze bij een opening die naar een hoger en breder gedeelte van de mijngang leidde.


  'We zouden vlak bij de kathedraal moeten zijn,' zei Mark terwijl hij samen met Sickler de plattegrond bestudeerde. Ze gingen verder en Mark kon aan zijn kuiten voelen dat ze weer klommen.


  'Het zou niet veel verder moeten zijn,' zei Mark, hoewel hij wist dat de plattegrond niet op een bepaalde schaal getekend was. Misschien moesten ze nog kilometers doorlopen. Wie kon dat zeggen zonder markeringen die het perspectief aangaven?


  Tien minuten later, nadat ze nog minstens tienmaal halt gehouden hadden om zich ervan te verzekeren dat ze op het juiste spoor zaten, kwamen ze bij een massieve rotswand. Er was geen bocht naar links of naar rechts... het was een doodlopende weg. Mark keek van de plattegrond naar de muur en terug.


  'Wat is dat nou?' vroeg Digger. 'Zijn we de verkeerde kant op gegaan?'


  Mark drukte zijn handpalm tegen de wand. 'Hier zou de kathedraal moeten zijn,' zei hij. 'Maar ik weet niet hoe dat kan.'
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  Nora liep met inspecteur Glover en dominee Andrew naar de pastorie. Andrew leek zich langzamer te bewegen dan gewoonlijk, met zijn hoofd omlaag. Zijn gezicht was bleek en gekweld door onuitgesproken verdriet. Nora wilde iets zeggen om haar medeleven te betuigen over het verlies van Joan, maar ze kon geen woorden vinden.



  Ze stopten bij een bruine Landrover die, te oordelen naar de politiespullen op de passagiersstoel, van de rechercheur moest zijn.


  'In die speeltuin is het lichaam van Joan rond vijf uur vanmorgen aangetroffen door een jogger,' zei Glover met een zuur gezicht. 'Ik moet details hebben van dokter Carlson: hoe laat ze elkaar ontmoet hebben en waar precies.'


  'Die vragen kan korporaal Westcott wel beantwoorden,' zei Nora.


  'Volgens Mark was hij er gisteravond bij.'


  'Weet hij ook waarom ze dokter Carlson wilde spreken, of wat ze besproken hebben?' vroeg Glover.


  'Dat weet ik niet.' Nora haalde de leren tas tevoorschijn die Mark haar gegeven had. 'Het had hiermee te maken.'


  Glover nam de tas aan en opende die. 'Wat is dit?'


  'Documenten,' antwoordde Nora. 'Het houdt allemaal verband met de blauwe monnik en met het werk dat dokter Carlson nu aan het doen is in de mijngang.'


  Glover haalde een paar bladzijden uit de tas en bekeek die zonder enige zichtbare belangstelling. Met opgetrokken wenkbrauwen leunde Andrew naar hem over om mee te kijken.


  'Betekent dit iets voor u?' vroeg de rechercheur hem.


  'Dagboeken? Brieven? Ik zou ze graag wat beter bekijken.'


  De rechercheur keek Nora aan. 'Hebben deze documenten iets te maken met Return to Earth?'


  Nora schudde haar hoofd. 'Niet dat ik weet.'


  Glover overhandigde de tas aan de dominee en schudde zijn hoofd. 'Dit was een rustig dorp, tot voor kort,' zei hij, en hij keek Nora onverholen beschuldigend aan.


  Er ging een mobiele telefoon over. Nora herkende het geluid niet, dus ze deed geen moeite haar eigen mobieltje te pakken. Glover haalde zijn telefoon uit de houder aan zijn riem. Hij liep bij hen weg terwijl hij zijn naam in de microfoon riep; daarna sprak hij op gedempte toon.


  'Een ernstige zaak,' zei Andrew.


  'Ik vind het heel erg. Was ze getrouwd? Had ze nog familie?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ze was weduwe. Haar man is een paar jaar geleden aan kanker gestorven. Ze hadden een zoon, maar hij was militair en hij is omgekomen tijdens een vredesmissie in Kroatië.' Andrew zweeg even, wendde zijn blik van haar af en keek naar een vlek op de motorkap van de Landrover. 'Ze is gewurgd. Wie zou haar zoiets aandoen? Ze deed geen vlieg kwaad...'


  Nora zei niets, maar ze hoopte dat haar aanwezigheid hem enige troost bood.


  Hij bladerde door de bladzijden in de leren tas. 'Ik hoop dat we hierin aanwijzingen vinden.'


  'Mark leek er heel enthousiast over, maar volgens Joan moest die hele zaak geheim blijven. Ik moest haar alles terugbrengen zonder ernaar te kijken. Mark was daar onvermurwbaar over. Niemand mocht het zien.'


  'Ik had nooit gedacht dat Joan betrokken zou zijn bij een mysterie, laat staan dat ze er middenin zat,' zei Andrew. 'Ze is zo ongecompliceerd.' De rimpels rondom zijn ogen leken dieper te worden, en hij drukte zijn lippen op elkaar.


  Nora's mobiele telefoon ging over. Aan het nummer op het schermpje zag ze dat het Mac was. Ze knikte de dominee veront-schuldigend toe en deed een stap bij hem vandaan. 'Met Nora.'


  'Nora? Met Mac. We hebben een probleem.'


  'Je meent het. Vertel jouw probleem maar, dan vertel ik daarna het mijne.'


  'Uiteindelijk zul je alles horen van MI5 of Ml6, misschien wel van allebei. Intussen moet je onmiddellijk contact opnemen met een plaatselijke rechercheur. Zijn naam is lan Glover.'


  Nora keek naar Glover, die met zijn rug naar haar toe stond en nog steeds telefoneerde. 'Hij staat hier bij me. Hoezo?'


  'Hij staat op het punt een man van Interpol te ontmoeten, Martin Duerr genaamd. Heb je van hem gehoord?'


  'Hij is degene die aan de zaak van Return to Earth werkt,' zei Nora. 'Mark heeft het over hem gehad... of de generaal... ik weet niet meer wie.'


  'In elk geval komt hij rechtstreeks naar jou toe. Hun agent in Zwitserland is vermoord, maar hij heeft informatie die verband kan houden met jullie werk daar. Hij landt in Manchester om...'


  Een stilte; Nora zag voor zich hoe Mac op zijn horloge keek. 'Hij is al geland. Geef hem volledige medewerking.'


  Voordat Nora iets kon zeggen, verbrak Mac de verbinding. Ze draaide zich om naar Glover, die zich ook net naar haar omwendde. 'Nou,' zei hij met een vermoeide zucht, 'het ziet ernaar uit dat Interpol eraan komt.'


  'Hoe gaat het, heren?' vroeg Henry via de koptelefoon.


  'Even een tijdelijke onderbreking,' antwoordde Mark.


  'We lijken op een wand te stuiten.' Digger zakte neer op de bodem van de mijngang en haalde een waterflesje uit een van zijn zakken. Hij nam een slok en keek naar Mark en Sickler. 'Ik ben niet bepaald in vorm.'


  Mark wreef over zijn pijnlijke benen. 'Wie wel?'


  'Kan ik iets doen?' vroeg Henry.


  'Op dit moment niet,' antwoordde Sickler. 'Tenzij je een manier weet om door een stenen muur te komen.'


  Na een korte stilte zei Henry: 'Juist. Laat het me weten als ik kan helpen.'


  'Wat doen we nu?' vroeg Digger. 'Die hele kathedraal zou in de loop van de jaren ingestort kunnen zijn, of hij heeft te lijden gehad onder die explosie.'


  Mark deed een stap achteruit en liet het licht van de lamp op zijn helm langs de wand schijnen. Sickler haalde een reservelamp tevoorschijn en zette die aan om de lichtsterkte te verdubbelen. Boven in de wand zagen ze een klein gedeelte van een houten balk. Mark kon zijn ogen niet geloven: in de balk was het symbool van Lumen Christi gekerfd.


  'Daar zit een geheim achter,' zei Mark terwijl hij naar het symbool keek. 'Hier heb ik een paar uur geleden nog over gelezen.'


  'Waar dan? In een handleiding?' snoof Digger.


  'Nee, in het dagboek van een jongen uit de zeventiende eeuw. In zijn verhaal stond dat de monnik zijn hand in een geheime sleuf stak en een hefboom overhaalde. Die maakte de wand los en de monnik glipte naar binnen.'


  Sickler draaide zich om en keek hem aan. 'Een verborgen hefboom?'


  De drie mannen onderzochten de wand en de omringende stenen op iets waarachter een hefboom verborgen kon zijn. 'Ik denk niet dat het erg gecompliceerd kan zijn. Waarschijnlijk een soort grendel, zoals bij het mechanisme in de tombe.'


  'Maar dit is een massieve wand,' zei Digger. 'Hij moet op wieltjes staan.' Hij duwde met zijn volle gewicht tegen de wand, in verschillende richtingen. De wand bewoog niet.


  'De monnik maakte het kruisteken,' vertelde Mark.


  'Wat?'


  'Volgens het verslag ging de monnik tegenover de wand staan en sloeg een kruis.'


  Digger keek hem sceptisch aan. 'Wou je beweren dat er een zeventiende-eeuwse sensor in die wand verborgen zit?'


  Mark negeerde dat commentaar en ging bijna een meter van de wand afstaan. Hij keek recht voor zich uit naar de donkere steen en sloeg een kruis, waarbij hij aarzelde of hij met zijn hand van zijn linker-naar zijn rechterschouder moest gaan of andersom. Hij koos voor andersom, omdat hij zich herinnerde dat alleen Grieks-orthodoxe en anglicaanse gelovigen het kruis van links naar rechts sloegen.


  Hij wachtte. Er gebeurde niets. Hij deed het nogmaals en strekte zijn arm wat verder bij zijn lichaam vandaan naar rechts. Zijn knokkels kwamen tegen de wand rechts van hem.


  Digger kwam dichterbij staan, ineens vol belangstelling. 'Zit die hefboom rechts?' Hij liet zijn hand over de steen glijden op de plek waar Marks hand die geraakt had. 'Alleen maar rots,' zei hij.


  Mark dacht hier even over na.


  'Jij bent langer dan de gemiddelde man uit die tijd,' merkte Sickler op.


  Mark bukte een stukje en herhaalde de beweging.


  'Niets,' zei Digger nadat hij de rots opnieuw onderzocht had. Mark ging weer rechtop staan en rekte zich eens uit. 'Ik weet het niet meer.'


  'Misschien was de blauwe monnik uitzonderlijk lang,' suggereerde Digger. 'Of uitzonderlijk klein.'


  Klein. Bij dat woord zag Mark in gedachten de monnik bij de wand staan en hij realiseerde zich dat er nog een andere mogelijkheid was.


  'Wacht eens even,' zei hij. 'Hij was een katholieke monnik. Hij zou gebogen of geknield kunnen hebben.'


  Toen hij zelf op één knie zakte, voelde hij een oneffenheid in de versleten, stoffige bodem van de grot. 'Wat is dit?'


  Sickler en Digger richtten hun lampen op de vloer. Mark ging op beide knieën zitten en veegde het stof weg. Hij vond hout - misschien een ander stuk van een balk - met het embleem van Lumen Christi erin. Het hout was nog geen decimeter verwijderd van de plaats waar Mark gestaan had en het was versleten, alsof er vele malen overheen gelopen was. 'Misschien moet ik hier op gaan staan.'


  Mark ging precies op het embleem staan en zakte op zijn rechterknie. Toen sloeg hij een kruis en strekte zijn hand naar rechts uit. Ook ditmaal gingen zijn knokkels over de steen... en in de stenen wand kraakte een scharnier en er ontstond een gleuf in de wand.


  'Bingo!' riep Sickler uit.


  'Zou het op gang gebracht worden door een combinatie van die kruisbeweging en mijn gewicht op het embleem?' vroeg Mark.


  'Het kan me niks schelen hoe het werkt,' zei Digger en onderzocht de gleuf in de rotswand. 'Hopelijk zitten hier geen slangen,'zei hij huiverend terwijl hij zijn hand in de gleuf stak.


  'En?'


  'Er zit inderdaad een metalen hefboom in.' Na enig gekreun en gesteun leek hij er voldoende grip op te krijgen en trok. 'Voild.'


  Ergens in de wand klonk het geluid van metaal dat langs metaal knarste en daarna gleed de hele wand ruim een decimeter naar rechts. Dat was genoeg voor Mark en Sickler om hun handen ertussen te krijgen en te duwen om de kier breder te maken. Ze duwden hard. De wand was niet gemakkelijk te verplaatsen. Digger kwam meehelpen en samen kregen ze de wand ver genoeg open om door de kier in het duister te stappen.


  'Dit is een enorme spelonk,' zei Mark; de duisternis leek het licht van de lampen op hun helmen volledig op te slokken. Hij zette zijn lamp wat feller en zag gefascineerd hoe het licht in honderd richtingen weerkaatst werd vanaf de voorkant van de ruimte.


  'Dus dit is de kathedraal,' zei Mark terwijl de drie mannen alle lampen gebruikten om de mijngang zo goed mogelijk te verlichten. Mark vermoedde dat de spelonk minstens even hoog was als een gebouw met vijf verdiepingen, waarschijnlijk ongeveer vijftien meter breed en dertig meter lang. In ijzeren houders langs de wanden hingen gedoofde toortsen.


  Digger liep naar een zijwand, haalde een aansteker tevoorschijn en hield het vlammetje bij het uiteinde van een toorts. Tot Marks verbazing ontbrandde het licht meteen; Digger liep door de ruimte naar voren en stak onderweg de toortsen aan. De spelonk kwam tot leven in een zee van zilverkleurig licht.


  Mark stond stil en zijn mond viel open van verbazing.


  'Dit is puur zilver,' zei Digger vol ontzag.


  De spelonk was een echte kathedraal, maar anders dan elke andere kathedraal die Mark ooit gezien had. Het altaar - en alles erin en eromheen - was blijkbaar gevormd uit een enorme zilverader. Alleen de kerkbanken waren uit boomstronken gesneden, waarschijnlijk als uiting van de nederigheid van de monniken. De monniken wilden God eren met schitterende werktuigen voor de eredienst, maar dat gold niet voor hun eigen achterwerk. Digger werd onweerstaanbaar naar het altaar toe getrokken.


  'Hebben jullie enig idee wat dit allemaal waard is?' vroeg hij vol verwondering.


  De geldelijke waarde was voor Mark volkomen onbelangrijk. Hij keek naar de schoonheid en probeerde zich een voorstelling te maken van de eerbied en toewijding waarmee de monniken zich vele tientallen jaren moesten hebben ingespannen om dit te bereiken.


  Hij stelde zich Benjamin voor, samen met de andere broeders liefdevol aan het werk om ieder gedeelte van het altaar, de monstrans, de avondmaalskelken en de dienbladen met de hand te vervaardigen. Had hij zo zijn verdriet verwerkt: in het zweet en de inspanning van de handenarbeid die nodig was om deze glorieuze plaats van aanbidding te creëren? Had Benjamin zijn lijden omgezet in een grootse daad van aanbidding?


  Eerbiedig liep Mark naar voren en hij voelde dat zijn nekhaar overeind ging staan. De schaduwen verplaatsten zich, rezen en daalden neer op de gevlekte rotswanden en de kerkbanken. Als het licht van zijn lamp de ruggen van in gebed neerknielende monniken onthuld had, zou hij geschokt, maar niet verbaasd geweest zijn. Hun wezen leek de ruimte te vullen.


  De drie mannen gingen voor het altaar staan. In de rotswand daar achter was een vierkante holte in het zilver uitgekerfd, afgedekt met twee rijkversierde zilveren deurtjes.


  'Wat is dat?' vroeg Sickler.


  'Ik denk dat ze daar het sacrament in bewaarden,' zei Mark. Digger keek verbijsterd. 'Wat?'


  'Het brood en de wijn,' legde Mark uit. 'Ik geloof dat katholieken dat de tabernakel noemen.'


  Mark liep er naartoe en opende de deurtjes. De drie mannen tuurden naar binnen en zagen een rijk bewerkte zilveren avondmaalskelk met bijpassend bord.


  'Hoeveel is dat waard?' vroeg Digger. 'Doe eens een schatting.'


  'Hun levens,' zei Mark. 'Ik vermoed dat de monniken hierdoor blauw werden en dat de meeste eraan gestorven zijn.'


  'Door ter communie te gaan?' vroeg Sickler.


  Mark glimlachte. 'Nee, door de wijn uit deze zilveren beker te drinken. Ik vraag me af of dit de bron was van de zilververgiftiging waardoor onze monnik en de andere broeders blauw geworden zijn.'


  Sickler snoof de lucht op. 'Ruiken jullie dat?'


  Mark haalde ook diep adem. 'Frisse lucht?'


  'En het waait nog ook,' vulde Digger aan.


  De drie mannen richtten gelijktijdig hun lampen naar rechts; daar zagen ze een in de rots uitgehouwen poort met een grote houten deur eronder.


  'Daar zou de blauwe monnik moeten zijn,' zei Mark, die zich de schematische tekening op de plattegrond herinnerde. Ze liepen naar de deur toe en onderzochten die. 'Hij is met teer bedekt,' merkte Mark op. 'Dat verklaart gedeeltelijk hoe hij drie eeuwen lang goed gebleven is.' Mark tilde de grendel op, wat verbazingwekkend gemakkelijk ging. Hij duwde de deur open en kwam in een schemerige ruimte, die een schril contrast vormde met de totale duisternis die ze tot nu toe in de tunnels aangetroffen hadden.


  'Na u, heren,' zei Digger.
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  De mannen moesten enigszins bukken om door de deur in de naburige mijngang te komen. Mark werd meteen getroffen door twee totaal tegengestelde indrukken. Ten eerste de verbijsterende schoonheid van deze ruimte. Deze mijngang leek uit wit, doorschijnend kwarts te bestaan.


  'Om deze ruimte uit te hollen, moet hier minstens een miljoen jaar lang water langs gelopen hebben,' fluisterde Sickler. Toen de mannen hun lampen in de mijngang rond lieten schijnen, weerspiegelde het licht in de enorme, witte stalagmieten en stalactieten.


  Tegelijkertijd werden ze getroffen door de smerige, bittere stank van mest, schimmel en ammoniak. De mannen hoestten en Mark voelde dat zijn voeten aan de vloer plakten. 'Guano,' zei hij. Digger richtte zijn lamp op de zoldering boven hun hoofd en hapte naar adem. Het was één grote, bewegende massa vleermuizen. 'Heren, hou uw hoed op,' zei hij. Een paar meter verder vonden ze de bron van het schemerige licht: een schacht die vanuit de bovenkant van de mijngang schuin naar boven liep naar de buitenlucht, ergens daarachter.


  'Licht en ventilatie,' zei Sickler.


  'Daardoor kunnen de vleermuizen zeker naar binnen en naar buiten,' merkte Mark op.


  De mijngang zelfwas rond met gladde wanden, glinsterend van vocht dat van buitenaf kwam, van de laatste regenbui wellicht. Aan de andere kant van de cirkel bevond zich een ronde put waarvan Mark dacht dat het een waterput zou kunnen zijn, opgebouwd uit ongelijke kwartsstenen. Hij liep naar de rand en gebruikte zijn lamp om de bodem te verlichten.


  'Hier moeten ze hem gedumpt hebben,' zei Mark, en hij dacht aan het bijbelverhaal over Jozef die door zijn oudere broers in de put gegooid was.


  'Maar wat is dit?' vroeg Digger.


  Mark en Sickler keken naar Digger, die naar iets anders toe gelopen was; het zag eruit als een tweede altaar. Boven op dit altaar lagen gedroogde bloemen en korte, dikke kaarsen. Digger pakte een van de kaarsen op. 'Deze is onlangs voor veertig cent in een winkel gekocht,' zei hij en liet Mark de prijssticker zien.


  'Enkele nakomelingen van de meute die de monnik vermoord heeft, komen hier samen om hem de laatste eer te bewijzen,' legde Mark uit.


  'Dat lijkt me nogal bizar.' Digger draaide zich om naar de poort.


  'Ik bedoel: ze kunnen toch niet ineens komen binnenrennen omdat wij hun gebedsruimte ontheiligen, hoop ik? Het is toch geen sekte of zo?'


  Mark zweeg even. Wie kon weten hoe dit soort overtuigingen zich in de loop van de jaren ontwikkelde? Als Joan nu eens vermoord was door iemand uit dat groepje omdat ze hun geheim met hem gedeeld had?


  'Laten we onze ogen openhouden,' zei hij en hij ging terug naar de put. Ongeveer tien meter lager glinsterde een donkere, bruine substantie in het licht van zijn lamp. Mark kon niet zeggen of het water, aarde of modder was.


  'Zeg alsjeblieft niet dat hij daar in zit,' zei Digger.


  'Niet zeuren.' Mark leunde verder voorover en liet het licht in de holte onderaan schijnen. 'Ik zal aan een touw naar beneden moeten.'


  Sickler onderzocht de schacht nauwkeurig en schudde zijn hoofd. 'Dat ziet eruit als een moeilijke afdaling. Ik doe het wel.'


  'Met alle respect, sergeant, ik moet het doen. Ik weet waarnaar ik op zoek ben.'


  Sickler dacht even na en knikte toen.


  De drie mannen begonnen met het verankeren van een touw in de wand van de grot. Gelukkig waren er verscheidene spleten waarin ze de van springveren voorziene bevestigingshaken konden vastzetten, zodat ze geen gaten in de rots hoefden te boren voor de bouten.


  Terwijl hij de laatste haak plaatste, verloor Digger zijn grip en het metalen onderdeel viel op de rots; het luide getinkel weergalmde tegen de wand. Een vlaag van beweging vond plaats boven hun hoofd.


  'Duiken!' riep Mark en de drie mannen lieten zich snel op de grond zakken. De vleermuizen zwermden om hun hoofden en vluchtten toen massaal door de schacht naar boven. Toen de vleermuizen vertrokken waren, stond Digger op en probeerde de uitwerpselen van zijn rug te vegen. Het was duidelijk dat hij ervan walgde. 'Vleermuizen die door een mysterieuze mijngang vliegen. Wat een cliché! Het lijkt wel of we in zo'n film van Abbot en Costello zitten.'


  'Jij mag die dikke wel zijn,' zei Mark.


  Digger plaatste de laatste haak en Sickler controleerde alle haken op hun stevigheid. Daarna legde hij op regelmatige afstanden knopen en klikte hij de lussen van gevlochten nylonkoord aan de verbindingsringen die hij al aan de bevestigingshaken gehangen had. Vervolgens haalde Mark onder het toeziend oog van Sickler het andere uiteinde van het klimtouw door een GriGri, een apparaatje op handformaat dat zich bij plotselinge bewegingen vastklemt en het touw blokkeert om een plotselinge val te voorkomen. Hij bevestigde de GriGri aan zijn klimgordel en keek Sickler aan. Sickler knikte. 'Goed gedaan, voor een amateur.'


  'Tijd om het touw in de put te gooien?' vroeg Mark. Sickler pakte het klimeinde van het touw en legde er een eenvoudige knoop in. 'Wanneer je aan het touw afdaalt in een gat of van een rand zonder te weten of het touw lang genoeg is om op de bodem te komen, moet je hier een knoop leggen. Dat voorkomt dat je van het touw afglijdt. Dat zou niet goed zijn, zie je.'


  Mark grijnsde. 'Die theorie snap ik nog wel.'


  Na het leggen van de knoop gooide Sickler het touw in de put. 'Zo te horen raakt het de bodem. Het zou lang genoeg moeten zijn.'


  Intussen bevestigde Digger het bovenste eind van het touw met een knoop in de vorm van het cijfer acht, een techniek die ze van Sickler geleerd hadden. Nadat Sickler Diggers werk tweemaal gecontroleerd had en elke knoop en bevestigingshaak driemaal, knikte hij. Voorzichtig klom Mark over de stenen rand van de punt naar de andere kant. Sickler en Digger gingen aan de rand van de put staan.


  'Ik ga,' zei Mark.


  Met een korte grom begon hij in de schacht af te dalen, waarbij hij zijn voeten gebruikte om zichzelf tegen de rots in evenwicht te houden. Ongeveer zes meter lager zag hij tot zijn verbazing dat er een motiefin de wand van de put uitgehakt was, dat doorliep tot de bodem. Op het eerste gezicht leek het te bestaan uit een reeks vierkanten onder elkaar, die ongeveer een decimeter diep in de rots uitgehakt waren.


  'Ik zie hier een vreemd motief,' zei hij.


  Sickler en Digger leunden over de rand en lieten hun lampen op de wanden schijnen. 'Het is van hieraf moeilijk te onderscheiden,'


  zei Sickler.


  'Diepe vierkanten, als de vakjes van een stripverhaal,' legde Mark uit. 'Maar ze zijn leeg.'


  'Misschien wilden de monniken afbeeldingen in de vakken schilderen of uitbeitelen,' zei Sickler. 'Zoiets heb ik wel vaker gezien op grotwanden.'


  Mark bestudeerde het motief opnieuw. 'Of misschien bekijk ik het verkeerd. Het motief zou ook uit kruisen kunnen bestaan. Dan zijn die vierkanten de ruimtes tussen de kruisen.'


  'Hé, ik zou maar eens opschieten,' zei Digger. 'Tenzij je denkt dat het naar die blauwe monnik van je verwijst.'


  Mark gromde tegen hem en ging verder naar beneden. Een paar meter verder bereikte Mark het punt waar de schacht eindigde. Plotseling ontdekte hij dat hij in de lucht hing, omdat de schacht wijder werd. Hij keek op naar het silhouet van Sickler in de cirkel boven zijn hoofd. 'De put wordt wijder.'


  'Wat bedoel je?'


  'Het lijkt een omgekeerde trechter. Deze schacht komt uit op een ondergronds reservoir of een ondergrondse spelonk. Links en rechts van mij maakt de zoldering een hoek van vijfenveertig graden en ze eindigt aan weerszijden bij een wand.'


  Mark liet zich nog een meter verder zakken en hing midden in de lucht, niet in staat zich aan iets anders dan het touw vast te houden.


  'Ik hoop dat het houdt,' riep hij omhoog.


  Mark vond het geen prettig gevoel om zo in de leegte te hangen. Langzaam liet hij zich nog een meter zakken en toen raakte hij de bodem. Voorzichtig zette hij een voet op de grond; hij verwachtte dat het stevig zou zijn. Zijn laars zonk echter weg tot aan zijn enkels.


  'Soep,' riep hij naar boven. 'Stevige soep.'


  'Ben je op de bodem?'


  'Dat is moeilijk te zeggen,' antwoordde hij.


  Hij probeerde te staan en leek daarin te slagen, maar zodra hij een stap deed, zakte hij dieper in de drek. Hij gaf het touw iets meer speling en bukte om de substantie van de massa om hem heen te voelen. Die was zacht en ijskoud. Hij hield zijn vinger bij zijn neus en snoof.


  'Digger, dit is geen modder. Het is veen. Ik denk dat dit een onderaardse veenpoel is.'


  'Te gek!' Digger verscheen boven aan de put. De lamp op zijn helm werkte als een schijnwerper om Mark heen.


  'Inderdaad,' zei Mark en hij begon langzaam en voorzichtig door de poel te waden. 'Maar hoe kan dat? Ik dacht dat zoiets alleen boven de grond voorkwam.'


  'Niet altijd,' riep Sickler terug. 'In grotten in Ierland en op het vasteland van Europa ben ik er ook een paar tegengekomen. Je hebt kans dat de opening boven ons water en zaadjes doorgelaten heeft. De guano van de vleermuizen zal ook wel geholpen hebben.'


  Mark trok een lelijk gezicht. 'Dat was meer dan ik wilde weten.'


  Hij liet de lamp op zijn hoofd in de brede spelonk schijnen. Hij riep omhoog: 'Ik vraag me af of de monniken het veen gebruikten.'


  'Er valt een uitstekende brandstof van te maken,' riep Sickler terug.


  Mark bewoog zich traag door de poel en realiseerde zich dat wat hij probeerde te doen onmogelijk was. 'Hier was ik niet op voorbereid,' riep hij naar Sickler en Digger. 'Ik dacht dat het lichaam hier onder een laag stenen zou liggen, niet onder al deze troep.'


  'Heb je een aanwijzing hoe je het kunt vinden?' riep Sickler naar beneden.


  Mark klaagde: 'We hebben een speciale uitrusting nodig en iets om het mee op te graven. Dit zou dagen kunnen duren.' Hij kreunde. 'Je zou hier ook onderkoeld kunnen raken.' Hij stond nu tot aan zijn knieën in het ijskoude veen.


  'Wat wil je dat we doen?' vroeg Digger.


  'Hulp halen,' zei Mark.


  'Ik zou een team van mijn korps erbij kunnen halen,' zei Sickler.


  'Laten we het aan Henry voorleggen,' zei Mark en zette zijn koptelefoon aan. 'Henry, ben je daar? Henry?'


  Henry gaf geen antwoord.


  'Waar is iedereen?' riep Mark uit. De stilte baarde hem zorgen.


  'Ik denk dat mijn koptelefoon kapot is. Proberen jullie het eens.'


  Niemand reageerde. Mark dacht dat hij zachte stemmen hoorde weergalmen in de schacht boven zijn hoofd.


  'Hé! Wat gebeurt daar allemaal?' Mark ging zo staan dat hij in de schacht omhoog kon kijken.


  Digger verscheen bij de rand en zei op voorzichtige toon:


  'Mark?'


  'Digger?'


  'We hebben onverwacht bezoek.'


  'Wie dan?'


  'Dit zul je niet geloven, maar...'


  Toen weergalmden er twee schoten door de grot.
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  De afspraak was dat inspecteur Duerr naar de pastorie zou komen, dus Nora liep achter Andrew en Glover aan naar binnen. Voordat ze door de achterdeur naar binnen ging, rekte Nora haar hals om te kijken of er nog iets te zien was bij de tombe van Templeton. Het hek was dichtgezwaaid en belemmerde haar uitzicht. Andrew vervulde zijn geestelijke taak in de keuken door de ketel op te zetten voor een pot thee. Glover verdween in de eetkamer en liet zich met de leren tas in een stoel zakken. Hij begon de documenten door te bladeren. Nora maakte zich ongerust. Ze pakte haar mobiele telefoon en toetste het nummer van Henry in. Hij leek al op te nemen voordat de telefoon overging.


  'Ja?' vroeg hij zacht.


  'Is alles in orde?'


  'Tiptop. De jongens hebben een put gevonden en ze hopen dat de monnik daarin ligt. Tenminste, dat is het laatste wat ik van hen gehoord heb.'


  'En het lichaam?'


  'Nog niet, maar ik denk dat ze er vlak bij zijn.'


  Ze zweeg even om te bidden dat Mark het lichaam snel zou vinden, en zei toen: 'Ik ben bij inspecteur Glover en dominee Andrew in de pastorie...'


  'Uitstekend. Als er iets gebeurt, weten we je te vinden.' Hij verbrak de verbinding. Ze leunde tegen het aanrecht en keek toe terwijl Andrew druk heen en weer liep om de mokken, suiker en melk te pakken. Dat is wat Joan zou doen, dacht Nora. Ze vroeg zich af hoeveel doden er nog zouden vallen voordat deze hele crisis voorbij was. Met suizende oren van het geknal richtte Mark de lamp op zijn helm naar beneden en liep door de dichte veenpoel terug naar de schaduw. Zijn hart ging als een razende tekeer. Dankzij de vorm van deze spelonk kon hij buiten beeld blijven, maar wat moest hij daarna?


  Alles was stil boven. Hij wachtte af en ging in gedachten na wat er allemaal gebeurd zou kunnen zijn. Nogmaals probeerde hij contact te maken met de buitenwereld, maar niemand reageerde. Even later dacht hij dat hij één stem ergens in de mijngang hoorde en daarna weer stilte. Hij begon te rillen. Zijn opmerking over onderkoeling was geen grapje geweest.


  Hij vroeg zich af wat er met Digger en Sickler gebeurd was. Waren ze doodgeschoten? Dat moest haast wel, maar door wie?


  Wie was de onverwachte gast geweest?


  In de mijngang weergalmde een soort gebonk en daarna hoorde Mark iets in het slijk vallen. Hij richtte de lamp op zijn helm in de richting van het geluid en zag dat zijn touw doorgesneden en in de schacht gegooid was. Hij kon het niet meer gebruiken om naar boven te komen.


  Mark klemde zijn tanden op elkaar, riep omhoog: 'Hé, kunnen we er niet over praten?' en dwong zichzelf weer van plaats te veranderen voor het geval degene die boven stond probeerde te bepalen waar hij was. Nog steeds stond hij tot zijn knieën in de bagger. Het spul zoog hem naar beneden als drijfzand. Hij hoopte dat hij door de inspanning wat warmer zou worden.


  'Valt er misschien te onderhandelen?' Hij bleef in de spelonk rondlopen, vermeed het grauwe licht van bovenaf en ging aan de andere kant van de poel weer het donker in. Wat kon hij doen?


  Hij hield halt. Hij dacht dat hij iemand zacht hoorde neuriën. Een liedje. Degene die boven stond, neuriede een vrolijk wijsje!


  Bovendien hoorde hij geluiden van dingen die verschoven werden. De onverwachte gast was druk bezig. Mark dacht dat hij een hamer tegen de rots hoorde slaan; de slagen weergalmden luid in de spelonk. Wat gebeurde daar allemaal?


  Hij kreeg het steeds kouder. Hoe lang was hij hier al? Slechts een paar minuten? Langer? Lang genoeg. Hij bleef in een kringetje rondlopen en gebruikte zijn hoofdlamp om in de spelonk te zoeken naar een manier om eruit te komen. Plotseling zakte zijn linkerbeen tot aan zijn dij in het slijk.


  Hij kreunde en worstelde om zijn been los te krijgen. Hij schom-melde voor-en achteruit en probeerde zijn gewicht als hefboom te gebruiken. Langzaam kwam zijn been omhoog uit het veen, en er kwam iets mee wat dun en lang was. Een tak? Hij duwde het voorwerp bijna opzij, maar iets in de vorm trok zijn aandacht. Hij leunde voorover om het zorgvuldig te bekijken. Het was geen tak; het was een hand. Niet eens het geraamte van een hand, maar een echte hand, mager, leerachtig en bruin.


  Boven ging het bonken en neuriën door.


  Mark roerde om meer veen om de hand heen weg te halen en zag al snel dat die vastzat aan een arm. Hij groef verder en ontdekte dat de arm gewikkeld was in een donkere, ruwe stof die bijna perfect bewaard was gebleven. Mark voelde dat zijn hart opsprong. De blauwe monnik!


  Inspecteur Martin Duerr arriveerde in een gehuurde auto; hij zag er moe en onverzorgd uit.


  Nora hoorde dat hij met een Zwitsers accent sprak, maar zijn gezicht deed haar denken aan de beroemde Britse detective uit de boeken van G.K. Chesterton: pater Brown. Klein, rond zonder dik te zijn, met een vriendelijke uitdrukking en pientere ogen achter zijn ronde brillenglazen. Nadat iedereen zich voorgesteld had, werd hij naar de eettafel gebracht, waar hij zijn laptop tevoorschijn haalde.


  'Draadloos internet?' vroeg hij aan dominee Andrew. De dominee knikte.


  'Uitstekend,' zei Duerr, zette zijn computer aan en zocht op wat hij hun wilde laten zien.


  'Ik waardeer uw medewerking. We zien een ongekende activiteit bij Return to Earth. In het verleden waren ze vooral lastig. Nu zijn ze gevaarlijk geworden. Ze hebben een van onze agenten vermoord.'


  Nora keek rechercheur Glover aan, omdat ze dacht dat hij Duerr over de moord op Joan zou vertellen; hij fronste echter alleen zijn wenkbrauwen.


  'Heeft een van u ooit van Stefan Maier gehoord?' vroeg Duerr.


  'De Russische onderzoeker?' vroeg Nora.


  Duerr knikte.


  'Ik heb wat van zijn werk over virologie en genetica gelezen. Hij werd destijds beschouwd als toonaangevend op dat terrein. Maar hij is toch gestorven?'


  'Jaren geleden, tijdens een ongeluk met een schip op de Rijn, terwijl hij de Duitse regering hielp bij een onderzoek naar het milieu. Zijn lichaam is nooit gevonden.'


  'Wat hebben wij met hem te maken?' vroeg Glover ongeduldig.


  'Het onderzoek van dokter Maier en zijn afkeer van het daarvoor noodzakelijke laboratoriumwerk met proefdieren zetten hem aan tot radicale acties. In 1992 heeft hij in het geheim de beweging Return to Earth opgericht.'


  Nora was verbaasd. 'Maier? Maar daar heb ik nooit iets over gehoord.'


  'Hij is nooit het boegbeeld geweest, maar door de mensen binnen de beweging wordt hij als de oprichter beschouwd. Na zijn dood werd hij tot martelaar verklaard, neem ik aan.' Duerr zweeg even en keek de andere drie aan. 'Alleen is hij niet dood. Hij was de man op de foto die u me gestuurd hebt... de man die probeerde een lid van uw team te rekruteren.'


  'Georgina,' zei Nora. 'Zij vertelde me dat die man Stefan heette en dat zij de indruk kreeg dat hij arts was.'


  Duerr keek naar de computer en liet een reeks foto's op het scherm zien. De foto's, in verschillende situaties en op verschillende tijdstippen genomen, toonden een knappe man met een smal gezicht, een brede glimlach en, anders dan op de foto van Georgina, schouderlang, zilvergrijs haar dat aan de woeste haardos van Ludwig von Beethoven deed denken. Op alle foto's leek hij een zwart pak te dragen, maar wat op Nora de meeste indruk maakte, waren zijn donkere, doordringende ogen.


  'Een interessante diavertoning,' zei Glover, 'maar wat hebben we eraan om plaatjes te kijken? Hier hebben we geen tijd voor. Ik heb te maken met een vermoorde vrouw.'


  Duerr draaide zich gealarmeerd naar hem om. 'Welke vrouw?


  Geef eens wat details.'


  Glover vertelde hem wat hij tot dusver wist, maar het viel Nora op dat hij elke verwijzing naar de leren tas met documenten wegliet.


  'Gewurgd?' Duerr fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat lijkt mij geen methode van Return to Earth.'


  'Zijn fanatieke moordenaars zo kieskeurig?' vroeg Andrew.


  'Ja, inderdaad,' zei Duerr. 'Wurgen is onnauwkeurig. Je zou iemand kunnen wurgen en voor dood laten liggen, zonder te weten of de persoon in kwestie ook werkelijk dood is. Hun methodes zijn veel zekerder.'


  Nora's blik viel weer op het scherm van de laptop waar foto's van dokter Maier kwamen en gingen. Er verscheen een foto van Maier als jongere man, met donker haar. Hij stond naast een andere man, ook jong, die haar bekend voorkwam.


  'Stop,' zei ze tegen Duerr en wees op het scherm. 'Ga eens terug.'


  Duerr keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan en draaide zich toen snel om naar de laptop. 'Wat is er?' Hij drukte de toetsen in en de foto kwam terug.


  Nora leunde voorover; ze werd overspoeld door een misselijkmakend gevoel. 'O, nee!'


  De drie mannen kwamen om haar heen staan.


  'Kent u deze man?' vroeg Duerr. 'Hij was een goede vriend van Maier in de tijd dat hij in Oxford doceerde. Wij geloven dat hij ook van doorslaggevende betekenis was voor de oprichting van de beweging. Waarschijnlijk is hij de voornaamste bron van financiële steun voor de beweging. Hij heet Michael Grant en zijn naam staat nog altijd op hun ledenlijst, hoewel hij verdwenen lijkt te zijn.'


  'Ik weet precies waar hij is,' zei Nora. Ze omklemde de rugleuning van de stoel die voor haar stond en voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken.
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  Aangespoord door de ontdekking van een lichaam, misschien zelfs het gezochte lichaam, ging Mark nog fanatieker op zoek naar een manier om uit de onderaardse veenpoel te komen. Als ik Spiderman was, zou ik als een spin tegen de wand oplopen en ondersteboven over de zoldering naar de schacht kruipen, dacht hij. Maar hij was Spiderman niet.


  Intussen ging het bonken en neuriën boven hem door. Wie het ook was, alleen al vanwege het neuriën van dat melodietje zou hij hem willen ombrengen. Het klonk als het liedje van Disney: 'It's a small world.' Hij haatte dat liedje.


  Uiteindelijk, toen zijn zoekmogelijkheden uitgeput waren, besefte hij wat hij moest doen. Maar eerst trok hij een van zijn handschoenen uit en deed die om de blootliggende hand van de monnik. 'Ik ben zo terug,' fluisterde hij huiverend. Hij zette de lamp op zijn hoofd uit, bewoog zich naar het gedeelte dat zich precies onder de schacht bevond en keek voorzichtig omhoog. Een lege cirkel grauw licht. Het gebonk werd onderbroken; Mark bleef volkomen stil en wachtte af. Het bonken werd hervat. Mark zette de lamp op zijn hoofd weer aan en richtte met bevende handen de lichtstraal op de binnenkant van de schacht, nauwkeurig zorgend dat het licht niet tot bovenaan scheen. Als de monniken het veen als brandstof gebruikten, hadden ze misschien iets bedacht om hier in en uit te klimmen. Maar hij had geen enkele indicatie hoe ze dat gedaan zouden hebben. Het motief dat in de rotswand van de schacht gekerfd was, veranderde door de bewegende schaduwen. Hij zocht een andere plek, zodat hij de inkervingen vanuit een ander gezichtspunt kon zien en bekeek ze nog eens goed. Kruisen en vierkanten, had hij gedacht. Sukkel, kreunde hij inwendig toen hij zich realiseerde dat de kruisen en vierkanten geen deel uitmaakten van een godsdienstig motief, maar een primitieve stenen ladder vormden. Dat was ongetwijfeld doeltreffender en duurzamer dan elk ander materiaal dat destijds bestond. Hij bewoog de lichtstraal zo ver in de schacht omhoog als hij durfde. Ja, hij liep door tot bovenaan. Toen hij het licht weer naar beneden liet schijnen, zag hij dat helemaal onderaan twee ijzeren ringen in de rots bevestigd waren met een ijzeren staaf ertussen. Aan die onderste sport zouden de monniken wel een aanvullend stuk ladder bevestigd hebben, stelde hij zich voor. Hoopvol zocht hij in het veen om het gedeelte van de ladder te vinden dat waarschijnlijk afgebroken was. Hij concludeerde echter al snel dat dit verrot en in het slijk gezonken moest zijn, en gaf het zoeken weer op.


  Hij ging onder de ladder staan en bekeek de onderste sport nauwkeurig. Het was een ware tantaluskwelling: de sport bevond zich nog geen meter boven hem, maar was toch ruim buiten zijn bereik.


  De vraag was dus: hoe kon hij daar bij komen?


  Het touw waarlangs hij afgedaald was, lag als een slang boven op het veen. Hij trok het naar zich toe en herinnerde zich dat het nog steeds aan zijn klimgordel gehaakt zat. Misschien - heel misschien - kon hij de haak van het touw over de onderste sport van de ladder gooien, daarna opnieuw aan zijn harnas bevestigen en zichzelf omhoog trekken.


  Batman deed dat soort dingen voortdurend. Toen begon hij zich af te vragen waarom hij zo vaak aan superhelden dacht. Waarschijnlijk omdat hij onderkoeld was en zijn verstand begon te verliezen. Hij keek nog eens naar de ladder en overwoog zijn kansen. Het geluid zou beslist de aandacht trekken van hun gast boven, tenzij diens gebonk en geneurie luid genoeg bleven om het te overstemmen. Hij had echter geen keus. Hij trok zijn overgebleven handschoen uit om het touw los te haken van zijn riem en ging onder de ladder staan. Het bonken ging door, dus hij waagde het erop; hij slingerde de haak omhoog en probeerde die over de metalen sport te gooien. De haak kwam terug zonder de ladder geraakt te hebben. Hij probeerde het nog eens. En nog eens. Bij de vierde poging raakte de haak de onderste sport van de ladder met een luid metalig gerinkel en viel toen weer terug. Het lawaai was hard genoeg om Mark terug te jagen naar de donkere zijkant van de poel.


  Het bonken ging ononderbroken door.


  Mark ging terug naar zijn uitgangspositie en deed nog twee pogingen voordat de haak met het touw over de sport slingerde. Het gekletter van de haak tegen de metalen sport en de rotswand leek verloren te gaan in het geluid boven zijn hoofd. Mark liet de haak aan het touw zakken en maakte de haak weer aan zijn klimgordel vast. Zijn handen beefden zo hevig dat het een moeilijke klus was om het andere uiteinde van het touw aan een andere lus van zijn harnas vast te binden.


  Zodra hij voelde dat hij veilig vast zat, trok hij aan het touw en hoopte dat de knoop zou houden. Dat was inderdaad het geval, maar het touw protesteerde en gleed een stukje verder voordat het werkelijk bleef zitten.


  Nou werd het pas echt leuk! Hij zette de lamp op zijn hoofd uit in het vertrouwen dat het grauwe licht van bovenaf voldoende zou zijn.


  Aanvankelijk waren zijn handen te koud en te glad om behoorlijk grip op de GriGri te krijgen. Maar hij wreef ze stevig tegen het droge gedeelte van zijn shirt en probeerde het nog eens. Ditmaal was hij in staat zichzelf omhoog te trekken. Het kostte hem al zijn kracht; alle spieren in zijn armen en schouders brandden. Hij deed grote moeite zijn ademhaling onder controle te houden, want hij vermoedde dat naar adem happen of kreunen evenveel aandacht zou trekken als een brandalarm.


  Boven ging het bonken en neuriën onverminderd door. Mark vroeg zich af of iemand een zijkamer in de spelonk aan het uithakken was.


  Hij had nauwelijks meer dan een meter afgelegd, maar zijn lichaam reageerde alsof het minstens een kilometer geweest was. Het enige goede nieuws was dat hij het niet meer zo koud had. Daar zorgden de spanning en de inspanning wel voor. De onderste sport was nu binnen handbereik, maar hij moest bedenken hoe hij zijn gewicht van het touw naar de sport kon verplaatsen zonder te vallen. Even bengelde hij gevaarlijk, toen stak hij snel en zo krachtig als hij nog kon opbrengen zijn hand omhoog en greep de ijzeren staaf vast.


  Die verboog ietwat en protesteerde knarsend, maar hij hield zijn gewicht. Vlokken roest prikten in zijn vingers en handpalmen. Hij huiverde van de pijn en bleef even hangen.


  Dank u wel, dacht hij, zonder zeker te weten of hij God dankte of de monniken die voor de ladder gezorgd hadden; geef me alstublieft de kracht om te klimmen. De man boven hield op met neuriën. Er viel een langdurige stilte. Mark hield zijn adem in. Toen begon het gebonk weer. De sporten van de stenen ladder leken meer op rotsrichels dan op staven die hij met zijn vingers kon omklemmen. Bij elke trede moest hij opnieuw grip zoeken met zijn handen en een nieuwe plek om zijn tenen op te zetten. Intussen bleef hij luisteren naar het gehamer dat van boven kwam en probeerde hij zijn bewegingen zo te coördineren dat ze samenvielen met dat geluid. Toen Mark het bovenste gedeelte van de stenen ladder bereikte, bevond hij zich op ooghoogte met de onderkant van de stenen die rondom de put waren opgestapeld. Hij stopte en luisterde in een poging erachter te komen waar de vreemdeling zich bevond. Door de echo's in de spelonk was het moeilijk om diens exacte locatie te bepalen, dus besloot Mark dat hij het risico zou moeten nemen over de rand heen te gluren. Hij maakte het touw los van zijn klimgordel.


  Zich vastklemmend aan de stenen wurmde hij zich de rest van de ladder op en hij ging langzaam met zijn hoofd omhoog tot hij over de rand van de stenen kon kijken. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes bij het zien van een nieuw licht... wit en fel licht uit een kampeerlamp die op het altaar gezet was.


  De persoon die neuriede - een lange man met een donkere overall aan en een skimuts op - stond gebukt, met zijn rug naar Mark toe.


  Mark zag dat de vreemdeling systematisch ringetjes in de wanden aan het timmeren was. Aan die ringetjes bevestigde hij kleine explosieven. Blijkbaar was hij van plan de mijngang aan diggelen te blazen en Mark, Digger en Sickler onder het puin achter te laten. Mark speurde de donkere mijngang af en kon de gestaltes van Digger en Sickler op de grond net onderscheiden. Of ze dood of levend waren, kon hij niet zien.


  Plotseling ging de vreemdeling rechtop staan. Mark liet zijn hoofd weer achter de stenen zakken.


  'Dat verdraaide apparaat,' mopperde de man zacht. Mark hoorde het zachte gekraak van een walkietalkie. De man frunnikte aan het toestel aan zijn riem en hield het toen tegen zijn rechteroor. Met gedempte stem zei hij: 'Hoor eens, zet me niet zo onder druk. Ik doe mijn best. Nog een paar minuten, dan zijn ze klaar.'


  De stem en het accent waren onmiskenbaar; Marks mond viel open van verbazing.


  De vreemdeling was Henry Colchester.


  Nu werd Mark woedend. Ervan uitgaande dat Henry nog steeds een pistool had, besloot hij zichzelf over de rand te slingeren in de richting van een enorme stalagmiet die vlak naast het altaar stond. Daar stond zijn rugzak, met zijn eigen pistool erin. Hij hoopte dat hij het zou kunnen pakken onder dekking van de stalagmiet. Henry begon weer te neuriën en het geluid van de hamer kreeg een ritme dat Mark wel zou kunnen gebruiken. Hij telde tot drie, trok zichzelf op de stenen rand en dook ineen om ongezien een uitval in de gewenste richting te kunnen doen.


  Op dat moment kwam zijn koptelefoon tot leven en hij hoorde Nora's stem: 'Mark!'


  Nora en de drie mannen stonden bij de inmiddels verlaten tombe van Templeton.


  'Waar is iedereen?' vroeg Andrew verbijsterd.


  'Daar!' riep Glover.


  Ze draaiden zich om en zagen drie paar benen in legertenue uitsteken achter een grote grafsteen een paar meter verderop. Terwijl Andrew en de twee rechercheurs zich naar de gevallen militairen haastten, stormde Nora naar de tombe. Het verbaasde haar niet dat Henry daar niet was. Ze keek rond en vond een walkietalkie in het gras naast de tombe. Die graaide ze naar zich toe en ze riep Mark, maar ze had niet meer kunnen zeggen dan zijn naam toen ze een zachte plof hoorde. Vervolgens ontplofte een hoek van de bovenkant van de tombe; splinters steen vlogen alle kanten op en prikten in haar gezicht.


  'Scherpschutter!' riep Duerr uit.


  Zonder nadenken wierp Nora zich in de tombe. Ze rolde naar beneden en kwam met een klap op de grond terecht.
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  Henry draaide zich snel om en zag Mark op de rand van de put zitten. Onmiddellijk ging hij op zijn hurken zitten en greep naar het pistool dat in zijn broeksband verborgen zat. Mark wierp zich op de grond en probeerde zijn gehele plan - rollen, in het voorbijgaan zijn rugzak grijpen en de stalagmiet als dekking gebruiken - uit te voeren, maar zijn spieren, die meer te verduren hadden gehad dan ze normaal gesproken aankonden, werkten niet mee. De rugzak kreeg hij te pakken, maar de rest van de rollende beweging schatte hij verkeerd in en hij knalde tegen de stalagmiet aan.


  Henry schoot op hem vanaf de overkant van de grot; de kogel raakte en versplinterde het kwarts nog geen decimeter van Marks gezicht. Mark omklemde zijn rugzak en rolde weer, ditmaal terug naar de stenen rand van de put om dekking te zoeken.


  'Wees niet zo vermoeiend, ouwe jongen,' zei Henry. 'Het gaat tussen jou, mij en het pistool.'


  'Jij kunt beter rekening houden met die explosieven,' riep Mark terug terwijl hij aan de rits van het zijvakje van zijn rugzak morrelde. 'Eén verdwaalde kogel en je bent zelf ook dood.'


  'Men doet wat men kan voor de goede zaak,' zei Henry.


  'Zoals het verraden van je vrienden en het vermoorden van onschuldige mensen?'


  'De woorden "onschuldig" en "mensen" zouden nooit in één adem genoemd mogen worden. Mensen zijn niet bepaald onschuldig.'


  'Nou, daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.' Eindelijk kreeg Mark de rits open, maar het pistool zat niet in het vakje.


  'Als je op zoek bent naar je pistool: dat heb ik. Het zou niet bepaald wijs geweest zijn om een rugzak te laten liggen zonder die te doorzoeken, vind je ook niet?'


  Mark zakte ineen. Wat moest hij nu beginnen? Hij hoorde Henry in zijn richting komen, met behoedzame stappen. Henry was buitengewoon voorzichtig.


  Mark zocht in zijn rugzak naar iets wat hij als wapen zou kunnen gebruiken. Niets.


  'Dit is zo saai,' zei Henry. Zijn stem klonk dichtbij.


  'Je hebt gelijk. Laten we iets anders doen, dat is veel interessanter. Jij laat dat pistool zakken en helpt mij met Digger en sergeant Sickler. Ik weet niet of ze dood of levend zijn. Heb jij nog aanwijzingen?'


  'Vermoedelijk dood. Dat spijt me niet waar het Theodore Burns betreft. Ik vond hem buitengewoon irritant.'


  Henry kwam om de put heen lopen met zijn pistool op Mark gericht. 'Jou daarentegen...'


  Hij glimlachte naar Mark. Met beide handen om het pistool mikte hij; op dat moment klonk er onverwacht een gesmoorde kreet in het donker. Dat trok Henry's aandacht. Hij draaide zich om, precies op het moment dat Digger zich boven op hem stortte.


  Terwijl Henry viel, draaide hij zich behendig om en kwam boven op Digger terecht. De pijn moest ondraaglijk zijn; Digger schreeuwde het opnieuw uit. Mark had echter genoeg tijd om een uitval naar het pistool te doen. Het ging af.


  Henry rolde van Digger af; de laatste lag te kronkelen van de pijn. Vervolgens haalde Henry met zijn vuist uit en stompte Mark in zijn nek. Het was een forse stoot; Marks hoofd schokte naar links en zijn lichaam ging mee. Hij tuimelde om, maar klemde zich vast aan Henry's pols.


  Henry was verbazingwekkend lenig voor zijn leeftijd; soepel draaide hij zich om en landde op Marks borstkas. Intussen vochten ze, schoppend en stotend met hun ellebogen, om de controle over het pistool.


  Henry bleek een ervaren worstelaar en kreeg al snel de overhand door Marks pols onder zijn knie vast te klemmen. De pijn was te veel voor Mark en hij liet Henry's pols los. Henry ging op Marks borstkas zitten. Hij draaide het pistool rond tot de loop op Marks voorhoofd gericht was.


  'Niet doen,' was alles wat Mark kon zeggen voordat een oorverdovend gebrul de ruimte vulde. Mark kromp ineen in de veronderstelling dat het pistool van Henry afgegaan was, maar hij voelde geen pijn. Toch spetterde er bloed en vlees in het rond en Henry viel met zijn volle, dode gewicht boven op hem.


  Verward duwde Mark hem van zich af, ging met moeite staan en schopte het pistool weg bij de levenloze gestalte. Waar de rug van Henry geweest was, zag hij een groot gat van zwarte stof, vlees en bloed. Hijgend draaide Mark zich om en keek rond om te zien waardoor zijn kansen zo plotseling gekeerd waren. Philip, de tuinman van de kerk, stond slechts een meter bij hem vandaan met een dubbelloops jachtgeweer in zijn handen en een woeste blik in zijn ogen. Hij hijgde en zijn neusgaten sperden zich open als die van een wild paard.


  Hij klikte met de trekker van de tweede loop en richtte het jachtgeweer op Mark. 'Nu ben jij aan de beurt.'


  Nora krabbelde overeind in de tombe en klom voorzichtig de smalle ladder op om over het kerkhof te kijken. Ze bevond zich vrij laag, maar ze zag Duerr achter een grafsteen op zijn hurken zitten, gespannen afwachtend.


  Andrew en Glover zaten niet hun rug tegen een andere grote tombe. Glover haalde een zender uit zijn jaszak en riep verwoed om versterking.


  Er klonk weer een plof en de bovenkant van de tombe boven Andrew en Glover werd door een kogel geraakt; het regende splinters op hun hoofden. De schutter bevond zich ergens ten noorden van hen; misschien schoot hij vanaf een punt aan het andere einde van het kerkhof of nog verder, tussen de bomen vandaan. Nora kon niet zeggen hoeveel het er waren, en ze wilde het ook liever niet uitzoeken. Ze dook weer naar beneden en riep in de walkietalkie: 'Mark, luister... We worden hier buiten door een scherpschutter onder vuur gehouden. En pas op voor Henry; we denken dat hij lid is van Return to Earth.'


  Mark stond volkomen stil; zijn eigen, onregelmatige ademhaling floot in zijn oren. Hij hield zijn hand omhoog, alsof hij daarmee zou kunnen tegenhouden wat uit het jachtgeweer op hem af zou komen. 'Stop, Philip,' hijgde hij.


  'Niks, stop,' gromde Philip. 'Jullie komen hier. Jullie verwoesten ons leven. Jullie stelen ons geheim. Ze is dood, weet je, en dat is jullie schuld.'


  Mark kromp ineen. 'Dat weet ik, Philip,' zei hij en hij probeerde zijn stem niet schril te laten klinken. 'Het spijt me verschrikkelijk.'


  'Ze kwam naar jou toe. Jij hebt alles gezien.'


  'Die documenten? Dat klopt. Zij wilde ons helpen. Om ontelbaar veel levens te redden.'


  'Dat had ze niet moeten doen.'


  'Misschien niet, maar zij wist dat ze er goed aan deed. Ze was een goede, vriendelijke vrouw.'


  'Ze heeft ons verraden,' zei Philip, en zijn stem begon te beven.


  'Het is de bedoeling dat wij die plek bewaken. Daardoor wordt ons dorp beschermd, en dat geldt ook voor ons. Het is ons levenswerk. Hele generaties hebben zich eraan gewijd en in één nacht...'


  Mark waagde zich een stap dichter bij Philip. 'Dat is belangrijk werk. Het kan doorgaan, maar op dit moment -'


  'Nee!' riep Philip uit; zijn stem dreunde door de grot. 'Het is voorbij. Jullie hebben alles bedorven door hier te komen. Dat is heiligschennis, en nu is ze dood.' Zijn blik viel op het altaar.


  'Ik weet dat je kwaad bent,' zei Mark om tijd te winnen; hij wachtte op een kans om een uitval naar Philip en het geweer te doen. 'Maar we zullen degenen oppakken die haar vermoord hebben.'


  'Degenen die haar vermoord hebben?' Philips woedende gezicht ontspande zich enigszins. Hij keek verbaasd en toen geïrriteerd.


  'Ben je echt zo stom? Hij staat voor je neus.'


  Mark was verbijsterd. 'Jij? Heb jij haar vermoord?'


  'Daar ben ik niet trots op,' zei de oude man. 'Dat was niet de bedoeling. Maar toen ik jullie met elkaar zag praten, wist ik dat ze ons verraden had. Onze families gaan generaties ver terug. Generaties!'


  Mark sprong op de man af en duwde het jachtgeweer opzij terwijl hij hem op de grond gooide. Philip vocht niet terug, maar liet het jachtgeweer los en hief zijn handen als om zichzelf te beschermen. 'Dat was niet de bedoeling,'zei hij weer, en Mark realiseerde zich dat de oude man snikte. Nora was geen expert, maar ze vermoedde dat ze door slechts één schutter belaagd werden.


  Duerr en de anderen bleven waar ze waren. In de verte hoorde ze sirenes loeien. Ze omklemde de walkietalkie en vroeg zich af waarom ze geen antwoord van Mark gekregen had. Had Henry hem al bereikt? Waren Mark en de anderen al dood, net als de drie militairen?


  De gedachte aan de militairen maakte dat ze weer opstond. Ze spande zich in om te zien waar ze waren. Als ze nog in leven waren, moest ze medische hulp verlenen. Er was nog een grafsteen waarachter ze zich kon verbergen, op een punt waar ze hen beter kon zien. Ze ging naar de ingang van de tombe en slingerde zich naar buiten. Ze rolde over de grond.


  Er klonk weer een plof en vlak naast haar vloog gras omhoog. Ze bleef rollen tot ze zich achter de andere grafsteen bevond.


  'Blijf zitten waar je zit, verdorie!' schreeuwde Glover. 'Verplaats je niet als je veilig bent!'


  Nora leunde zittend tegen de grafsteen en trok haar benen op. Ze wilde nog een poging wagen om te zien waar de militairen lagen, maar op dat moment kwamen een paar toeristen - ouders met kinderen - om de hoek van de kerk lopen met brochures in hun hand en fototoestellen in de aanslag.


  'Op de grond!' schreeuwde Nora hen toe.


  Ze keken geschrokken op.


  Nora stormde uit haar schuilplaats vandaan.


  'Stop!' riep Andrew achter haar.


  Nora rende door en schreeuwde tegen de toeristen: 'Scherpschutter! Scherpschutter!'


  De vader en moeder trokken hun kinderen naar zich toe en lieten zich plat op de grond vallen.


  Nu ze zo duidelijk zichtbaar was, verwachtte Nora elk moment de inslag van een kogel.


  Er werden schoten afgevuurd met een pistool. Ze vermoedde dat Duerr terugschoot om haar te beschermen. Ze glipte achter een andere grafsteen en wachtte af.


  Boven haar hoofd vloog een helikopter naar het noorden. De loeiende sirenes weergalmden tussen de heuvels.


  'Hij slaat op de vlucht!' riep Duerr.


  Nora tuurde om de grafsteen heen. Duerr, Andrew en Glover stonden rechtop en keken naar het veld dat zich achter de kerk naar het noorden uitstrekte. Nora volgde hun blikken en zag een in het zwart geklede figuur in de richting van het bos rennen.


  'Niet schieten!' schreeuwde Duerr. 'Ik moet hem levend hebben!'


  Degene tegen wie Duerr schreeuwde, luisterde niet. Ergens verder op het veld werd een salvo afgevuurd en de vluchtende man viel.


  Nora rende naar de gevallen militairen.


  'Mark? Ben je daar?' kwam Nora's stem via de koptelefoon. Het klonk alsof ze buiten adem was.


  Mark was bezig Digger eerste hulp te verlenen; hij probeerde de bloeding te stelpen. 'Ik heb hulp nodig,' hijgde hij. 'Digger is gewond. Henry en Sickler zijn dood.'


  'Dood?' riep ze uit. 'Maar hoe komen we bij jullie?'


  'Laat een van de militairen de weg wijzen. We hebben nu meteen hulp nodig om te evacueren.'


  'Ze zijn alle drie dood of gewond. We hebben hier net met een scherpschutter afgerekend.'


  'Wat?' riep Mark en realiseerde zich daarna dat Henry onder dekking van de scherpschutter in de mijngangen gekomen moest zijn. Mark draaide zich om naar Philip, die nog steeds met zijn armen om zijn knieën en zijn hoofd gebogen op de grond zat. Mark kreeg een idee. 'Hoe ben jij hier binnengekomen, Philip?'


  Philip bleef zwijgen.


  'Je kunt niet via het kerkhof of via de noordelijke ingang gekomen zijn,' zei Mark. 'Dus hoe ben je hier binnengekomen?'


  Langzaam hief Philip zijn hoofd op. 'Er is een derde manier.'


  'Voor Joan kun je niets meer doen, maar nu kun je ons helpen. Maak nog iets goed! Sta op en help me!'


  'Mark?' riep Nora.


  'Wacht even,' zei hij kortaf tegen haar en keek naar de oude man.


  Langzaam kwam Philip overeind. 'Ik zal het je laten zien.'
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  Met behulp van de lamp die Mark op zijn helm had, wees Philip de weg door de Zilveren Kathedraal naar een nauwe passage aan de andere zijde. Een paar meter verderop hield Philip halt op een kruispunt van twee mijngangen. 'Als je hier links gaat, kom je bij dat stuk waar die terroristen de boel hebben opgeblazen, maar wij gaan deze kant op.'


  Daarna liepen ze een lichte helling op van bijna honderd meter lang; deze mijngang liep dood op een wand van dikke takken, weelderig begroeid met klimop.


  'Wat nu?' vroeg Mark.


  'Gewoon erdoor lopen, alsof het een gordijn is,' zei Philip. Mark keek hem sceptisch aan, maar gehoorzaamde. Hij duwde het groen uiteen en stapte er doorheen. Plotseling was hij uit de mijn en in het bos... bij de graven van de monniken. 'Verbazingwekkend,' zei hij. Toen hoorde hij helikopterlawaai boven zijn hoofd. Hij bukte zich, baande zich een weg tussen de laatste rustplaatsen van de monniken door en kwam onder het uit bladeren gevormde afdak vandaan. Daar bleef hij staan en keek omhoog; tussen de bomen door waren slechts kleine stukjes blauwe lucht te zien. Philip kwam achter hem aan naar buiten en hapte naar adem.


  Mark draaide zich naar hem om, nog net op tijd om te zien dat zes politieagenten - met kogelvrije vesten aan en aanvalswapens in de handen - die op verschillende plekken in het bos geposteerd stonden, zich snel omdraaiden, zichtbaar geschrokken van de plotselinge verschijning van de twee mannen. Met veel geklik werden zes pistolen tegelijk geheven en op hen gericht.


  'Niet schieten!' riep Mark terwijl hij zijn handen omhoogstak.


  'Ik sta aan jullie kant.'


  Mark ging vier ambulancebroeders voor naar de mijngang en hielp hen bij het stabiliseren en uit de mijngang evacueren van Digger, die vervolgens per helikopter naar een ziekenhuis in Sheffield vervoerd werd. Digger was nauwelijks bij bewustzijn toen ze de deur van de helikopter wilden sluiten, maar hij grijnsde naar Mark en fluisterde: 'Je staat bij mij in het krijt.'


  'Bij wie niet?' vroeg Mark plagend en sloot de deur. Henry en Sickler bleken dood te zijn. Dat was geen verrassing voor Mark, die tot dezelfde conclusie was gekomen toen hij Digger ging helpen, maar hij vond het jammer dat ze de informatie over Return to Earth misliepen die ze misschien uit Henry hadden kunnen loskrijgen. De twee lichamen werden opgehaald door medewerkers van de patholoog-anatoom.


  Toen de helikopter opsteeg, draaide Mark zich om en zag Nora in zijn richting rennen. Aanvankelijk dacht hij dat ze hem in de armen zou vliegen - en in zijn hart wilde hij wanhopig graag dat ze dat zou doen - maar tot zijn teleurstelling stond ze vlak voor hem stil.


  'Alles goed?' vroeg ze hijgend.


  Hij knikte en glimlachte. Toen liet hij haar zijn geschaafde, bloedende handen zien. 'Alleen wat slijtage aan de klauwen en flinke spierpijn, maar verder kan ik nog wel even mee.'


  Zij glimlachte ook en ze begonnen terug te wandelen naar de grot. Het was haar aan te zien dat ze zich zojuist achter grafstenen had moeten verbergen voor een scherpschutter: ze zag er bleek en onverzorgd uit, met een wilde blik in haar ogen.


  'Met jou ook alles goed?'


  Ze knikte en vertelde dat de politie al het wegverkeer had stilgelegd vanwege de scherpschutter en dat er ambulancebroeders ingevlogen waren om de slachtoffers, onder wie ook de scherpschutter, te behandelen. De militairen hadden alle drie schotwonden in de borst en werden inmiddels ook naar Sheffield vervoerd; hun toestand was kritiek.


  'De hulpdiensten waren heel snel aanwezig,' merkte Mark op.


  'Het kwam goed uit dat ze al klaarstonden, zowel op de hoofdweg als boven op de heuvel, op nog geen steenworp afstand van de plek waar jullie uit de mijngang kwamen.'


  'Wie was de scherpschutter?' vroeg Mark.


  'Identiteit nog onbekend. En hij bleef niet lang genoeg in leven om het ons te kunnen vertellen. Maar nu worden we belegerd door MI5, Scotland Yard, en waarschijnlijk alle andere ordehandhavende instellingen van Engeland. Ik weet niet of rechercheur Glover nou opgelucht is of juist kwaad.'


  'Dit is waarschijnlijk meer spanning en sensatie dan hij in zijn hele leven meegemaakt heeft.'


  'Andrew en hij zijn met Philip aan het praten,' zei Nora. 'Hij heeft bekend dat hij Joan in een vlaag van woede vermoord heeft. Hij dacht dat ze hen verraden had.'


  'Dat heeft ze ook gedaan. Maar daarmee diende ze een grotere zaak.'


  Opeens hield Nora een vinger tegen haar oordopje. 'Ontvangen en begrepen,' zei ze. 'Ik stuur Mark terug. Laat onder geen voorwaarde die anderen binnen.' Ze draaide zich naar hem om. 'De pers staat te dringen voor de kerk en bij het pension, en nu willen ze de mijngang zien. Ik moet een persverklaring opstellen.'


  'Wat doen we verder?' vroeg hij.


  'Ga terug naar de mijngang en wacht op het team dat het lichaam van de monnik komt ophalen. Er wordt een hoogleraar van de universiteit van Sheffield ingevlogen die op dit gebied enige expertise heeft. Daarna transporteren we het lichaam naar het lab van dokter Prentice in Cambridge.'


  'Tot uw orders,' zei hij. 'Waar ga jij heen?'


  'Terug naar het pension. Ik moet Georgina's huisarrest opheffen en me uitputten in verontschuldigingen.'


  'Je hebt gedaan wat jou het beste leek,' zei Mark, 'maar waarschijnlijk helpt het als je bloemen en bonbons meeneemt. Wanneer kunnen we bijpraten?'


  'In de auto naar Cambridge,' zei ze en bekeek hem toen van top tot teen. 'Misschien heb je er wel behoefte aan om je even op te frissen.'


  Hij keek naar zijn bezwete kleren, die bovendien onder het slijk zaten. 'Dit is de laatste mode in het veenmoeras,' zei hij. Hij begon naar de mijngang te lopen.


  'Hé!' hoorde hij Nora roepen.


  Hij draaide zich om en zag dat ze breed naar hem glimlachte.


  'Vanwaar die grijns?'


  'Omdat ik trots op je ben, dokter Carlson.'


  Hij struikelde bijna.


  De buitengewoon delicate en moeilijke procedure om de blauwe monnik uit zijn graf in de veenpoel te halen, werd geleid door professor Trevor Huddlesworth, die zowel op de afdeling archeologie en prehistorie als op de afdeling forensische pathologie van de universiteit van Sheffïeld werkzaam was.


  Dokter Huddlesworth was gespecialiseerd in zogenaamde veenlijken; hij had voor een aantal musea gewerkt. Hij leidde de operatie met een pietepeuterige aandacht voor detail. Mark keek verwonderd toe terwijl het team niet alleen het lichaam, maar ook het veen rondom het lichaam verwijderde om zo veel mogelijk van de omgeving van het lijk te bewaren.


  'Ik veronderstel dat jullie alle bederf of verontreiniging willen vermijden,' zei de professor tegen Mark.


  Mark bevestigde dat.


  Uiteindelijk werd Benjamin uit de put getild in een grote lijkzak, vastgemaakt aan een draagbaar. Vervolgens werd hij via de derde uitgang naar buiten gebracht, naar de weg waar een helikopter stond te wachten.


  'We zullen hem met vreugde bestuderen in het museum,' zei Huddlesworth met duidelijk genoegen.


  'Hij gaat niet naar het museum,' corrigeerde Mark. 'Hij gaat naar dokter Vicky Prentice in het laboratorium voor moleculaire biologie in Cambridge.'


  Het gezicht van Huddlesworth betrok; hij wendde zich af en bleef nors zwijgen.


  Mark volgde het lichaam naar de helikopter, en Nora arriveerde op het moment dat de piloot de motor startte. Sinds de vorige keer dat hij haar zag, had ze zich verkleed en opgefrist; desondanks zag ze er uitgeput uit.


  'Is alles in orde?' vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. 'De journalisten bij het pension waren erg opdringerig en Mac is helemaal buiten zinnen. Hij wordt van alle kanten onder druk gezet. Blijkbaar is de epidemie in Gabon niet langer onder controle. Onze pandemie is begonnen.'
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  De blauwe monnik werd per helikopter naar Cambridge gebracht; Mark en Nora volgden in een personenwagen met Adam Pennith, een man van de MI5, achter het stuur.


  De stoet mensen die bij hun opdracht betrokken waren, was zo lang en gecompliceerd geworden dat Mark niet meer van iedereen de namen, rollen en bevoegdheden kon bijhouden. Hij vroeg zich af of er heimelijke leden van Return to Earth onder hen waren. Tijdens de drie uur lange rit van Eyam naar Cambridge gaf Mark Nora een kort verslag van alles wat er in de mijngangen gebeurd was; zij bracht hem op de hoogte van haar ervaringen bij de kerk. Ze pakte zijn handen en fronste haar wenkbrauwen bij het zien van zijn geschaafde vingers. 'Je hebt je vingers opengehaald.'


  'Ik hoop dat ik me straks ergens kan opfrissen,' zei hij. 'Anders zien ze mij nog voor het veenlijk aan.'


  Voorzichtig begon ze zijn handen te masseren. Ze keken elkaar aan en hij voelde een sterke drang om haar te kussen. Hij leunde naar haar toe... en toen ging haar mobiele telefoon af. Ze liet zijn handen los en graaide de telefoon uit haar tas.


  'Hallo, Mac.'


  Ze knikte terwijl de kolonel aan de andere kant van de lijn sprak.


  'We zijn op weg naar Cambridge, maar ik zet je even op de luidspreker.' Ze drukte het knopje in. 'Kun je me goed horen?'


  'Ja.'


  Mac schraapte zijn keel. 'Oké, even voor de goede orde: jullie hebben geweldig werk verricht. Bedankt voor alles. Maar ik ben razend over Colchester.' Die laatste opmerking werd gevolgd door een paar krachttermen om zijn gevoelens te beschrijven. Daarna zei hij: 'Ik ben op weg naar Sheffield om Digger te spreken. Ik heb ook Georgina toestemming gegeven hem in het ziekenhuis op te zoeken.'


  'Geef Digger een kusje van me,' zei Mark.


  Mac vertelde dat hij geregeld had dat al hun persoonlijke bezittingen en de gehele uitrusting uit The Rose and Crown opgehaald werden door een ander team. 'Maar jullie moeten de zaak nog afhandelen met de lokale politie en met MI5. Die willen van iedereen een volledige verklaring hebben.'


  'In feite heb ik die onderweg al gekregen,' kondigde Pennith van achter het stuur aan.


  De man had tot dat moment niets gezegd; Mark voelde zich nogal naïef omdat hij zich niet gerealiseerd had dat deze agent naar ieder woord geluisterd had.


  'We zullen al het papierwerk afhandelen nadat we alles over de blauwe monnik weten,' zei Mark. 'Dat is onze eerste prioriteit.'


  'Mee eens,' zei Mac. 'Om zes uur precies nemen we weer contact op.'


  Het was laat in de middag toen ze bij de statige oude gebouwen van de prestigieuze universiteit van Cambridge arriveerden. Dokter Vicky Prentice kwam hen tegemoet bij de ingang van het laboratorium voor moleculaire biologie. Tot zijn schande bekeek Mark de beeldschone dokter Prentice tweemaal van top tot teen en stamelde toen: 'Leuk om u te ontmoeten.'


  'Mm-mm,' hoorde hij Nora binnensmonds mompelen, en hij zag uit zijn ooghoeken dat ze een wenkbrauw optrok. Hij voelde dat hij bloosde en hij realiseerde zich dat hij er weerzinwekkend smerig uitzag.


  Pennith liet zijn identiteitsbewijs zien en stelde zichzelf voor als hun officiële escorte; hij zou zwijgend met hen meelopen. Nu was MI5 verantwoordelijk voor hun bescherming.


  'Welkom,' zei dokter Prentice tegen hen alle drie. 'Ik ben blij dat jullie er zijn; zeg maar Vicky.'


  Ze ging hen voor naar een dubbele deur die bewaakt werd door twee fris uitziende jongemannen in uniform met een speld van de Special Air Service op hun revers. Dat betekende dat ze tot de elitecommando's van het Britse leger behoorden.


  Mark vroeg zich af wat ze hier deden. De SAS was misschien wel de bekendste en meest gerespecteerde speciale militaire eenheid ter wereld. Blijkbaar voerde dit laboratorium strikt geheime werkzaamheden uit waarmee de nationale veiligheid gemoeid was. Dokter Prentice overhandigde ieder van hen een badge van de beveiliging. 'Deze moet je te allen tijde ophouden. Zodra je hem afdoet, gaat er een stil alarm af, waarna het hele laboratorium afgesloten wordt.'


  Vervolgens liep ze naar de deur en keek in iets wat op het uiteinde van een periscoop leek, maar dan bekleed; terwijl ze in de lens keek, hield ze met beide handen een metalen staaf vast. 'Dit apparaat leest mijn iris en netvlies terwijl het tegelijkertijd mijn vingerafdrukken, handpalmafdrukken, bloedgroep en kredietwaardigheid controleert.'


  Mark en Nora lachten.


  'Dat laatste was maar een grapje,' zei ze giechelend. Terwijl ze een stap achteruit deed, wenkte ze Mark. 'Je badge wordt gelezen en vervolgens worden je gegevens vastgelegd. Elke keer dat jij of je badge een beveiligd gedeelte binnenkomt, wordt vastgesteld dat jij het bent. Dit beveiligingssysteem is praktisch onfeilbaar. Tenminste, dat wordt ons verteld.'


  Nadat Marks meetbare biologische gegevens waren vastgelegd, deden Nora en Pennith hetzelfde. Zodra iedereen groen licht had, ging de deur automatisch open en ze liepen een lange gang door. De charmante wetenschapper liep voorop en het viel Mark op dat ze zich even soepel en geruisloos bewoog als een kat.


  'Wat zijn jullie bevindingen?' vroeg Mark.


  'Ten eerste stonden we allemaal versteld van de kwaliteit van dit specimen. Fantastisch werk, dokter.'


  Mark waardeerde deze bevestiging zeer, gezien alles wat ze hadden moeten doorstaan om de monnik te vinden. 'Er is een hoge prijs voor betaald.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei Vicky. 'Het eerste wat we moesten doen, was het DNA testen. Onze jongen is geweldig goed geconserveerd tegen bederf, niet alleen dankzij die grote veenpoel waarin hij rustte, maar ook vanwege de lage temperatuur daarvan. Het is een wonder dat hij daarin terechtgekomen is, want een ondergrondse veenpoel komt zelden voor.'


  'Nou, hij was tenslotte een monnik,' merkte Mark vlot op. Nora wierp hem een vermoeide blik toe.


  Vicky leek de opmerking te negeren. 'We hebben ook ontdekt dat hij een overladen GCR5-genwijziging heeft, zoals we dat nu noemen.'


  'Overladen?' vroeg Nora.


  Ze gingen door een volgende beveiligde deur een kleedkamer binnen, waar ze omsingeld werden door een groep deskundigen.


  'Dit team zal jullie helpen met het aantrekken van beschermende pakken,' legde Vicky uit. Ze keek de agent even aan. 'Vind je het goed om hier te blijven? Dit is de enige in-en uitgang.'


  Pennith knikte.


  Terwijl het team hen in de pakken hielp, dacht Mark aan het kamp in Afrika, waar hij voor het laatst beschermende kleding had gedragen. Het leek jaren geleden in plaats van een paar dagen.


  'Je had het over die overladen wijziging?' spoorde Nora Vicky aan.


  'O ja,' antwoordde Vicky. 'Hij had niet alleen de CCR5-Delta32-mutatie, maar bovendien de CCR5-m3O3-mutatie, en genetisch gezien had hij van allebei een dubbele dosis.'


  'Een dubbele dosis?' vroeg Mark.


  'Ja, zowel de Delta-32-als de m3O3-mutatie waren homozygoot.'


  Mark keek naar Nora, die even verward keek als hij zich voelde.


  'Vicky, het is heel lang geleden dat ik geneticalessen gevolgd heb. Zou je me dit kunnen uitleggen?'


  Ze schudde haar lange haar naar achteren. Haar medewerkers brachten een haarnet aan en zetten haar vervolgens een helm op. Ze deden hetzelfde bij Mark en Nora en controleerden alles nogmaals om zich ervan te verzekeren dat alle naden verzegeld waren. De pakken waren voorzien van een draadloos communicatiesysteem, zodat ze elkaar over en weer goed konden horen.


  'Oké,' begon Vicky terwijl ze de pakken controleerde, 'even een kleine opfriscursus genetica 101. Elk gen is een eenheid van erfelijke informatie; het bestaat uit DNA en bevindt zich op een chromosoom. Je krijgt één stel van je biologische moeder en het andere van je biologische vader. Als de overeenkomstige gedeelten van het gen - beide genen - van beide ouders hetzelfde zijn, noemen we dat homozygoot. Als de twee genen verschillend zijn, noemen we dat heterozygoot. In het geval van onze blauwe monnik geldt dat hij homozygoot is voor zowel het Delta-32-gen als het m3O3-gen. Hij heeft een dubbele dosis, en werd daardoor dubbel beschermd tegen, in dit geval, de zwarte dood.'


  Een van de medewerkers zei: 'Dokter Prentice, ik doe nu de deur naar de wachtkamer open.'


  Achter hen ging een deur open en ze gingen een kleine cabine in. Daarna werd de deur achter hen gesloten. 'Hier ontsmetten we ons als we weer naar buiten komen.'


  Vervolgens ging de deur naar het lijkenhuis van het laboratorium open. Marks mond viel open van ontzag. Dit was bepaald geen bedompt, donker pathologisch laboratorium, maar een helder verlichte, glanzende ruimte... Alles was oogverblindend schoon, alsof het zojuist nieuw uit de verpakking gekomen was.


  'En, wat levert deze dubbele dosis ons op?' vroeg Nora om het gesprek op het juiste spoor te houden.


  Vicky wendde zich tot haar. 'Zowel het Delta-32-als het 171303gen is dominant, wat betekent dat ze hem zelfs nog enigszins beschermd zouden hebben als hij heterozygoot geweest was; maar het feit dat hij homozygoot is, bood hem nog meer bescherming. Onze collega's van het instituut voor immunologie in Moskou hebben bijvoorbeeld ontdekt dat als de Delta-32-en m3O3-mutaties bij mensen homozygoot zijn, zij een volledige weerstand hebben tegen seksuele overdracht van H l v.'


  Nora keek van Mark naar Vicky. 'Dat verklaart dus mede waarom die jongen die op de vlucht is, het zo lang overleeft.'


  'Inderdaad. Onze collega's in de Verenigde Staten hebben het bloedmonster van Arons navelstreng opnieuw getest; ze ontdekten dat hij homozygoot is voor het Delta-32-gen, maar heterozygoot voor het ni3O3-gen. Voor hem zou het nog beter zijn geweest als hij voor beide homozygoot was.'


  Mark en Nora zwegen. Mark vermoedde dat ze nu beiden wisten dat deze informatie waarschijnlijk het doodvonnis voor Aron betekende, tenzij ze een geneesmiddel konden vinden.


  'Het is echter niet hopeloos. Ik heb een verrassing voor jullie.'


  Ze draaide zich om en leidde hen naar de andere kant van het laboratorium; daar lagen twee lichamen op autopsietafels. Het ene lichaam was bedekt met een lichtblauw laken en werd niet bewaakt. Over het andere lichaam stonden twee mensen gebogen, druk bezig met een analyse.


  'Robert?' zei Vicky.


  De kleinste van de twee pathologen draaide zich om en knikte hen toe.


  'Hallo,' zei hij, alsof ze elkaar zojuist bij een theevisite ontmoet hadden. Het was een man met appelwangen, een mopsneus en half dichtgeknepen ogen.


  'Dit is dokter Robert Weisman. Hij is hoofd forensische pathologie in dit laboratorium.'


  De arts boog lichtjes. 'Ik zou u wel de hand willen schudden, maar... tja...'


  'Begrepen,' zei Mark.


  'Uw lijk ligt hier.'


  Weisman liep, gevolgd door Vicky, naar de andere kant van de tafel en ging tegenover hen staan. Alsof hij een demonstratie gaf, trok hij het laken naar beneden tot halverwege de borstkas om de blauwe monnik te onthullen.


  'Dus dit is onze held,' zei Nora en leunde wat verder naar voren.


  Mark volgde haar voorbeeld. De huid van de monnik was bronskleurig en leerachtig. Hij zag eruit als een leeggelopen ballon, verschrompeld en verslapt. Toch waren de details van zijn gezicht verrassend duidelijk: zijn delicate neus, brede mond en grote ogen, nu gesloten alsof hij lag te slapen. Zelfs de donkere stof en gerafelde randen van zijn versleten pij waren zichtbaar.


  'We hebben hem zo goed mogelijk opgefrist voor ons doel,' zei Weisman.


  'Nou, het is fijn om hem eindelijk te ontmoeten,' zei Mark welgemeend.


  'We zijn door de autopsie verscheidene dingen te weten gekomen,' begon Weisman. 'Ten eerste: het lijk is spectaculair goed bewaard gebleven, net zoals we zagen bij andere lijken die uit een veenpoel gehaald zijn.'


  'Hebt u dan nog meer exemplaren gezien?' vroeg Mark.


  'Jazeker. We hebben autopsie gedaan op verscheidene andere, zoals de mummies van Cladh Hallan in Schotland, het zogenoemde Meisje van Yde en de Man van Bocksten. Deze veenlijken, die ook wel bekendstaan als veenmensen, zijn alle gevonden in veenpoelen. In tegenstelling tot andere eeuwenoude stoffelijke resten zijn veenlijken goed geconserveerd gebleven.'


  'Waardoor komt dat precies?'


  'We denken dat het een combinatie is van de zuurgraad van het water en de gedeeltelijke afwezigheid van zuurstof. In wezen worden de zachte weefsels gelooid door deze combinatie. Sommige lijken hebben ingewikkelde details als tatoeages en vingerafdrukken behouden, evenals haar en gezichtstrekken.'


  Mark knikte; hij kon zijn ogen niet van het gezicht van de blauwe monnik afhouden.


  Weisman vervolgde: 'Er zijn meer dan duizend veenlijken gevonden. Het oudste, de Vrouw van Koelbjerg, is door middel van radiometrie gedateerd op ongeveer 5.500 jaar. Het jongste tot nu toe was een vrouw uit de zestiende eeuw, die in Ierland gevonden is. Jullie blauwe monnik dateert uit de zeventiende eeuw.'


  'Zijn huid is niet blauw,' merkte Nora op met een blik naar Mark.


  'Maar er bestaat geen enkele twijfel over dat hij blauw was toen hij nog leefde. Uit weefseltesten bleek dat zijn lichaam toxische hoeveelheden zilver bevatte.'


  Nora knikte Mark waarderend toe.


  Weisman zag de blik die ze wisselden en zei: 'Dat wisten jullie al.'


  'We hadden een vermoeden,' zei Mark.


  Weisman draaide zich om en klapte in zijn handen, waardoor een computermonitor achter hen aangezet werd. Er verschenen twee rijen foto's op het scherm. 'Dit zijn foto's van mensen met argyria... eh... zilververgiftiging. Je ziet hoe ze variëren van lichttot donkerblauw. Gezien het zilvergehalte van deze man vermoeden we dat hij uitgesproken blauw was.'


  'Zou hij daar uiteindelijk aan gestorven zijn?' vroeg Mark.


  'Het zilvergehalte was zo hoog dat hij eraan bezweken zou zijn als hij die steekwond in zijn hart had overleefd. Maar wat nog interessanter is: we ontdekten dat hij besmet was met een groot aantal virusdeeltjes.'


  'Yersinia?' vroeg Nora.


  'Nee hoor,' antwoordde Weisman. 'Ebola.'


  'Dus dat is nog een bewijs dat de epidemie van 1666 geen pestepidemie was,' reageerde Mark.


  'Dat weet ik niet,' antwoordde Weisman. 'Ik kan jullie alleen vertellen dat hij geen antilichamen tegen Yersinia had. Voor zover we kunnen vaststellen, is hij niet blootgesteld aan de pestbacterie, maar hij heeft een hoge virale lading ebola. Onze eerste testen tonen aan dat deze Eyamebola genetisch gezien sterk lijkt op de Gabonebola.'


  'Dat is geweldig nieuws!' riep Nora uit.


  Vicky glimlachte. 'Ja, en dat is nog niet alles. Robert, vertel eens over de botten.'


  Weisman knikte en vervolgde: 'Botconservering komt bijzonder weinig voor bij deze lijken, aangezien het zuur in het veen het calciumcarbonaat van het bot oplost. Maar vanwege de extreem lage temperatuur van de veenpoel waarin u hem aantrof, dokter, zijn niet alleen zijn botten, maar ook een deel van zijn beenmerg bewaard gebleven.'


  Mark hield zijn hoofd scheef alsof hij het verkeerd gehoord had.


  'Dat meent u niet. Beenmerg?'


  Weisman knikte en trok het laken verder naar beneden. Mark keek naar de opengemaakte buikholte. Zonder zijn blik ervan af te wenden, vroeg hij: 'Is dat wat ik denk dat het is?'


  'fa,' antwoordde Weisman. 'Alle organen in de onderbuik zijn perfect bewaard gebleven, lever en milt inbegrepen.'


  Nora keek Vicky aan. 'Jij hebt gezegd dat je een orgaan waarin bloed opgeslagen wordt nodig hebt van iemand die minstens een jaar overleefd heeft na blootstelling aan de Eyam-of de Gabonebola.' Nora wendde zich tot Mark. 'Dit zou de doorbraak kunnen zijn die we nodig hebben.'


  'Misschien,' waarschuwde Vicky.


  'Misschien?' herhaalde Mark.


  'Mark, zelfs bij deze uitstekende conservering zou dit weefsel in deze conditie voor ons onbruikbaar kunnen zijn. Dat wil zeggen: misschien kunnen we geen weefselkweek van deze cellen maken. Dat zou betekenen dat we die cellen niet kunnen uitproberen op het Gabonebolavirus en de experimentele medicijnen.'


  Mark wist niet waar ze naartoe wilde. 'Dus de blauwe monnik kan ons niet van dienst zijn?'


  'Vicky, er is iets wat je ons niet vertelt,' zei Nora. Vicky zweeg even en zei toen: 'Mark en Nora, wat ik nu ga vertellen, is alleen voor jullie oren bestemd. Afgesproken?'


  Mark en Nora keken elkaar aan en knikten instemmend.


  'We zijn hier in het laboratorium bezig met buitengewoon geheime experimenten die misschien van nut kunnen zijn.'


  'Zoals?' vroeg Mark.


  'We hebben ontdekt dat we met gebruik van het geconserveerde virale en menselijke DNA en RNA, zelfs in deze conditie, een synthetische kopie van de betreffende genen kunnen maken. Vervolgens kunnen we technieken uit de gentherapie gebruiken om die genen te kopiëren tot gezonde weefselcellen en virale kweekcellen.'


  'Wat hebben wij daar nu aan, gezien het feit dat we weinig tijd hebben?'


  'In het laboratorium van dokter Al Petersen in de Verenigde Staten wordt een aantal medicijnen ontwikkeld die op dieren getest zijn. Ze worden antisense medicijnen genoemd. Wat we nodig hebben, is een weefselkweek die overeenkomt met de blauwe monnik en een kweek van het Gabonebolavirus; dan kunnen we de bestaande medicijnen uitproberen om te kijken met welke medicijnen voorkomen kan worden dat het virus in de lichaamscellen terechtkomt en zich vermenigvuldigt.'


  'Tot het immuunsysteem het geneutraliseerde virus kan elimineren, bedoel je?' vroeg Nora.


  'Precies,' zei Vicky. 'De hele benadering is dubbelop en nog niet bewezen, maar we zijn voorzichtig optimistisch.'


  Mark keek even zwijgend neer op de monnik die al zo lang dood was en overdacht de implicaties van wat Vicky hun vertelde. 'Dan zouden we, als het experiment werkt, misschien - heel misschien- toestemming kunnen krijgen om die medicijnen aan Aron en andere slachtoffers toe te dienen. Hoe lang zou dat duren?' vroeg Mark.


  'Het kan vandaag nog. Met een beetje geluk...' zei Vicky.


  'We hebben meer nodig dan geluk,' zei Nora. 'We zullen een wonder nodig hebben.'


  Deel 6
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  juli 1671


  -


  Margaret ging op de houten kerkbank zitten en keek naar de gewelfde zoldering van de Zilveren Kathedraal. Haar blik gleed omlaag naar het prachtige altaar en het flakkerende licht van tientallen kaarsen. De gehele ruimte glinsterde. Ieder jaar, op de datum van de moord op Benjamin, kwamen Margaret, Joshua Parke, en de gezinnen van John Dicken en de andere leden van de meute die op die noodlottige avond Benjamin nagejaagd had, hier bijeen. Dat deden zij om Benjamin en zijn orde te herdenken en om hun persoonlijke en collectieve zonden te belijden.


  Als deel van hun boetedoening gaven ze uit eigen middelen een aanzienlijk bedrag aan de armen. Vervolgens bekrachtigden ze hun dienstbaarheid aan de Heere en dankten ze Hem voor vergeving en voor de last van hun berouw. Deze ceremonie en de locatie ervan waren strikt geheim. Alle deelnemers hadden plechtig beloofd dit geheim te bewaren en wisten dat overtreding van die gelofte streng gestraft zou worden.


  Margaret was het niet eens met dergelijke geloften en straffen en ze dacht dat haar broer deze afgekeurd zou hebben, maar ze vond dat het niet aan haar was om dergelijke zaken te veroordelen en evenmin om Gods werk in de harten van de boetvaardigen te dwarsbomen. Zij mochten zelf weten hoe zij wilden boeten. Ze respecteerde echter wel de noodzaak deze mijn en de enorme Zilveren Kathedraal geheim te houden, om van de enorme hoeveelheid niet-gedolven zilver nog maar te zwijgen. Inhalige lieden zouden de mijn voor kwade doeleinden wensen te exploiteren. Als deze geheimgehouden werd, kon de orde nog altijd profijt hebben van het geld dat hij opbracht.


  Margaret bad voor de ziel van John Dicken. Ja, op de dag van zijn onverwachte dood was hij voor zijn Rechter en Maker verschenen, maar zijn gruwelijke daad zou waarschijnlijk nooit ontdekt zijn als de jonge Joshua deze niet had opgebiecht.


  Ze keek naar de jongeman voor in de kathedraal. Ze was trots op hem, alsof hij haar eigen zoon was. Ze glimlachte toen ze zag dat Joshua en de dorpspredikant spraken met een knappe man van middelbare leeftijd. Zo zou Benjamin er nu ongeveer uitgezien hebben als hij in leven gebleven was.


  De man zag dat ze alleen zat, verontschuldigde zich bij de andere twee en kwam naast haar zitten.


  'Zuster, heb je het niet koud?'


  'Ik vind het wonderbaarlijk warm op deze plaats, geliefde broer.'


  Ze stak haar arm door die van Edward en leunde tegen zijn schouder. 'Daarenboven ben ik God dankbaar dat Hij me toegestaan heeft mijn beide broers opnieuw te ontmoeten voordat Hij me naar huis roept. Ik zou slechts wensen dat Frances hier kon zijn.'


  'Broeders en zusters,' interrumpeerde de predikant - zijn stem weergalmde tegen de hoge, zilveren zoldering - 'zullen wij in processie naar het graf gaan?'


  De acolieten, twee jongens met prachtig bewerkte kandelaars met grote kaarsen erop en een derde met het grote, sierlijke zilveren crucifix, gingen de groep voor door de poort aan de achterkant van de kerk naar een andere spelonk vol kristalkwarts. Edward liep naast zijn zuster en hield haar bij de ene arm, terwijl de jonge Joshua Parke haar andere arm vasthield; zo voorkwamen zij beiden dat ze zou uitglijden op het vochtige, kristallijnen pad. Toen ze de rand van de put naderden, voelde Margaret de ijzig koude lucht uit de diepe, kille schacht. Benjamin bevond zich ergens op de bodem, maar niemand durfde zich daar beneden te wagen om hem te zoeken.


  Hij moest met rust gelaten worden, ongestoord. Misschien zou iemand op een dag een manier ontdekken om in die tragische put af te dalen, maar nu moest hij blijven waar hij was, slapend, en onbegraven.


  Terwijl de predikant de korte ceremonie beëindigde en de kaarsen op de rand van de put en op het altaar brandden, vroeg Margaret zich af hoeveel jaren ze nog in staat zou zijn deze plaats te bezoeken om het geloof, het leven en de dienstbaarheid van Benjamin te vieren en te herdenken. Ze voelde geen droefheid bij die gedachte. Uit het diepst van haar hart zag ze ernaar uit met hem, haar zuster en de rest van haar familie herenigd te worden in hun hemelse tehuis.
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  augustus


  -


  Het klooster leek griezelig stil na de drukke straten en het chaotische verkeer van Libreville. Brigadegeneraal Sam Mosley was van zijn stuk gebracht door de hoeveelheid damp en rook in de lucht en door de vele motorrijders met maskers of bandana's voor hun mond en neus. Zijn chauffeur had verteld dat de luchtvervuiling normaal was voor deze tijd van het jaar. Het kwam door de afwezigheid van oceaanwind, legde hij uit, en door de rook van de jaarlijkse verbranding van het overwoekerende groen rondom de stad. God sta iedereen bij die astma of een andere chronische longaandoening heeft, dacht Mosley. Hij was dankbaar dat hij vanaf het militaire vliegveld hierheen gereden was in een auto met airconditioning. Ongeduldig balde hij zijn vuisten en ontspande ze weer. Het nieuws dat hij slechts een paar uur geleden ontving, had zijn hele team aangespoord tot buitensporige haast en activiteit. Terwijl hij snel naar het administratiekantoor van het klooster van de Zusters van Genade liep, dacht hij na over de opmerkelijk vredige sfeer van het klooster, die in schrijnende tegenstelling stond met zijn eigen innerlijke verwarring. Waren het de stilte en rust binnen de grote citadel? Was het de smetteloze netheid van het terrein, omzoomd door bloeiende struiken en bomen? Of misschien was dit klooster een spiritueel toevluchtsoord van kalmte in een wereld vol instabiliteit.


  Hij liep het pad aan de voorkant op en de deur ging open terwijl hij naderbij kwam. Een petieterige, sterk gerimpelde Afrikaanse vrouw stapte naar buiten. Haar gezicht straalde vriendelijkheid en hartelijkheid uit.


  'Welkom in Le Refuge de la Paix, generaal,' zei ze en ze stak haar kleine hand uit.


  Het toevluchtsoord van vrede, vertaalde hij in gedachten. Hij omvatte haar handje met zijn eigen grote, vereelte hand. De moeder-overste ging op haar tenen staan en kuste hem op beide wangen. 'U bent veel groter dan ik me voorstelde toen ik u aan de telefoon had,' zei ze met een glimlach. 'Kom binnen, alstublieft.'


  Zodra hij het koele kantoor betrad, werd hij verrast door het lichte interieur. De hele achterwand was van glas en bood uitzicht op de vele witgepleisterde gebouwen en de onberispelijk verzorgde tuinen en grasvelden op het glooiende terrein aan de rivier. Hij werd getroffen door de sereniteit van het geheel. Terwijl de voordeur zich achter hen sloot, draaide hij zich om naar de kleine vrouw. Haar hoofd en lichaam werden omhuld door een lichtblauw kledingstuk dat met iedere beweging leek mee te golven. Met zachte stem, bijna fluisterend, stelde ze zichzelf voor.


  'Ik ben zuster Anna Katherine. Welkom bij de Zusters van Genade. Mag ik u een glas muntthee aanbieden?'


  Opeens werd hij zich bewust van zijn steeds droger wordende mond en keel; hij knikte.


  'Ga alstublieft zitten, generaal,' zei ze met een uitnodigend gebaar naar een goed gestoffeerde bank. Ze liep naar een kleine kar met een kan ijsthee en verscheidene kristallen glazen. Ze deed ijsklontjes in twee glazen, schonk de thee in, overhandigde hem een glas en ging op een stoel naast de bank zitten.


  'U hebt bijzonder veel zelfbeheersing,' merkte ze op. 'Ik weet zeker dat u hem graag wilt zien.'


  'Jazeker, zuster.' Mosley haalde de foto uit de e-mail van de onderzoeker, afgedrukt door Susan, uit zijn zak. 'Deze foto is gisteren genomen, meer dan honderdzestig kilometer hier vandaan.'


  Ze zette haar glas thee op een bijzettafeltje en bestudeerde de foto aandachtig. Daarna knikte ze. 'Ja, generaal. Dat is hem. De nonnen noemen hem notre petit sauvage: onze kleine wilde.'


  Ze hief haar glas en nam een slokje. Alles aan haar leek klein en subtiel. Mosley wilde dat ze snel uitlegde waar ze Aron gezien had en waar hij hem kon vinden, maar hij beheerste zich. Hij voelde dat hier in het klooster geen haast af te dwingen viel. Rustig vroeg hij: 'Wanneer zagen jullie hem voor het eerst?'


  'Kort nadat we over de spooktrein gehoord hadden.'


  Hij knikte. Inmiddels sprak het hele land over de zogenaamde spooktrein vol dode passagiers, die de vorige middag iets buiten Libreville langzaam tot stilstand gekomen was. De geruchten verspreidden zich in alle richtingen. Sommigen zeiden dat het massale vergiftiging was, sommigen dachten aan de pest en anderen beweerden dat het een terroristische aanslag was. De regering deed er alles aan om de kalmte te bewaren, maar Mosley wist dat het echte verhaal waarschijnlijk binnen een dag onthuld zou worden. Over de paniek die daar zeker op zou volgen, wilde hij op dit moment niet eens nadenken.


  De non nam nog een slokje thee. 'Eerst zag zuster Mary deze jongen bij de rivier langs de rails lopen, aan de rand van ons terrein. Ze zegt dat hij lelieblank was. Toen hij haar zag, dook hij in de struiken. Later zag zuster Emily hem achter onze cafetaria tussen het afval zoeken. Toen hij haar zag, sloeg hij op de vlucht, maar ze zag hem tussen de takken door gluren. Dus zette ze een bord eten voor hem buiten. Ze vertelde dat het niet lang duurde voordat hij het kwam halen en dat hij at alsof hij een week niet gegeten had.'


  De generaal kreeg een benauwd gevoel in zijn borstkas. De gedachte dat zijn kleinzoon als een wild dier leefde, was meer dan hij kon verdragen.


  De moeder-overste vervolgde: 'Bij zonsondergang ging zuster Jennifer naar buiten en riep hem. Ze bood hem een kamer aan, maar toen hij niet wilde antwoorden, liet ze een kussen, een luchtbed en een muskietennet achter, samen met wat lekkers. Ze ging om een hoekje zitten en zag dat hij alles meenam de jungle in. We veronderstellen dat hij daar de hele nacht gebleven is.'


  'Was er vandaag nog enig teken van zijn aanwezigheid?'


  'Niemand heeft hem gezien, maar al het voedsel dat de zusters voor hem achtergelaten hebben, is verdwenen, dus we nemen aan dat hij daar nog steeds is.'


  Ze nam nog een slokje thee, keek over het terrein uit en richtte haar blik toen weer op hem. 'Ik kan u niet vertellen waarom, maar ik denk dat hij hierheen geleid is of zelf geprobeerd heeft hierheen te komen. Ik denk dat hij tijd nodig heeft om te weten dat hij ons kan vertrouwen.'


  'Helaas is tijd een luxe die we ons niet kunnen permitteren, zuster.' Hij besloot dat hij deze kleine vrouw kon vertrouwen. 'Ik mag er slechts weinig over zeggen, maar we staan op de rand van een mogelijke ebolapandemie.'


  De non keek hem onderzoekend aan en zei toen: 'De trein.'


  'Ja. De trein is afgesloten voordat het virus zich kon verspreiden naar voorbijgangers of reddingswerkers.'


  'Dat was niet het enige incident,' zei ze.


  'Nee. Er zijn andere incidenten en die lijken allemaal met die jongen in verband te staan. Wij denken dat hij de drager van het virus is. Als hij in Libreville terechtkomt...'


  'Ik begrijp het,' zei ze. 'Maar ik moet het vragen: zijn mijn zusters in gevaar?'


  'Dat zouden ze kunnen zijn; dat ligt eraan hoe dicht ze bij hem komen. Het virus dat hij draagt, is uitermate besmettelijk. Zijn er nonnen ziek geworden?'


  'Nee, God zij dank niet.' Ze dacht even na en vroeg toen: 'Hoe kan ik u helpen?'


  'Ik ben van plan hem uit de jungle te lokken. Daarom heb ik een aparte kamer nodig met een op zichzelf staand luchtsysteem en volledige isolatie. Is dat mogelijk?'


  De zuster knikte. 'We hebben een eenpersoons bungalow bij de rivier, met airconditioning, een badkamer en een keukentje. Daar logeert onze priester als hij hier is. Wat hebt u nog meer nodig?'


  Mosleys blik dwaalde af naar het uitzicht achter het grote raam. Hij merkte de kerktoren in het midden van het kloosterterrein op.


  'Ik zou uw gebed goed kunnen gebruiken, zuster, en dat van uw collega's ook.'


  Ze knikte. 'Bidden is onze specialiteit, generaal. Maar hoe gaat u hem uit zijn schuilplaats lokken?'


  'Ik ga hem zijn lunch serveren.'


  75


  Mark en Nora arriveerden laat in de ochtend op het TSl-hoofdkwartier in Londen voor een bespreking. De jachtige activiteit van de afgelopen dagen had plaatsgemaakt voor een krankzinnige periode van wachten: wachten op laboratoriumproeven, wachten op testresultaten, wachten op nieuws, wachten op hoop. De afwezigheid van Henry Colchester en van Digger - wiens toestand gelukkig stabiel was, maar die wel in het ziekenhuis moest blijven om te herstellen - herinnerde hen aan alles wat de vorige dag gebeurd was. Georgina was bij Digger in Sheffield gebleven. Het nieuws over de trein vol dode passagiers bij Libreville had hen allen diep geschokt. Dat was slechts een voorproefje van wat er zou gebeuren als ze niet onmiddellijk een behandeling vonden. Mac liep de vergaderzaal van de TSI binnen; hij leek van zijn stuk gebracht omdat Mark en Nora de enige aanwezigen waren. Hij knikte hen toe, liep vervolgens met grote stappen naar het grote computerscherm en trok de besturingshandschoen aan. Even later kwam het scherm tot leven; Mark zag het team van USAMRIID en de teams uit Cambridge en Brazzaville verschijnen.


  'Hallo, allemaal. Hier de TSI. Ontvangen we elkaar?' vroeg Mac.


  'Hier kom je duidelijk door,' antwoordde Jim Dillard vanuit de Verenigde Staten.


  'Bij ons ook,' reageerde Vicky Prentice vanuit Cambridge. Susan Hutchinson leek verstrooid, maar bevestigde haar aanwezigheid vanuit Afrika. 'Als het goed is, hebben jullie onze laatste instructies ontvangen. Die zijn tien minuten geleden aan jullie allen gemaild.'


  'De situatie in Gabon begint nijpend te worden,' zei Mac.


  'Die is al nijpend,' antwoordde Susan. 'Jullie weten alles over het incident met de trein. De paniek wordt steeds groter. Zonder belemmering kan dit virus zich binnen enkele uren door heel Libreville verspreiden.'


  'Zonder belemmering wel,' zei Nora, 'maar de generaal heeft zijn kleinzoon toch gelokaliseerd?'


  'Hij is er vlakbij, maar hij heeft nog geen contact met hem gehad,' zei Susan. 'We hopen binnenkort meer te weten.'


  'Hebben we recente gegevens over Arons gezondheid?' vroeg Mark.


  Susan schudde treurig haar hoofd. 'Niets wat we met zekerheid kunnen bevestigen, maar we vermoeden dat hij begint af te takelen.'


  De monitors bleven even stil terwijl iedereen de ernst van de situatie onder ogen zag.


  Eindelijk sprak Jim. 'Mac, we hebben hier wat nieuws. We hebben naar de resultaten van de genetische testen op Aron en de blauwe monnik gekeken en we hebben de genetische vingerafdruk van het Gabonebolavirus opnieuw bestudeerd. Geloof het of niet, maar wij kwamen tot de conclusie dat we al een paar antisense medicijnen in huis hebben die zouden kunnen werken.'


  Mac trok zijn voorhoofd in rimpels. 'Antisense? Leg dat even uit, als je wilt.'


  Terwijl Jim sprak, projecteerde hij grafieken op het gedeelde scherm. 'Levende cellen bevatten genetisch materiaal, niet alleen in het DNA, maar ook in het RNA. Een bepaald soort RNA, dat m-RNA genoemd wordt, bestaat uit één streng genetische informatie.'


  'Begrepen,' zei Mac.


  Terwijl Jim een afbeelding van een RNA-streng projecteerde, vervolgde hij: 'Als de cel de boodschap van deze m-RNA-strengen leest, kan hij die boodschap vertalen door een eiwit te vormen, maar de m-RNA kan geblokkeerd worden als het RNA gekoppeld wordt aan een medicijn; deze medicijnen noemen we antisense medicijnen.'


  Mac kneep zijn ogen tot spleetjes en hij sprak zonder zijn gebruikelijke zelfvertrouwen. 'Ik denk dat ik het nog kan volgen.'


  Jim vervolgde: 'We werken al een aantal jaren aan antisense medicijnen om ebola te bestrijden, en we kunnen inmiddels een aantal antisense middelen determineren die zich verbinden met die kant van dit specifieke ebolavirus die voor de replicatie zorgt.'


  'Hebben jullie ze getest?' vroeg Nora.


  'Ja. We hebben een combinatie van drie speciale antisense medicijnen getest die we antisense phosphorodiamidate morpholino oligomers oftewel PMO's noemen. Eerst hebben we de PMO'S getest op laboratoriummuizen die waren besmet met een hoge concentratie ebolavirus. De medicijnen werkten. Vervolgens hebben we ze getest op cavia's en resusaapjes.'


  'Wat zijn jullie bevindingen?' vroeg Mark.


  'We hebben ontdekt dat deze drie PMO's de replicatie van het ebolavirus in elk van de diermodellen effectief afremden.'


  'En dat is goed nieuws,' zei Mac; het klonk onzeker.


  'Jazeker,' zei Jim. Hij pakte een blad papier alsof hij zijn eigen informatie wilde bevestigen. 'We hebben in de weefselkweken van de blauwe monnik, die het team van Vicky ons gestuurd heeft, ontdekt dat twee van deze antisense medicijnen het effect van de Delta-32-en ni3O3-genen verdubbelen. Wij denken dat de combi-natie van deze twee PMO's niet alleen voorkomt dat dit ebolavirus terechtkomt in de cellen van iemand die eraan blootgesteld wordt, maar ook dat deze medicijnen wellicht de replicatie van het virus in iemand die al besmet is, kunnen tegenhouden.'


  'Hebben we het hier over een remedie?' vroeg Mac hoopvol. Jim aarzelde, alsof hij dat niet zomaar zou durven verklaren. 'We denken dat het een reële mogelijkheid is. Natuurlijk zijn mensen anders dan dieren, dus er bestaat altijd de mogelijkheid dat de medicijnen niet bij mensen werken.'


  Mac ging rechtop staan en haalde diep adem. 'Maar zouden we deze medicijnen in Gabon kunnen uitproberen?'


  Jim fronste zijn wenkbrauwen. 'Kolonel, we hebben ze nog helemaal niet op mensen getest, en zelfs in een crisis als deze kan het bijzonder moeilijk zijn om daar toestemming voor te krijgen.'


  Susan kwam tussenbeide. 'Mac, ik kan toestemming krijgen om deze medicijnen te gebruiken. Zeg maar wanneer.'


  'Hoe dan?' vroeg Mac.


  'Toen generaal Mosley naar Libreville ging, heb ik zijn plaats ingenomen bij de besprekingen met het Witte Huis en de opperbevelhebbers. Over een paar minuten zal ik hen op de hoogte brengen van de laatste ontwikkelingen. Ik denk dat ik hun toestemming kan krijgen. Zo ja, dan zouden we de medicijnen binnen een paar uur per legerstraaljager kunnen vervoeren. Jim, heb je genoeg van deze medicijnen voor ons?'


  'Susan, we hebben genoeg om duizenden mensen onmiddellijk te behandelen, en we kunnen de productie binnen enkele dagen starten, maar eerst moeten we ze testen.'


  Susan zweeg even voordat ze antwoord gaf. 'Ik weet bijna zeker dat de generaal zal instemmen met het testen ervan op Aron. Hij weet dat die jongen zonder medicijnen zeker zal sterven.'


  Mark keek zijn aantekeningen door en zei toen: 'In onze aantekeningen staat niets over de exacte locatie van de generaal in Libreville, of hoe hij zijn kleinzoon hoopt te ontmoeten. Kun jij ons dat vertellen?'


  Susan keek recht in de camera. 'Hij is in een klooster vlak bij Libreville, en hij stond erop alleen te gaan. Hij weet dat hij door rechtstreeks contact besmet zal raken. Hij weet dat hij samen met Aron kan sterven.'


  Ze zweeg even en vervolgde toen: 'Hij begrijpt welk risico hij loopt, en daarom rekent hij erop dat wij over de brug komen.'
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  De geur van gebraden biefstuk zweefde over de bomen naar de rand van de jungle. Mosley was ervan overtuigd dat de verleidelijke geur zijn kleinzoon uit de struiken zou lokken. Misschien zou de jongen zelfs zijn grootvader herkennen, hoewel het jaren geleden was dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien. Hij had opzettelijk burgerkleding aangetrokken, aangezien hij aannam dat Aron zou vluchten voor een legeruniform. Nu maakte hij zich zorgen over de gezondheidstoestand van de jongen en zijn eigen reactie daarop. Hij zuchtte diep.


  Mosley haalde het vlees van de grill, legde het op een bord en droeg het naar de picknicktafel achter de cafetaria van het klooster. Hij prikte wat in zijn eigen biefstuk en aardappelen en vroeg zich af wanneer hij zelf eigenlijk voor het laatst gegeten had. Hoewel hij geen trek had, bleef hij druk bezig met het voedsel. Vanuit zijn ooghoeken hield hij de bomen in de gaten.


  De picknicktafel stond weliswaar in de schaduw, maar de zon stond op het hoogste punt en Mosley voelde de genadeloze hitte. Hij wist niet hoe lang hij zou moeten wachten. Met zijn vork duwde hij het eten rond over zijn bord en nam vervolgens een hap van de biefstuk. Op elk ander moment zou hij van de smaak genoten hebben. Nu kon het hem niets schelen.


  Zijn gedachten gingen terug naar een familiebarbecue in Amerika, voordat hij David en zijn familie aan de gemeenschap kwijtgeraakt was. Het was een mooie dag geweest: ze hadden gegeten, gepraat, gespeeld en uitgerust onder de grote eikenboom in de achtertuin van zijn prachtige huis. Aron en hij hadden die dag verstoppertje met elkaar gespeeld. Maar de middag was bedorven toen David en hij woorden hadden gekregen over Davids plan om naar Afrika te gaan. Er waren harde woorden tussen hen gevallen. Dat was al veel te vaak gebeurd.


  Had hij het maar anders gedaan! Die gedachte kwam vaak bij hem op als hij over zijn leven nadacht. Was hij maar een betere vader geweest. Had hij maar meer tijd met zijn zoon doorgebracht. Had hij het nieuwe geloof van zijn zoon maar kunnen aanvaarden. Had hij maar meer tijd genomen om bij diens gezin op bezoek te gaan. Had hij maar...


  Hij probeerde het zelfverwijt van zich af te schudden. Had hij de kinderen dan niet alles gegeven wat ze nodig hadden? Geld, mooie kleren, een mooi huis en goede scholen. Wat wilden ze nog meer?


  Hij boog zijn hoofd. Hem. Dat was het meest voor de hand liggende antwoord op zijn vraag. Ze hadden hém nodig gehad. Hij liet zijn hoofd hangen en voelde dat zijn hart vervuld werd van berouw; de tranen sprongen hem in de ogen. Toen dacht hij door zijn tranen heen iets in de jungle te zien: achter een van de bomen bewoog iets.


  Of was het slechts verbeelding? Hij bleef volkomen stil zitten, alsof hij zich concentreerde op het voedsel op zijn bord. Wacht. Daar was het weer. Een beweging aan de rand van het bos. Zijn spieren spanden zich; hij was op alles voorbereid. Hij vertraagde zijn ademhaling tot een rustig, gelijkmatig ritme. Een glinstering - misschien de reflectie van het zonlicht op een metalen voorwerp - trok zijn aandacht.


  Mosley bleef rustig zitten: een oude man die aan een picknicktafel zat te eten. Hij hoorde en voelde de beweging bij de bomen. Hij hield zijn hoofd iets scheef en zag de jongen op zijn hurken zitten op de grens van het bos en het geschoren gazon. Hij kon Arons nervositeit en achterdocht voelen.


  Zonder zijn hoofd om te draaien, zei Mosley eenvoudigweg: 'Aron, ik ben je grootvader.' Hij wachtte even en vervolgde, nog altijd voor zich uit kijkend: 'Ik weet wat er met je vader, moeder en zusjes gebeurd is. Ik ben hierheen gekomen om je te helpen.'


  Vanuit zijn ooghoek zag Mosley dat Aron dichterbij geslopen was terwijl hij sprak, maar hij durfde geen oogcontact te maken ofte bewegen uit angst dat de jongen weer de jungle in zou vluchten.


  'Luister, Aron, ik weet dat het een nachtmerrie voor je is. Ik weet dat je je niet goed voelt. Laat mij...' Mosley hield op met praten omdat de emotie hem plotseling naar de keel vloog. Met grote moeite maakte hij zijn zin af; zijn stem begaf het bijna. 'Laat mij je helpen. Alsjeblieft.'


  Aron was nu vlak bij hem. Mosley verplaatste zijn blik een klein beetje, zodat hij de jongen iets beter kon zien. Er ging een schok door hem heen, maar hij wist zich te beheersen. De jongen was uitgemergeld en smerig; hij zat onder de schrammen. Hoewel hij nog maar een paar dagen onderweg was, zag Aron eruit alsof hij in geen weken gegeten had. Blijkbaar was hij zieker dan iedereen dacht.


  De jongen kuchte voorzichtig en vroeg toen met schorre stem:


  'Waarom zou ik u moeten vertrouwen?'


  Die vraag overviel Mosley; hij zocht naar een overtuigend antwoord. Voordat hij kon spreken, bewoog Aron echter enigszins. Mosley vreesde dat hij er weer vandoor zou gaan zonder zijn reactie af te wachten.


  'Ik voel me niet zo goed,' fluisterde Aron; zijn ogen draaiden weg.


  Hij strompelde naar Mosley toe en zakte toen in elkaar. Mosley ving hem op en legde hem op het gras neer. Hij trok aan de gerafelde kleding van zijn kleinzoon en zag zijn grootste angst bewaarheid worden: Arons hals, borstkas en armen waren bedekt met afschuwelijke zweren.


  Mark bevond zich nog altijd in het TSl-hoofdkwartier in Londen. Hij was net klaar met het lezen van een gedetailleerd verslag van de medische bevindingen in Cambridge toen er op de deur van zijn slaapkamer geklopt werd.


  'Kom binnen,' riep hij en hij draaide zich van zijn laptop om naar de deur.


  Het was Nora. Haar gezicht was bleek en afgetobd. Mark stond op. 'Wat is er mis?'


  'Nieuws uit Libreville.'


  Mark wachtte.


  'Generaal Mosley heeft zijn kleinzoon gevonden,' zei ze. Mark begreep niet waarom Nora zo van streek was. 'Maar dat is toch goed nieuws, of niet?'


  'Dat zou het moeten zijn,' zei ze, 'maar hij heeft fysiek contact met hem gehad. Ze zijn allebei in quarantaine geplaatst in het klooster. Ik moet ervan uitgaan dat ze allebei stervende zijn.'
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  Mark kon de omtrek van de westkust van Afrika zien toen de legerstraaljager voorzichtig aan de afdaling begon. Kilometer na kilometer jungle; het gebied leek te reiken tot aan de smetteloos witte stranden, stranden waarop vaak olifanten en nijlpaarden te zien waren.


  'Dokter?'


  Hij schrok van de stem.


  Het was een van de piloten. 'Sorry dat ik u stoor. Als u de telefoon naast uw stoel opneemt, krijgt u generaal Mosley aan de lijn.'


  Mark keek naar Nora, aan de andere kant van het gangpad. Ze knikte hem toe en hij nam de telefoon op.


  'Generaal?'


  'Hallo, Mark.' Mosleys stem klonk kleintjes en ongewoon kwetsbaar.


  'We zijn aan de afdaling begonnen, generaal. En we hebben het medicijn bij ons. Wat is de prognose daar?'


  'Aron is af en toe bij bewustzijn en zakt dan weer weg. Ik heb de grootste moeite om zijn koorts binnen de perken te houden en de rode vlekken breiden zich uit over zijn hele lichaam. Gelukkig bloedt hij niet... nog niet.'


  'Binnen een halfuur landen we op het vliegveld van Libreville. Daar worden we door een helikopter opgepikt en we komen zo snel mogelijk daarheen.' Mark zweeg even en deed zijn best om het beven van zijn stem onder controle te krijgen. 'Zeg Aron dat hij moet volhouden. Hou vol, allebei.'


  'Ik kan echt niets beloven,' zei de generaal. 'Kom snel.'


  Mark verbrak de verbinding en omklemde de armleuningen van zijn stoel zo stevig dat zijn knokkels wit werden. Dit kwam hem veel te bekend voor: in de lucht onderweg zijn naar mensen die hem lief waren, in een race tegen de klok om bij hen te zijn voordat ze stierven. Hij bad dat hij deze keer niet te laat zou komen. Mosley haalde het washandje van het gloeiende voorhoofd van zijn kleinzoon, doopte het in een bak met koud water en legde het weer terug. Daarna nam hij een ander washandje, dat hij bevochtigde en tegen Arons uitgedroogde lippen hield.


  Kreunend opende Aron zijn mond en Mosley kneep zachtjes in het natte washandje, zodat er wat water op de gebarsten tong van de jongen kwam. Terwijl hij zich omdraaide om het washandje opnieuw te bevochtigen, hoorde hij zacht gefluister.


  'Opa?'


  Mosley draaide zich weer om, verrast het woord te horen waarmee Aron hem aangesproken had toen hij nog klein was. Arons ogen waren geopend... een klein beetje.


  'Hier ben ik, Aron.'


  'Ik heb dorst.'


  Voorzichtig tilde Mosley zijn kleinzoon iets op en hij legde een extra kussen onder diens hoofd. Hij reikte naar het nachtkastje en schonk een beetje zoete thee in. Dat was een van de details die hij zich herinnerde: Aron hield van zoete thee.


  Hij hield het theeglas bij de mond van zijn kleinzoon. 'Dit vind je lekker, Aron.'


  Aron nam een klein slokje en glimlachte.


  'Hier, neem nog een slokje.'


  Aron schudde voorzichtig zijn hoofd. 'Later.'


  Mosley zette het glas neer en keek naar zijn kleinzoon - bijna een jongeman. Hij voelde een overweldigende tederheid en een diep besef van verlies: de jongen was zo lang opgegroeid zonder hem; hij had zo veel van zijn ontwikkeling gemist. 'Kan ik iets voor je halen? Heb je nog iets nodig?'


  Arons ogen dwaalden rond en concentreerden zich toen even op het gezicht van zijn grootvader. Hij knikte.


  'Wat, jongen? Zeg het maar.'


  'Ik weet... dat ik doodga.'


  'Dat moet je niet zeggen, Aron. Er is hulp onderweg.'


  Aron schudde zijn hoofd. 'Het geeft niet. Ik weet waar ik heen ga. Daar zal ik mam en pa en mijn zusjes zien...' Zijn stem klonk zwak. 'Ik kan haast niet wachten tot ik hen weer zie... tot ik bij hen ben.'


  Mosley vocht tegen zijn emotie en wenste dat hij ook maar een fractie van het geloof van zijn kleinzoon bezat. 'Het is niet nodig om daar nu aan te denken.'


  'Ik wil er juist aan denken, alleen...' De tranen sprongen Aron in de ogen en liepen vervolgens langs zijn gezicht. Mosley veegde zijn tranen weg. 'Heb je pijn?'


  'Verdriet,' zei Aron. 'Ik heb elke dag voor oma en u gebeden.'


  Mosley begreep er niets van. 'Heb je voor mij gebeden?'


  Opnieuw liepen de tranen over Arons gezicht en met bevende hand greep hij het shirt van Mosley vast. 'Ik wil dat u in de hemel komt,' zei hij. 'Ik wil dat u daar bij ons bent.'


  Mosley trok zijn kleinzoon naar zich toe, nu zelf ook in tranen. Toen prikte er iets in zijn arm en hij keek naar beneden in de verwachting een insect te zien. Het prikte echter niet op één plaats tegelijk, maar overal en op beide armen. Het bloed trok weg uit zijn gezicht toen hij zes roze vlekken op zijn beide armen zag.
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  De legerauto kwam abrupt tot stilstand en veroorzaakte een grote stofwolk voor de ingang van het klooster van de Zusters van Genade. Mark en Nora sprongen eruit en Mark graaide snel zijn zwarte dokterstas van de achterbank. De tas bevatte niet alleen het noodzakelijkste medische instrumentarium, maar ook flacons met het experimentele medicijn. De vochtige hitte van de tropenmiddag overviel hen. Kolonel Ronald Cox van de Special Forces en majoor Kevin Maklin, de adjudant van de generaal, kwamen naar hen toe terwijl ze naar het bescheiden ijzeren hek liepen dat toegang bood tot het klooster. Het hele terrein stond nu onder bevel van het leger; de meeste nonnen waren voor onderzoek overgebracht naar een nabijgelegen ziekenhuis.


  Kevin stelde hen kort voor aan de kolonel en leidde de groep in lichte draf naar het hoofdcomplex van het klooster. Onderweg vertelde hij: 'We hebben het afgelopen uur geen contact met de generaal gehad. Toen ik hem voor het laatst sprak, gaf hij aan dat hij symptomen van het virus vertoonde.'


  Mark begon te rennen, waarmee hij de anderen dwong hetzelfde te doen. Ze draafden door de tuinen naar een kleine, witgepleisterde bungalow aan de achterkant van het terrein. Tot Marks verbazing waren het huisje en het stuk land eromheen afgezet met geel plastic tape, zoals de politie gebruikt om een plaats van misdaad af te zetten; om de zes meter stonden gewapende bewakers in beschermende pakken.


  'Deze kant op,' zei Kevin en hij liet hen afslaan naar een grote tent die aan de rand van de jungle was opgezet, op enige afstand van de bungalow. Ze gingen naar binnen en ontdekten dat ze zich in het commandocentrum bevonden. Er stonden tafels vol communicatieapparatuur en plattegronden, en tafels met medische apparatuur en medicijnen. De lucht was zwaar van de stank van verbrande koffie. Het wemelde van de militairen en van het medisch personeel. Een kleine groep militairen liep in en uit met nieuwe voorraden.


  Een vrouw met blond haar en een witte dokters j as aan kwam hen tegemoet.


  Mark haastte zich naar haar toe. 'Susan.'


  Ze zag er uitgeput uit: haar ogen waren roodomrand en ze zag bleek. 'Heb je het medicijn meegebracht?'


  'Ja. Ik heb het hier. Jij hebt wonderen verricht door zo snel alle bureaucratische hobbels te nemen.'


  Ze knikte en wendde zich toen tot Nora om zich voor te stellen.


  'Jij moet wel uitgeput zijn,' zei Nora.


  'Ik?' vroeg ze. 'Ik ben niet degene die door mijngangen heeft gekropen en kogels moest ontwijken.'


  'Wat is het meest recente nieuws?' vroeg Mark.


  'De situatie is kritiek in heel Gabon. Aron blijkt de politiemensen bij een controlepost langs de weg besmet te hebben en zij hebben op hun beurt een aantal reizigers besmet. Inmiddels hebben we tussen de tien en de twintig uitbraken gehad, niet alleen verspreid over Gabon, maar ook in Congo. En jullie weten van de trein.'


  'Wij hebben gehoord dat de situatie onder controle was,' zei Nora.


  'Dat dachten wij ook, maar twee van de eerste mensen uit de trein hebben pas symptomen gekregen nadat ze bij het vliegveld overgestapt waren. We hebben geen idee met wie ze in contact geweest zijn of waar die mensen vervolgens naartoe gevlogen zijn. Op dit moment is de luchtvaartmaatschappij de passagierslij sten aan het controleren, maar het virus zou zich letterlijk over de hele aardbol kunnen verspreiden.'


  Marks hart sloeg op hol. 'Laten we dan geen tijd meer verspillen met praten.'


  Susan knikte. 'We steken je in beschermende kleding.' Ze liep naar het technische team dat Mark zou assisteren. Mark keek naar Nora. Zij beantwoordde zijn blik en ze wisselden een hele reeks onuitgesproken boodschappen uit.


  'Ik haat die pakken,' zei hij.


  Ze knikte. 'Jij hoeft het niet per se te doen,' zei ze. 'Ik kan het medicijn net zo goed toedienen.'


  'Daar twijfel ik niet aan,' zei hij, 'maar jij hebt verloren bij het tossen. Ik ga naar binnen.'


  'Ik heb geen kop of munt gezegd.'


  'O nee? Sorry, mijn fout.' Mark grijnsde.


  Nora deed haar mond open, maar Mark liet haar niet aan het woord. 'Dit doe ik voor Jenny.'


  Welk argument ze ook had willen uitspreken, het verdween in de stilte die nu tussen hen viel.


  'Dokter Carlson,' riep Susan, 'uw kleermaker wacht.'


  Mark keek haar aan en stelde zich voor dat hij dat huis binnenliep in beschermende kleding, compleet met helm; hij zou eruitzien als iemand uit een griezelfilm. Daarmee zou hij de jongen de stuipen op het lijf jagen, dacht hij.


  'Nee,' zei hij hardop.


  'Hoe bedoel je: "nee"?' riep Susan met gefronste wenkbrauwen. Mark pakte zijn zwarte tas en liep, zonder achterom te kijken, met grote stappen naar het huisje toe.


  Susan riep hem achterna: 'Niet doen, Mark! Trek een pak aan!'


  Hij liep nog sneller door.


  Ook Nora riep nu: 'Mark, doe niet zo stom! Het pak!'


  'Jouw heiligen zullen me beschermen,' riep hij over zijn schouder en hij begon te hollen. Uit zijn ooghoeken zag hij een van de bewakers naderen. Hij versnelde zijn pas en liep door de gele tape heen als een hardloper door de finish.


  De bewaker schreeuwde en richtte zijn vuurwapen op Mark, maar Susan riep de bewaker terug.


  Mark rende naar de deur, het onbekende tegemoet.
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  Dit zou wel eens de vreemdste visite kunnen zijn die een arts ooit afgelegd heeft, dacht Mark toen hij bij de deur aankwam. Hij vreesde voor wat hij binnen zou kunnen aantreffen. Het was minstens een uur geleden dat generaal Mosley iemand van buiten gesproken had, dus het was zeker mogelijk dat Mosley en zijn kleinzoon allebei gestorven waren. Misschien zou hij weer te laat zijn.


  Toen hij voor de deur stond, realiseerde hij zich dat hij niet wist wat het protocol was. Moest hij aankloppen?


  Hij had geen tijd te verliezen, besefte hij; zijn aarzeling was onzinnig. Hij duwde de deur open en besefte meteen hoe kwetsbaar hij was. Binnenkomen zonder beschermende kleding was mogelijk zelfmoord.


  De stilte in de ruimte galmde in zijn oren en hij realiseerde zich hoe stil het hele klooster geworden was, alsof alles en iedereen de adem inhield. Een zwakke stoot koele, vochtige lucht spoelde over hem heen en verkilde het zweet op zijn rug en armen. Als er virusdeeltjes in de lucht zaten, zouden die deel van hem gaan uitmaken. Hij hield zijn adem in... alsof hij zo het onvermijdelijke kon voorkomen.


  Op dat moment dacht hij aan iets wat hij in een van de brieven van broeder Laurentius gelezen had: 'Hij is de Vader van de diepbedroefde, altijd bereid ons te helpen.' Het was alsof hij de monnik hoorde zeggen: 'Laat los en laat het gebeuren.'


  Mark probeerde zich te ontspannen. Hij wilde die woorden omarmen en zo oprecht geloven dat zijn hart niet meer in zijn keel zou kloppen en zijn handen niet meer zouden beven. Welbewust ademde hij de koele, vochtige lucht diep in en daarna weer uit. Hij wist dat hij de juiste beslissing genomen had - wat het hem ook zou kosten.


  De bungalow bevatte een keukentje en een zitkamer die uitkwam op een smalle gang met nog twee kamers. Mark liep de gang in en keek naar rechts: een lege logeerkamer. Links stond de deur open, maar de kamer was donker omdat de zonneschermen naar beneden waren. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om te kunnen onderscheiden hoe groot de kamer was en of er levende wezens aanwezig waren.


  'Sam. Aron,' riep hij. Geen antwoord.


  Hij stelde zich het tafereel voor: Aron dood op het bed en Mosley die met beschuldigende blikken naar hem opkeek, precies zoals zijn vrouw destijds gedaan had.


  Hij liep de kamer door; zodra zijn ogen aan het schemerige licht gewend geraakt waren, zag hij een lamp op een ladekast staan. Die zette hij aan.


  Het bleekgele licht wierp zwakke schaduwen op de muren. Mark draaide zich om en zag, iets meer dan een meter verderop, een bed staan. Aron lag op het bed, en Mosley lag uitgestrekt op de vloer ernaast. Mark knielde neer en hield zijn hand onder de neusgaten van Mosley. Hij voelde de lichte luchtverplaatsing van een ademhaling. Hij voelde aan de halsslagader. Die klopte, maar heel zwak.


  'Sam,' fluisterde hij.


  De generaal kreunde.


  Mark draaide zich om naar Aron. Die was tot aan zijn hals bedekt met een beddenlaken. Zijn gezicht zag eruit alsof het van porselein gemaakt was. Mark stak zijn hand uit om de halsslagader te voelen. De ogen van de jongen vlogen open. Toen hij Mark zag, zette hij grote ogen op. Hij probeerde rechtop te gaan zitten. Mark legde zijn hand op de schouder van de jongen. 'Ga maar weer liggen. Ik kom jullie helpen.'


  Aron sloot zijn ogen en viel in slaap - of raakte hij buiten bewustzijn? Mark wist het niet precies. Hij zette zijn tas op tafel en pakte die uit. Met een snelheid waarover hij zelf verbaasd stond, legde hij bij elk van zijn patiënten een infuus aan en zette die op de hoogste snelheid om hun uitgedroogde lichamen van vocht te voorzien. Terwijl de infusen liepen, pakte hij twee injectieflacons uit. Hij verbrak het zegel van de eerste flacon en zoog de gele, stroperige vloeistof op in een injectiespuit. Die procedure herhaalde hij met de injectieflacon met een andere, heldere medicinale vloeistof. Nadat hij op de injectiespuit getikt had om de luchtbellen naar het midden te krijgen, perste hij de lucht eruit en draaide zich om naar Aron. Hij stak de naald in de infuusslang.


  Mark boog zijn hoofd, zich ervan bewust dat hij absoluut niet onder controle had wat er nu zou gebeuren. Na een snel, gefluisterd gebed injecteerde hij de vloeistof. Daarna wendde hij zich tot Mosley en herhaalde het gebed en de procedure.


  Mark noteerde hoe laat het was en sleepte vervolgens een stoel uit de zitkamer. Hij ging zitten en wachtte af. In de kamer was het stil; hij hoorde alleen ergens een klok tikken. Hij merkte dat hij bleef bidden voor zijn vriend, voor Aron en voor zichzelf. Toen kwam vanuit een stille plaats diep in zijn hart het gevoel op dat broeder Laurentius tot hem sprak: 'Hij heeft ons oneindig meer lief dan wij ons kunnen voorstellen of onszelf kunnen liefhebben. Heb Hem dan lief, en zoek geen troost elders. Ik hoop dat u spoedig troost zult ontvangen.'


  Hij knikte en zijn blik viel op het nachtkastje; daar lag de andere injectiespuit die hij klaargelegd had. Hij wist niet of het virus in zijn lichaam zat of niet. Ook wist hij niet of het medicijn hem zou helpen, schaden of zelfs doden. Maar hij wist wat hij moest doen. Hij haalde een drukverband uit zijn zwarte tas. Dat bracht hij snel aan om zijn linkerarm en met zijn rechterhand en zijn mond zette hij het vast. Na een paar keer knijpen met zijn linkerhand zetten de aderen onder het drukverband goed zichtbaar op. Hij maakte er een schoon met alcohol; terwijl de koele vloeistof verdampte, haalde hij met zijn rechterhand het beschermende dopje van de injectienaald. Nadat hij de naald in de ader gestoken had, maakte hij het drukverband los, fluisterde nog een kort gebed en injecteerde het medicijn.


  Nora kon niet ophouden met ijsberen. Susan verzocht haar dringend te gaan zitten, maar dat was onmogelijk. Kevin smeekte haar iets te eten, maar haar maag draaide te veel. Haar emoties doorliepen het hele spectrum van hoop tot wanhoop en woede. Er was een uur verlopen en ze hadden nog geen teken van leven gekregen vanuit de bungalow. De zon begon al onder te gaan; het was avond.


  Waarom had Mark hun geen seintje gegeven? Waarom had hij hen niet op de hoogte gehouden? Was hij ook ziek geworden?


  Werkte het medicijn niet?


  'We geven hem nog een halfuur,' zei Susan. 'Als Mark dan nog niet buiten is, gaat er een team in beschermende kleding naar binnen.'


  Nora knikte. Haar blik viel op een kleine kapel aan de andere kant van het terrein waar ze werkten. Ze liep erheen en ging naar binnen. Daar trof ze een kerkbank met knielbank aan, en ze knielde neer om te bidden. Het was moeilijk. Ze merkte dat ze overspoeld werd door golven van tegenstrijdige emoties. Ze gaf zichzelf een uitbrander omdat ze hem toegestaan had het heft in handen te nemen, terwijl ze zijn emotionele toestand kende. Zonder beschermende kleding naar binnen gaan om Mosley en Aron te helpen was stom en roekeloos. Toch voelde ze begrip en medeleven; ze wilde blijven geloven dat deze daad deel uitmaakte van zijn eigen genezingsproces.


  Met moeite kreeg ze haar gedachten voldoende in bedwang om zich enigszins te concentreren en ze begon verscheidene gebeden op te zeggen die ze uit haar hoofd kende.


  Daarin werd ze onderbroken toen haar mobiele telefoon begon te trillen. Geïrriteerd pakte ze die op en keek op het schermpje wie haar nu stoorde. Ze zag het nummer van Marks mobiele telefoon. Ze liet haar telefoon bijna vallen, kreeg hem maar net open en zei:


  'Mark?'


  'Waar ben je?' vroeg hij rustig.


  'Waar ben jij?' was haar wedervraag. 'Wij zitten te wachten.'


  'Tijdens mijn dramatische aftocht ben ik vergeten een radio mee te nemen,' zei hij. 'Ik realiseerde me zojuist pas dat ik mijn mobiele telefoon in mijn tas had zitten.'


  'En?' vroeg ze.


  'Ik kom naar buiten,' zei hij en verbrak de verbinding. Nora rende van de kapel naar de afzetting rondom de bungalow en zwaaide heftig naar Susan, die nog bij de tent stond. Susan liet een kop koffie vallen en volgde haar. De andere teamleden voegden zich bij hen; ze gingen zo dicht bij het huisje staan als ze durfden.


  De voordeur ging open en Mark stapte naar buiten. Hij keek in hun richting en was zichtbaar verrast dat er een hele groep op hem stond te wachten. Hij liep naar hen toe en riep: 'Haal de ambulance. De generaal en Aron zijn wakker. Het medicijn lijkt te werken.' Terwijl hij sprak, keek hij de gezichten af alsof hij naar iemand op zoek was.


  Naar haar!


  Ze maakten oogcontact; hij hield op met praten en maakte een buiging, alsof hij applaus in ontvangst nam.


  Een team mensen met beschermende pakken aan haastte zich naar hem toe. Ze omsingelden hem en sleepten hem terug naar de bungalow.


  Nora vond dat hij een buitengewoon vredige uitdrukking op zijn gezicht had.


  Met de radio die hij inmiddels in zijn bezit had, kon Mark vanuit het huisje verslag uitbrengen. 'De generaal is wakker, en Arons huid lijkt met de minuut op te knappen. We zullen quarantainemaatregelen moeten nemen om hen naar het ziekenhuis over te brengen, maar ik ben voorzichtig optimistisch.'


  'Heb je het zelf ook gebruikt?' vroeg Nora.


  'Ik heb een volle dosis genomen. We zullen natuurlijk nog testen moeten uitvoeren, maar ik voel me prima.'


  'Moet ik je nog vertellen hoe roekeloos, dwaas en overdreven dramatisch die stunt van jou was?'


  'Oké, maar hoe gedenkwaardig zou het geweest zijn als ik me netjes aan de procedure gehouden had?'


  'Je bent stapelgek. Schiet nu maar op. Er is werk aan de winkel.'
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  19 augustus


  -


  Mark trok het gordijn achter zich dicht en liep de gang door naar de zusterpost. Het kleine ziekenhuis op het terrein van de Zusters van Genade was smetteloos schoon en rustig en het personeel was bijzonder professioneel. Hij kon zich nauwelijks voorstellen dat Mosley en Aron ergens anders betere verzorging zouden kunnen krijgen.


  Susan Hutchinson zat in de zusterpost aantekeningen te maken in een medisch dossier; toen hij dichterbij kwam, glimlachte ze naar hem. 'Hoe gaat het met de patiënten?'


  'Elke minuut beter. De verpleegsters vinden hen wel lastig.'


  Susan fronste haar wenkbrauwen. 'Hoezo?'


  'Het schijnt dat de oudste patiënt zijn eigen personeel ijs en snoep naar binnen laat smokkelen. Dat is in deze kliniek blijkbaar streng verboden.'


  Susan glimlachte weer en sloeg een bladzijde van het dossier om.


  'Kijk hier eens naar.' Ze draaide het dossier naar hem toe en wees op een bladzijde met laboratoriumuitslagen. 'De generaal blijkt heterozygoot te zijn voor zowel het Delta-32-als het ni3O3-gen. Ik denk dat hij daardoor in leven is gebleven. Zonder die genetische bescherming zou hij waarschijnlijk bijzonder snel gestorven zijn, net als de anderen. Ik vermoed dat Aron en hij allebei geluk gehad hebben omdat ze uit dezelfde familie komen.'


  Mark knikte, maar suggereerde: 'Misschien is het niet alleen geluk.'


  Ze trok een wenkbrauw op. 'Nou, wat het ook is, jij hebt het ook.'


  Nu was het Marks beurt om verbijsterd te kijken. 'Waarom zeg je dat?'


  Ze haalde een stuk papier uit een bakje voor inkomende post.


  'Hier zijn jouw laboratoriumuitslagen, dokter. Zoals je ziet, heb jij noch het Delta-32-, noch het m3O3-gen. Maar je hebt wel antistoffen tegen ebola in je lichaam. Dus zonder die experimentele medicatie zou je dit avontuur niet hebben kunnen navertellen.'


  Hij las zelfde resultaten door en knikte.


  Susan vervolgde: 'En er is geen teken van actieve besmetting. Je hele gestel is brandschoon.'


  'Inderdaad,' reageerde hij. Hij overhandigde de papieren weer aan Susan. Nee, dat was beslist niet alleen geluk. Ze stond op en begon haar spullen te verzamelen alsof ze op het punt stond te vertrekken.


  'En, wat ga jij hierna doen?' vroeg hij.


  'Eerst blijf ik nog een paar dagen hier in Libreville. Ik wil een oogje houden op onze twee patiënten en me ervan verzekeren dat er geen verdere uitbraken zijn. De andere slachtoffers in Gabon en Congo, die het medicijn gekregen hebben, zal ik blijven volgen. Natuurlijk houden we ook hen in de gaten die per vliegtuig vertrokken zijn en ook behandeld moesten worden.'


  'Waar zijn ze heen gegaan?'


  'Frankrijk, Spanje en Duitsland.'


  'Het had allemaal veel slechter kunnen aflopen.'


  Susan knikte. 'We waren slechts dagen, of misschien zelfs uren, verwijderd van een wereldwijde ramp, Mark. Dat zou verschrikkelijk geweest zijn. Je kunt trots zijn op wat jij gedaan hebt om die ramp tegen te houden.'


  'Trots op wat ik gedaan heb?' vroeg hij verbluft. 'Er is door verschillende teams van briljante wetenschappers aan gewerkt, aan twee kanten van de wereld - jij en jouw team inbegrepen. Dus komt iedereen evenveel eer toe.'


  Ze keek hem even aan. 'Toch...'


  Hij glimlachte naar haar. 'Het was een ongelooflijk avontuur, dat is zeker.'


  'Inderdaad,' antwoordde ze. 'Zoiets hoop ik voorlopig niet meer mee te maken.'


  'Ik ook niet.'


  Ze sloot haar ogen en zei met een zucht: 'Weet je waar ik zin in heb? Een uitgebreid, heet bad.'


  'Wat houdt je tegen?'


  'Later. Zodra ik er echt van kan genieten. Voorlopig neem ik maar genoegen met een lekkere kop koffie.' Ze knikte in de richting van de gang. Kevin Maklin kwam hun kant op.


  Mark lonkte naar Susan; ze giechelde bijna.


  'Goed werk, dokter,' zei Kevin.


  Mark boog lichtjes. 'Bedankt voor alle hulp achter de schermen.'


  'Klaar?' vroeg Kevin aan Susan. 'Ik heb een auto geregeld om ons naar Le Café te brengen. Daar zou de beste koffie van Libreville te krijgen zijn.'


  'Uitstekend,' zei ze. En met een knipoog naar Mark voegde ze eraan toe: 'Zelfs nog beter dan in de kantine.'


  'Tot kijk, dokter,' zei Mark.


  Ze gaf hem een kus op de wang. 'Onder betere omstandigheden, hoop ik.'


  Hij glimlachte en keek haar na terwijl ze samen met Kevin de gang uit liep.


  'Een leuk stel, zo te zien,' zei Nora terwijl ze naast hem kwam staan. 'En ik hoop dat het Witte Huis haar de een of andere medaille toekent voor al dat harde werk.'


  'Die verdient ze zeker,' zei Mark instemmend. 'En misschien krijgt ze die ook wel - als ze ooit officieel toegeven dat dit gebeurd is.'


  'O, maar daar kun je zeker van zijn. Ik ken geen politicus op aarde die niet graag de eer voor het verhoeden van deze ramp zou willen opeisen.'


  Hij draaide zich om en keek haar aan. 'Waar kom jij vandaan?'


  'De kapel. Ik had de behoefte om contact op te nemen.' Ze stak haar arm door de zijne en leidde hem in de richting van de hal.


  'Kom mee. We moeten het vliegtuig halen.'


  'O ja?'


  'Ja.'


  Even liepen ze gezellig zwijgend verder. Mark dacht na over de vele gebeurtenissen van de laatste dagen. Hij stuitte op een onbeantwoorde vraag. 'En, wat leert jouw kerk over geesten?' vroeg hij. Ze keek hem aan. 'Waarom vraag je dat?'


  'Omdat jij en ik allebei iets gezien hebben waarvan we geloven dat het de blauwe monnik was, iemand die al meer dan driehonderd jaar dood is. We hebben hem niet alleen gezien, maar hij heeft ons ook in bepaalde opzichten geholpen.' Nu pas realiseerde Mark zich hoe opmerkelijk en bizar het allemaal gegaan was. 'Niemand heeft ons dat kunnen uitleggen.'


  Nora haalde haar schouders op. 'Zou jij door een verklaring, welke dan ook, overtuigd worden van iets wat je nu nog niet gelooft?'


  Mark dacht daar even over na en glimlachte toen naar haar. 'Je bent een wijze vrouw.'


  Inmiddels waren ze bij de ontvangsthal van het ziekenhuis aangekomen, waar veel bezoekers en patiënten op stoelen zaten of bij de receptiebalie stonden. Ze liepen tussen hen door en gingen door de hoofdingang naar buiten; daar stond een zwarte personenauto met chauffeur op hen te wachten.


  'Waar gaat ons vliegtuig eigenlijk naartoe?' vroeg Mark terwijl hij het portier voor haar openhield.


  'Londen,' antwoordde ze en ze ging op de achterbank zitten. Hij stapte aan de andere kant in en ging naast haar zitten.


  'Waarom gaan we terug naar Londen?'


  'Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat ze jou een baan willen aanbieden.'


  'Ben ik dan op zoek naar een baan?'


  'Je had toch ontslag genomen bij Achaz?'


  'O ja. Dat klopt. Dan ben ik inderdaad op zoek naar een baan, denk ik.'


  Ze keek hem recht aan en zei: 'Tsi heeft je nodig.'


  De chauffeur reed de auto bij de stoeprand weg en stuurde hem het drukke verkeer in.


  Mark ging wat verzitten zodat hij Nora kon aankijken. 'Blijf jij daar werken?'


  'Ja.'


  Met geveinsde onverschilligheid haalde hij zijn schouders op.


  'Dan is het misschien de moeite van het overwegen waard.'


  Ze gaf hem een por met haar elleboog. 'Overwegen is niet genoeg, meneertje.'


  Mark stak zijn hand in zijn zak, haalde iets tevoorschijn en hield het haar voor.


  'Voor mij?'


  Mark glimlachte toen Nora haar hand uitstak. Ze zette grote ogen op van verbazing. 'Mijn horloge! Dat heb ik van pater Francisco gekregen. Waar heb je het gevonden?' vroeg ze, en leunde naar hem toe om hem te omhelzen. 'Dank je, dank je!'


  Ze liet hem weer los, keek liefdevol naar het horloge en sloeg daarna haar betraande ogen naar hem op.


  Ze keken elkaar aan en Mark voelde weer de drang om haar te kussen. Maar zijn mobiele telefoon ging over. Kreunend haalde hij die uit zijn zak. Met een blik op het schermpje zag hij dat het zijn ex was. 'Zij kan wel wachten,' zei hij en zette de ringtone uit. Nora keek hem onderzoekend aan. 'Alles goed?'


  Hij leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor: 'Beter dan ooit.'


  En dat meende hij.


  Epiloog


  Mac zat achter zijn bureau en las het laatste nieuws uit Gabon door. Het was een rustige, regenachtige middag. Over een paar minuten zou hij Nora bellen om haar persoonlijke verslag te horen, maar nu wilde hij in stilte genieten van de opluchting die het voorkomen van een mogelijke wereldwijde catastrofe opleverde. Zijn mobiele telefoon ging over. Dat gaat dus niet door, dacht hij. Zonder naar het nummer te kijken, klapte hij het toestel open en zei: 'Mac.'


  'Hallo,' zei een diepe stem. Het was Peter Romero van Achaz.


  'We hebben niets van je gehoord, ondanks het blijkbaar succesvolle gebruik van de PMO-medicijnen in Gabon.'


  'Waarom zouden jullie iets van me willen horen als je toch al op de hoogte bent?' vroeg Mac.


  'Wij rekenden op een rapport en de specifieke documentatie van die middelen. Wanneer kunnen we die verwachten?'


  'Van mij? Dan kun je lang wachten.'


  Er viel een onvriendelijke stilte. 'Ik denk dat je die opmerking beter even kunt toelichten.'


  'Het is heel simpel. Ik hou niet van de spelletjes die jullie spelen, dus speel ik gewoon niet meer met jullie.'


  'Waar heb je het over?'


  'Jullie hebben ons verraden. Er zijn leden van mijn team gewond geraakt. Jullie eigen mannetje is vermoord. En jullie hebben Henry Colchester de schuld in de schoenen geschoven.'


  Mac voelde dat zijn gezicht rood aanliep. Hij pakte een potlood en tikte ermee op het vloeiblok op zijn bureau.


  'Henry Colchester?' vroeg Romero onschuldig.


  'Ik weet dat hij niet voor Return to Earth werkte,' zei Mac. 'Al was het wel slim van jullie om hem in die positie te manoeuvreren.'


  Romero snoof minachtend. 'Je hebt de foto's gezien. Hij was in feite een van de oprichters, samen met zijn vriendje van de universiteit.'


  'Oude foto's van jaren geleden, toen die groep vreedzame oplossingen voor het milieu en de dierenrechten voorstond. Toen ze radicaal en gewelddadig werden, is Henry vertrokken. Hij heeft er openhartig met mij over gesproken toen ik hem in dienst nam.'


  Mac zweeg even en dacht er nog eens over na. 'Of misschien is hij wel vertrokken omdat jij hem meer geld bood.'


  'Dat is een slag in de lucht, Mac.'


  'O ja?' vroeg hij. 'Wat was het plan, meneer Romero? Moest Henry Mark, Digger en Sickler vermoorden, het lichaam van de blauwe monnik via de derde ingang naar buiten brengen en daarna alles opblazen? Return to Earth zou de schuld krijgen en jullie zouden dat lichaam hebben. Daarna zou Achaz, wonder boven wonder, de wereld redden met een exorbitant duur geneesmiddel.'


  'Een interessante theorie,' zei Romero op allerminst geïnteresseerde toon.


  'Ik heb de surveillancefoto's van MI5 gezien,' zei Mac. 'Jullie mensen waren ter plekke aanwezig met een - wat was het ook alweer - een busje om vloerbedekking te vervoeren? Wilden jullie daarmee het lichaam weghalen?'


  Romero zweeg.


  Mac vervolgde: 'Zoals ik al zei: ik wil niet samenwerken met mensen die ik niet kan vertrouwen.'


  Romero bleef zwijgen; op de lijn klonk alleen een vage ruis. Hij was ongetwijfeld bezig de verschillende mogelijkheden tegen elkaar af te wegen. Uiteindelijk zei hij: 'Mac, het is nooit onze bedoeling geweest dat er iemand zou sterven.'


  'Natuurlijk niet,' zei Mac terwijl hij het potlood tussen zijn vingers liet ronddraaien. 'Net zoals het niet jullie bedoeling was dat Nathan Dodge stierf, of dat het virus uit het kamp ontsnapte.'


  'Dodge is wel degelijk vermoord door Return to Earth, niet door mijn toedoen,' gromde Romero.


  'Misschien niet. Misschien ook wel. Maar alles begon met jullie onrechtmatige werk op een onrechtmatige plek met een niet getest, niet goedgekeurd, onrechtmatig vaccin van een verzwakt virus. Om nog maar te zwijgen over het feit dat jullie daarmee een epidemie met onnodige doden en onnodig leed veroorzaakt hebben.'


  Romero zweeg even en vroeg toen, hoorbaar geïrriteerd: 'Waar gaat dit nu allemaal om, Mac? Wil je meer geld? Of probeer je je eigen sporen uit te wissen?'


  Het potlood brak in tweeën. Mac gaf geen antwoord.


  'Je wilt een schoon geweten hebben, hè?' suggereerde Romero.


  'Daar kom je een beetje laat mee, vind je niet?'


  'Zoek maar een ander knechtje om jullie vuile werk op te knappen.'


  Romero grinnikte zacht en zei toen: 'Het is niet nodig om je zo aan te stellen, Mac. Als je me die documentatie geeft, komt alles helemaal goed.'


  'Ik dacht het niet.'


  'Als je het niet doet, is het gedaan met je carrière. Je weet dat ik genoeg bewijs tegen je heb. Je zou zelfs in de gevangenis terecht kunnen komen.'


  Mac gromde. 'O, dat weet ik nog zo net niet. Als ik het met Justitie op een akkoordje gooi door het bewijs tegen jullie dat ik in mijn bezit heb door te spelen, zit ik daar niet lang. Of zelfs helemaal niet. Jij daarentegen zou niet zomaar in de gevangenis komen; je kunt aangeklaagd worden wegens medische fouten en een groepsproces aan je broek krijgen. Dat zou een flinke hinderpaal vormen voor je pensioen en je gouden handdruk, denk ik zo.'


  Romero kon zijn woede niet langer bedwingen en snauwde:


  'Wee je gebeente als je dat probeert! Wat Nathan Dodge overkomen is, is een schaafwondje vergeleken met wat jou te wachten staat.'


  Mac lachte. 'Je doet je best maar. Van mij krijg je geen documentatie.'


  Opnieuw stilte, gevolgd door een diepe zucht van Romero. 'Wij spreken elkaar nog wel.'


  Mac leunde achterover in zijn stoel en realiseerde zich hoe warm het in de kamer was geworden. Hij haalde een zakdoek tevoorschijn en depte de zweetdruppels van zijn voorhoofd. Hij was ofwel bijzonder flink, ofwel bijzonder stom geweest, dacht hij. Of misschien wel allebei.


  De tijd zou het leren.


  Slotwoord


  Onze weergave van het pittoreske dorpje Eyam in Engeland en van de epidemie die daar in 1665 en 1666 plaatsgevonden heeft, is historisch correct. William Mompesson en Thomas Stanley, de twee geestelijken die besloten het dorp in quarantaine te houden om het risico dat de ziekte zich over de regio zou verspreiden, te vermijden, zijn historische personen, evenals Agnes Huil, George Viccars en Catherine Mompesson.


  De World Health Organization (WHO), het Amerikaanse Centre for Disease Control and Prevention (CDC), het Amerikaanse Institute of Allergy and Infectious Diseases (NIAID), het Amerikaanse Army Medical Research Institute of Infectious Diseases (USAMRIID), het Laboratory of Molecular Biology in Cambridge, de Special Air Service (het 22e regiment) van het Engelse leger, Interpol en de Amerikaanse National Institutes of Health (NIH) zijn uiteraard echte, wonderbaarlijke instituten vol toegewijde en ongelooflijk talentvolle mensen. Het gebruik van de namen en functies van de mensen in dit boek berust echter volkomen op fictie. De Delta-32-en de nrjc^-mutatie van het GCR5-gen bestaan echt, en dat geldt ook voor de research van USAMRIID naar ebola, een vaccin tegen ebola en antisense medicijnen (PMO's). Ook het onderzoek van het NIH (Stephen O' Brien, Ph.D.) naar de Delta-32mutatie in Eyam heeft werkelijk plaatsgevonden. Al deze bijzonder belangrijke research is echter gedramatiseerd voor dit boek. De meeste geografische locaties, historische monumenten, ziekenhuizen en steden in Engeland en Gabon die we in dit boek gebruiken, bestaan ook. Dat geldt natuurlijk niet voor de beschreven gebeurtenissen; die hebben alleen in onze gedachten plaatsgevonden. Op een aantal uitzonderingen na zijn alle in dit boek opgenomen namen, personen en incidenten producten van de overijverige verbeelding van de auteurs. Elke gelijkenis met feitelijke personen, levend of dood, gebeurtenissen, incidenten of lokaliteiten is gebaseerd op fantasie of toeval.


  We hebben dankbaar gebruikgemaakt van het historisch onderzoek van John Clifford, de auteur van Eyam Plague: 1665-1666(herzien en uitgebreid in 2003, © John Clifford) en we zijn ook dank verschuldigd aan de producenten van de televisiereportage


  'Mystery of the Black Death', uitgezonden op 30 oktober 2002 als episode van de PBS-serie Secrets of the Dead (http://www.pbs.org/wnet/secrets/case_plague/).


  Onze dank gaat uit naar Nicholas Herman (beter bekend als broeder Laurentius, die leefde omstreeks 1605-1691) en de verzameling van zijn brieven: The Practice of the Presence of God (in het Nederlands uitgegeven onder de titel: Besef van Gods tegenwoordigheid). De brieven die in onze roman te vinden zijn, zijn bewerkingen van brieven die broeder Laurentius geschreven heeft rond de tijd dat de gebeurtenissen die wij beschreven hebben, plaatsvonden. We hebben ernaar gestreefd zijn mening, theologie, filosofie en leer zo zuiver mogelijk weer te geven. Een digitale versie van zijn brieven is te vinden op de website van het Calvin College: http:/www.ccel.org/ccel/lawrence/practice.html.


  We zijn Michelle McVay en Paul Multzer dankbaar voor hun hulp met het Frans dat in Gabon gesproken wordt, en luitenantkolonel Jeff Gray van de luchtmacht voor zijn assistentie en hulp bij het begrijpen en (naar wij hopen) correct beschrijven van militaire protocollen en uitrusting. Dank aan Barb en Katherine Larimore voor de vele uren die zij besteed hebben aan het doorzoeken, herzien en redigeren van de eerste concepten van dit boek. En onze dankbaarheid gaat uit naar Elizabeth McCusker, die aantekeningen maakte bij de uiteindelijke versie. Diep dankbaar zijn we voor de onschatbare, onzelfzuchtige, uitgebreide assistentie van dominee Andrew Montgomerie, de huidige predikant van de Church of Saint Lawrence in Eyam, en Mary, zijn vrouw. Dank aan Jarod Sickler, ervaren klimmer en gewaardeerde vriend, voor het adviseren over de technische kneepjes van een klimuitrusting en voor de toestemming om zijn naam te gebruiken. We staan in het krijt bij verschillende artsen die ons geholpen hebben door het nalezen van het manuscript op medische accuraatheid, zoal epidemioloog Reginald Finger, M.D., M.P.H.; Elaine Eng, M.D.; Paul Multzer, M.D.; Gaylen Kelton, M.D., Mary Anne Nelson, M.D.; Byron Calhoun, M.D.; Ed Leap, M.D.; Ed Guttery, M.D.; Leanna Hollis, M.D. en Roy Stringfellow, M.D. Alle boeken van Walt worden door de raad van ouderlingen van zijn kerk, de Little Log Church in Palmer Lake, Colorado, nagelezen op theologische en leerstellige correctheid. Dank aan voorganger Bul Story en de ouderlingen David Flower, Ron Rothburn en Dan Smith. Onze waardering gaat ook uit naar Martin, Regula, Catherine, Marilen en Frederick Duerr voor hun hulp, vriendelijkheid en gastvrijheid in Bazel, Zwitserland. En Martin danken we bovendien voor het feit dat we zijn naam mochten gebruiken. We danken de directie en het personeel van de etablissementen die ons toestonden hun tafels eindeloze uren bezet te houden om dit boek te verzinnen en te schrijven: de Coffee Cup Café en Serra- nos Coffee Shop in Monument, Colorado, en boekhandel Barnes &Noble, The Egg and I en Panera Bread in Colorado Springs. Zoals altijd zijn we onze vrouwen meer dank verschuldigd voor hun eindeloze steun en bemoediging dan we ooit kunnen verwoorden. En onze gezinnen en vrienden die onze afwezigheid doorstaan (of ervan genoten) hebben, verdienen onze liefde en dank. Dank aan Alton Gansky en Stephanie Evans voor het toewijden van hun niet geringe talenten aan het redigeren en verbeteren van ons boek.


  Tot slot: dank aan David Lambert (als er een betere fictieschrijver in Amerika bestaat, hebben wij hem nooit ontmoet) en het team van Howard Books voor hun vertrouwen in ons en het gebruik van hun niet geringe vakmanschap om dit boek beter te maken dan het eerste boek dat we hun voorlegden.


  Ongeacht de aanzienlijke hulp die we van deze vele experts ontvangen hebben: voor eventuele fouten in dit werk zijn alleen wij, de auteurs, verantwoordelijk. Deze fouten zijn geen afspiegeling van de vele mensen en bronnen op wie wij gesteund hebben om dit werk te schrijven.


  Paul McCusker en Walt Larimore, M.D.


  Colorado Springs, Colorado


  februari 2009
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